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  Het Geheim van Askir


  


  Het tweede legioen


  


  


  


  


  Dit boek draag ik op aan mijn ouders, die altijd in mij hebben geloofd, mijn vrienden, die me hebben ondersteund, en natuurlijk aan Kai, Christian, Robbie en Volker, die me hebben geholpen om Askir tot leven te wekken.


  


  1 Poorten en stenen


  Ik leunde tevreden achterover in mijn stoel. Eberhard, de waard van herberg De Hamerkop, had zichzelf overtroffen in de keuken en ik voelde me aangenaam verzadigd. Het was gemoedelijk in de herberg, en warm genoeg om van een koele slok Fiorenzer wijn te kunnen genieten. Misschien was het zelfs wat te warm, maar het leek me onwaarschijnlijk dat iemand daarover zijn beklag zou doen.


  Drie weken geleden had hier, aan de voet van de Donderpas, een magische ijsstorm gewoed die gedreigd had ons met zijn kou te bedelven. Het was enkel te danken aan het offer van dappere mannen en vrouwen dat het gelukt was de veroorzaker van die storm te verslaan en zijn macht te breken. Die kou wilde ik nooit meer voelen, noch wilde ik me ooit nog beklagen als ik het te warm vond.


  De storm was dus voorbij, maar de winter zeker nog niet en dus zaten we nog altijd ingesneeuwd. Ondanks de vrieskou leek de winter me nu echter mild.


  Eberhard beschikte over een groot magazijn met voldoende proviand en brandhout, het gezelschap was  een enkele uitzondering daargelaten  aangenaam en ooit zou de lente zich weer aandienen. Ik had geen haast. Wat kon een man zich beter wensen dan ingesneeuwd te zitten met een betoverende vrouw?


  Ik zette mijn glas neer, permitteerde mezelf een beschaafde geeuw en pakte mijn snijmes en het stuk hout dat de koningin moest worden. Figuren aan een stuk hout ontlokken is niet zozeer een kunst als wel een gave, de gave om in het hout te zien wat het zal worden. In dit geval had ik lang naar het juiste stuk gezocht.


  In de nerf van het hout kon ik haar al zien: de witte koningin. Ook dat was geen grote kunst; die ochtend had ik haar gezicht nog op mijn gemak kunnen bestuderen.


  Leandra, maestra de Girancourt.


  Ik zeg het jullie, die voert iets zijn schild!! Vinden jullie het dan helemaal niet raar dat hij hier pas aankwam toen alles voorbij was?


  Ik keek geërgerd op. Het was de drenzerige stem van Holgar, een handelaar uit Losaar. Hij was een van de minder aangename aanwezigen hier. Ik was de tel kwijt hoe vaak hij inmiddels al had verteld dat hij geruïneerd was, dat die storm hem zijn hele broodwinning had gekost, dat de pas voortijdig was afgesloten en dat het niet meer dan redelijk zou zijn als hij een deel zou krijgen van de schat die wij onder de herberg hadden gevonden.


  De blikken die hij als reactie op dit voorstel had gekregen, hadden hem er kennelijk toe aangezet een andere tactiek uit te proberen. Ik vroeg me af hoe lang het zou duren voordat hij buiten voor de poort in de sneeuw zou worden gevonden. In diepgevroren toestand.


  Astarte leert ons dat het niet wijs is om anderen ongeluk toe te wensen, maar volgens mij zou Holgar het geduld van een heilige nog op de proef weten te stellen. Maar heiligen waren schaars, en in De Hamerkop zelfs dat niet.


  Nu probeerde hij al een hele tijd om wantrouwen te kweken tegen de enige gast die de afgrijselijke ijsstorm niet had meegemaakt. Hij had het over Kennard, een man van middelbare leeftijd, geschiedgeleerde en verhalenverteller. Wat Holgar hem verweet was dat hij hier was verschenen vlak nadat de storm was geluwd. En dat hij, naar Holgars geleerde mening, te veel wist over het oude rijk.


  Waarom vraagt niemand hem waar hij vandaan komt? En vooral: hoe hij door die storm heen is weten te komen. Hé daar, Maria, nog een glas wijn!


  Met een zucht legde ik mijn snijmes terzijde. Ik wilde vermijden dat mijn ergernis zijn neerslag zou vinden in het hout.


  Maria, een van de dochters van de waard, wierp hem een half geduldige, half geamuseerde blik toe. Ik bewonderde haar vanwege haar kalmte toen ze met afgemeten stappen naar zijn tafel liep en zijn glas bijvulde. Met een vertrokken gezicht nam hij een slok en ging vertoornd om zich heen zitten kijken. Het zag er niet naar uit dat hij aanhangers zou vinden, want er zat niemand meer bij hem aan tafel, zelfs niet degenen die aanvankelijk als zijn bewakers hadden gediend. En dus voerde hij, bevleugeld door de wijn, een gesprek over de tafels heen, terwijl de rest probeerde hem zo goed als dat ging te negeren.


  Toen ik zijn kant op keek, merkte hij dat op, want hij richtte zich nu tot mij.


  Ha! En dat moet dan een held voorstellen… Maar u laat u bij de neus nemen, u bent zo dom als een varken. Heel toepasselijk trouwens, nietwaar, varkenshoeder?


  Ik stond op. In de loop van een lang leven had ik wel wat geduld geleerd. Niet veel, maar wel wat. En misschien ook wat wijsheid. En aangezien mijn geduld begon op te raken en mijn wijsheid me aanraadde hem niet dood te slaan, probeerde ik de afstand tussen mij en zijn geklets zo groot mogelijk te maken.


  Mijn adem bleef voor me in de lucht hangen toen ik de deur naar de binnenplaats opendeed. In de sneeuw waren gangen gegraven naar de bron midden op de binnenplaats, de smederij en de stallen. En naar de ingesneeuwde poort, of beter gezegd, naar de manpoort daarin.


  Wie de geschiedenis van De Hamerkop niet kende, zou allicht verbaasd zijn over het weerbare karakter van de herberg. Het was echter niet altijd een simpele herberg geweest, maar een depot voor een heel leger: het leger van het oude rijk in het noordwesten dat erop uit was getrokken om dit land van de barbaren te bevrijden.


  Bijna twaalfhonderd mannen waren in de tijd van onze voorouders van hieruit opgetrokken om het land te bevrijden en geen van hen was naar zijn vaderland teruggekeerd.


  Zonder erbij na te denken liep ik in de richting van de manpoort. Aan de andere kant van de poort leidde de gang door de sneeuw naar een kleine heuvel. Daar hadden we na de storm de doden begraven en met hen ook de negen soldaten van het oude rijk wier lijken we diep onder de herberg hadden aangetroffen.


  Het was niet mijn bedoeling om af te luisteren. Er woei een zacht windje dat ijskristallen over de sneeuwgang joeg, zodat een voortdurend geknisper en geruis het geluid van mijn voetstappen overstemde. De woorden waren echter gemakkelijk te verstaan.


  U hebt gemakkelijk praten, meester Kennard. Voor u is het donkere imperium, het vervloekte Thalak, niet meer dan een vlek op de landkaart. Voor mij daarentegen is het een onverbiddelijke vijand en ik was van plan om hulp te zoeken. Hulp van degene die onze voorvaders hier ooit naartoe heeft gestuurd om zijn eigen macht te vestigen.


  Het spijt mij, maestra, maar zoals ik al zei: Askannon heeft zijn troon al eeuwen geleden opgegeven. Het rijk Askir bestaat niet meer, het is uiteengevallen in zeven koninkrijken die de omschrijving imperium amper nog waard zijn.


  Leandra lachte verbitterd. Ziet u de ironie niet, meester Kennard? Dit vervloekte knooppunt van magie onder onze voeten is de reden waarom ons land is gekoloniseerd! Om het te beschermen bracht die machtshongerige magiër Askannon onze voorvaders naar het land. Tegelijkertijd is deze plek echter ook het zaad van onze ondergang, want Thalak is op niets anders uit dan op macht die onder onze voeten sluimert.


  Dat ben ik mij zeer wel bewust, sera, antwoordde de kalme stem van Kennard, de man die het misnoegen van onze Holgar had gewekt. Het was de stem van een verhalenverteller, duidelijk en zacht, een stem als een goede wijn. Je kon er eindeloos van genieten. Misschien had ook hij zijn stem van een fee ontvangen uit dankbaarheid, net als Sieglinde.


  Sieglinde, de oudste dochter van de waard, was zonder enige twijfel de persoon die het meest was veranderd door de gebeurtenissen van de afgelopen weken. Niet alleen was in haar de erfenis van de feeën ontwaakt, ze droeg ook de geest van de soldate uit lang vervlogen tijden in zich. Weliswaar beweerde Sieglinde dat die haar inmiddels bijna had verlaten, zoals ze had beloofd, maar er waren tekens achtergebleven: kennis, rijpheid en zelfvertrouwen. Dagelijks oefende ze nu met Janos, een andere overlevende, het zwaardgevecht en ze werd er met de dag beter in. Wat niet verwonderlijk was als je bedacht dat ze van de aanvoerder van de groep het banzwaard IJsweer had geërfd. Vele eeuwen geleden had de sergeant voor het eerst geprobeerd om de macht van de ijswolf te breken. Ook toen had een magische ijsstorm het land geteisterd.


  Maar dat is nog geen reden om alle hoop te laten varen, ging Kennard verder en ik schrok op uit mijn overpeinzingen.


  O nee? En waarom niet? Leandras stem klonk hard, harder dan ik hem ooit had gehoord.


  U bent een maestra. Waarom maakt u geen gebruik van de magie daar beneden? Die vraag wekte pas echt mijn aandacht. Er lag een merkwaardige spanning in die woorden.


  Leandra lachte verbitterd. U zou beter moeten weten. Die slapende macht zou mij honen. De magie belooft redding voor ons land, maar als ik haar alleen maar aan zou raken, zou ze mij nog sneller verbranden dan Balthasar is verbrand! En zelfs al zou ik het kunnen, ik zou het toch niet wagen, want een dergelijke macht is niet voor mij bestemd. Ik ben niet wijs genoeg.


  Kennard lachte zachtjes. En juist daardoor toont u uw wijsheid, maestra.


  Ik wilde me net bekendmaken toen Leandra verder sprak. Wijsheid? Wat heb ik daaraan? Maar het is mijn eigen schuld. Ik moet gek zijn geweest om al mijn hoop op een berg ruïnes te zetten!


  Wat voor ruïnes, maestra? vroeg Kennard verrast.


  De ruïnes van Askir, welke anders?


  Ik had het niet over ruïnes, sera. Askir bestaat nog. Ze hebben het rijk weliswaar opgegeven, maar de imperiale stad bloeit en gedijt nog altijd.


  Ik schraapte mijn keel en liep de hoek om. Leandra en Kennard stonden voor het gedenkteken dat we voor de dappere soldaten van het oude rijk hadden opgericht. Kennard was gekleed in een linnen gewaad met daaroverheen een lange mantel met een capuchon. Afgezien van een kleine dolk achter zijn gordel en een stevige wandelstok met stalen beslag was hij ongewapend. Hij knikte me groetend toe terwijl Leandra hem nog steeds verbijsterd aanstaarde.


  Toen draaide ze langzaam haar hoofd naar mij om.


  Heb je dat gehoord, Havald? Kennard zegt dat de stad nog bestaat! Ik liep naar haar toe en pakte haar hand. Ze hield die verrassend krachtig vast en schonk me een blik waar ik warm van werd. Toen richtte ze zich weer tot Kennard. Maar wat heb ik daaraan? Het imperium is ondergegaan, dat hebt u ons zelf bericht.


  Kennard knikte. Ja, maar de zeven koninkrijken vormen een alliantie. Ze zijn onderling verdeeld, elk koninklijk huis is alleen maar uit op zijn eigen voordeel, maar samen vormen ze datgene wat ooit het imperium was. En als iemand hen ertoe zou kunnen bewegen hun onderlinge onenigheden terzijde te leggen, dan zouden ze zeer wel in staat zijn om uw land te helpen. Misschien nog wel beter dan Askannon had gekund. En die gelegenheid zal zich ook voordoen, als u haar weet te benutten.


  Over welke gelegenheid hebt u het, meester Kennard? vroeg Leandra met hoop in haar ogen.


  Eenmaal in de zeven jaar komen de zeven koninkrijken ter ere van het lentefeest bijeen voor een kroonraadzitting. Die duurt drie weken of langer. Hij keek geamuseerd. Ze kunnen de zitting namelijk pas weer opheffen als ze een consensus hebben bereikt. Dat kan nogal duren.


  Een consensus? vroeg ik. Ik heb een keer de pech gehad aanwezig te zijn toen een staatsverdrag werd opgesteld. Geen hofnar had een betere poets kunnen bedenken. Het idee heeft zich al vaker aan mij opgedrongen dat een kroon niet alleen op het hoofd, maar ook op het verstand drukt. Vier weken hebben ze erover gestreden van wie een bepaald eiland nou was. Nog geen schaap zou op die rotsblokken willen leven, het was amper groter dan een schip.


  Een schip kan zinken, zon rotsblok niet, gaf Kennard ter overweging. Afhankelijk van zijn ligging kan het van belang zijn.


  Ik lachte. Ergens ver buiten de bewoonde wereld, in de Zee der Stormen. Ik heb gehoord dat de cartografen van de koning er een maand naar op zoek zijn geweest. Mijn vraag luidt: wie belet die koningen zoals te doen gebruikelijk hun strijd met staal te beslechten?


  Kennard keek me aan en zijn grijns verbreedde zich. U bent bang dat Askannon terugkeert. Toen hij troonsafstand deed, heeft hij beschikt dat deze kroonraad zou worden gehouden en hij dreigde terug te keren als ze zich niet aan dit edict zouden houden.


  En dat doen ze?


  In zekere zin, zei Kennard en zijn gezicht werd weer ernstig. Het is geen openlijke oorlog, maar de delegaties lijden nogal eens aan merkwaardige ziektes of er doen zich andere onaangename omstandigheden voor. Bij de laatste zitting is de koning van Northgart in een appel gestikt.


  Ik begrijp het, zei Leandra. Dat soort diplomatie ken ik maar al te goed. Wanneer vindt de volgende kroonraad plaats?


  Volgend jaar bij het lentefeest.


  Dat is over minder dan vier maanden! En de pas is afgesloten! riep ze teleurgesteld uit.


  Het deed me pijn de hoop uit haar ogen te zien verdwijnen. Dat redden we nooit, zei ze zachtjes. Maar toen verscheen er een scheef lachje op haar gezicht. Het zou toch tevergeefs zijn geweest. Als ik me voorstel hoe ik voor die gekroonde hoofden sta en probeer ze te overtuigen ons te helpen… Het zou waarschijnlijk toch zijn mislukt. Ze balde haar hand en hield de mijne nog steviger vast. Maar, bij alle goden, ik had het graag geprobeerd. Zelfs al hadden ze me tien keer uitgelachen.


  De geleerde schudde zijn hoofd. Niemand zou u hebben uitgelachen, maestra. Er is veel wat voor u spreekt. Om te beginnen draagt u het bloed van elfen in uw aderen, elfen staan in Askir in hoog aanzien. En u draagt een banzwaard  Steenhart. Alleen al de aanblik van het zwaard garandeert dat men naar u zal luisteren.


  Maar ik kan er onmogelijk op tijd zijn! En over zeven jaar is het te laat. Dan zijn we al verloren.


  Kennard knikte aarzelend. Het stuit me waarlijk tegen de borst het met u eens te moeten zijn, maestra. Ik had u graag geholpen.


  Misschien kun je dat toch, verhalenverteller. De zachte stem was die van Zokora, een van de meest eigenaardige gezellen met wie ik ooit was opgetrokken.


  Toen Zokora zo onverwacht achter hem opdook en zich in het gesprek mengde, draaide Kennard zich met een ruk om, zijn benen gespreid, zijn armen naar voren, de rechterhand vlak uitgestrekt, zijn stok onder zijn linkeroksel verankerd en ver opzij getrokken.


  Zokora grijnsde tevreden.


  Anders dan Leandra was Zokora een raszuivere elfin, maar dan wel van de stam waar je kleine kindertjes bang mee maakt. Donkerelfen. En als die kindertjes eenmaal volwassen waren, dan hadden ze alle reden om te bidden dat ze hen nooit in een nachtmerrie zouden tegenkomen. De waarheid was erger dan de oudewijvenpraatjes.


  Hier en nu was de donkerelfin in een donker gewaad gekleed en maakte een relatief normale indruk, afgezien van de kleur van haar hoofd, die nog het meest leek op donker mahoniehout. Ze was ruim een kop kleiner dan Leandra en tenger. Als je haar zo zag, drong zich al snel de vraag op waarom je eigenlijk bang voor haar zou moeten zijn. Ik had haar echter nog maar pasgeleden in haar element gezien, beneden in de ijzige grotten waar nooit een zonnestraaltje doordringt. Daar was haar glimlach bloederig geweest, haar ogen als roodgloeiende kolen. Ze had de necromant Balthasar langer dan wie ook weten te weerstaan. Ik wist dat ze in staat was tot de meedogenloosheid uit die oudewijvenpraatjes. Nog verwonderlijker dan haar aanwezigheid op het aardoppervlak was echter het feit dat zij en Leandra goed met elkaar overweg konden. Maar Zokora deed nooit iets zonder overleg of diepere bedoeling. Ook nu had ze een reactie van Kennard willen uitlokken, en dat was haar dus gelukt.


  Leandra en ik keken verrast naar de geschiedgeleerde die gereedstond voor de verdediging, terwijl Zokora hem met een zekere genoegdoening opnam. Ik heb al vaker gehoord dat een ervaren stokvechter in staat zou zijn een zwaardvechter te verslaan, zei ze en ze trok een wenkbrauw op. Misschien ben jij toch niet zo onnozel als je je voordoet?


  Neem me niet kwalijk, Zokora, zei Kennard en hij nam zijn gewone positie weer in, ontspannen op zijn stok leunend. In de jaren dat ik heb rondgetrokken heb ik noodgedwongen geleerd mezelf te verdedigen. Ik ben bang dat u me hebt laten schrikken.


  Zokora hield haar hoofd schuin. Ik wist dat die houding bij donkerelfen overeenkwam met het schouderophalen bij mensen, maar soms deed ze het ook als ze iets bestudeerde. Kennard in dit geval.


  Verrast is het betere woord.


  Ook dat, ja. Ik hoorde u niet aankomen.


  Dat was opzet. Zokoras glimlach breidde zich uit. Denk je dat we een vriendschappelijk gevecht kunnen wagen? Ik heb het nog nooit tegen een stokvechter opgenomen.


  Kennards ogen fonkelden en als ik me niet vergiste, las ik er vermaak en voorpret in. Ik sta graag tot uw beschikking als u me de betekenis van uw opmerking uitlegt. Hoe zou ik maestra de Girancourt kunnen helpen? Als er daartoe een mogelijkheid was, had ik die allang aangegrepen.


  Vertel haar over de magische poorten. We weten dat er zich eentje hier in De Hamerkop bevindt. Misschien is het mogelijk een dergelijke poort te gebruiken om naar Askir te komen.


  Kennard keek haar even aan, toen vertrok hij zijn lippen tot een glimlach. Inderdaad, misschien dat er op die manier een weg te vinden is. Maar vertel eens, Zokora, waarom doet u dit allemaal en laat u toe dat u verstrikt raakt in het lot van halfelfen en mensen?


  Zokora monsterde hem nog altijd. Havald heeft een paar dagen geleden geprobeerd om mij die zogenaamde vriendschap uit te leggen waar de mensen zo hoog van opgeven. Als ik het goed begrepen heb, is het een curieus fenomeen, vrij van eigenbelang. Ik oefen me erin.


  Bent u ook op de hoogte van de poorten? wilde Leandra van Kennard weten.


  Kennard stak zijn hand onder zijn mantel en toen hij hem weer tevoorschijn haalde, had hij een pijp in zijn hand. Een goed idee, vond ik en ik pakte mijn eigen pijp. Zokora keek ons allebei aan en trok haar neus op, wat bij Kennard van de weeromstuit tot een kort snuiven leidde.


  Hier buiten lag de sneeuw bijna tweemaal manshoog. Inmiddels stond er een straffe wind die de vlokken in glinsterende ijscascaden over onze hoofden heen dreef, een fonkelend spektakel dat hier beneden in de tegen wind beschutte gang bijna een behaaglijk gevoel opwekte. Het was nog altijd koud, maar het schrikte ons niet af. Niet meer.


  Nou, begon Kennard met zijn kalme vertellersstem terwijl hij bedachtzaam zijn pijp stopte. Ik heb wel een paar dingen te melden over die poorten. Ze vormden een van de sleutels van de macht van de imperator. Via de poorten kon hij in een kwestie van slechts enkele ogenblikken zijn troepen door het hele rijk verplaatsen, versterken en bevoorraden. Maar hoe belangrijk ze ook voor hem waren, ze vormden tegelijkertijd ook een gevaar voor het rijk. Zodra een vijand een dergelijke poort veroverde, zou die in principe in staat zijn de trotse muren van de rijksstad te ontlopen en zo met één stap tot in het hart van het imperium door te dringen. Het is niet bekend of de keizer in staat was om de poorten te deactiveren. Het lijkt erop dat dit niet het geval is geweest, want hij ondernam van alles om ze te beschermen. Die bescherming, zo weet ik vandaag de dag, bestond uit verschillende lagen. Enerzijds bevonden de poorten zelf zich op een enkele uitzondering na op geheime plaatsen. Die plaatsen waren dan wederom beschermd door sterke muren en soms ook door vallen, of ze werden door magie of iets anders bewaakt. Vaak lagen ze bijvoorbeeld in het hart van een labyrint. De volgende bescherming werd gevormd door de sleutel van de poorten zelf. Vrijwel altijd vindt men bij een oude imperiale poort een zilveren of gouden achthoek in de grond. In de hoekpunten en in het centrum van de achthoek bevinden zich verdiepingen waar zogenaamde poortstenen in geplaatst kunnen worden. Iemand die de geheimen van de poort kende, legde acht van tien poortstenen in een bepaalde volgorde in de verdiepingen en ten slotte de negende in het midden. Daarmee werd dan de poort geactiveerd en alles wat zich binnen de metalen band bevond, werd weggevoerd. Als er iets over die band uitstak, werd dat afgekapt als door het scherpste zwaard, of het nou van staal was, van hout of van levend vlees. De stenen echter die gebruikt werden om de poort te bedienen, bleven achter. Kwam je in de gewenste doelpoort aan, dan lagen daar andere stenen in de verdiepingen die weer een ander patroon volgden en weer verder naar een volgende poort leidden. Het lijkt mij aannemelijk dat er ook doodlopende poorten waren.


  Hij trok aan zijn pijp tot de gloed brandde en een rookwolk opsteeg die door de ijswind uiteen werd gedreven. Ook mijn pijp brandde inmiddels en ik meende de warmte van de pijpenkop al te voelen.


  Niet alleen dat je negen van de tien stenen in de juiste volgorde moest plaatsen, het begin van die volgorde was ook bij elke poort weer anders. Soms telde je vanaf de deur naar de poortruimte, een andere keer moest je linksom, dan rechtsom, soms moest een kleur dubbel worden gelegd, soms bleef een van de sleutelpunten leeg. Als je dus niet precies wist waar je heen wilde en de noodzakelijke patronen niet kende of begreep, dan kon een poort overal heen leiden, misschien zelfs wel naar het Niets, maar in elk geval niet daarheen waar je naartoe wilde. Je kunt je voorstellen dat het geheim van die combinaties streng gehoed werd. Slechts een select aantal mensen kreeg de sleutels, en dan ook alleen die sleutels die ze direct nodig hadden. De aanvoerders van de clans bijvoorbeeld. Zij kregen zogenaamde poortboeken, boeken die zelf magisch waren en die de imperator misschien zelfs wel doorgaven welke poorten gebruikt werden. Hij keek Leandra aan. U hebt dus niet alleen kennis van een poort nodig die u dichter bij uw bestemming kan brengen, maar u hebt ook de poortstenen nodig. En zelfs daarmee kunt u slechts een stap op deze weg doen, want hoewel men inmiddels enkele poorten heeft gevonden, is men nog nooit op poortstenen gestuit. Er wordt beweerd dat Askannon ze allemaal eigenhandig verzameld heeft voordat hij zijn troon opgaf.


  Stik, zei ik. Ik dacht al dat we een weg hadden gevonden, maar we hebben geen aanwijzingen voor het patroon.


  En geen stenen, merkte Kennard op.


  Ik lachte. Stenen hebben we wel. Meer dan een volledige set, vijfentwintig stuks. Een cadeautje van de sergeant.


  Kennard floot zachtjes tussen zijn tanden. Had hij die achtergehouden? Geen wonder dat Balthasar hier gevangenzat. Maar jullie hebben nog altijd een poort nodig.


  Eberhard heeft onder de binnenplaats een hal gevonden. Daar bevindt zich een dergelijke poort. Ik denk althans dat het er eentje is, hij komt overeen met uw beschrijving. Een gouden band, dik twee duimen breed, in de vorm van een achthoek.


  Hoe groot is hij? vroeg Kennard.


  Ik keek Leandra vragend aan. Zij had de achthoek beter bekeken. Minstens twintig voet in doorsnede, zei ze.


  Dan is het een poort die voor vracht bedoeld was. De stenen, hebt u die bij u?


  Ik aarzelde even, toen haalde ik de buidel tevoorschijn, haalde er een van de stenen uit en hield hem omhoog. Hij was bloedrood en fonkelde ondanks het doffe licht alsof er een vlam in opgesloten zat. Alleen al door zijn formaat was hij van onschatbare waarde, maar als sleutel tot de magische poorten volstrekt onbetaalbaar.


  Kennard bekeek hem kort en knikte. Dat zijn stenen voor een kleinere poort. De stenen voor de vrachtpoort zouden groter zijn, bijna zo groot als een vuist. Ik ben bang dat jullie hier eerst de juiste poort bij moeten zien te vinden.


  Zo groot als een vuist? vroeg ik verbaasd. Waar vind je zulke stenen?


  Er wordt gezegd dat hij ze heeft gemaakt, antwoordde Kennard. Hoe dan ook, jullie hebben de juiste stenen nodig.


  En het patroon, zei Zokora. Ze keek Kennard met fonkelende ogen uitdagend aan.


  U vertrouwt niemand, nietwaar? vroeg Kennard.


  In elk geval niet iemand die mij achteloos de vervulling van mijn grootste wens voorspelt. Je bent me nog altijd een verklaring schuldig.


  Een paar dagen geleden had Kennard haar bijna terloops de geboorte van tweelingdochters voorspeld; voor donkerelfen een teken van een bijzondere gunst van hun goden.


  Nee hoor, dat ben ik niet. Kennard hief zijn kin en keek Zokora ijzig aan. Accepteer het als een geschenk. Als u goed op uzelf past, zult u over tweeëntwintig maanden moeder van twee dochters worden. En u moet kiezen. Tussen uzelf, uw dochters en uw volk.


  Zokora keek hem een tijdlang aan. Ik meende dat er flitsen tussen hun ogen heen en weer schoten. Tot mijn verbazing was het Zokora die het eerst haar ogen neersloeg.


  Kennard richtte zich weer tot mij. De sergeant heeft jullie meer gegeven dan alleen die stenen. In zijn logboek heeft hij drie plaatsingsmogelijkheden genoteerd en ook een verwijzing naar de plek waar de poort te vinden is.


  Ik herinnerde me weer de spookachtige ontmoeting met de soldaten van de eerste hoorn. De sergeant had bezit van mij genomen en mijn eigen handen hadden het logboek van zijn lichaam genomen. Sindsdien droeg ik het altijd bij me, ook al kon ik het niet lezen. Het was in code geschreven, maar Kennard kon het schrift en de code lezen.


  Hoezeer het me ook tegen de borst stuitte, Holgar had in zekere zin gelijk. Zolang ik Kennard niet hoefde te vertrouwen, kon het me niet echt schelen, maar er waren nog wat onopgehelderde punten rondom Kennard. Hoe was hij werkelijk naar De Hamerkop gekomen? Ik had erbij gestaan aan de deur toen Eberhard, de waard, hem had binnengelaten. Afgezien van een dun laagje rijp op zijn kleren had niets erop gewezen dat hij dagenlang te voet door de sneeuw had geploeterd. En ook al had hij tot nu toe niet een keer blijk gegeven van magisch talent  afgezien van zijn voorspelling over Zokoras ongeboren kinderen  ik was er toch van overtuigd dat hij meer was dan een eenvoudige verhalenverteller of geleerde.


  Is dat alles wat je ons over de poorten kunt vertellen? vroeg Zokora.


  Kennard keek haar aan en wederom speelde er een dun lachje om zijn mondhoeken. Hij knikte.


  Zokora bewoog als een schaduw naar hem toe. Ik zag het staal van haar zwaard glinsteren toen ze Kennard besprong, toen klonk een staccato van metalen slagen tegen hout.


  Ik wist niet wat er indrukwekkender was: Zokoras zwaardwerk, dat ik nog niet eerder had kunnen bewonderen, of de schijnbaar beheerste dubbele cirkels die door de uiteinden van Kennards stok werden beschreven.


  Leandra en ik wisselden een blik terwijl we samen achteruitdeinsden. Ook zij was er niet zeker van of de donkerelfin wel echt een vriendschappelijk gevecht bedoelde. We hadden allebei onze hand op de knop van ons zwaard, maar tegen wie hadden we moeten of willen vechten?


  De strijd was net zo abrupt voorbij als hij was begonnen. Na een heftige klap vloog Zokoras zwaard langs mij heen, de punt vooruit, om achter mij in de sneeuw te verdwijnen. Zokora ademde zwaarder dan tevoren, maar je had niet kunnen beweren dat ze buiten adem was. Bij Kennard stond het zweet daarentegen op het voorhoofd en zijn borst bewoog heftig op en neer.


  Bent u nu… tevreden?


  Zokora hield haar hoofd schuin. Toen knikte ze. Ik denk dat al mijn vragen beantwoord zijn.


  Welke… vragen?


  Ze glimlachte. Ik zal je mijn vragen vertellen als jij mij mijn antwoord geeft.


  Kennard lachte kort. Er zijn… vragen waar ik van… kan afzien. Hij boog kort voor Leandra en mij, draaide zich om en liep weg.


  We wachtten even, ik ging zelfs kijken of hij niet toch ergens in de sneeuwgang was blijven staan om ons af te luisteren.


  Waarom deed u dat, Zokora? verbrak Leandra het stilzwijgen.


  Zoals ik al zei: ik wilde antwoorden op mijn vragen.


  En? Hebt u die gekregen?


  Hoe lang is het geleden dat iemand jou in het zwaardgevecht heeft verslagen? luidde haar verrassende wedervraag aan mij.


  Ik haalde mijn schouders op. Lang.


  Zou je mij kunnen verslaan?


  Wat heeft dat te betekenen, Zokora? Ik ben niet van plan om met u te vechten.


  Geef antwoord op mijn vraag.


  Ik zuchtte. Dat weet ik niet. Ik weet het vooraf nooit en achteraf sta ik er meestal zelf van te kijken dat ik nog leef.


  Ik heb gezien hoe jij je zwaard voert. Ik denk dat het op de omstandigheden zou aankomen. Je hebt geen finesse. Je stijl is afschuwelijk. Dat is niet jouw schuld, al die zogenaamd perfecte zwaardvechters die jouw zwaard in het verleden hebben gevoerd, hebben je alleen maar fouten bijgebracht. Maar je beschikt over hun ervaring, hun wil en hun ondersteuning. Als jij je banzwaard voert, kan het zijn dat je wint. Vecht je met een gewoon zwaard, dan win ik.


  Dat was helemaal mijn idee: ik was geen held en geen zwaardmeester. Ik had mijn zwaard niet gewild of verdiend. Het was toeval of de vloek van Soltar. Maar toch: ik moet toegeven dat ik ietwat gepikeerd was door haar verwijt.


  En wat wilt u daarmee zeggen?


  Kennard heeft mij moeiteloos verslagen. Hij speelde met me, en toen hij buiten adem raakte, heeft hij er een einde aan gemaakt. De slagenwisseling die mij mijn zwaard uit de hand sloeg, had nog een tweede deel. Het einde van zijn staf zou mijn centrum, ze tikte tegen haar borst, hebben vernietigd. Hij hield zich in, zodat ik alleen een lichte aanraking voelde.


  Hij had al snel geen adem meer, probeerde ik vergoelijkend.


  Zokora wierp me een medelijdende blik toe. Jij zou al snel geen leven meer hebben gehad, Havald. Ze strekte haar hand uit en haar zwaard kwam uit de sneeuw tevoorschijn en sprong naar haar toe. Ze schoof hem in de schede. Geen sterfelijke mens zou in staat moeten zijn mij in een eerlijk gevecht te verslaan. Maar hij is het. Ze keek nadenkend in de richting waarin Kennard was verdwenen. Ik vraag me alleen af hoe het er in een oneerlijk gevecht uitziet.


  En met die woorden draaide ze zich om en liep weg.


  Ik keek haar na. Ik hoop dat ze niet op het idee komt om dat uit te proberen, zei ik toen.


  Leandra vlijde zich tegen me aan en keek naar me op. Zo, jij hebt dus geprobeerd om Zokora de betekenis van vriendschap uit te leggen?


  Ik haalde mijn schouders op. Ze vroeg ernaar.


  Leandra lachte, ik voelde het over mijn hele lichaam. En dat wilde je haar aan de hand van onze vriendschap uitleggen?


  


  2 Een zekere mate van

  gezond verstand


  


  Toen Leandra en ik terugkeerden in de gelagkamer, werden we begroet door de knetterende vuren in de beide haarden aan de lange wanden. Holgar zat aan zijn tafeltje en mompelde iets in zijn beker. Aan een ander tafeltje zaten Janos en Sieglinde samen met Zokora en Varosch, die Zokoras zwaard nauwgezet oppoetste. Torim, een mijnwerker, en Ulgar, voormalig bewaker van Holgar, zaten er ook bij. Ze dobbelden om een inzet van koperen penningen. Achter de toog stond Eberhard op een krukje de bovenkant van de vaten achter de toog af te stoffen, terwijl Maria de tafels schoonmaakte.


  Kennard zat aan de tafel waar Leandra en ik gewoonlijk zaten. Toen we binnenkwamen, keek hij met een glimlach op.


  Maria, thee voor ons allemaal, zei hij tegen de dochter van de waard. Ze glimlachte tegen hem, knikte en liep snel naar de keuken. We zaten nog maar net of ze was al weer terug en bracht op een dienblad een theekan met drie kommen.


  Toen ik Kennard voor het eerst had gezien, had hij op mij de indruk gemaakt van een man die al zeker drie dozijn en tien jaar achter de rug had. Hij was groot en slank, met de schouders van een atleet en de bewegingen van een danser. Zoals wel vaker dacht ik bij de aanblik van zijn gezicht dat ik hem al eens eerder ergens had gezien, maar het wilde me maar niet te binnen schieten waar.


  Zijn haar had de kleur van oud ijs en hoewel het vol was, was het militair kort geknipt, zijn groene ogen keken alert en fonkelden vaak geamuseerd. Zijn ooghoeken werden omgeven door diepe lachrimpels, zijn neus zou een adelaar niet hebben misstaan en zijn energieke kin met zijn smalle mond maakte het geheel tot een gezicht dat energie en doorzettingsvermogen uitstraalde. Toch was het geloofwaardig dat hij een geleerde was: de spitse vingers van zijn linkerhand waren doordrenkt met inkt en hij schreef veel in zijn boeken.


  Een opmerkelijk man, die Kennard. Maar ik vond hem sympathiek en hij lachte graag en veel.


  U bent net de koningin aan het snijden? informeerde hij en hij wees naar het stuk hout dat ik op tafel had laten liggen.


  Kunt u dat nu al zien? vroeg ik, terwijl Leandra voorzichtig de grove figuur oppakte en van alle kanten bekeek.


  O ja, zei hij lachend en hij keek veelzeggend van mij naar Leandra.


  Heb je mij als model gekozen? vroeg Leandra.


  Had ik een beter model kunnen vinden? zei ik en maakte al zittend een galant bedoelde buiging.


  Wie wordt de zwarte koningin?


  Moet u dat nog vragen? Kennard wierp een blik op Zokora. Weinig keus, zou ik zo zeggen. Hij trok aan zijn pijp. Als u wilt zal ik graag voor u de passage vertalen met de beschrijving van de poort en het patroon dat nodig is om hem te activeren.


  Denkt u dat we ze na al die tijd nog kunnen gebruiken? vroeg Leandra.


  Kennard trok een peinzend gezicht, terwijl ik voorzichtig het logboek uit mijn wambuis tevoorschijn haalde. Veel van wat Askannon heeft geschapen, is nog altijd werkzaam. Waarom niet ook de poorten? Weten kan niemand het, want behalve jullie is niemand meer in het bezit van de stenen.


  Hij pakte het logboek aan met een eerbied die paste bij het respect van een geleerde voor oude documenten, maar hij sloeg het nog niet open en liet alleen zijn vlakke hand op het oude leer rusten.


  Twee dingen moet u nog weten, Havald. Toen Askannon afstand deed van de troon, droeg hij de regering van de oude imperiale stad over aan de commandant van de stieren, de hertog. Die is zijn stadhouder en regeert nog altijd in naam van de imperator. Als u uw doel bereikt, zou u zijn gunst kunnen verwerven door hem dit boek te geven. Hij keek Leandra ernstig aan. Het andere betreft grotendeels u, maestra. In de zeven koninkrijken is het toepassen van magie vaak ongeoorloofd. U hebt gezien wat Balthasar met die mijnwerker deed toen hij zijn ziel van hem roofde. Het is lastig om onderscheid te maken tussen zuivere magie en de duistere kunsten van een necromant. De mensen in de zeven rijken hebben een eenvoudige oplossing gevonden: ze verbranden bij voorkeur iedereen die ook maar in de verste verte over magische talenten beschikt. In vier van de zeven rijken is het uitoefenen van magie verboden en wordt het bestraft met de brandstapel.


  En in de imperiale stad?


  Kennard glimlachte. Ook daar staat men wantrouwend tegenover magie, maar verbieden kan men het moeilijk. Aan de stad zelf kleeft te veel magie.


  Ik was me bewust dat Holgar op de achtergrond de hele tijd voor zich uit had zitten brabbelen, maar hij had het zacht gehouden en ik had hem kunnen negeren. Anderen kennelijk niet, want achter mij klonk het gedonder van een omvallende stoel en het geluid van vallend bestek. Ik draaide me om.


  Varosch was opgesprongen en had Holgar vastgegrepen, zijn vuist gereed om toe te slaan.


  Jullie zijn allemaal blind! riep de handelaar en hij deed wanhopige pogingen om Varosch af te weren. Ze heeft jullie allemaal behekst! Ik zeg jullie, het zal jullie net zo vergaan als mijn vriend Rigurd! Ook hij lag tussen haar dijen en zie wat hij daarmee is opgeschoten!


  Varosch vuist trof de handelaar, die achterovertuimelde en bijna over een stoel viel. Hij veegde het bloed van zijn mond en keek Varosch met woest fonkelende ogen aan. Een weerloos man slaan, dat kunt u!


  Varosch trapte de stoel aan de kant en Holgar zocht toevlucht achter een van de grote tafels. Ja, sla mij maar, toe maar, mijn vriend, laat zien hoe ze uw verstand benevelt en uw bloed aan het koken brengt! Hij wist Varosch volgende klap bijna te ontwijken, maar net niet helemaal; hij stond op zijn benen te wankelen, knalde tegen de muur en wist maar nipt de volgende aanval te ontduiken. Holgars wang was opengesprongen en bloederig, Varosch zag eruit alsof hij hem tot moes wilde slaan, maar de handelaar leek me niet goed bij zijn hoofd. Het getuigde in mijn ogen van weinig gezond verstand om een in woede ontstoken man nog verder te tergen. Als niemand ingreep, zou het beroerd kunnen aflopen. De meeste anderen leken wel zin te hebben om het schouwspel rustig te bekijken, op medelijden hoefde Holgar niet te rekenen. Ik had zelden iemand gezien die zo moeiteloos de afkeer van anderen wist te wekken. Ik stond op om tussenbeide te komen.


  Zien jullie niet dat ze gewoon een hoer is? Ze ligt bij iedereen die haar maar bevalt, als een loopse teef! riep Holgar.


  Varosch gromde iets onverstaanbaars en zou Holgar waarschijnlijk over de tafel heen naar de keel zijn gevlogen als ik hem niet op het laatste moment had tegengehouden.


  Ze is een monster! krijste Holgar. De man wist gewoon niet van ophouden. Zien jullie dan niet wat ze doet? Daar heb je het bewijs!


  Hij wees met zijn met bloed besmeurde hand naar een hoek van de gelagkamer, waar iemand zat die wij allemaal liever niet wilden zien.


  Het was een knappe vrouw met lang, gevlochten bruin haar en een markant gezicht. Ze was zorgvuldig gekleed en zat rechtop. Elke vouw van haar gewaad viel precies zoals het hoorde, alsof het zo gedrapeerd was. Net als de anderen probeerde ook ik geen aandacht aan haar te schenken wanneer Zokora haar voerde, waste en aankleedde, alles pontificaal hier in de gelagkamer. Misschien kende Zokora inderdaad geen schaamte, maar ik vermoedde dat het een subtiel onderdeel was van de straf die Zokora voor haar had uitgedacht.


  Deze vrouw had nog geen twee weken geleden met een kruisboog Zokoras minnaar, de handelaar Rigurd, doodgeschoten.


  En als Zokoras eigen schot destijds had gemist, dan had deze vrouw ook een einde aan mijn leven gemaakt; ik had dus ook weinig redenen om gevoelens van sympathie voor deze vrouw te koesteren. Zokora had haar echter getroffen met een pijl uit haar blaaspijpje, precies op het moment dat ze mij de keel wilde doorsnijden. Dat was tijdens onze laatste vertwijfelde bestorming van de onderaardse tempel geweest waar de necromant Balthasar de magie opriep die ons allemaal zou hebben gedood.


  Niemand van ons wist welk gif Zokora op de pijl in haar blaaspijpje had gedaan, maar de werking ervan was angstaanjagend. Als Zokora de arm van haar gevangene optilde, dan hield die hem in die positie, soms urenlang, tot Zokora hem weer naar beneden deed.


  Een levensgrote pop. Het enige wat niet door het gif werd aangetast waren de ogen. En vooral die ogen maakten de vrouw zo aantrekkelijk: wonderschone barnsteenkleurige ogen waaruit de wanhoop, angst en hopeloosheid je smekend tegemoet straalden.


  Telkens wanneer Zokora zich met een schijnbaar liefdevol glimlachje om haar bekommerde, haar waste of omkleedde, haar haar kamde of haar voerde, hoorden we hoe ze haar slachtoffer tot in detail beschreef welke folteringen haar te wachten stonden. Net als de anderen gaf ik er de voorkeur aan niet aanwezig te zijn als Zokora met haar gevangene bezig was, maar die zachte stem hoorde ik desondanks maar al te vaak. Tot nu toe was Zokora nog niet één keer in herhalingen vervallen. De kwellingen die ze met zoveel onmiskenbare voorpret en genoegdoening beschreef, zouden normaliter een akelig einde betekenen. Gruwelijk, maar in elk geval een onherroepelijk einde. Maar Zokora was in staat om te helen. De naamloze vrouw, de enige overlevende uit Balthasars groep, had tientallen jaren met folteringen voor de boeg. Foltering, vervolgens genezing en dan wederom foltering. Telkens wanneer ik daaraan dacht, werd ik onpasselijk, vooral omdat ik elk woord van Zokora geloofde. Die had er echter geen onduidelijkheid over laten bestaan dat ze naar haar eigen recht handelde en dat zij ons mensen ook geen aanwijzingen gaf hoe wij met onze gevangenen dienden om te gaan. De donkerelfen maakten aanspraak op de diepe grotten onder de aarde en beschouwden die als hun rijk. En juist in die ijzige diepten had Zokora haar gevangene gemaakt.


  En toch, meer dan eens had ik al met de gedachte gespeeld de vrouw met een dolkstoot uit haar lijden te verlossen.


  Holgar, dat geeft u nog niet het recht om zo op haar af te geven, zei ik, terwijl Varosch onder mijn greep zijn kalmte probeerde te herwinnen. Ze is ons alleen maar vreemd, net zoals wij haar vreemd zijn, voegde ik er kalmerend aan toe. Maar Holgar was niet meer voor rede vatbaar.


  Ze heeft ook niet het recht om mensen tot slaaf te maken! Bij alle goden, ze geeft het zelf openlijk toe! En moet je Varosch hier zien, ooit een van mijn meest kalme en bezonnen bewakers. En nu is hij buiten zichzelf, alleen maar omdat zij hem tussen haar benen heeft genomen nog voordat Rigurd zelfs maar in zijn graf lag. Moet je de moordlust in zijn ogen zien! Welk bewijs hebt u verder nog nodig dat ze hem heeft behekst?


  Dit keer had ik al mijn kracht nodig om Varosch tegen te houden, maar zonder Zokoras woorden zou het me misschien desondanks niet zijn gelukt.


  Varosch, klonk haar kalme stem. Hou je in. Hij is het niet waard.


  Ik voelde hoe Varosch zichzelf tot kalmte dwong. Ik keek hem aan. Kan ik u loslaten?


  Hij knikte. Dat kunt u, ser Havald. Ook al zou ik niets liever doen dan deze hatelijke kraai zijn snavel te snoeren.


  Ik nam mijn handen van zijn schouders. Zokora heeft gelijk. En geloof me, het is niet wijs om je door zulke hatelijke woorden te laten provoceren. Als u erop ingaat, speelt u alleen maar zijn spelletje mee. Luister liever naar uw gezonde verstand…


  Dat moet u nodig zeggen. U bent net zo onder de bekoring van die andere elfenhoer als Varosch van de zijne! brulde Holgar ertussendoor.


  Ik geloof dat het uiteindelijk Janos was die me van Holgar wegtrok. Ik lette er niet op wie het was, ik genoot er te zeer van eindelijk mijn woede de vrije loop te kunnen laten. Dat akelige boosaardige mannetje had al veel te lang ongestraft zijn gal gespuwd. Als Janos en Varosch me niet hadden tegengehouden, had ik hem allicht doodgeslagen. Nu kon ik hem maar één keer treffen, toen trokken de anderen me weg.


  Mijn klap viel gunstig uit. Holgar hield zijn grove lastertong en gleed, van zijn bewustzijn beroofd, achter de tafel.


  Ser Havald, denk toch aan het gezonde verstand, hoorde ik Varosch lachend zeggen.


  Janos grinnikte. Ja, ser Havald, en de wijsheid!


  Ik keek Janos woedend aan, maar ik had moeten weten dat hij niet onder de indruk zou zijn. Hij mocht een kop kleiner zijn dan ik, maar hij was een stuk steviger en zelfs toen hij zich nog had uitgegeven voor een bandietenaanvoerder, had de schalk in hem hem nooit helemaal verlaten. Zijn enige antwoord was een schaterlach.


  Ik schudde hun handen af, bracht mijn gewaad op orde en wierp hun een kwade blik toe waar ze alleen nog maar harder van moesten lachen. Toen draaide ik me waardig om en keerde terug naar Leandra en Kennard. Onder zijn tafel begon Holgar te snurken.


  Voel je je nu beter? informeerde Leandra met ijzige stem toen ik ging zitten. Denk je dat het een vrouw plezier doet als een man vanwege haar gaat vechten als een schurftige hond?


  Hij noemde je een hoer.


  Ze haalde haar schouders op. Als ik iedereen had doodgeslagen die mij ooit zo heeft genoemd, zou de Kroonburcht van Illian er nu verlaten bij liggen. Het is zinloos om te proberen verstand in mensen te slaan. Je bewijst mij in elk geval geen eer door zo te reageren.


  Goed. Zo zie jij dat. Maar ik sloeg hem niet om jou een plezier te doen, maar voor mezelf. Die hond verpest hier al sinds dagen de lucht… Ooit is het zelfs de meest geduldige mens te veel.


  En jij bent waarlijk een toonbeeld van geduld, zei ze, maar ze glimlachte alweer. Ze pakte mijn hand. Vergeet het en volg je eigen advies op.


  Kennard schraapte zijn keel. Hij had inmiddels onaangedaan in het boek van de sergeant zitten lezen. Aangezien de hond nu ligt te snurken, kan ik uw belangstelling wellicht wekken. Het gaat om de weg naar de volgende poort.


  Ik luister.


  Kennard wees met de steel van zijn pijp naar het noorden. De volgende poort waar de stenen op passen bevindt zich in de Dondervesting.


  Ik keek hem aan en kreunde. Nee toch! Hij zou net zo goed op de maan kunnen zijn.


  Het achter de herberg gelegen gebergte stond bekend als de Donderbergen. De pas door de ijzige hoogtes droeg eveneens die naam, Donderpas, en de oude vesting die hoog boven de pas in de rotsen gebouwd was, stond bekend als de Dondervesting. De enige toegang tot die vesting, van waaruit ooit de pas werd bewaakt en die de barbaren de toegang tot de drie koninkrijken belette, was eeuwen geleden weggebroken. Alleen een adelaar kon de oude vesting nog bereiken, zelfs voor een berggeit zou de wand te steil zijn.


  Ik kon Leandras ontgoocheling voelen alsof het de mijne was. Bij elke stap doken er nieuwe tegenslagen op.


  Hebt u de vesting al eens gezien, meester Kennard? Hij ligt midden in een steile wand. Een hoge muur van gladde steen sluit de pas af; een muur zo hoog en sterk alsof hij gebouwd is door een titaan, en daarin zit dan de poort naar de pas. Er wordt beweerd dat het jaren heeft geduurd om in die poort een gat te slaan dat groot genoeg was om een wagen te laten passeren. Gedurende de winter is de poort begraven onder ijs en sneeuw, maar de sneeuw reikt nooit tot aan de kroon van die wal of tot aan de vesting.


  Er zijn wegen om de steilste wand te beklimmen, zei Kennard. Men moet ze alleen zoeken en vinden.


  Ik zakte weer achterover in mijn stoel en pakte mijn beker wijn. Ik weet niet hoe lang de vesting al niet meer toegankelijk is, maar er bestaan talloze verhalen over. We weten inmiddels wie haar heeft gebouwd, dat raadsel is opgelost, maar ze wordt nog altijd als betoverd beschouwd. Men zegt dat niemand die de vesting ooit heeft betreden, hem ook weer heeft verlaten. Er zouden geesten en monsters in de oude muren huizen.


  Ik vraag me alleen af wie zoiets verteld kan hebben terwijl niemand er kennelijk ooit weer uit is gekomen, zei Kennard met een fijn lachje.


  Ik haatte het als iemand zijn argumenten met dat soort logica optuigde. Het klonk meteen zo… verstandig.


  We zouden net zo goed kunnen proberen de pas over te steken. Een zinloze onderneming.


  Misschien niet, zei Leandra. De vesting ligt op het hoogste punt van de pas, dat klopt, maar van hieruit al aan het eerste vijfde deel van de weg.


  Het zal lastig genoeg zijn om zo ver te komen. De kou zal ons grootste probleem zijn, de sneeuw zal ons vermoeien en als we door een storm verrast worden, zullen ze ons pas in de lente terugvinden. Dat lot heeft zo menig reiziger hier al getroffen.


  Hm, meende Kennard. In dit boek staan verwijzingen naar een gang die van hieruit naar de vesting zou leiden.


  Dat zijn zeker twintig mijlen, zei ik. Niemand bouwt zon lange gang.


  Dat is ook niet nodig, hoorde ik Zokora zeggen. Ze was bij ons tafeltje komen staan. Ik keek naar haar op en raakte zoals zo vaak verward door haar schoonheid. Als haar huid niet die donkere kleur had gehad, hadden Leandra en zij zusters kunnen zijn. Ze bezaten allebei de verfijnde trekken van hun elfenvoorouders, een smalle, rechte neus, edel gevormde lippen, hoge jukbeenderen… Gezichtstrekken die je in frescos aan oude tempelmuren aantreft of ook op de bustes van reeds lang uitgestorven heersergeslachten. Misschien was schoonheid niet het juiste woord, het was eerder karakter, het was de som van de afzonderlijke delen die mij raakte. Het kwam mij altijd weer merkwaardig voor om in een dergelijk gezicht Zokoras koude ogen te zien, alsof het anders hoorde te zijn, alsof ook haar blik die warmte moest uitstralen die zo vaak in Leandras violette ogen te zien was. Maar Zokoras ogen waren zwart als kooltjes onder de donkerste nacht. Slechts zelden had ik er emotie in gezien. Een keer had ik er woede, pijn en haat in gezien. Ze hadden toen onheilspellend rood gegloeid.


  Maar wat me nog veel meer verontrustte was haar gave om altijd weer ongemerkt achter mijn rug op te duiken. Ik had kunnen zweren dat ze dat donders goed wist en het met opzet deed, ook bij onbelangrijke gelegenheden. Zoals nu. Waarom, bij alle goden, kon ze niet gewoon net als ieder ander naar ons toe lopen?


  Hoe bedoelt u dat? vroeg Leandra en schoof een stukje opzij op haar bankje om plaats te maken voor Zokora.


  Die ging soepel als een kat zitten. Door de voorlopers van dit gebergte lopen allemaal grotten, legde ze uit. Ooit was er achter de Donderbergen een oude zee opgestuwd. Hij zocht en vond zijn weg door het steen. De grotten onder ons vormen de sporen van die immense onderaardse stroom.


  Ik herinnerde me de glinsterende grotten met hun ijzige, machtige zuilen. Ik knikte: alleen water bezat de kracht om dergelijke catacomben te vormen.


  Jullie hebben zelf delen gezien van de weg waar die vent het hier over heeft. Zokora keek Kennard uitdagend aan, maar die glimlachte alleen maar.


  Klopt, stemde Leandra in. We hebben sporen van steenhouwerswerkzaamheden gezien en een keer een brug. Maar sommige dingen waren ook van dwergenhand.


  De dwergen zijn nog langer geleden verdwenen dan de legioenen van dat rijk waar jij nog altijd hulp van hoopt te krijgen, vulde Zokora aan.


  Hoe weet u dat allemaal? vroeg ik.


  Zokora keek me aan. Zoals jij de weg vindt aan de oppervlakte, zo vind ik de mijne in de grotten. Ik ken het donkere land. Geloof mij, de dwergen zijn al heel lang weg. Ze hebben alleen maar hun wachters achtergelaten.


  Alleen maar. Ik herinnerde me de ondode dwergen die eeuwen na hun dood, dankzij magie, nog altijd datgene probeerden te beschermen waarvoor ze hun leven hadden gegeven. Ik was er dankbaar voor dat anderen de meesten van die ondoden voor ons uit de weg hadden geruimd.


  Daar zouden er niet veel meer van moeten zijn, zei ik hoopvol.


  Leandra boog voorover en nam Zokora op. U stelt dus voor dat we deze oude weg volgen? In de hoop dat die nog intact is en ons in de buurt van, of zelfs tot in de vesting brengt?


  Het mag een kronkelweg zijn, maar ik weet zeker dat hij korter en gemakkelijker af te leggen is dan de weg over de oppervlakte. Hier boven is sneeuw, daar beneden ijs. Ik heb liever ijs. Het is vast en als je het met respect behandelt, blijft het waar het blijven moet en rolt het niet donderend over je heen. Ze rilde even alsof ze het koud had.


  Bent u al eens in een lawine terechtgekomen? vroeg ik verbaasd.


  Vragen, Havald. Altijd weer vragen! Waarom stel je vragen waarop het antwoord geen betekenis voor jou heeft?


  U hebt mijn nieuwsgierigheid gewekt, antwoordde ik eerlijk.


  Ze schudde haar hoofd. Mensen werken aanstekelijk. Ik begin zelf ook al te veel te praten. Als jullie die weg nemen, dan zal ik jullie leiden. Dat was wat ik wilde zeggen. Ze stond op. Varosch vraagt niets. Dat bevalt mij beter, voegde ze er betekenisvol aan toe met een blik op haar minnaar.


  Ik hield haar met een handgebaar tegen. Het was niet alleen uit nieuwsgierigheid. Als we ons naar die pas begeven, dan lopen ook wij het gevaar dat we in een lawine terechtkomen. Slechts weinigen overleven dat. Kunt u mij zeggen hoe u aan dat witte graf hebt weten te ontkomen?


  Ze nam me een moment lang op. Toen knikte ze. Zwemmen.


  We keken haar na terwijl ze terugliep naar het andere tafeltje.


  Ze heeft goede oren, merkte Kennard op.


  Ze volgt onze gesprekken altijd, antwoordde ik. En dat terwijl ze maar zo weinig waardering kan opbrengen voor nieuwsgierigheid.


  Kennard glimlachte fijntjes.


  Wat bedoelt ze met zwemmen? vroeg Leandra.


  Ik haalde mijn schouders op. Als we in die situatie terechtkomen, dan hoop ik dat ze het ons zal openbaren. Ik nam een slok wijn, de laatste, want ik zag de bodem van mijn beker. Ook de fles was leeg. Ik wierp Kennard een blik toe, voor hem stond eveneens een beker. Vol.


  Neem een slok thee, adviseerde hij mij.


  De thee was inmiddels koud, maar ik dronk hem toch.


  Wat is er? vroeg Leandra. Ik zie dat je ergens over piekert.


  Mocht ik ooit in een lawine terechtkomen, dan hoop ik dat haar advies niet letterlijk bedoeld was. Ik keek naar de theekom in mijn handen. Ik heb nooit leren zwemmen.


  


  


  3 De tweede stier


  De Hamerkop herbergde de nodige geheimen. Onder meer een ruimte die wij nog maar pasgeleden hadden ontdekt: de werkkamer van de commandant van het complex in de tijden toen de gouden draak, de vlag van Askannon, nog boven de vestingtoren wapperde.


  Aan de muur achter het bureau hing een landkaart, broos en versleten. Leandra was erdoor gefascineerd. Zij was van mening dat op de kaart de hele wereld werd getoond. Misschien. Ik vond dat het er niet uitzag als een schijf.


  Sinds een paar dagen was ze elke middag bezig de oude kaart secuur te kopiëren. Ze vond het prettig als ik haar daarbij gezelschap hield. Gewoonlijk kon ik weliswaar urenlang naar haar kijken, maar de aanblik die ze bood terwijl ze met haar tong tussen haar tanden en voor zich uit mompelend merkwaardige tekens op het perkament vastlegde, kon mij niet echt bekoren.


  En zo had ik s middags vrije tijd. De eerste dagen had ik nuttig van mijn tijd gebruik weten te maken. Ik reinigde en repareerde mijn uitrusting, onderzocht de kelder van de herberg, sneed nog wat figuren voor het sjahspel dat ik Leandra beloofd had. Ik roskamde mijn paard, oliede het zadel, keek toe terwijl Lisbeth, Eberhards jongste dochter, aan het koken was en begon op den duur zo ongeveer iedereen op de zenuwen te werken die zelf iets te doen had.


  Ik had iets anders moeten leren dan het krijgshandwerk. Zodra er geen slag geleverd hoefde te worden, werd duidelijk dat ik geen zinvolle bezigheden had. Sieglinde leende me een boek met oude ballades. Ik zei dankjewel, bladerde er wat doorheen, maar ik vond er niet echt veel aan.


  En dus was ik blij toen ik het geluid van metaal op metaal hoorde: iemand oefende de zwaardkunst. Het geluid kwam uit de smidse, na de stallen de grootste ruimte.


  Ik probeerde de deur naar de smidse zo zachtjes mogelijk te openen. Janos en Sieglinde waren aan het trainen. Ondanks de kou waren ze allebei slechts licht gekleed: Janos met ontbloot bovenlichaam, Sieglinde had een doek om haar borsten gebonden.


  Dat verried Janos herkomst. Hoewel ze stompe zwaarden gebruikten, had elke fout een zichtbaar en pijnlijk effect. Alleen in Tolmar oefende men zich zo in het zwaardgevecht.


  Ik bleef even staan om Sieglindes slanke gestalte te bewonderen. Janos ontzag haar niet, haar bleke huid was getekend door bloedige striemen, maar ook hijzelf bloedde uit een snee die schuin over zijn borst liep. Een zwelling aan de rechterschouder beloofde tegen de avond uit te groeien tot een fraaie bloeduitstorting.


  Toen ze uit elkaar gingen en Janos haar een fout uitlegde, schraapte ik mijn keel. Sieglinde glimlachte tegen me, Janos leek minder verheugd mij te zien. Ik kon hem begrijpen.


  Ik zie dat u vooruitgang boekt, zei ik terwijl ik op het zware aambeeld plaatsnam. Iemand, waarschijnlijk Sieglinde zelf of een van haar zussen, had op een oude werktafel een doek uitgespreid waarop worst, kaas en een handjevol winterappels lagen. Ik gapte een appel en nam een hap.


  Ja, zei Janos kortaf. Hij wierp me een blik toe die me te verstaan gaf dat ik de sierlijke persoon naast hem niet al te indringend diende te bekijken. Ik glimlachte geamuseerd terug en herinnerde hem er met mijn blik aan dat het nog niet zo lang geleden was dat men Sieglinde tegen hem had willen beschermen.


  Dat is Serafine, zei Sieglinde. Maar ze is niet tevreden over mijn conditie, ik word nog te snel moe.


  Serafine was de naam van de geest uit de eerste hoorn die bezit van haar had genomen toen we op zoek waren gegaan naar de tempel van de ijswolf. Toch was er geen sprake van dat ze bezeten was, ze was nog gewoon zichzelf, alleen… ietsje anders. De geesten hadden beloofd ons weer te verlaten. Zelf was ik eveneens korte tijd bezeten geweest door de geest van de aanvoerder van de groep, de sergeant, maar inmiddels was hij, zoals aangekondigd, weer weg. Een enkele keer werd ik nog overvallen door herinneringen waarvan ik niet zeker wist of ze van mijzelf waren.


  Sieglinde daarentegen had de geest van Serafine, de arsenaalmeesteres, kennelijk met open hart in zichzelf opgenomen. Als herbergiersdochter had ze geleerd hoe je een herberg runt; de gebeurtenissen van de afgelopen weken hadden haar doen inzien hoe weinig ze in staat was zichzelf te beschermen als iemand iets kwaads in de zin had.


  Serafine, een strijdster van het oude rijk, had meer vergeten over het vechten dan de meeste mensen ooit zouden leren. Ik verdacht Sieglinde ervan dat ze de geest had gevraagd om langer bij haar te blijven. Ik had haar daarop aangesproken, en ze had geantwoord dat ze wist wat ze deed.


  Hoe bedoelt u dat? vroeg ik haar nu. In deze laatste slagenwisseling hebt u zich toch kranig geweerd tegen Janos?


  Ze schudde haar hoofd. Nee, dat is alleen maar omdat hij mij ontziet. De mannelijke bovenarm is sterker dan de vrouwelijke, en zelfs al blijf ik tot aan het einde van mijn leven oefenen, ik zal nooit over zijn kracht beschikken. Maar ik ben sneller dan hij en nauwkeuriger. Ik leer hoe ik zijn kling kan laten afglijden, hoe ik daarbij mijn krachten moet indelen en op een fout van hem moet wachten. Ze haalde een hand door haar korte haar. Maar hij maakt geen fouten.


  Janos glimlachte. Fouten doen pijn.


  Ik knikte. Moeten jullie per se zo oefenen? Morgen zult u er spijt van hebben. Een gewatteerde wapenrok geeft op zijn minst enige bescherming.


  Ik vind het prettig zo, antwoordde ze. Pijn herinnert me beter aan mijn fouten dan wat ook. Ze glimlachte schelms. En bovendien leidt het hem soms af.


  Ik trok een wenkbrauw op. Soms?


  Havald, u hebt uw eigen liefje om complimentjes tegen te maken. Doe mij een lol en laat het daarbij, mompelde Janos.


  Ik schoot in de lach. Neem me niet kwalijk, Janos, zei ik toen ik zijn boze blik opmerkte. Maar…


  Hij hief zijn hand. Laat maar. Ik vraag me alleen af hoe lang iedereen me dat nog blijft nadragen.


  Wat denkt u zelf over uw vooruitgang? vroeg ik aan Sieglinde en dit keer hield ik mijn blik op haar gezicht. Ze haalde haar schouders op. Alle goden! Het was een wonder dat Janos niet bont en blauw werd geslagen.


  Ik moet meer uithoudingsvermogen kweken en sneller worden. Serafine zegt dat je kracht dubbel en dwars kunt compenseren met snelheid. Ze leek niet echt overtuigd.


  Daar heeft ze gelijk in. Maar gaan jullie vooral door, voordat jullie verstijven van de kou.


  Wilt u nog blijven toekijken? vroeg Sieglinde.


  Of misschien zelf een slagenwisselingetje wagen? Ik zie u nooit oefenen, vulde Janos aan.


  Ik schudde mijn hoofd. Aan mij zouden jullie niets hebben. Zokora heeft zojuist nog beweerd dat ik geen benul heb van zwaardwerk. Ik zou Sieglinde alleen maar slechte manieren bijbrengen. Ze zeggen dat je beter bij één leraar kunt blijven.


  


  Jullie zijn gek, allebei, zei Janos later die avond. Als ik het goed begrijp willen jullie je nog een keer in die ijsgrotten wagen en door die tunnel naar de vesting zien te komen, daar een oude, magische poort gebruiken, en als jullie dat allemaal overleven, doorreizen naar Askir, een conferentie van gekroonde hoofden overrompelen en ze om hulp vragen tegen Thalak. En uiteindelijk komen jullie dan terug met een leger, schepen en magie, en brengen Thalak een verpletterende nederlaag toe. Is dat zo ongeveer jullie plan?


  Leandra knikte.


  Niet helemaal, zei ik. Maar zo ongeveer wel, ja.


  Wat ontbreekt er nog? informeerde Janos.


  Het oude rijk is aanzienlijk dichter bevolkt dan de landen hier. Ik stopte mijn pijp.


  En?


  Kelar was een van onze grootste steden. Tenminste voordat de stad door Thalak werd veroverd. Ik ben niet erg goed in dat soort getallen, maar ik geloof niet dat Kelar ooit meer dan vijftigduizend inwoners heeft gehad. Mijn pijp brandde goed door en ik leunde achterover.


  Ik begrijp niet waar u heen wilt, Havald, zei Sieglinde.


  Als je kijkt naar de zeven koninkrijken, het voormalige imperium dus, hoe groot is daar dan de grootste stad, meester Kennard? Hoeveel mensen wonen daar?


  Dat zou dan de imperiale stad Askir zijn, zei de geleerde. Hij keek mij aandachtig aan. Ik denk dat er daar iets meer dan twee miljoen mensen leven.


  Wat is een miljoen? vroeg Varosch.


  Duizend keer duizend.


  Dat is onmogelijk! Sieglinde keek Kennard verbijsterd aan. Dat meent u toch niet serieus, wel?


  Toch wel, zei Kennard.


  Dat is toch niet te vatten? meende Sieglinde. In die stad wonen bijna meer mensen dan in onze drie rijken bij elkaar?


  Kennard knikte. In de zeven koninkrijken wonen ongeveer eenentwintig miljoen mensen. Grof geschat.


  Ik wist niet eens dat er op de hele wereldschijf zoveel mensen waren, zei Varosch. Hij stond net op het punt om Zokoras nek te gaan masseren. Voor de vijfde keer vanochtend. Ik nam aan dat hij nog in de leer was.


  Ik ook niet, zei Zokora. Ze keek van mij naar Kennard en weer terug. Dat wist niemand, voegde ze eraan toe en verzonk in een diep, diep gepeins.


  Als jullie ons eindelijk eens de rest van jullie plan uitleggen? vroeg Janos grof.


  Nog even geduld, ik sta op het punt. Ik keek Leandra aan. Hoeveel mensen denk jij dat ons land telt?


  Ik kan alleen voor Illian spreken, maar dat is wel het grootste van de drie koninkrijken. Dat zullen er een stuk of vijfhonderdduizend zijn.


  Kijk aan, daar hebt u uw antwoord, Janos. Askannon wist wat hij deed toen hij deze kolonies hier stichtte. Ons land is rijk en vruchtbaar. De landen hier zijn  of waren althans  bijna zo groot als het imperium. Wij hebben iets wat de mensen in het oude rijk niet hebben: ruimte. In Askir hebben ze daarentegen iets anders.


  Iedereen keek mij vol verwachting aan. Wat? Vooruit ermee. Janos keek mij strak aan.


  De kennis hoe je een legioen samenstelt, opleidt, bevoorraadt en beveelt. Alle legers die ik ooit heb gekend liepen niet alleen op de voeten van hun soldaten, maar ook op een straat van papier. Als Askir niet ten onder is gegaan, dan zijn er archieven. Daar vinden we alles wat we nodig hebben. En mensen die zich waarschijnlijk hun oude militaire macht nog herinneren.


  U hoopt een boek te vinden waarin staat hoe je een legioen volgens het oude patroon opleidt? En mensen die u helpen om een legioen samen te stellen? Janos keek me verbijsterd aan.


  Kennard glimlachte.


  Je wilt naar Askir gaan om legioenen samen te stellen? vroeg Leandra.


  Het is een kwestie van de menselijke natuur, zei ik, genietend van de warmte van de pijpenkop in mijn hand. Bedenk dat jullie in een land wonen dat ooit het machtigste imperium van de hele wereldschijf was. Ik verwed mijn paard eronder dat er daar een boel ballades zijn waarin het oude imperium wordt verheerlijkt. Het is nooit verslagen, wel?


  Kennard schudde zijn hoofd. De imperator deed afstand van de troon. Dat was alles.


  Vrienden, wat denken jullie, hoeveel jonge mannen dromen er daar van die oude tijden? Jullie weten toch zelf: vroeger was alles altijd beter, het avontuur lokt, dat soort dingen.


  Janos knikte bedachtzaam. Dat zou wel eens kunnen werken. Vanuit de verloren gegane kolonies naar Askir optrekken, hard aankloppen en aan de oude roem herinneren. Dan soldaten werven en volgens de regelen van het imperium zelf opleiden. Maar hoe wilt u dat voor elkaar krijgen? Waar moeten de soldij en de uitrusting van die mannen vandaan komen?


  Ik wenkte Eberhard. De waard kwam dichterbij en keek me vragend aan.


  Een glas Fiorenzer voor iedereen hier, meester Eberhard. Maar dat is niet alles. Kunt u ons melden wat u aan de andere kant van de dichtgemetselde kelder hebt gevonden?


  Graag, ser. Een reusachtig magazijn vol wapens en onderdelen van uitrustingen.


  Dank u, Eberhard. Ik keek om me heen en grijnsde toen ik zag hoe het langzaam tot de rest doordrong.


  Bij alle goden. Dit was een depot! Een magazijn voor uitrustingen! Dat was ik bijna vergeten! zei Janos toen zachtjes, bijna eerbiedig.


  Ik kan er nog iets aan toevoegen, zei Kennard. We keken hem verbaasd aan. Hij glimlachte en wenkte Eberhard. Meester Eberhard, hebt u ergens een vlag gevonden?


  Welke vlag, ser?


  De vlag van het legioen.


  Nee, ser.


  In het kantoor van de commandant staat nog een oud bureau, nietwaar?


  De waard knikte.


  Ga daarheen en probeer de voorzijde van het bureau los te maken. Daar werden de vlaggen vaak bewaard. Kijk of u er daar een vindt en breng die hierheen.


  Meteen.


  Eberhard ging er op een drafje vandoor.


  Kennard glimlachte toen hij onze blikken zag. Het is een merkwaardig iets, die tradities, legendes en ballades. Zeg eens, wat denken jullie: heeft het tweede legioen hier zijn missie vervuld?


  Ja, zei ik. Het land is bevrijd en de magie is verbannen. Ze waren succesvol.


  Maar niemand overleefde, zei Leandra zachtjes.


  Kennard bleef mij aankijken. Maar dat is niet belangrijk. Het tweede legioen heeft zijn opdracht vervuld. Kijk aan, daar is Eberhard weer.


  En zo was het. Hij droeg een grote, platte kist van cederhout. Voorzichtig zette hij hem op een tafeltje vlakbij. We stonden allemaal op.


  Mag ik? vroeg Leandra toen Eberhard de deksel van de kist wilde nemen. Eberhard knikte en Leandra liep naar de tafel. Ze haalde adem en maakte de deksel los.


  Daar lag de vlag, opgevouwen. Voorzichtig vouwde Leandra hem open, terwijl wij gefascineerd toekeken. Ik geloof niet dat iemand van ons niet aangedaan was.


  De vlag was ongeveer een manshoogte hoog en anderhalf lang. Hij was rood, bloedrood. Boven, in de linkerhoek, prijkte de imperiale draak. Langs de bovenrand liep een rij symbolen of wapens. De zwarte, snuivende stier was tot in de kleinste details in het zware doek gestikt. Tussen zijn hoorns droeg hij twee gouden letters I.


  In gouden letters stonden onder de zilveren hoeven de volgende woorden:


  


  Voor Askir, de keizer, de eer en onze plicht


  Waar wij staan, daar wijken wij nimmer.


  


  De tweede stier, zei Kennard en hij streek zacht over het ingewerkte wapen en de symbolen. Drie oorlogen voerde Askannon. De tweede stier was er altijd bij. En zegevierde altijd. Hij keek omhoog. Dit is het beroemdste aller legioenen. Ook al omdat het spoorloos verdween en niemand er ooit nog iets van hoorde. Tientallen legendes en ballades zijn er over hen. Kennard draaide zich naar mij om. Ser Havald, u jaagt mij schrik aan. Als u een geest nieuw leven wilt inblazen, dan had u moeilijk iemand kunnen vinden die meer de gemoederen van het oude imperium in beroering weet te brengen dan deze. Hiermee zullen alle deuren voor u opengaan.


  We hebben de uitrusting, beantwoordde Janos intussen zijn eigen vraag. We hebben het soldijgoud beneden in het meer liggen. Krijgssoldij voor het legioen, voor vijf jaar. We hebben de vlag.


  En we hebben hun opdracht, zei ik en ik hield het logboek omhoog dat de sergeant mij had gegeven. Ik overhandigde het aan Kennard. Wilt u het dienstbevel voorlezen?


  Hij pakte het boek aan en sloeg langzaam de eerste bladzijde op.


  In naam van Askir beroep ik de tweede stier in actieve dienst. De tweede stier wordt afgevaardigd ter bescherming van de nieuwe kolonies. Zijn opdracht is het nieuwe land te bevrijden, het te beschermen en alle vijanden van het rijk af te weren. Askannon.


  Janos schudde zijn hoofd. Wat je noemt kort en bondig. Ik heb wel eens verordeningen gezien die een stuk uitvoeriger waren, terwijl het alleen maar om het uitgraven van latrines ging.


  Misschien ging Askannon ervan uit dat zijn mensen zelf konden denken, zei Sieglinde spits.


  Ik schonk geen aandacht aan hen. Staat er een datum bij? vroeg ik zachtjes.


  Ja. De zevende dag van de negende maand in het jaar zevenhonderdtweeënzestig van mijn heerschappij, las Kennard voor.


  Is er een vervaldatum?


  Hij sloeg zijn ogen naar me op. Nee. Gewoonlijk werden de legioenen teruggeroepen als het zover was.


  Maar dit legioen is nooit teruggeroepen. De opdracht is nog niet afgerond.


  Goden, fluisterde Leandra en ze keek mij aan. Bij alle goden, Havald, je bent een gevaarlijk man.


  Vermetel zou ik het eerder noemen, meende Kennard.


  Ik haalde mijn schouders op en gaf Leandra antwoord. Toen wij elkaar voor het eerst zagen, vroeg je mij om een advies. Dat zal ik je nu geven. Maar het is niet meer dan een advies. Wij staan hier en deze vlag is het enige wat over is van het legioen. Er zijn ook geen tweede stieren meer die de vijand bijbrengen wat angst is. Het is nog niet meer dan een hersenspinsel. Maar in theorie is het bevel nooit ingetrokken en als wij daarginds onze zaak voorspreken met de vlag van de stier, dan zal men inzien dat de kolonies nog altijd verdedigd moeten worden. Ik keek de anderen aan. En het is onze taak om dit legioen weer op te stellen  in Askir. Daarom zullen we de reis wagen. En daarom vraag ik jullie: Wie sluit zich bij ons aan?


  Ik, zei Sieglinde als eerste. Janos keek verbaasd naar haar. Toen knikte ook hij.


  Wij, meldde Zokora.


  Ik ben… Varosch stem stokte even, hij wierp een blik op Zokora en grijnsde toen in Janos richting.


  Wat valt er te grijnzen? vroeg Janos met opgetrokken wenkbrauwen.


  Varosch glimlach werd nog breder. Ik stel net vast dat het verschil tussen de rassen niet zo groot is als men misschien algemeen aanneemt.


  Hoe bedoel je dat? vroeg Janos wantrouwend.


  Varosch antwoordde geamuseerd: Wij zijn allebei vrijwillig aangemeld.


  Sieglinde schoot in de lach. Toen begon ook Leandra te lachen en ten slotte deden ook Varosch en Janos mee.


  Zokora keek ons niet-begrijpend aan. Wat is er zo grappig? vroeg ze aan mij. Toen kon ook ik me niet meer inhouden en ik proestte het uit.


  Omdat Sieglinde gaat, gaat Janos natuurlijk ook, probeerde ik haar uit te leggen.


  Ze knikte. En?


  Wij kennen geen matriarchaat. Bij ons beslist de man.


  Ze hield haar hoofd schuim. Dat denken jullie maar.


  Marie! riep ik. Meer wijn, alsjeblieft!


  


  


  4 Over de hoop en over honden


  Bent u nou helemaal gek geworden? Janos klampte me aan toen ik een zeker kamertje verliet.


  Ik zuchtte en trok mijn riem aan. Gaat u er een gewoonte van maken om mij hier op te wachten?


  Het is de enige gelegenheid om u alleen te spreken te krijgen.


  Ik zuchtte nogmaals. Loopt u een eindje met me mee?


  Een wandeling? Hij paste zijn stappen aan de mijne aan. Voor mijn part. Havald, mijn vraag was serieus bedoeld. Het is gekkenwerk.


  We liepen door de smidse naar de binnenplaats en volgden de gang door de sneeuw naar het bronhuisje. Daar leunde ik tegen het lage muurtje en keek naar boven. De avond was gekomen en weer gegaan, het was nacht. Boven aan het firmament fonkelde het sterrenbeeld van de wolf. Ziet u, Leandra zal niet rusten voordat ze alles heeft geprobeerd. Ik geef u gelijk, het zal uiteindelijk waarschijnlijk zinloos zijn. We zullen Thalak niet kunnen verslaan. Misschien dat het oude imperium dat had gekund, maar een legioen maakt het verschil niet meer.


  Waarom dan dat hele gedoe? vroeg hij.


  Hoop. Zonder hoop sterft de mens. Hebt u de heilige schriften gelezen?


  Ik ben wel eens in een tempel geweest, merkte hij droog op.


  Ik lachte. Ik ook. Toen ik jong was, ging ik er graag en vaak naartoe. Soltars tempel was dat. Dat ik de god van de doden zo vaak heb bezocht, heeft een pragmatische reden: zijn huis stond het dichtstbij, het was er warm, er was altijd schoon water en wat te eten. Een van de priesters daar nam mij al snel onder zijn hoede. Hij leerde me het varkenshoeden, en lezen en schrijven. Hij vertelde me hoe de goden de mens schiepen. Zoals u weet zijn wij het jongste ras. De titanen werden door de eerste goden geschapen. Ze waren groot en sterk, maar onbehouwen. Hun behoeftes waren gering, ze bekommerden zich om weinig. En ze vereerden de goden maar terloops, als het hun uitkwam. Ze hebben weinig blijvends voortgebracht. Bedenk dat de goden scheppers zijn, ze houden ervan als er geschapen wordt. Daarom wilden ze het beter doen en schiepen ze de elfen, slank en gracieus, met gevoel voor de natuur, de magie en het schone. Niemand heeft ooit fraaiere tempels gebouwd dan de elfen. Ze bouwden er eeuwenlang aan en kregen het werk nooit af.


  Janos vertrok zijn gezicht tot een grijns. Dat herinner ik me. Er wordt gezegd dat zelfs de goden zich begonnen te vervelen en daarom de dwergen hebben geschapen om de elfen een beetje op te jagen.


  Klopt. De dwergen zijn praktisch ingestelde bouwmeesters en ze beschikken over weinig geduld. Ze leven maar een paar eeuwen, zijn vrolijk en goedlachs. En ze vinden het heerlijk om de elfen aan hun spitse oren te trekken. Die twee rassen amuseerden de goden, de wereld was niet meer zo eentonig. De titanen werden vergeten en op een gegeven moment stierven ze uit. Elfen en dwergen leefden echter verder.


  Toen schiep de Naamloze de orcs. Om nog wat meer leven in de brouwerij te brengen.


  Precies, orcs. Slim, ongeduldig en verdomd taai. Alleen bouwden ze niets op, ze genoten er eerder van om dingen te vernietigen. Daar deden de andere goden hun beklag over. Waarom heb je die geschapen? vroegen ze de Naamloze. Hij antwoordde dat hij vond dat al het oude moest verdwijnen zodat er iets nieuws kon ontstaan. Astarte klaagde dat de orcs de nederzettingen van andere rassen overvielen en hun tempels vernielden. Ze brachten geen offers en eerden geen enkele god. We weten dat vernietiging haar een gruwel is en het leven heilig. Geen wonder dat ze daarover in woede ontstak. De Naamloze lachte echter en deelde zijn broeders en zusters mee dat de orcs hem vereerden, de Naamloze, juist door de tempels van zijn broeders en zusters te schenden en af te breken. De andere goden richtten zich ontsteld tot de godenvader Nerton, die de dingen in evenwicht houdt, en meldden dat de Naamloze hun scheppingen in gevaar bracht en tweedracht tussen hen zaaide. De godenvader vond dat het nu tijd was om de mens te scheppen. Dat zouden de goden allemaal samen moeten doen, zodat er geen strijd meer tussen hen zou zijn. Iedereen was het ermee eens, ook de Naamloze. Hij leek zich er zelfs over te verheugen om samen met zijn broeders en zusters een nieuw schepsel te vormen. Astarte gaf de mens zijn vorm, net als de elfen waar ze zo van hield. En daarbij nog de liefde. Timar, de dwergengod, gaf hun de vlijt van de dwergen, maar een kortere levensduur. Om de mensen niet te benadelen, gaf hij hun ook de magie. Soltar gaf hun de ziel, zodat ze wijsheid zouden kunnen bereiken, ondanks hun korte levensduur. Boron gaf hun eerzucht en Janaeas de vruchtbaarheid. Zo droegen alle goden bij aan de schepping van de mens. Alleen de Naamloze hield zich op de achtergrond. Toen hem werd gevraagd wat hij wilde geven, antwoordde hij dat hij wachtte tot alle anderen klaar waren. En zo geschiedde. Silvanus had ook lang getreuzeld, maar toen gaf hij hun de liefde voor de natuur, zodat ze de schepping zouden kunnen waarderen. Toen keek iedereen naar de Naamloze. Die glimlachte en gaf de mens de vertwijfeling en de doodsangst. Dat leidde tot oproer onder de goden, want ze hadden allemaal geprobeerd om de mens iets goeds mee te geven of tenminste iets wat zij als goed beschouwden. Sommige dingen waren tweesnijdend, zoals de vindingrijkheid, maar alles kon door de mens ten goede worden gebruikt. Maar vertwijfeling? Daarmee deed de Naamloze alles teniet. Ik ben nog niet klaar, zei hij toen. En hij voegde nog de haat toe. Zo, zei hij. Nu heb ik mijn deel eraan toegevoegd en de mens zal tonen dat hij mij het meest vereert. Vertwijfeld en vol haat zal hij vruchtbaar en vindingrijk door de wereld trekken en de andere rassen en hun werken vernietigen en ten slotte zichzelf.  Maar ik heb de mensen toch de liefde gegeven om ze voor dat soort dingen te behoeden? riep Astarte. De Naamloze lachte haar uit. Iedereen weet dat vertwijfeling sterker is dan liefde. Wij hebben een waarlijk schitterend schepsel voortgebracht en ik verheug me erop het te zien lijden!  Maar je bent één ding vergeten, zei Nerton, de godenvader. Ik heb besloten dat alle goden zouden deelnemen.  Ja, zei de Naamloze triomfantelijk. En dat hebben ze gedaan, zelfs Silvanus, van wie ik wist dat hij mijn werk teniet zou doen als ik niet tot het laatst had gewacht. Ik was de laatste en heb het werk voltooid!  Nee, repliceerde Nerton. Ik bewaar het evenwicht. Wil je soms beweren dat ik geen god ben? Geschrokken deinsde de Naamloze achteruit toen de godenvader vooroverboog en de mens het laatste geschenk inblies: de hoop.


  We bleven een tijdje zwijgend bij het bronhuisje staan. Het was Janos die de stilte verbrak. Ik kan niet anders dan het met u eens zijn, Havald. Hoop is groter dan vertwijfeling. Ik ben nog altijd van mening dat dat plan van u waanzinnig is, maar… Hij grijnsde zijn tanden bloot. … ik hóóp dat we het zullen overleven. Hij gaf me een mep op mijn schouder. Havald, u bent een merkwaardig iemand, maar ik begin u wel te mogen.


  Toen liep hij fluitend weg. Hij floot de ballade van ser Roderic. Hij wist donders goed dat ik daar de pest aan had.


  Geloof jij dat scheppingsverhaal?


  Ik draaide me om, mijn pijp belandde in de sneeuw en meteen had ik mijn ene hand op de knop van mijn zwaard, de andere tegen mijn borst, waar mijn hart in galop tekeerging. Bij alle goden, Zokora! Kunt u dat gesluip nou echt niet laten? U wordt nog mijn dood. Moet u echt altijd alles afluisteren?


  Zo kom je nog eens wat te weten, zei Zokora onaangedaan. Ik loop altijd zo. Kan ik er wat aan doen dat mensen altijd zo nodig lawaai moeten maken?


  Ik keek haar ontstemd aan. Wat wilt u?


  Hoop misschien? Denk je dat je verhaal klopt?


  Ik weet het niet. Wat weten wij nou over de goden? Waarom vraagt u dat?


  Ik had geen idee dat er zoveel mensen zijn.


  Ik knipperde met mijn ogen. Pardon?


  Ik had geen idee dat er zoveel mensen zijn, herhaalde ze.


  Ik had u de eerste keer ook wel verstaan, maar de zin van uw woorden ontgaat mij.


  Ze keek me met haar zwarte ogen aan. Ik had altijd begrepen dat zowel de lichte als de donkere elfen kunnen doen alsof de mensen niet bestaan. Maar we zullen met jullie moeten samenleven of ondergaan. Jullie voelen je bedreigd door de heerser van Thalak. Ook hij is een mens. Een van jullie. Maar in hun totaliteit bedreigen de mensen op hun beurt alle andere rassen. Als jullie bang zijn voor Thalak, hoe bang denk je dan dat de andere rassen voor jullie zijn?


  Ik keek haar verbluft aan. Voor Zokoras doen was dat een ongebruikelijk lange redevoering.


  Jullie zijn met iedereen vruchtbaar, kunnen met iedereen paren, vervolgde ze. Zelfs met orcs en elfen. Ze legde haar handen op haar platte buik. Ik voel de kracht van de mensen in hen. Rigurds zaad zal mijn wereld veranderen.


  Ik glimlachte. Ze zijn pas vier weken oud.


  Jullie zijn ook blind voor magie. Het zijn nu al levensvonken die ik kan voelen. En ze stralen. Ik was al een keer eerder zwanger. Het is heel anders dan toen. Havald, ik ben bang.


  U?


  Dacht je dat ik niet weet wat dat is? Ik laat me er alleen niet door leiden. Als mijn moeder sterft, zal ik mijn zwaard verheffen om haar positie te bevechten. Daarna zal ik ons volk leiden. Anders dan mijn moeder of haar voorgangsters leer ik nu de mensen kennen. Ik ben al eeuwen oud. Toen ik jonger was, zag ik hoe twintig schepen aanlegden aan de kust en mensen primitieve huizen begonnen te bouwen. Destijds lachte ik erom. Jouw stad werd daar gevestigd, de plek waar jij geboren bent. En Leandra vertelde dat die stad een paar maanden geleden is gevallen. Dat in één nacht alle bewoners zijn vermoord. Havald, in die nacht zijn er daar meer mensen gestorven dan er donkerelfen zijn. In één enkele nacht. Ze keek me aan. De geschiedenis van ons ras gaat honderdduizend jaar terug. Als ik mijn volk leid, kan een fout ertoe leiden dat ook wij in één nacht vernietigd worden. Dat maakt me bang. Vooral omdat ik heb ingezien dat de mensen alles vernietigen wat ze vrezen. En ze vrezen ons.


  Ik dacht niet na, ik ging voor haar staan en nam haar in mijn armen. Als ik erover had nagedacht, had ik het niet gewaagd of een dolk in mijn maag verwacht. Maar ze legde haar hoofd tegen mijn borst en bleef heel stilstaan.


  Zokora, zei ik. U onderneemt er iets tegen. U leert de mensen kennen en zij u. U bent anders dan wij, dat is waar, maar de meesten hier mogen u graag.


  Ze mogen mij? Ik kon haar nauwelijks verstaan, ze sprak zo zachtjes.


  Ja. Ik zweer het bij de goden.


  Ze maakte een lichte beweging en ik liet haar los.


  Havald, zei ze. Ze keek recht in mijn ogen. Ik zal deelnemen aan jullie missie, aan jullie zijde strijden, voor Leandras hoop sterven als dat nodig is. Maar als jij de koninkrijken aanvoert, Havald, dan moet je verhinderen dat de mensen de elfen uitroeien, donker of licht. Daar wil ik je woord op.


  Ik lachte en haar gezicht verduisterde. Haar ogen werden kleine spleetjes en ze maakte aanstalten zich om te draaien.


  Nee, Zokora, daar lachte ik niet om. Ik wil u die belofte graag geven, maar ik zal de koninkrijken nooit aanvoeren. Ik ben een varkenshoeder. Was u dat alweer vergeten?


  Je was een varkenshoeder. Net zoals jouw stad Kelar ooit uit niet meer dan twintig schepen bestond.


  Als ik de koninkrijken aanvoer, zal ik verhinderen dat de mensen de elfen uitroeien. Ik zweer het. Tevreden?


  Ze knikte, draaide zich om en wilde weglopen.


  Zokora.


  Ze bleef staan en keek me over haar schouder aan.


  U wilde toch weten wat ik denk van het scheppingsverhaal?


  Ze knikte.


  Ik denk dat er maar weinig verschil is tussen ons. Elf, mens, dwerg en zelfs orc, we lijken allemaal op elkaar. En we zijn onderling vruchtbaar.


  Elfen en orcs! brieste ze en ze rilde. Nooit. Dat is nog weerzinwekkender dan met dwergen!


  Het hoeft niet. Maar we zijn allemaal één. In de natuur paart soort alleen met soort. Zo is het ook met ons. Wij zijn gelijk.


  Hoe kun je dat nou zeggen? Zie je de verschillen niet?


  Ik heb twee honden gehad, begon ik te vertellen. Ze keek me niet-begrijpend aan. De ene was zwart en kwam amper tot aan mijn knie. Hij rende aan één stuk door in het rond en joeg op ratten. De ander was wit en reikte tot aan mijn heup. Hij lag altijd ergens in de buurt iets te vreten. Voor meer was hij niet geschikt. Behalve als het om vechten ging. Maar het waren allebei honden.


  Zokora barstte in lachen uit en moest de tranen uit haar gezicht vegen.


  Wat is er zo grappig? Ik begreep er niets van. Zokoras gevoel voor humor was me een raadsel.


  Toen ze eindelijk was uitgelachen gaf ze antwoord, nog altijd met pretlichtjes in haar ogen. Ik had nooit kunnen denken dat een mens mij ooit met een hond zou vergelijken en ik hem dan nog laat leven ook! Ze proestte het weer uit. Als mijn zusters dat eens wisten… Terwijl ze wegliep, hoorde ik haar nog altijd giechelen.


  Ik keek haar na, haalde mijn schouders op en bukte me om mijn pijp op te rapen.


  Havald, zei een kalme stem en uit de sneeuwgang die van de bron tot aan de stal liep, kwam Kennard aanlopen. Hij had zijn cape omgeslagen en zijn bepakking op zijn schouder.


  Het lijkt hier wel een marktplein! riep ik uit. Ik wilde gewoon even alleen zijn, maar er komt om de haverklap iemand langs! Het is koud hier buiten, binnen is het warm…


  Het leek mij wel zo beleefd om afscheid van u te nemen.


  U wilt vertrekken? vroeg ik. Het is nacht. Het is koud.


  Het weer is goed en ik wil niet in een nieuwe storm terechtkomen. Hij nam me monsterend op. U weet me altijd weer te verbluffen. Tegen Janos citeert u heilige woorden en vervolgens troost u een donkerelfin. Hij zag mijn blik en meesmuilde. Ja, ik heb u ook afgeluisterd. Uw veelzijdigheid is verbazingwekkend.


  Ik doe gewoon wat ik kan. Daar is niets verbazingwekkends aan.


  Hij knikte. Juist. Soms is het zo eenvoudig. Ik ben gekomen om afscheid te nemen. En om u dit te geven.


  Hij overhandigde me iets, een ring.


  Wat is dat? Ik bekeek de ring wat preciezer. Hij was gemaakt voor een mannenvinger en woog verrassend zwaar in mijn hand. Massief goud. Op de zegelplaat zag ik een draak en, in een cirkel langs de rand, negen kleine edelsteentjes.


  Die heb ik gevonden in de kamer van de commandant. Dat is wat u nog nodig hebt voor een legioen. De ring van de commandant. Zijn zegel en zijn autoriteit.


  Ik zal hem veilig opbergen. Dank u.


  Wilt u hem niet passen?


  Ik stond al op het punt hem om te doen, maar toen stopte ik. Wat gebeurt er als ik hem omdoe?


  U bent altijd zo wantrouwend.


  Ja, met goede redenen. Dus: wat gebeurt er dan?


  Zolang u leeft, zal hij aan uw vinger blijven zitten. Of hij wordt vervangen door een andere ring.


  Ik keek hem onderzoekend aan. Ik zal niet de commandant van het legioen zijn.


  Hij kneep zijn ogen dicht. U hebt die keuze. Maar wie zou het anders moeten worden?


  Er zal wel een geschikte persoon gevonden worden.


  Misschien. Hij keek geamuseerd. Ik denk dat het moment zal komen dat u de legitimatie die de ring u verschaft, goed zult kunnen gebruiken. Maar het is uw besluit.


  Er schoot me iets te binnen. Hij droeg zelf een ring. Laat me uw ring zien.


  Zonder een woord strekte hij zijn hand uit. Zijn ring leek op de ring die hij me zojuist had gegeven, zij het dat op zijn zegelplaat alleen de draak was afgebeeld, wiens ogen gevormd werden door twee robijnsplintertjes.


  Wat betekent uw ring? vroeg ik toen hij zijn hand weer wegtrok.


  Hij zette zijn bundeltje op de grond en nam de ring van zijn vinger. Niets. Zoals u ziet, ik kan hem afdoen. Ik kom uit Askir. Op mijn reizen herinnert hij mij aan mijn thuisland. Hij deed de ring weer om. Mogen de goden u op uw weg begeleiden, zei hij toen.


  Ga met de goden op uw wegen, antwoordde ik en ik maakte een korte buiging. Zullen wij elkaar weerzien?


  Hij aarzelde even. Misschien.


  Toen liep hij weg en ik klopte nadenkend mijn pijp uit en begon hem opnieuw te stoppen. Het kwam bijna als een verrassing dat ik die in alle rust kon roken zonder dat iemand me stoorde. Ik keek nog een keer omhoog naar het sterrenbeeld van de wolf. De winterwolf hadden de barbaren hem genoemd. Ik wist inmiddels meer over hem. Hij was slechts eens in de ongeveer zevenhonderd jaar te zien. Hij stond voor verandering en een nieuwe lente na een periode van ijs. IJs. Nu pas merkte ik hoe koud ik het had. Ik keerde weer terug naar de gelagkamer, per slot van rekening moest ik nog een koningin snijden.


  Daar aanbeland werd ik geconfronteerd met een tafereel dat me angst aanjoeg. Zokora zat voor haar gevangene en keek haar alleen maar aan. Dat had ze nog nooit eerder gedaan. In de ogen van de vrouw waren angst, ontzetting en paniek te lezen.


  Heeft ze nog iets anders gedaan? vroeg ik aan Leandra toen ik aan ons tafeltje ging zitten.


  Ze schudde haar hoofd. Ook zij keek naar Zokora.


  Ze kwam binnen en ging daar zitten. En zo is ze blijven zitten. Ze keek naar Varosch, die aan de toog met Eberhard stond te praten. Af en toe keek hij naar Zokora, maar hij maakte geen aanstalten naar haar toe te gaan.


  We vertrekken morgen?


  Ik knikte. Het heeft geen zin om langer te wachten. In de grotten hebben we geen last van het weer. Hoe sneller we de poort kunnen passeren, hoe beter.


  Kennard is vertrokken. Ik had gehoopt dat hij ons zou vergezellen.


  Dacht je dat echt?


  Nee. Het was me duidelijk dat hij dat niet zou doen. Maar zijn kennis zou nuttig zijn geweest.


  Ik dacht aan mijn gesprek met Janos. Hij is al nuttig geweest. Hij heeft ons hoop gegeven.


  Ze legde haar hand op de mijne.


  Als we morgen vertrekken, kunnen we beter vroeg naar bed gaan, zodat we uitgerust zijn.


  Ik keek in haar ogen en glimlachte. Dat lijkt me een goed idee.


  


  


  5 Poppet


  De volgende ochtend voelde ik me onuitgeslapen. Toch had ik me in geen jaren zo goed gevoeld.


  U bent in een goed humeur, ser Havald? vroeg Eberhard toen ik met hem ter afsluiting nog een paar zaken besprak, onder andere wat er met mijn paard moest gebeuren.


  Ja. U ziet er daarentegen bedrukt uit.


  Hij knikte. Ik ben een eenvoudig man, ser Havald. Ik ben het niet gewend om betrokken te zijn bij gebeurtenissen die het lot der mensheid kunnen veranderen. U weet dat ik sera de Girancourt mijn volledige ondersteuning heb toegezegd. Alles wat maar in mijn macht staat, wil ik doen. Maar… het valt me zwaar om mijn dochter te laten gaan.


  Als ze mijn dochter was, had ik het haar verboden.


  Hij schudde zijn hoofd. Ze is niet half zo gevoeglijk als u denkt. Nee, ik moet haar laten gaan. Maar gemakkelijk is het niet. Ser, ik heb een verzoek aan u.


  En dat luidt?


  Houd die Janos in de gaten. Ja, ik weet dat hij zegt dat hij alleen maar voor roverhoofdman speelde, maar we hebben alleen zijn woord dat dat werkelijk waar is. Let op mijn dochter. Alstublieft.


  Ze houden van elkaar, zei ik.


  Hij boog zich naar mij toe. Het is een betovering van de feeën. Ze heeft die uitgevoerd toen ze nog dacht dat ze haar lichaam aan die rovers moest geven. Ze dacht dat hij haar zou beschermen als hij van haar hield.


  Wat hij per slot van rekening ook had gedaan. Ik herinnerde me maar al te goed hoe ze hem had aangekeken terwijl ze op haar magische viool had gespeeld.


  Weet u dat zeker, Eberhard?


  Hij schudde zijn hoofd.


  Heb het er niet meer over, zei ik toen zachtjes tegen hem. Ik hoop dat u ongelijk hebt. Maar ik zal uw dochter in het oog houden.


  Dank u, ser. Ik bid dat uw onderneming zal slagen. En dat mijn kind bij mij terugkeert.


  


  Tja, zei ik een paar uur later. Eigenlijk had ik het nooit meer koud willen hebben. Aan mijn voeten lag de opening van de schacht, die in een ruimte diep beneden ons uitmondde. De toegang tot de ijzige grotten.


  Wie wil dat nou wel? vroeg Janos en hij keek naar Sieglinde. Ze zag een beetje bleek, maar leek vastbesloten.


  Ik liet mezelf als eerste langs het touw naar beneden zakken. Drie weken geleden had ik nog mijn maliënmantel uit moeten trekken, omdat ik er anders de kracht niet voor had. Nu lukte het wel, zij het niet geheel moeiteloos. Om de verdenking van zichzelf af te wenden had Balthasar een van de andere gasten, een mijnwerker, in een weerwolf veranderd. Toen ik die had aangehouden, had ik mijn banzwaard gebruikt. Van alle zwaarden die Askannon ooit had vervaardigd, borg het de sterkste vloek in zich: het droeg de levensenergie en de jeugd van mijn slachtoffer op mij over op het moment dat ik hem doodde. Voordien was ik oud geweest, een toestand die me niet beviel, maar me wel het een en ander had geleerd.


  De schacht leidde dik een dozijn manslengtes in de diepte en eindigde hoog boven de bodem van een onderaardse ruimte. Hier moesten ooit de magische energieën van het knooppunt zijn verzameld. Hier was ook de plek waar negen goede soldaten door verraad waren gestorven en zevenhonderd jaar lang in het ijs gevangen waren gebleven.


  Aan het begin had deze ruimte een onverklaarbare angst in mij gewekt, maar dat was nu voorbij, de rusteloze zielen hadden hun vrede gevonden. Op eentje na. Ik zag hoe Sieglinde vaardig naar beneden gleed.


  De volgende persoon kwam zonder zich te bewegen naar beneden gezweefd. Het was de gevangene van Zokora, haar levende pop.


  Toen ze beneden aankwam, ging ze tot mijn verrassing in haar eentje terzijde staan. Ik geloof dat we daar allemaal even van stonden te kijken. Toen volgde Zokora.


  Ze kan zichzelf nuttig maken. Ik heb haar iets teruggegeven van wat ik haar had afgenomen. Zokoras ogen hadden een merkwaardige uitdrukking toen ze dat tegen me zei. Misschien heb ik ook datgene in mezelf ontdekt wat jullie genade noemen. Het ligt aan haar.


  Hoe heet ze? vroeg ik.


  Ze is nu Poppet. Dat is haar naam. Tot ik iets anders toesta.


  Als het haar de martelingen bespaarde, was ik bereid haar mee te nemen. Zo zagen de anderen het kennelijk ook, want niemand maakte bezwaar.


  Kun je me horen, Poppet? vroeg ik haar.


  Haar gezicht vertoonde nog altijd geen enkele expressie, maar ze knipperde eenmaal met haar ogen.


  Praten?


  Ze knipperde tweemaal snel achter elkaar.


  Was dat ja en nee?


  Een keer knipperen.


  Je moet niet met haar praten. Je hoeft alleen maar te weten dat ze al onze bevelen zal opvolgen. Allemaal. Zeg tegen haar dat ze zich in een zwaard moet werpen en ze zal het doen. Haar beloning is de dood. Maar ik heb haar hoop gegeven. Als ze ons overtuigend genoeg van dienst is, kan ze zelfs haar vrijheid terugkrijgen. Zokoras ogen gloeiden rood. Hoor je dat, Havald? Ik heb haar hoop gegeven.


  Ik keek naar Poppet. Haar ogen smeekten me haar deze kans te geven. En Zokora had gelijk: de vertwijfeling had plaatsgemaakt voor hoop.


  Ik deed mijn ogen dicht en slikte. Toen knikte ik. Akkoord.


  Zokora keek me verbaasd aan. Ik heb je niet om je toestemming gevraagd.


  Je hebt mijn instemming, dat wilde ik daarmee zeggen.


  Ze hield haar hoofd schuin. Akkoord, zei ze toen. Misschien was het het onzekere licht hier beneden  aan mijn gordel bungelde slechts een lantaarn  maar ik had het idee dat ze glimlachte.


  Het spijt me dat ik moet storen, riep Janos van boven. Ik keek op, hij hing boven me aan het touw. Maar jullie staan in de weg.


  We stapten opzij en hij landde naast ons. Van boven hoorde ik een zacht gevloek, toen volgde Varosch. Er moet ook een andere weg hier naar beneden zijn, zei hij toen hij beneden aankwam. Dit slaat toch nergens op? Het is veel te omslachtig, dat geklim altijd. Hij schudde zijn rechterhand uit.


  Wat is er gebeurd? vroeg ik.


  Ik gleed een eind naar beneden, de handschoen hield, maar het werd wel een beetje… heet!


  Ik lachte. Goed dat u het kon opvangen. U bent niet gewond?


  Hij schudde zijn hoofd.


  U hebt gelijk, er moet een andere weg zijn, zei Leandra. Maar die hebben we nog niet gevonden. De gang in de kelder zou die weg kunnen zijn, maar die eindigt voor een wand.


  Gemetseld? vroeg Janos. Hij stond onder de schacht en nam onze ransels en uitrusting aan die Eberhard naar beneden liet zakken.


  Leandra schudde haar hoofd. Nee, van natuursteen. Het ziet eruit alsof het niet is afgebouwd. Maar vanwege de wagensporen weten we dat hij is gebruikt. Het is werkelijk een raadsel.


  Misschien vindt Eberhard de oplossing terwijl wij onderweg zijn. Ik stampte met mijn voeten. Ik was warm genoeg gekleed, maar van dat staan kreeg ik het koud. Het zou nog belangrijk kunnen worden.


  Hoe bedoelt u? vroeg Janos. Hij hield mijn rugzak voor en hielp me hem om te doen. Goden, wat was dat ding zwaar, moest ik dat werkelijk allemaal meeslepen? Maar waar konden we van afzien? We wisten helemaal niet wat ons te wachten stond en het grootste gewicht kwam ongetwijfeld van de proviand. Daar hadden de goden toch zeker de lastpaarden voor uitgevonden? Als ze hadden gewild dat ik dergelijke lasten zeulde, dan hadden ze me vier hoeven, lange oren en een grijze vacht gegeven!


  Welaan, Coldenstatt is een nog heel nieuwe stad, maar het land is, ondanks dat het nogal koud is, vruchtbaar. Thalak kan misschien tot hier komen, maar als bijvoorbeeld de oude vesting bezet zou zijn, zou dit het einde van hun expansie zijn. Verder komen ze in geen geval, legde ik Janos uit.


  Elke muur kan vallen.


  Deze niet. Als u hem ziet, begrijpt u het. De Donderpoort is een wonder.


  Het zou ironisch zijn, zei Leandra, als de vesting die ons hier tegen de barbaren moest beschermen, nu in tegengestelde richting een bolwerk zou blijken.


  Wat is er eigenlijk met de barbaren gebeurd? vroeg Varosch.


  Ik maakte een hulpeloos gebaar. Ik weet het niet.


  Zokora lachte schel en ik keek haar verbaasd aan.


  Nou, Havald, kijk eens naar jezelf of naar Varosch. Iemand hoeft jullie maar een vacht aan te trekken en een knuppel in de hand te geven, dan heb je het antwoord. Er zijn geen mensen en barbaren, er zijn alleen maar mensen.


  Ik hou van vachten. Varosch lachte. Maar niet als enig kledingstuk!


  Ik knipperde met mijn ogen. Leandra glimlachte ook. Ze heeft waarschijnlijk gelijk. Het legioen heeft weliswaar veel barbaren in de strijd gedood, maar het was niet hun bedoeling om ze uit te roeien. Ieder van ons heeft barbarenbloed in zijn aderen. Ze dreven handel met onze voorouders, in de loop der tijd werden ze geciviliseerd en verdween het verschil. Varosch bijvoorbeeld is een naam uit de oude taal van de barbaren. Het betekent lichtvinder.


  Leuk, zei Varosch met een brede grijns.


  Janos klopte hem op zijn schouder. Je hebt geluk gehad, zei hij. Het klinkt beter dan andere namen. Het had ook hij die met een ezel… Sieglinde gaf Janos een por in zijn zij. Die hief zijn handen en lachte. Al goed.


  Er was een duidelijk verschil met de vorige keer toen we van deze plek uit naar de ijsgrotten waren vertrokken. Toen had er geen gelach in de lucht gehangen. Ik keek om me heen. Iedereen had zijn rugzak omgedaan en zijn uitrusting paraat. Vanboven af klonk een verre groet van Eberhard, van onder aan de schacht riep Sieglinde een antwoord terug.


  We waren zover.


  Ik controleerde of mijn zwaarden vrij waren; behalve Zielentrekker droeg ik ook nog een normaal zwaard. Mochten we de ondode dwergen tegenkomen, dan wilde ik niet dat Zielentrekker hen trof. Wie wist wat je van ondode dwergen kon oplopen?


  Ik hief mijn lantaarn. Laten we gaan.


  


  


  6 Drakenliefde


  We schoten goed op. Het eerste deel van de weg kenden we al. Maar ook al waren we nog altijd voorzichtig, we verwachtten geen problemen, en die bleven ook inderdaad uit. We bereikten zonder oponthoud de plek waar de weg naar de Dondervesting aftakte van het pad dat we destijds naar de tempel van de ijswolf hadden genomen. We wierpen allemaal een blik in die richting terwijl we zwijgend de gang naar de vesting bleven volgen.


  Vanaf hier was voorzichtigheid echter geboden. Niet alleen bestond de mogelijkheid dat er nog ondode dwergwachters waren, we wisten van Zokora dat de grotten niet zo levenloos waren als ze op het eerste gezicht leken.


  Het onderaardse landschap was fascinerend. Het was lang geleden dat de metselaars van het imperium hun weg door de grotten hadden geslagen. Op sommige plaatsen groeiden stalactieten en stalagmieten vlak langs de weg. Alles was overtrokken met een glinsterend ijslaagje.


  De weg leidde naar een grot die zo groot was dat het schijnsel van mijn lantaarn wand noch plafond bereikte, zodat het mij voorkwam alsof er niets anders meer was dan wij, de lichtcirkel van de lantaarn, dit stuk ijzige weg en… verder niets. In de grot regende het zelfs. Alleen smaakten de fijne, koude druppels, die bijna elke vezel van onze gewaden doordrenkten, soms ziltig.


  Zokora had het over een zee die zich een weg door de berg had geforceerd. Misschien zit er ergens nog water gevangen of loopt het door zout heen, speculeerde Leandra.


  Het zal mij een zorg wezen waar het vandaan komt, zolang het maar niet in mijn kraag naar binnen druipt, bromde Janos.


  We stonden te midden van een regelrechte puinhoop. Brokken steen, sommige groter dan een huis, waren van het plafond afgebroken en lagen deels over elkaar heen alsof een reus ze achteloos aan de kant had geschoven.


  Kalksteenformaties wekten de indruk dat iemand suikerglazuur over de zwarte rotsen had uitgestrooid. Machtige zuilen rekten zich vanaf de bodem naar het onzichtbare plafond uit. De weg die de ingenieurs van het oude rijk eeuwen geleden door dit zeldzame wonderland hadden geslagen, was nog grotendeels vrij van stalagmieten. Voor een berg waren die tijden slechts een knipoog geleden.


  Een brug van misschien zon vijftien schreden lang leidde in een boog over een kloof die dieper was dan het licht reikte. Van beneden drong een ver gedonder en geruis tot ons door. Onze gewaden wapperden in de opstijgende, vochtig koude lucht die de geur van zeewater met zich voerde. Misschien had Leandra gelijk.


  Voorzichtig en met touwen aan elkaar vastgebonden staken we de brug over en liepen nog een eind verder.


  Zokora hief haar hand. Wacht hier. Ze sprak zachtjes.


  Ik knikte. We waren inmiddels een uur of vijf, zes onderweg en mijn rugzak, die me aan het begin al zwaar had geleken, was inmiddels nog een stuk zwaarder geworden.


  We wachtten. Ik had het koud, ik was moe, zo uitgeput dat ik geen gesprek wilde voeren. Ik mocht dan dankzij mijn vervloekte zwaard weer jong zijn, maar jeugd alleen geeft nog geen conditie. Leandras bepakking was zeker niet lichter dan de mijne, en toch liep zij nog altijd met verende tred.


  Ik leunde tegen een steen  ik wilde niet gaan zitten uit angst dat ik niet meer overeind zou komen  en deed mijn ogen dicht. Een truc die iedere voetsoldaat waarschijnlijk wel kent.


  Ze blijft lang weg, zei Leandra zachtjes tegen me.


  Ze weet wat ze doet.


  Ik had liever dat we verder gingen. Ik ben nat tot op het bot, zei Janos. Hij zat met zijn rug tegen een andere steen geleund met kleine steentjes te gooien.


  Ik wist niet dat er zulke grote grotten waren. Het voelt hier niet prettig, zei Sieglinde. Ze trok met haar tanden haar handschoenen uit en wreef haar vingers tegen elkaar. Zullen we een vuur maken?


  Hallo! riep Janos. Allo… allo… allo… kwam de echo terug. Hij draaide zich om en grijnsde. Hij is echt groot! Zijn ogen werden groter toen in de verte het geluid van vallende stenen klonk.


  Op dat moment verscheen Zokora vanuit de duisternis, rennend en zo te zien woedend. Idioot van een mens, je jaagt ons allemaal nog de dood in! Snel, volg mij! Als iemand valt: liggen laten, we hebben geen tijd meer!


  Ze holde ervandoor, van het pad af door een wirwar van kalksteenzuilen, afgebroken rotsplaten en verraderlijke scheuren in de bodem. Ik was het die struikelde, maar Varosch sleurde me zonder commentaar weer overeind.


  Ik wilde net aan Zokora vragen wat dat allemaal te betekenen had, toen ik het hoorde, achter ons. Een geruis en geschraap, geklik en geknisper; geluiden die ik van de wereld aan de oppervlakte niet kende en die hier beneden in de diepte doodsangst wekten.


  Hier! riep Zokora. Ze had een klein plateau bereikt. Op die plek waren rotsplaten over elkaar heen gevallen waartussen zuilen waren ontstaan, zodat het totaalbeeld deed denken aan de muil van een draak, met de zuilen als zijn tanden.


  Verspreid je, de zuilen zouden ons bescherming moeten geven!


  Alle goden! mompelde Leandra naast me. Ze had haar zwaard getrokken en spiedde langs mij heen in de duisternis. Ik kon nog niets onderscheiden.


  Opgepast, ik maak licht! riep Zokora en ze strekte haar hand uit. Aan het topje van haar vinger verscheen een glinsterend lichtpuntje dat in een boog opsteeg. Op een hoogte van zon twintig manslengtes bleef het lichtpunt staan en werd steeds feller, tot je je ogen moest afwenden om niet verblind te worden.


  Verdomme! riep Janos.


  Heilige excrementen! Dat was Varosch.


  Ik zei niets, ik was met stomheid geslagen.


  Om ons heen bewogen zich zon dertig… kakkerlakken? Daar leken ze in elk geval op, alleen waren ze twee tot drie manslengtes lang.


  Ze waren donkergrijs, behalve de grootste, die wit was. Die hield zich op een afstand en was op een rotsblok zon veertig schreden van ons vandaan geklommen. Toen Zokoras licht verscheen, verstarden de beesten.


  Een van hen kwam overeind, zijn achterlijf pulseerde en een straal groenbruin slijm schoot tussen zijn kaken door naar boven, daar waar Zokoras licht zweefde. Nog terwijl de straal in de lucht was, sprong het beest plotseling zon vijf manslengtes achteruit om daar net zo roerloos als voorheen te blijven staan.


  De straal zou Zokoras licht hebben getroffen als dat lichamelijk was geweest, maar nu ging hij erdoorheen en klaterde een eind rechts van ons op de verijzelde stenen neer. Het ijs begon te sissen en er stegen fijne rookwolken op. Een walgelijke stank vulde de ruimte.


  Leandra, schild! siste Zokora door haar tanden. Nu. Licht. Uit!


  Leandra knikte, deed een greep in haar tas en haalde daar meerdere buidels uit. Ze opende ze een voor een, keek erin, liet ze op de grond vallen tot ze de juiste had. Daar stak ze haar vingers in, ze mompelde iets en trok ze weer terug. Tussen haar vingers en de buidel ontstond een band van glinsterend stof. Met haar andere hand wenkte ze ons gehaast toe, haar gezicht verried opperste concentratie, terwijl ze zelf dichter naar Zokora liep.


  We liepen snel achter haar aan, op een iemand na. Poppet bleef roerloos staan, de ogen opengesperd. Ik vloekte zachtjes, deed drie stappen terug en sleurde haar mee. Met een enkele, plotselinge beweging draaide Leandra zich om, de band van stof stond rechtop in de lucht. Ik voelde hoe mijn nekharen overeind gingen staan en toen, met een klap, ontstond rondom ons een kogel van glinsterend, dansend stof.


  Op dat moment doofde Zokoras licht.


  Het licht was zo fel geweest dat het een tijdje duurde voordat ik besefte dat het niet helemaal donker was. De glinsterende kogel gaf nog een bleek, zwak licht af.


  Zokora wankelde en zou ongetwijfeld zijn gevallen als Varosch zich niet naar haar toe had gespoed. Hij hield haar even vast, toen liet hij haar op de grond glijden, knielde naast haar neer en legde haar hoofd op zijn benen.


  Ze was bewusteloos. Haar gezichtstrekken ontspanden zich, werden zacht en Varosch slaakte een zucht. Hij streek zachtjes over haar haar. Lijkt ze niet net een klein meisje? vroeg hij eerbiedig. Als je haar zo ziet, dan moet je toch wel van haar houden?


  Wat is er gebeurd? vroeg Janos met rauwe stem.


  Hebben jullie ooit zon fel licht gezien? luidde Leandras wedervraag. Janos schudde zijn hoofd.


  Er was veel energie voor nodig om dat licht te scheppen. Ze is uitgeput. En toch, we moeten haar wakker maken, zij kent deze beesten en…


  Ik ben wakker. Zokora sprak zachtjes en bewoog zich niet, ze hield haar ogen gesloten. Poppet.


  Poppet liep naar haar toe.


  Steen is jouw talent. Gebruik het op de een of andere manier. We hebben een geluid van steen nodig, langzaam en regelmatig. Tam-ta-ta-ta-tam. Al sla je alleen maar met een steen op de bodem… We hebben dat geluid nodig. Houd het vol zo lang je kunt. Nu.


  Poppet deed een stap naar achteren. Ze wipte met haar linkervoet.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  Goed. Zokora deed haar ogen open en bekeek de glinsterende muur van magisch stof. Werkt het?


  Leandra knikte.


  Goed. Dat kan ons het leven redden. Varosch… ik wil die gedroogde vruchten, alles wat je maar kunt vinden, en die noten.


  Rozijnen?


  Ja.


  Rozijnen en noten. Ik was ooit op die combinatie van proviand gestuit en Eberhard had een half vat rozijnen in zijn opslagkamer. Ze waren hun gewicht bijna in goud waard en waren nooit bedoeld geweest om op te eten, maar voor de handel. Voor ons vormden ze echter een uitstekende mondvoorraad. Ook dit keer had ieder van ons een buidel vol bij zich.


  Zwijgend overhandigde ik Varosch mijn deel.


  Hij begon Zokora te voeren. Ze kauwde en slikte alsof haar leven ervan afhing.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  Ik hoop dat dat een diepere zin heeft, zei Janos. Ik word er gek van.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  Ze doet nooit iets zinloos, zei Varosch zonder op te kijken.


  Ik zou graag willen weten hoe ze dat voor elkaar krijgt. Sieglinde keek naar Poppet, maar die keek straal langs haar heen, de ogen angstig op Zokora gericht.


  Na de derde buidel begon Zokora te kokhalzen, maar ze at door.


  Wat is ze aan het doen? vroeg ik zachtjes aan Leandra. Ik probeerde iets buiten de glinsterende kogel te herkennen, maar dat had geen zin.


  Ze heeft nieuwe kracht nodig. Varosch? Voelt ze warm aan?


  Varosch knikte.


  Ze versnelt haar lichaamsfunctie, ze verteert en verbrandt zichzelf om weer op krachten te komen, legde Leandra uit, duidelijk onder de indruk.


  Waarom ontneemt ze die kracht niet aan haar omgeving, zoals jij?


  Dat kan ze niet. Ze is een priesteres, geen maestra. Ze haalt haar kracht uit meditatie, gebed en rituelen. Of uit zichzelf. Wat ze zojuist met het licht deed, was levensgevaarlijk voor haar.


  Kun jij dat licht niet scheppen?


  Jawel, maar niet zo fel. Ik ben bang dat er een reden is waarom het zo fel moest zijn.


  Leandra. Zokora had zich opgericht.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  Ja?


  Hoe lang houdt het schild nog?


  Ik weet het niet. Een kaarslengte misschien, niet veel langer.


  Hoe lang heb je nodig om het te laten vallen?


  Dat gaat in één keer.


  Goed. Zokora liet zich weer achterovervallen.


  Wat… wat zijn dat voor beesten?


  Wij noemen het dieptekrabbelaars.


  Zon onschuldige naam voor zulke monsters, zei Sieglinde en ze rilde. Heb ik het goed gezien dat ze een zuur verspreiden?


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  Ja. Zokora ademde een paar keer zwaar voor ze verder sprak. Dat is hun bloed. De zuren daarin wekken hitte op zodat ze het niet koud krijgen. Er zijn maar weinig middelen tegen hen. Ze zijn als jullie kakkerlakken. Als ze aan fel licht worden blootgesteld, verstarren ze of ze rennen weg.


  En hoe kun je ze verslaan?


  Dat is heel moeilijk. Varosch, heb je de koningin gezien?


  Die albino?


  Ja.


  Hij knikte.


  Tussen de kaken zitten twee openingen in de bovenste rand van het pantser, zo groot als mijn duim. Kun je haar daar met een pijl treffen?


  Varosch keek weifelend. Misschien. Met drie, vier schoten waarschijnlijk.


  Je hebt er maar eentje. En slechts een fractie van een seconde om te richten.


  Nee, ik ben Brigitte niet.


  Brigitte was een legendarische boogschutster uit de ballades en legendes. Er werd gezegd dat ze een vlieg op honderd schreden afstand kon treffen. Ik had daar zo mijn twijfels over, vanaf die afstand kon je een vlieg niet eens zien.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  Zijn onze zwaarden dan nutteloos? vroeg Janos.


  Je moet wel een heel goede slag hebben om de schaal te doorboren. En dan word je in een straal zuur gedrenkt, terwijl de dieptekrabbelaar niet eens zal merken dat je hem hebt geraakt.


  Akelige rotbeesten, zei ik. Wat kunnen we verder nog doen?


  Ze met stenen pletten. Verdrinken. In lava grillen. Als je een bijl tussen de gaten slaat, tref je ze op hun hersens. Die zijn zo groot als een noot. Alleen overleef je dat zelf niet.


  Hoe zit het met de koningin?


  Elke krabbelaar op zich is een dom beest dat op de vlucht slaat zodra hij een geluid hoort. Maar met een koningin erbij denken ze gemeenschappelijk en zijn ze een stuk gevaarlijker. Als je de koningin weet te doden, dan gaat de rest ervandoor. Of ze vallen alles en iedereen aan die zich beweegt, inclusief de andere krabbelaars.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  We keken elkaar aan.


  En hoe zit het met dat getrommel?


  Onze enige mogelijkheid, antwoordde Zokora.


  Er is iets niet in orde, zei Sieglinde. Ik begin duizelig te worden.


  Ik ook, zei Leandra terwijl ze haar slapen masseerde.


  Zokora lachte bitter. Leandra, dat schild, wat houdt het allemaal tegen?


  De basis ervan wordt gevormd door de voorstelling van een diamant. Diamantstof is een van de componenten.


  Dus ook lucht? vroeg de donkerelfin.


  Ja, maar daar is er hier genoeg van.


  Maar we hebben frisse lucht nodig om te ademen.


  Dan stinkt het maar een beetje.


  Nee, we vergiftigen onszelf, probeerde Zokora uit te leggen.


  Ik keek haar niet-begrijpend aan. Hoe dan?


  Als wij ademhalen, verbruiken we een deel van de lucht en veranderen hem in iets wat we niet meer kunnen gebruiken. Een gif.


  We ademen gif uit? vroeg Janos ongelovig. Hoe gaat dat in zijn werk?


  Geloof me nou maar, zei Zokora.


  TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM. TAM-TA-TA-TA-TAM.


  We worden dus ofwel opgevreten, of in zuur opgelost of we stikken, resumeerde ik. Geruststellend idee.


  TAMMM-TAMMM-TAMMMMMM!


  De bodem vibreerde bij elke slag.


  Poppet, ophouden! riep Zokora. Toen keek ze naar Leandra op. Allemaal bukken! Leandra, laat het schild vallen. En… Bidden!


  Ik ging op mijn hurken zitten en het schild vervaagde.


  We lagen op elkaar en voor mij, geen schrede van mij vandaan, bevond zich een dieptekrabbelaar. Hij had zich bijna een weg door een kalksteenzuil geknaagd. De grond voor mijn voeten dampte, het was een grote poel met zuur, en in die poel bevond zich slechts een kleine cirkel van steen en ijs waar wij opeengedrongen op zaten.


  Maar de dieptekrabbelaar schonk geen aandacht aan mij, hij bewoog zich achterwaarts van ons weg. Als het wezen dat nu opdook niet vaal wit had opgelicht, had het spektakel dat volgde zich voor mij onzichtbaar in het duister afgespeeld. Maar nu was het zichtbaar. Eerst dacht ik dat het een gigantische worm was, maar toen zag ik de ogen, de huidplooien, klauwen en rudimentaire vleugels. Een draak. Ik had er vroeger al eens twee gezien, maar die leken niet op deze. Zijn schubben gaven een zwak licht af. Hij sloeg met zijn staart op de grond, wat klopgeluiden veroorzaakte die de bodem deden trillen en stenen naar beneden lieten vallen. Hij schonk geen enkele aandacht aan de krabbelaars, zijn kop wipte heen en weer, zijn lange, gespleten tong tastte alle kanten op.


  Een straal slijm trof hem op zijn neus.


  Die krabbelaars zijn vrij dom… Zokoras stem klonk ingehouden en heel zachtjes.


  Een golf van hitte sloeg over ons heen. In de buurt hoorde ik krakende geluiden alsof vuur in de kachel op hars in het brandhout stuit. Ik probeerde mijn gezicht in de kom van mijn arm te beschermen, toch leek het moment van schier ondraaglijke hitte een eeuwigheid te duren.


  Toen nam de hitte af. Ik opende voorzichtig mijn ogen en werd door angst gegrepen. Geen twee manslengtes voor mij glom de bodem in een steeds donkerder wordend rood. De gloeiende zone was gevormd als het blad van een speer en begon bij de steen waar de koningin had gezeten. Op de breedste plek was hij goed twintig schreden breed en hij eindigde vlak voor ons. Het was ons geluk dat Zokora een hoger gelegen plek voor ons had gevonden.


  De krakende geluiden kwamen van de krabbelaars die in de hitte openbarstten en daarbij fonteinen sproeiden van hun bloed, dat meteen vlam vatte. Hier en daar bewoog nog een verkoolde poot of een brandende kaak.


  De kop van de worm bungelde nog altijd zoekend heen en weer. Toen verstarde het beest. Met zijn immense ogen, zo groot als schilden, fixeerde hij mij. Langzaam gleed hij dichterbij, zijn geklauwde poten zakten weg in het gloeiende steen.


  Nog nooit was ik zo bang geweest. Ik was als verlamd en kon hem alleen maar gebiologeerd aanstaren. Hij hield zijn kop schuin om ons beter met één oog te kunnen opnemen. Hij had kattenogen, grote barnsteenkleurige kattenogen. Hij zoog de lucht naar binnen, een windvlaag schoot langs ons heen en rukte aan onze mantels.


  In mijn geest ontstond als vanzelf een beeld van een andere draak, sierlijker… opwindend, met een gezwollen kam en een glimlach die extase beloofde… en ik voelde een vraag. Ik probeerde te antwoorden dat ik haar niet had gezien  zijn gezellin, naar wie hij verlangde.


  Hij liet zijn kop zakken, ik voelde verdriet en vertwijfeling, toen draaide hij zich om en kroop weg, stenen, krabbelaars en ijs onder zijn buik plettend.


  Wat gebeurde er nou net? fluisterde Leandra.


  Hij vroeg me of ik een vrouwtje had gezien.


  Ongelovig stilzwijgen. Toen Janos stem: Die signalen… Zokora… Was dat…?


  Een vrouwtje dat bronstig is, zendt zulke signalen uit.


  Goden! zei Janos eerbiedig. Toen begon hij zachtjes te giechelen. Dat gelooft geen mens ooit.


  Ik dacht dat hij ons levend zou grillen, zei Sieglinde.


  We keken zwijgend toe hoe het vale licht van de draak langzaam vervaagde en op een gegeven moment in het duister opging. Ik weet niet hoe lang we nog bleven liggen.


  Stik! zei Janos terwijl hij van me af rolde. Ik heb het in mijn broek gedaan.


  Ik ook, antwoordde ik zachtjes en stond ook op. Een voor een kwam iedereen overeind.


  Wie doet het nou niet in zijn broek bij die aanblik? zei Sieglinde zachtjes.


  Het is niet de aanblik, het is de drakenvrees, een soort magie die die wezens uitstralen. Zo maken ze hun prooi gedwee, meldde Zokora. Ik ben daar immuun voor.


  En dus de enige die zich niet hoeft om te kleden? En dat wil je ons nou onder de neus wrijven? vroeg Janos gepikeerd.


  Nee, antwoordde Zokora. Ik lag onderop.


  


  7 De zin van oorlog


  Tijdens deze etappe kwamen we niet ver meer.


  We liepen nog een eindje door tot we de stank niet meer in onze neus hadden. Toen leidde Zokora ons naar een spleet in de rotsen waar we ons kamp opsloegen.


  We hadden twee kleine vuurschalen bij ons die, bevochtigd met lampenolie, dienstdeden bij het koken en als verlichting. Met een cape sloten we de smalle toegangsspleet af en Leandra mompelde een spreuk waardoor het wat warmer werd. Ik wierp haar een blik toe en ze glimlachte terug. Bij haar eerste poging die spreuk toe te passen, destijds in onze gezamenlijke kamer in de herberg, was ze uitgeput in elkaar gezakt, maar nu leek het haar niets meer te doen. Toen vulden we een ketel met ijs en zetten hem op een van de vuurschalen.


  Waarom overkomt helden in ballades zoiets nooit? vroeg Janos. Hij hield met een vies gezicht zijn leren broek omhoog. Ik heb nog een andere wollen broek voor eronder, maar bij de gedachte om deze weer te moeten aantrekken…


  Ik kan je misschien helpen, zei Leandra. Leg alle beenkleren daar bij elkaar op een hoop.


  Zokora had ook Poppets beenkleren uitgetrokken. Ze zat te rillen, haar witte benen waren bedekt met kippenvel. Ik stond op en sloeg mijn mantel om haar heen.


  Het overkomt helden uit de ballades ook, zei ik terwijl ik mijn tweede wollen broek aantrok. Maar dat soort details vergeten de barden altijd.


  En ze hoeven ook nooit, voegde Sieglinde eraan toe. En slapen doen ze ook al niet.


  En koud hebben ze het al evenmin, zei ik, want mijn broek was weliswaar droog, maar wel koud. Ik ging wat dichter bij de vuurschaal staan en vulde een nieuwe ketel met ijs. Toen legde ik mijn beenkleren op de hoop.


  Zijn ze dat allemaal? vroeg Leandra.


  Ik geloof het wel, zei ik. Ik probeerde niet naar Zokora te staren. Ze was poedelnaakt en liet met gesloten ogen haar nek door Varosch masseren. Kennelijk had ze geen last van de kou.


  Varosch. Hij keek me aan. Leg de cape over haar heen. Ik denk niet dat ze daar iets op tegen heeft.


  Hij aarzelde even, toen legde hij haar cape over haar schouders. Zokora deed haar ogen even open, keek mij aan, trok een wenkbrauw op en deed haar ogen weer dicht.


  Leandra knielde voor de berg kleren neer en bladerde door haar boek. Boven haar hoofd zweefde een klein licht dat ongeveer zoveel licht gaf als een kaars.


  Ha, hier! Ze keek triomfantelijk naar mij. Ik wist toch dat het nuttig zou zijn! Dit boek is goud waard. Alleen maar huishoudspreukjes, puh! Zoiets kan alleen een man zeggen. Met haar vinger volgde ze de regels, ze bewoog haar lippen, concentreerde zich. Er verscheen een fel licht en met een merkwaardig knarsend geluid liep het elmsvuur over de kleding en een geur van ozon verspreidde zich.


  Ze pakte de bovenste broek op. De mijne. Ze straalde.


  Zie je dat? Schoon!


  We toonden ons allemaal onder de indruk.


  Hoe hebt u de weg naar de rituele magie gevonden? vroeg Janos. Hij keurde zijn broek, rook er zelfs aan, toen verdween zijn wantrouwende gezichtsuitdrukking en hij trok hem aan. Ik dacht dat niemand meer wist hoe dat moet.


  Ik had een heel geduldige leraar, Absolom, de hogepriester van Astarte. Hij wist dat ik er belangstelling voor had en toen ik mijn laatste proeve had doorstaan, gaf hij mij dit boek als afscheidscadeau. Hij zei dat het het enige was dat hij had kunnen vinden en verontschuldigde zich omdat het alleen maar huishoudmagie was. Ze grijnsde. Ik heb in alle jaren van mijn studie heel wat minder nuttige magie geleerd dan ik in dit boek heb gevonden. Alléén maar huishoudmagie? Alsof magie voor iets anders bedoeld zou zijn dan om nuttig te zijn! En ik heb eruit geleerd hoe je rituelen ontwerpt.


  Hoe bedoel je? vroeg ik.


  Zokoras magie maakt gebruik van rituelen en meditaties. Ze heeft mij uitgelegd hoe rituelen de magie in bepaalde banen kunnen leiden en ineens begreep ik wat rituele magie is.


  En wat is het?


  Magie. Er is geen verschil. Maar met behulp van rituelen kun je ze zuiverder en nauwkeuriger uitvoeren zonder verspilling. Op die manier heb je maar een fractie van de kracht nodig. Bovendien vereenvoudigen de componenten de zaak nog, omdat ze een idee voorstellen en al stoffelijk zijn.


  Dat begrijp ik niet, zei Sieglinde terwijl ze haar broek van Leandra in ontvangst nam. Ik keek gefascineerd toe hoe ze erin stapte en hem wiebelend over haar heupen trok.


  Het is thaumaturgie en het functioneert op basis van overeenkomsten. Als ik een rotsblok wil bewegen, neem ik een klein stukje hout en stel me dat als hefboom aan het rotsblok voor. Daardoor is het gemakkelijker de magie te beheersen. Ze laat zich eenvoudiger en beter vormen.


  Kan iedereen dat leren? vroeg ik.


  Ze schudde haar hoofd. Nee. Je hebt altijd ook nog het magische talent nodig.


  Ik ben blij dat ik maar een klein talent heb, zei ik. Dat is me allemaal veel te ingewikkeld. Ook ik had inmiddels mijn broek weer aan. We kunnen maar beter wat gaan eten.


  Poppet, zei Zokora. Poppet keek naar haar. Kleed je aan. Gewoonlijk deed Zokora dat altijd en ik stond ervan te kijken toen ik zag hoe Poppet het zelf deed en daarna weer in haar oorspronkelijke houding terugviel.


  Ik schudde ongelovig mijn hoofd. Hoe kan een gif zo veelzijdig zijn?


  Ik heb haar gisternacht een tegenmiddel gegeven. Dit is niet de werking van het gif, maar een ritueel.


  Een wreed ritueel, waagde Sieglinde op te merken.


  Zokora reageerde anders dan verwacht: ze glimlachte mild. Ik ben een priesteres van Solante. Absolute gehoorzaamheid maakt deel uit van het noviciaat. Ik heb mezelf dertig jaar in de macht van hetzelfde ritueel bevonden.


  Dertig jaar? vroeg Varosch zachtjes.


  Ja. Twintig jaar langer dan gebruikelijk, omdat ik een dochter van onze heerseres ben. Wie wil heersen, moet leren dienen.


  Ze keek Poppet in gedachten verzonken aan en ging verder: In die dertig jaar was ik minder dan niets. Iedereen die de tempel betrad, kon me alles bevelen wat hij maar wilde. Ik heb me een keer in een zwaard laten vallen. Iemand had zijn dochter voor het eerste bloed een zwaard geschonken en ze wilde uitproberen of het scherp was.


  Er viel een pijnlijke stilte. Zokora had Varosch kennelijk een teken gegeven, want hij stond op en bracht haar haar kleren. Terwijl ze die aantrok, wierp ze een blik in het rond, speciaal in mijn richting.


  Ik heb het al een keer eerder gezegd: ik weet wat ik doe.


  Ik knikte. Ik was het niet vergeten.


  Ze gespte haar gordel dicht en hing het zwaard erin. Janos?


  Janos keek op. Ja?


  Als je nog één keer door de grotten brult, zal ik je doden voordat je ons allemaal nog ombrengt. Begrepen?


  Sieglinde sprong overeind. Zo kun je niet tegen hem praten!


  Kan ik dat niet? Vraag maar eens aan je geest wat die daarvan denkt.


  Sieglindes ogen werden groot en haar mond vormde een o. Ze ging langzaam weer zitten en ik zag dat ze rood werd. Serafine had kennelijk duidelijke taal gesproken.


  Het spijt me, zei Janos. En ja, begrepen.


  Zokora knikte. Goed. Het zal iedereen ongetwijfeld verheugen dat we al meer dan de helft van de weg achter de rug hebben. Janos pogingen ten spijt zijn we nog allemaal in leven.


  En we moeten iets eten, zei Leandra op besliste toon.


  


  Op een gegeven moment braken we weer op. Wat voor tijd van de dag zou het zijn? vroeg Sieglinde.


  Ochtend, zei Leandra.


  Hoe kunt u dat weten?


  Ik voel het.


  Hier is iets, zei Janos en hij hield zijn fakkel wat hoger.


  Ik weet het, zei Zokora. We hadden ons ook dit keer de hele tijd aan de oude imperiale weg gehouden en toen Janos zijn fakkel omhooghield, dook voor ons een donkere schaduw uit het duister op, iets wat ik in deze donkere grotten niet had verwacht. We bleven staan en ik hield mijn lantaarn ook omhoog om mijn licht aan dat van Janos toe te voegen.


  Even stonden we in stilte de getuigen van een ver verleden te bestuderen, zo lang geleden en zo verrassend aan onze blikken verschenen. Toen dit gevecht had plaatsgevonden, waren er geen koninkrijken geweest, geen Kroonburcht, was het land dat nu ons thuisland was niets anders geweest dan een witte vlek op de kaart van de commandant.


  Toch was gemakkelijk te herkennen wat er zich hier had afgespeeld. Een ijspantser van bijna een handbreed dik had alles voor ons geconserveerd alsof het gisteren had plaatsgevonden.


  De door ossen getrokken wagen was hier over de weg gereden, begeleid door minstens vier soldaten voorzien van maliënhemden, niet de zware plaatpantsers van de imperiale stieren. De ossen en een van de aanvallers hadden tot de eerste slachtoffers behoord. Daarna hadden de verdedigers zich op de wagen teruggetrokken, waar ze verbitterde tegenstand hadden geboden om uiteindelijk toch het onderspit te delven.


  Wat is dat voor een beest? vroeg ik aan Zokora en ik verplaatste mijn lantaarn een stukje zodat ik beter door het ijs heen kon kijken.


  Ik heb een keer een illustratie gezien die wel wat op zon beest leek. Dat dier werd een panter genoemd, zei Leandra.


  Zo eentje heb ik een keer in een kooi gezien, zei ik. Die was duidelijk kleiner en had slechts vier poten.


  In elk geval zijn ze heel taai. Ik zie hier zes dode soldaten en maar vier dode dieren, zei Janos. Hij knielde neer en bekeek de kadavers. Ze lijken wel wat op ijskatten, maar dan zwart.


  Nee, zei Zokora. Ze trok haar dolk en begon in het ijs te hakken tot ze de keel van een van de dieren had vrij gemaakt. In de dichte, zwarte vacht was de dunne halsband aanvankelijk bijna niet te zien. Aan de halsband hing een hanger van obsidiaan met een rune erop.


  Donkerkatten. Zokora stond weer op. Dit was de jachtroedel van een donkerelfin. Ze kwam uit een huis waar ik nog nooit van heb gehoord.


  En hier is ze, meldde Janos. Hij was een eindje van de weg af gelopen en was neergeknield. Ik hief mijn lantaarn en even dacht ik dat het zelfs in de dood nog van haat vertrokken gezicht onder het ijs dat van Zokora was. Vier pijlen hadden haar getroffen, een ervan had dodelijk moeten zijn, en toch stierf ze met het zwaard in de hand, had nog een laatste tegenstander neergeslagen voordat ze gehoor had gegeven aan Soltars roep.


  Ik liet de lantaarn zakken, zette hem op de grond en deed een stap opzij. Ik had er een hekel aan gezichten te zien die in het ijs gevangenzaten. Dat was mijn persoonlijke nachtmerrie.


  Een duidelijke familieovereenkomst, zei Sieglinde. Ze wierp een blik op Zokora.


  En een goed schot, zei Varosch. Een van de pijlen stak vlak onder de linkeroogholte van de elfin uit haar jukbeen.


  Kennelijk lag het imperium niet alleen met de barbaren overhoop.


  Sieglinde, dat zijn geen stieren, of wel? vroeg ik aan de dochter van de waard.


  Ze bekeek de soldaten in het ijs. Ze dragen de hamerkop. Pioniers en ingenieurs. Het was de stem van Serafine, kalm en gelaten. Ik vraag me af waar hun lading uit bestaat. Wat het ook is, het is zwaar. In de loop van het gevecht is geen van de kisten verplaatst.


  Varosch en Zokora begonnen de elfin uit het ijs te bevrijden. Ik ging bij hen staan.


  Wat doen jullie?


  Ik ga haar begraven, zei Zokora. Of hebben we zoveel haast dat we de gevallenen niet meer de laatste eer kunnen bewijzen?


  Ik keek naar de tengere gestalte in het ijs. Kent u haar?


  Zokora onderbrak haar werkzaamheden even en keek me aan. Havald, dit is allemaal gebeurd jaren voordat ik werd geboren. Ze behoort bovendien tot een clan die mij onbekend is. In feite is dat het wat mij interesseert. Misschien is er iets aan haar te vinden wat mij meer verraadt.


  Ze stootte haar dolk weer in het ijs.


  Zokora, hoe begraven jullie je doden?


  We verbranden ze.


  Als wij deze doden begraven, dan zou ik ze graag samen in hun laatste rustplaats leggen. Of bevinden we ons nog altijd in oorlog?


  Ze richtte zich op en keek me langdurig aan. Twee verschillende honden?


  Ja.


  Ze keek naar haar zuster in het ijs, toen naar de gevelde soldaat aan haar voeten en toen achterom naar de wagen waar de andere lichamen in het ijs gevangenzaten. Ze knikte langzaam.


  Akkoord.


  U wilt hen begraven? vroeg Janos ongelovig.


  Ik schudde mijn hoofd. Nee, verbranden.


  Janos lachte. Waarmee? Er is hier beneden niks wat brandt!


  Toch wel, de wagen. Die is van hout.


  Hij maakte een onverschillig handgebaar. Voor mijn part. We zullen hoe dan ook tijd verliezen. Die liggen hier al zo lang, je kan ze net zo goed met rust laten.


  Als u valt, wilt u dan ook dat we u laten liggen?


  Ik denk niet dat me dat dan nog wat kan schelen.


  Maar mij wel. En het kan me nu ook wat schelen, zei Sieglinde.


  Is dat Serafines mening? vroeg Janos.


  Nee, die van mij. Ik heb nog mijn eigen mening, repliceerde ze. Haar ogen lichtten groen op zoals wel vaker de laatste tijd.


  Ik zei toch dat ik er niets op tegen heb, gromde hij. We verliezen alleen tijd. En wie weet lokken we weer ongedierte aan.


  Dat was een punt dat ook mij een onbehaaglijk gevoel gaf. Ik liep naar Zokora toe.


  Ze was gestopt met het verwijderen van de ijslaag en zat op haar hurken naast het lijk. Varosch stond achter haar en keek zwijgend toe terwijl ik naderbij kwam


  Hoe staat het ervoor met de gevaren? vroeg ik haar.


  Ik heb al een tijd geen sporen meer gezien, antwoordde ze zachtjes. Ze leek ineens merkwaardig stil, zoals ze daar geknield zat.


  Wat is er met u?


  Kijk.


  Varosch en zij hadden het bovenlichaam al uit het ijs bevrijd. De dode droeg een donkere cape. Linksboven was zwart op zwart een wapen gestikt. Een donker paard met de tanden van een roofdier en klauwen in plaats van hoeven.


  Een mare of nachtmerrie. En hier: de imperiale draak. Ze diende Askannon.


  Ik keek naar de kar. Dat begrijp ik niet. Als zij ook het imperium diende, waarom viel ze dan de wagen aan?


  Misschien was ze een verraadster, opperde Janos, die me was gevolgd. Bij de kar zag ik Leandra en Sieglinde. Ze stonden op het punt een van de kisten te openen.


  Zokora richtte zich op en keek Janos doordringend aan. Ik verwachtte een onbehouwen reactie op zijn woorden, maar ze bleef kalm. Verraad is een probaat middel van oorlogsvoering. Toch geloof ik niet dat dat hier het geval was.


  Havald, riep Leandra. We hebben iets gevonden, moet je zien.


  Ik liep terug naar de wagen. Leandra en Sieglinde hadden een van de zware kisten naar buiten getrokken en de deksel verwijderd. In de kist lagen kleine pakjes, ongeveer ter grootte van een hand, in gewassen leer gebonden. Leandra had een van de pakjes opengesneden en hield het in haar hand. Hier.


  Er zat een brood in, rechthoekig gebakken. Zwaar, zwart brood, het soort dat het langst houdbaar is. Op het brood zat een stuk kaas en daarop een rechthoekig stuk rookvlees. Alles was zodanig gevormd dat de drie lagen samen het pakje precies vulden.


  Proviand?


  Leandra knikte. Proviand.


  Zou het nog goed zijn? Ik bedoel, het was bevroren, peinsde Janos.


  Dat waren geen soldaten, zei Sieglinde ineens. Kijk. Ze bescheen met haar lantaarn de arm van een van de doden. Tussen de mouw van zijn maliënhemd en de handschoen was bleke huid te zien en daarop een primitieve tatoeage. Een wolfskop. Er liep een rilling over mijn rug.


  Leandra! riep Zokora. Ik draaide me om. Niks aanraken! Zokora was opgesprongen en holde naar ons toe, een klein boekje in haar hand.


  Leandra keek naar het pakje in haar gehandschoende vingers. Heel voorzichtig legde ze het weer terug.


  Wat hebt u gevonden? vroeg Sieglinde aan Zokora.


  Hier. Ze hield me het boek voor. Het had het formaat van een logboek, maar anders dan in het exemplaar van de sergeant waren hier elfische runentekens gebruikt. Ik zuchtte en gaf het door aan Leandra. Ik kan het niet lezen, zei ik.


  Ik maar met moeite. Leandra keek naar Zokora. Zeg ons wat erin staat.


  Sla de laatste bladzijde op. Probeer het te ontcijferen, zodat je kunt bevestigen wat ik zeg.


  Ik geloof u, zei ik.


  Zokora keek me aan. Jij, ja. Anderen misschien niet.


  … bij controle… blauw… lading… depot… storm… poort… blauwschimmel… zes lijken ontdekt… alarm geslagen… proviand besmet… verhinderen… las Leandra hortend. Meer kan ik niet lezen.


  Zokora strekte haar hand uit en nam het boek weer in ontvangst. Ze hield het wat dichter bij de lantaarn en begon voor te lezen.


  Bij mijn nachtelijke controle van het magazijn rook ik sporen van blauwschimmel. Ik volgde de geur naar een laadperron. Een bevoorradingswagen ontbrak, ik kreeg te horen dat die onderweg was naar het depot. Aangezien de poorten niet meer functioneren sinds de storm, bevoorraden we het depot en de eenheid daar met proviand uit onze magazijnen. De laadmeester meldt dat hij de begeleiders van de wagen niet kent. Ik stuurde mijn katten om het magazijn te doorzoeken. Ze vonden zes doden. De laadmeester identificeert hen als enkelen van de wagenmanschappen. Ik kom tot de conclusie dat de proviand besmet is met blauwschimmelsporen. Ik sloeg alarm. Bereikt de proviand onze eenheid, dan zullen ze allemaal in een eeuwige slaap vallen en een gemakkelijk slachtoffer vormen voor de barbaren. Ik breek nu op om dit te verhinderen. Eer aan de imperator. Jarana okt Talisan. Ze liet het boek zakken. Talisan is een legendarische elfenheerser. Niemand gelooft dat hij echt heeft bestaan, maar zij behoorde tot zijn huis. Voor het eerst zag ik zoiets als eerbied in haar ogen. Mag ik het boek houden? vroeg ze aan mij.


  Ik knikte. Blauwschimmel? Daar hebt u over verteld. De sporen laten je slapen en eeuwig dromen, was het niet zo? vroeg ik.


  Ja. Ze keek Leandra aan. Ontdoe je van die handschoen. Voorzichtig. Begraaf hem. Ze richtte zich weer tot mij. Ik zal Jarana alleen begraven. Niet samen met die honden. We kunnen ook de wagen niet verbranden, dan zouden de sporen vrijkomen. Dus begraaf ik haar onder stenen, zoals dat bij mensen gebruikelijk is. Ze keek Janos met haar donkere ogen aan. Ziet u, Janos, ze was geen verraadster. Wat denkt u dat er was gebeurd als deze proviand het depot had bereikt? Misschien dat de barbaren dan toch hadden gewonnen.


  Ze draaide zich om en liep weg. Poppet en Varosch volgden haar.


  


  Ik legde mijn drie stenen zorgvuldig op de platte grafheuvel en deed een stap naar achteren om Zokora langs te laten. Ze legde de laatste drie stenen op het graf; het waren haar stenen die het gezicht van de dode verborgen. Toen stond ze op en bad.


  De taal was voor mij onbegrijpelijk, maar dit keer was Zokoras stem zo vol van emotie dat ik bijna kon raden wat ze zei. Ik had het bidden allang opgegeven, maar dit was niet voor mezelf en wat kon Jarana eraan doen dat ik in onmin met mijn god leefde?


  Soltar, neem haar ziel aan. Er werd weliswaar gezegd dat elfen geen ziel hadden, maar dat geloofde ik niet. Bekommer U om haar.


  Zokora knielde voor het graf neer en boog haar hoofd.


  Ze bleef daar zeker een uur zo zitten. Varosch wilde haar helpen op te staan, maar een blik van haar weerhield hem. Niemand zei iets, tot haar ledematen weer gehoorzaamden. Toen nam ze haar bepakking op en keek ons aan. Waar wachten we op?


  We braken op.


  Zelden wordt men zo duidelijk geconfronteerd met de sporen van oude oorlogen, zei Janos enige tijd later. Lijkt elke oorlog achteraf zo zinloos?


  Ik dacht even na en knikte toen. Als er maar genoeg tijd overheen gaat.


  


  8 De vestinggracht


  Ik heb de ingang naar de vesting gevonden, zei Zokora toen ze terugkwam van haar volgende verkenningstocht. Jammer genoeg hebben we er niks aan.


  Hoezo niet? vroeg ik.


  Het is een brug die over een afgrond loopt. Maar het is een ophaalbrug en hij is opgetrokken en bevindt zich aan de overkant. Ik moet een andere uitgang uit de grotten zien te vinden. Wachten jullie hier.


  Wacht even, zei ik toen ze zich alweer wilde omdraaien. Laten we die brug eerst eens gaan bekijken.


  Ze keek me aan. Dat is tijdverspilling.


  Ik haalde mijn schouders op. Op een paar uur meer of minder komt het niet aan. We kunnen net zo goed daar rusten terwijl u op zoek gaat naar de uitgang.


  En wat nou als er geen uitgang is? vroeg Janos.


  Zokora keek hem aan. Dit gebergte zit vol grotten. Er moet een uitgang zijn en ik zal hem vinden. En zo niet, dan gaan we gewoon terug en marcheren via de oppervlakte.


  Dan mag ik lijden dat je een weg vindt, zei Janos met een glimlach. Het is mij te koud daarboven.


  Koud was het hier beneden ook, maar er was geen wind. En je zakte niet weg in de sneeuw. Ja, ik liep daadwerkelijk heel wat liever onder de grond dan dat ik voortdurend sneeuw moest inademen.


  Goed, volg mij dan, zei Zokora. Mijn rug deed pijn en mijn linkervoet eveneens. De innigste wens van een infanterist was een paard. Als hij dat eenmaal had, wilde hij niet meer lopen. Ik had te lang een paard gehad.


  Poppet liep voor me. Haar bepakking leek nog groter dan de mijne, maar ze hield gelijke tred met ons. Ging het haar echt zo moeiteloos af als het leek of had ze geen andere keuze? Ik vermoedde het laatste. Ze zou lopen tot ze erbij neerviel. Als er te eten was en Zokora het haar  als laatste uiteraard  toestond, dan schrokte ze alles naar binnen wat nog over was. En Zokora was bang voor mensen?


  Het was een voetmars van nog krap een uur tot aan de ingang van de vesting. Na de ontmoeting met de dieptekrabbelaars en de draak hadden zich onderweg geen bijzondere voorvallen meer voorgedaan. Ik was ervan overtuigd dat de dieptekrabbelaars ook te verslaan waren. Met oliebommen bijvoorbeeld. Alleen hadden we niet genoeg olie bij ons. Maar als je je had kunnen voorbereiden, leek me dat een mogelijkheid.


  De draak… Zokora vertelde me later dat we enorm geluk hadden gehad. Zonder Poppets talent zou hij niet zo snel zijn verschenen, en misschien wel helemaal niet. Over het algemeen was de kans dat je zon draak kon lokken gering.


  Ze zijn zeldzaam geworden, had Zokora gezegd. Maar ik had gehoord dat er hier in de grot eentje leefde.


  Was u niet bang dat hij ons zou aanvallen?


  Dat gevaar bestond. Maar hij dacht niet aan vreten. Ze grijnsde breed. Op dat punt zijn mannetjes van alle soorten hetzelfde.


  Ik moest er nog vaak aan denken hoe hij mij had gevraagd. Het was niet louter lust geweest, maar ook vertwijfeling. Ik was bang dat zijn zoektocht naar een vrouwtje tevergeefs zou zijn. Ik kon hem maar al te goed begrijpen. Ik keek naar Leandra die opgewonden met Sieglinde stond te praten. Ja, ik begreep hem heel goed.


  Tjonge! riep Janos uit toen Zokora een licht voor ons liet opstijgen. Je kan van het imperium zeggen wat je wil, maar bouwen konden ze!


  Inderdaad.


  Een rotsspleet van zeker zon vijftien manslengtes breed liep dwars over onze weg. Links en rechts van de weg hadden de ingenieurs van het oude imperium de bodem geëffend en verlaagd, zodat hij in een schuine baan langs de rand van de afgrond liep. Van de stalactieten aan het plafond van de grot druppelde gestaag water naar beneden dat op de bodem tot een dik ijspantser bevroor, waardoor de vlakte veranderde in een gevaarlijke glijbaan die tot pal voor de afgrond doorliep.


  De weg zelf werd zo tot een ongeveer vier manslengtes brede helling die zich zon twee manslengtes ver boven de diepte uitstrekte. Een opstapje gaf de plek aan waar de ophaalbrug hoorde te liggen.


  Aan de overkant van de kloof, ijzig glinsterend in Zokoras licht, stak het poorthuis met de ophaalbrug uit het steen naar buiten. Schietgaten met zware ijzeren luiken ervoor bedreigden het plateau. Twee verhogingen staken links en rechts van de zware ophaalbrug uit de steile wand. Er stonden vreemde, onder het ijs verborgen constructies op, waarvan het nut mij niet duidelijk was.


  Zeg eens, Sieglinde, weet Serafine wat dat is?


  Sieglinde knikte. Ze heeft deze weg nooit gezien, maar ze kent dergelijke constructies wel. Het zijn grote lampen.


  Dat is waarlijk indrukwekkend. Wat moet een vijandelijke generaal wel niet hebben gedacht als hij dat zag? Janos had zijn helm afgezet en krabde op zijn hoofd.


  Indrukwekkend, inderdaad, stemde ik in. Mocht iemand van plan zijn om hier aan te vallen, dan hoeft hij maar te struikelen en hij belandt rechtstreeks in de diepte. Lampen zullen de aanvaller verblinden en zonder dekking zal iedere bestorming stranden in een regen van pijlen. Belegeringsmachines kun je ook al niet inzetten, die zouden de afgrond in glijden. Katapulten werpen hun stenen in een te hoge boog en zouden het plafond van de grot treffen. Blijven over ballistas, maar die beschikken meestal niet over de benodigde slagkracht. Als ik een vijandelijke generaal was, zou de moed me in de schoenen zakken.


  Zie je, zei Zokora. Hier gaat het niet verder.


  Hm. Waarom vliegt u niet naar een van die plateaus om daar een touw aan te brengen?


  Zokora draaide met haar ogen. Ik kan niet vliegen. Zweven, ja, maar niet vliegen. En voordat je met nog andere ideeën komt: ik moet vast steen, ijs of vaste grond in de buurt hebben. Ik kan langs een diepe kloof zweven, maar ik kan hem niet oversteken.


  Ik richtte me tot Janos. Wat te denken van een werpanker?


  Waarom vraagt u dat aan mij?


  Ik heb zon gevoel dat u daarmee om kunt gaan. En bovendien hebt u er eentje in uw bepakking.


  Hij lachte. Ja, ik ben best wel handig met een werpanker. Maar dit hier… Ik kan alleen vanaf het plateau werpen. Dat is dik twintig manslengtes afstand en nog eens vijftien hoog… Het anker is te zwaar, dat red ik niet. En een lichter anker lijkt me onbetrouwbaar.


  Terwijl ik de poort bekeek kwam Leandra naast me staan. Ze legde haar hand op mijn schouder. Ik ben ook teleurgesteld, maar het ziet ernaar uit dat we een andere weg moeten nemen.


  Goed, zei Zokora. Ik ga op zoek. Ik neem Poppet mee. Ze heeft gevoel voor steen. En daarmee draaide ze zich om en verdween in het duister. Poppet volgde haar gehoorzaam.


  Ik zat nog een tijdlang te piekeren, maar er schoot me geen oplossing te binnen en uiteindelijk besloot ik om dit als een compliment aan de vestingbouwer te beschouwen.


  Toen haalde ik mijn snijmes tevoorschijn.


  Wat is dat voor hout? vroeg Leandra terwijl ze naast me kwam zitten en tegen mij aanleunde. Zulk hout heb ik nog nooit gezien.


  Het is geen hout. Ik hield de figuur omhoog waar ik aan werkte. Ik probeer maar wat. Dit is een stuk van de schaal van een krabbelaar. Het laat zich bewerken als speksteen, alleen is het aanzienlijk lichter. Het lijkt me goed geschikt voor de zwarte stenen van jouw sjahspel.


  Ik ben bang dat ik daar een beetje onpasselijk van word, zei Leandra.


  Zou je iets hebben tegen ivoor?


  Nee, waarom?


  Nou ja, dat zijn tanden, bloedig uit de kaak gebroken en…


  Ze gaf me een por in mijn zij. Hou op, Havald! Ze lachte. Laat maar. Het is gewoon zo dat ik banger was voor die krabbelaars dan voor die draak.


  Ik zal kakkerlakken nooit meer zo kunnen zien als vroeger, zei Janos. Ik moet net aan een kerel denken die ik ooit heb gekend. Die zou zijn lol op hebben gekund met die beesten.


  Hoezo? vroeg Leandra nieuwsgierig.


  Janos lachte. Die vent was stapelgek. Hij beweerde dat insecten goede voeding waren en hij at graag sprinkhanen en andere kevers, in olie gebakken.


  Leandra rilde.


  En, zijn ze hem goed bekomen? vroeg ik. Ooit was ik, twee keer zelfs, bijna verhongerd. Als ik had geweten dat je die kon eten, had ik het gedaan.


  In zekere zin niet. Hij kieperde zijn insecten in de pot van de compagnie om ons de smaak ervan bij te brengen.


  En toen? vroeg Leandra.


  Toen had hij een ongelukje. Hij viel voorover in de latrine en verdronk. Hij grijnsde breed en mijns ondanks moest ik ook lachen.


  Dat is nog weerzinwekkender dan insecten, zei Leandra vol afschuw. Ik snap niet hoe jullie daarom kunnen lachen.


  Leandra, in de latrine vallen is een eufemisme voor door je kameraden gedood worden, legde ik haar uit.


  Dat is niet minder stuitend.


  Ik ga eten klaarmaken, zei Sieglinde op waarschuwende toon. En ik zeg het maar meteen: als ik een kakkerlak in mijn kookpot aantref, dan vermoord ik ook iemand!


  Zokora en Poppet bleven lang weg, zo lang dat ik me zorgen begon te maken. Maar ik bleef wachten en sneed verder.


  Het schaalmateriaal was goed geschikt om te snijden. Na korte tijd had ik de eerste zwarte figuur af. Een van de twee zwarte ridders.


  Dat is Janos! riep Leandra uit en ze klapte als een klein kind in haar handen toen ik haar de speelfiguur met een buiging overhandigde. Wat toepasselijk!


  Laat eens zien, zei Janos en Leandra overhandigde hem de ridder. Hij bekeek hem van alle kanten en keek van de figuur naar mij. U bent waarlijk een kunstenaar, Havald. Welke stenen hebt u al af?


  De witte zijn helemaal af, zei ik.


  Mag ik ze zien?


  Ja, alsjeblieft! riep Leandra en Sieglinde knikte. Ik geef toe dat ik ook nieuwsgierig ben.


  Ik dacht dat hij die voor u maakte? Hoe is het mogelijk dat u ze nog nooit hebt gezien? vroeg Varosch.


  Ik heb er een paar gezien toen hij ze aan het maken was, maar zodra hij er eentje af heeft, bergt hij hem op.


  Ik aarzelde, toen haalde ik mijn schouders op en haalde uit mijn rugzak het buideltje met de figuren.


  Dat is Joakim! riep Sieglinde uit. En papa. Haar gezicht werd ernstig. Je hebt onze kameraden als figuren gebruikt?


  Opdat ik hun gezichten niet vergeet, zei ik.


  En wie is dan die ridder? Die komt mij niet bekend voor.


  Ik bekeek de figuur die ze omhooghield. Herkennen jullie hem niet?


  De sergeant, zei Janos.


  Ja, de sergeant. En de andere ridder hier is Serafine.


  Ik heb haar niet herkend, zei Sieglinde zachtjes.


  De uitrustingen zijn ook niet heel anders. Alleen het vizier is open.


  Sieglinde pakte het figuurtje op en bekeek het nauwkeurig. Toen brak er een glimlach door op haar gezicht. Ja, dat is ze. Hoe kende u haar gezichtsuitdrukking?


  Ik had Serafine alleen dood gezien, maar de sergeant had meer dan genoeg herinneringen bijgedragen.


  En dat ben jij, zei Janos en hij hield een priesteres omhoog. Kan niet missen.


  Sieglinde pakte de figuur en hield hem naast die van Serafine. Op dat bord zijn we twee verschillende figuren, zei ze zachtjes.


  Je hebt Kennard voor de witte koning gebruikt?


  Ik knikte. Hij drong zich op de een of andere manier op.


  Leandra bekeek de witte heerser lang en keek toen naar mij. In haar ogen stond een vraag.


  En wanneer zie ik mijn figuur? vroeg Zokora achter mij. Ik slaakte een duidelijk hoorbare zucht. Als u dat blijft doen, sterf ik ooit nog aan hartkloppingen!


  Ik probeerde luidruchtig te doen.


  Dat klopt, zei Leandra. Ik hoorde haar.


  Ik keek Sieglinde, Janos en Varosch aan. Alle drie schudden ze het hoofd.


  Ik ga echt niet als een onbehouwen mens rondstampen! Ik snap niet waar je je zo druk over maakt, Havald.


  Ik heb er een hekel aan als u van achteren nadert. Mijn eerste reactie is altijd om op te springen en toe te slaan.


  Tot nu toe heb je nog nooit gereageerd, zei ze niet overtuigd.


  Ik verzamelde de figuren en stopte ze weer terug in mijn rugzak. Ik had er genoeg van.


  Schat u mij werkelijk zo in? vroeg ik.


  Ze hield haar hoofd schuin. Je hebt nooit gereageerd.


  Zokora. Ga achter me staan. Pak een steen en gooi hem tegen mijn hoofd. Zorg ervoor dat u op meer dan een manslengte afstand staat.


  Ze nam me nog altijd op. Waarom?


  Omdat ik het zat ben dat u zich op mijn kosten amuseert.


  Leandra legde haar hand op mijn schouder. Ze bedoelt het niet zo. En ze maakte echt meer lawaai dan anders. Ze liep, ze zweefde niet.


  Ik voelde dat ik koppig wilde volhouden. Op de een of andere manier hadden Zokoras kleine steken onder water me geraakt. Ze nam mij wel serieus, dat wist ik, maar mijn waarschuwing niet.


  Zokora. Doe het.


  Ik legde mijn hand op Zielentrekkers heft, ging zitten en deed mijn ogen dicht. Ik vond het onprettig om me met Zielentrekker te verbinden, hij was zo… koud. Ik voelde zelf de steen niet komen, maar het zwaard wel. Het schoot uit zijn schede en er klonk een helder kling, gevolgd door twee zachte plofjes toen de twee helften van de steen op de grond vielen.


  Terwijl ik Zielentrekker door mijn handpalm haalde, voelde ik zijn woede, hij hield er niet van om zo te kijk te worden gezet.


  Dit keer brandde zijn snede als vuur. Ik schoof de bloedige kling terug in zijn schede en stond op. Mijn rug, schouder en arm brandden. De mens was er niet voor gemaakt om zich zo snel te bewegen. Ik was bang dat ik iets verrekt had.


  Ik keek naar Zokora. Haar gezicht vertoonde geen enkele expressie.


  Tot nu toe heb ik u altijd aan uw stem herkend, Zokora. En altijd op tijd. Ooit… Ik laste een dramatische pauze in. Ooit bent u hees, of hebt u een doek voor uw mond. Of ergens blaft net op dat moment een hond…


  Ze knikte. Ik zal voortaan van voren komen of fluiten. Zo. Ze floot zachtjes. Is dat goed?


  Ik knikte. Dat is genoeg.


  Havald. Het was Varosch die mij peinzend aankeek. Kunt u dat ook met een pijl?


  Ik knikte. Hoezo? De anderen keken me allemaal bevreemd aan. Toen begreep ik het. Nee, dat doe ik niet, dat doet Zielentrekker. Ik keek naar Leandra. Dat moet jij ook kunnen.


  Nee. Ze schudde haar hoofd. Steenhart kan dat niet.


  IJsweer ook niet, zei Sieglinde.


  Hebt u een doorgang gevonden? vroeg ik Zokora om van onderwerp te veranderen. Ik had er al spijt van dat ik Zielentrekker tevoorschijn had gehaald. Mijn linkerhand brandde nog altijd, dit keer had de kling diep gebeten. Dat was in elk geval iets wat alle banzwaarden gemeen hadden, dat wist ik. Voordat ze teruggingen in de schede, wilden ze bloed. Daarom droeg ik een tweede zwaard, een goed zwaard maar zonder een eigen mening en zonder die bloeddorst. Janos had niets gezegd, hij had me alleen maar aangestaard. Ik herinnerde me Eberhards woorden. Janos had veel te overtuigend de roverhoofdman gespeeld. Ik besloot weer om hem niet al te zeer te vertrouwen.


  Ja, volg mij, zei Zokora. Ik pakte mijn bundel. Waar is Poppet?


  Ze verbreedt de kloof.


  U hebt haar alleen gelaten? En als er nu gevaar dreigt voor haar? Of kan ze zich verdedigen?


  Natuurlijk niet, zei Zokora verbaasd. Als ze in gevaar komt, dan komt ze in gevaar. En gaat dood. Of niet.


  Ik zei verder niets, gordde mijn bagage op mijn rug en liep achter haar aan.


  Ze liep een tijdje zwijgend voorop, toen draaide ze zich naar mij om. Heb jij haar soms al vergeven? Ze heeft jou flink te grazen genomen in de tempel, die verwondingen hadden dodelijk kunnen zijn. Ze heeft je milt getroffen.


  Ik herinnerde me die razendsnelle aanval maar al te goed en het koude gevoel toen Poppets stilet in mijn vlees was binnengedrongen. Met zijn smalle, spitse vorm was een stilet ervoor gemaakt om maliënpantsers te forceren.


  Ik ken haar niet, antwoordde ik. Als ik de mogelijkheid had gehad, dan had ik haar toen gedood. Maar ik weet niks over haar behalve wat Janos verteld heeft.


  Ze knikte. Mocht ze ons zo goed dienen dat ik haar laat gaan, dan kun je haar vragen wie ze is. Tot die tijd is ze Poppet. Mijn eigendom.


  Door het feit dat ze gedwongen was te zwijgen en te gehoorzamen, oefende Poppet een merkwaardige aantrekkingskracht op mij uit, die van een raadsel. Ieder ander verried, ook al zweeg hij, door zijn handelen en mimiek iets over zichzelf. Poppet niet. Ze deed wat haar gezegd werd en haar gezicht bleef vrij van emoties. Alleen haar ogen zeiden iets, maar die vielen niet altijd te lezen.


  Poppet had de rotsspleet verbreed en er was haar niets overkomen. De spleet was nog altijd nauw, maar je kon erdoor. Op sommige plekken was de rots opmerkelijk glad. Waar dat door kwam begreep ik toen ik Poppet aan het einde van de gang zag. Ze streek de rots glad zoals een bakker het deeg.


  De spleet mondde uit in een grot van misschien veertig manslengtes diep. Bleek daglicht lokte vanaf de andere kant. Ik bedankte Poppet, liep langs haar heen de grot in en begaf me langzaam naar de uitgang. Terwijl ik die naderde, hoorde ik de wind al janken, toen zag ik buiten het witte gordijn van door de wind opgezweepte sneeuw.


  Verdomme, een sneeuwstorm, zei Leandra naast me.


  Ja. Ik legde mijn arm om haar schouder. Maar deze storm zal voorbijgaan. We wachten gewoon af.


  


  


  


  9 Noordmannen en berenvachten


  Het was niet bijzonder warm in de hoek van de grot die we voor ons kamp hadden uitgezocht, maar toch zweette ik.


  … negenenveertig… vijftig! zei Sieglinde naast mij. Ze bleef op haar uitgestrekte armen geleund staan, ik liet me eenvoudigweg op de grond vallen. Ik deed mijn best niet al te zwaar te hijgen tot mijn krachten terugkeerden.


  Twee dagen wachtten we nu al tot de sneeuwstorm voorbij zou zijn. Ik denk dat het trots was die me ertoe bracht aan Sieglindes tuchtigingsprogramma deel te nemen, of kon je beter zeggen: aan dat van Serafine?


  Niet zo lang geleden had ik een oud lichaam gehad. Door de vervloekte magie van mijn banzwaard had ik nu mijn jeugd herwonnen. Bijna althans. Ik schatte mijn lichamelijke leeftijd op ongeveer twee dozijn en zes.


  Jeugd alleen verleent echter geen conditie en onderweg door de grotten had ik gemerkt hoe ernstig ik mijn lichaam had verwaarloosd. Sieglinde, de dochter van een herbergier, was beter in vorm dan ik. En dus had ik me aangesloten bij haar training, tot hilariteit van de anderen. Serafine was kennelijk niet alleen een arsenaalmeesteres geweest, maar ook een foltermeesteres. Als er een spier in mijn lichaam was die niet brandde, dan had ik die nog niet ontdekt. Het ergste was echter nog dat Sieglinde er minder moeite mee had dan ik. Of misschien was ze gewoon net zo trots als ik, zodat we geen van beiden toegaven dat onze spieren zon pijn deden.


  Kijk! riep Varosch terwijl ik me waste met sneeuw. De storm is gaan liggen.


  Ik kleedde me aan en liep naar Varosch, die met zijn handen de muur van sneeuw die we voor de ingang hadden gebouwd kapot stootte en toen op het kleine plateau ging staan.


  Het was ochtend.


  Er waren van die dagen dat de goden alles zo beschikten dat het perfect was. Alsof ze achteroverleunden en zeiden: Kijk, dit is nou onze schepping!


  Dit was zon dag.


  Het kleine plateau bevond zich zon zestig ellen boven de met sneeuw bedekte pas in een steile wand. Van hieruit hadden we een perfect uitzicht over de Donderkloof. De fonkelende sneeuw kroonde elke steen, ijs glinsterde in de rotsspleten en de lucht was zo helder en koud dat het ademhalen pijn deed en een blik op het landschap de tranen in je ogen dreef.


  Nog lag het grootste deel van het dal in de schaduw, maar de opgaande zon deed de kam van de tegenoverliggende berg vuurrood oplaaien.


  Zitten we goed? vroeg Sieglinde. Ze droeg alleen een dun linnen hemd en een leren broek en ik kon zien dat ook zij het koud had, maar daar leek ze steeds minder moeite mee te hebben.


  Ik boog voorover en wierp een blik in noordelijke richting. De aanblik kwam me bekend voor. Ik geloof van wel.


  Hoe ver is het nog? wilde Janos weten. Hij hield een sneeuwschoen in zijn hand die we tijdens onze rust hadden gemaakt en bekeek hem wantrouwend. Weten jullie zeker dat dat ding deugt?


  Ik schat een dag of drie en ja, dat weet ik zeker.


  Ik had erop gestaan dat ieder van ons in zijn bagage zes lange wilgentakken had meegenomen. De afgelopen twee dagen hadden we daarvan deze sneeuwschoenen gemaakt. In principe kwam het erop neer dat je in een raamwerk van wilgentwijgjes een vlechtwerk van leer voegde.


  Waar hebt u dat idee nou weer vandaan? had Janos gevraagd toen ik hem liet zien hoe je de takjes moest binden.


  Ken je dat niet? vroeg Sieglinde. Dat zijn sneeuwschoenen. Haar handen waren al ijverig aan het werk.


  Ik ging wat gemakkelijker zitten en begon mijn eigen takjes te binden. Een paar jaar geleden ontmoette ik in Coldenstatt een krijger. Eerst hield ik hem voor een barbaar, hij droeg een bontcape en een flinke baard in zijn gezicht. Hij vertelde me een zonderlinge geschiedenis. Zijn naam was Ragnar en hij beweerde dat hij de zoon was van een koning. Het koninkrijk heet Ragnagard en ligt hoog in het noorden. Samen met een paar getrouwen was hij op weg gegaan om de zeeën te verkennen. Zijn vader, de koning, had nog drie zonen die allemaal ouder waren dan hij, en dus dacht Ragnar dat hij een naam voor zichzelf kon maken als hij zou terugkeren met een kaart van de wereld. Ik glimlachte tegen Leandra. Je ziet, je bent niet de enige die gefascineerd wordt door het idee de wereld op perkament vast te leggen. Zoals zo vaak stond ook deze expeditie niet onder een gunstig gesternte. Er was sprake van averij, gevolgd door een windstilte, toen moesten ze zich weren tegen piraten en ten slotte bezweek het grootste deel van de bemanning aan een ziekte. Met moeite wisten ze de dichtstbijzijnde oever te bereiken en met vier overlevenden zetten ze de weg te voet voort, aldus Ragnar. Toen ik hem ontmoette, was zijn geluk zowel ten einde als in opkomst. Hij was alleen, net genezen van een ziekte, en van zijn laatste koperstuk dronk hij een kroes bier in de Borosta, een heel behoorlijke kroeg in Coldenstatt.


  Borosta? Die naam heb ik al eens eerder gehoord, zei Janos verrast. Alleen ben ik nog nooit in Coldenstatt geweest.


  Een borosta is een ondier. Iets tussen een hond en een kat, met rudimentaire vleugels waarmee hij zijn sprongen kan verlengen, zei Leandra. Ik heb er een afbeelding van gezien in een oude foliant. Niemand weet of ze echt bestaan of dat het een legende is.


  Ik knikte instemmend. Maar sommige legendes bevatten een kern van waarheid. In elk geval draagt die herberg de figuur van een dergelijk wezen boven de ingang. Welnu, aangezien er maar aan één tafel plaats was, ging ik daar zitten en raakte met hem in gesprek. Hij vertelde me dat de goden het slecht met hem voorhadden. Niet alleen was hij gedurende zijn reis door pech achtervolgd, maar nu hij weer genezen was, was hij ook nog verliefd geworden. Op de dochter van een handelaar. Maar die peinsde er niet over om zijn enige dochter aan een krijger zonder geld te geven. Als huurling wilde hij zich niet aanbieden, dan zou hij zijn geliefde weer hebben moeten verlaten, en dus werkte hij als smid. Smeden kon hij wel. De smid op zijn beurt had weer een zoon die geen zin had in het handwerk en een gezel die lange vingers had. Hij zou zijn smidse graag aan Ragnar hebben overgedaan, maar hij moest aan zijn toekomst denken. En zo had Ragnar zijn fortuin kunnen maken, als hij een paar goudstukken meer had gehad om de smederij te kopen.


  Janos lachte honend. Zon verhaal krijg ik elke dag in elke kroeg te horen! Een bedrieger was het, meer niet, die probeerde een goedgelovige reiziger zijn laatste munten af te troggelen. Laat me raden, hij bood u een aandeel in de smederij aan, nietwaar?


  Inderdaad. Ik glimlachte.


  Janos sloeg zich lachend op zijn dijen. U gaat me toch niet vertellen dat u daar in bent getrapt?


  Ik heb hem veertig goudstukken gegeven, alles wat ik had, zei ik en ik bond de takjes zodanig samen dat ze een ovaal vormden.


  Dat is een vermogen. Waar had u dat vandaan? vroeg Varosch.


  Dat is weer een ander verhaal. Maar goed, ik gaf ze aan hem.


  Ik kan niet geloven dat u daarin bent getrapt! meende Janos. Ik dacht dat een mens op uw leeftijd toch wel wat mensenkennis zou hebben vergaard.


  Luister verder. Om zijn dankbaarheid te tonen, gaf Ragnar mij een hanger. Ik draag hem nu nog. Kijk.


  Ik haalde de hanger onder mijn kraag vandaan. Hij was van obsidiaan en had de vorm van een krijgshamer.


  Mooi dingetje. Maar voor veertig goud…


  Bovendien liet hij me twee trucjes met het zwaard zien die ik nog niet kende, noemde me de naam van een plant waarvan het aftreksel tegen de kou beschermt en verder hoe je een huis van sneeuw bouwt en ook hoe je deze sneeuwschoenen maakt.


  Maak dat de kat wijs, zei Janos ongelovig. Een huis van sneeuw, dat is een goeie!


  En daarnaast nog een partnerschap van dertig uit honderd in de smederij en een uitnodiging voor zijn bruiloft, vervolgde ik. Ik keek Janos aan en grijnsde. De bruiloft vond plaats, de smederij is een succes, ik heb een vriend gewonnen en zijn eerste zoon is naar mij genoemd. Meer dan de helft van de veertig goudstukken is al terugbetaald. Niet alle verhalen zijn gelogen. Er zijn ook eerlijke mensen.


  Nou ja, als u het zegt, dan wil ik u geloven. Maar u lijkt ze vaker tegen te komen dan ik.


  


  Als ik tot aan mijn nek in de sneeuw zak, dan verwacht ik dat jullie me er weer uithalen! meldde Janos terwijl hij Varosch hielp een touw aan een rotspunt te verankeren.


  Hoop liever dat het goed gaat, antwoordde Varosch. Zo niet, dan zullen we nauwelijks vooruitkomen. Niks zo vermoeiend als tot aan je heupen door de sneeuw waden.


  Zokora kwam vanuit het achterste deel van de grot en knikte ons toe. Ze had zich gereedgemaakt en was klaar om te vertrekken. Over haar ogen zat een zwarte leren band, zon drie duimen breed, die ze om haar hoofd had gebonden om haar ogen te kunnen bedekken. Drie kleine gaatjes ter hoogte van elk oog maakten duidelijk dat ze niet helemaal blind wilde zijn.


  Waar is dat voor? vroeg ik.


  Zonder die band verblindt het licht me.


  Ziet u genoeg zo?


  Ja.


  Zokoras volk leefde in grotten onder de grond. Het was me al meer dan eens opgevallen hoe goed ze in het donker kon zien, maar ik had niet beseft dat daar ook nadelen aan konden zitten. Mijn eigen ogen deden overigens ook pijn na de lange dagen in het donker, maar ik wist dat dat van voorbijgaande aard was.


  We gleden langs het touw van de grotingang naar beneden. De sneeuwschoenen deden wat ze moesten doen, we zakten hooguit tot aan de enkels weg. Zokora had dergelijke hulpmiddelen uiteraard niet nodig; zij zweefde een duimbreed boven de sneeuw.


  Als u ook nog over het water kunt lopen, wordt het me echt te veel, zei ik toen ik zag hoe ze moeiteloos een paar stappen zette.


  Dat kan ik niet. Alleen over ijs. De watergang is wat anders, daar zou ik in een gebed om moeten vragen, antwoordde ze. Het is mij een raadsel hoe jullie mensen in alle uithoeken weten door te dringen terwijl jullie je zo moeizaam voortbewegen.


  Ik controleerde mijn sneeuwschoenen. Zokora, wij hebben veel gemeen, u en ik, zei ik met een glimlach.


  Ze draaide haar hoofd naar me om en hield het schuin. Door de band over haar ogen kon ik het niet zien, maar ik nam aan dat ze vragend keek.


  We kunnen allebei niet vliegen, eeuwig leven, onder water ademhalen of een titaan verslaan bij het armworstelen. Er zijn meer dingen die we gemeen hebben dan die ons scheiden, beantwoordde ik haar onuitgesproken vraag.


  Ze schudde haar hoofd en lachte zachtjes. Je bent een grapjas, Havald, zei ze toen. Ik weet vaak niet of je woorden een diepere betekenis hebben of niet. Zijn we zover?


  Ja, dat zijn we, juffertje ongeduld, zei Janos.


  Ik ben niet ongeduldig. Er klonk verbazing in haar stem door.


  Varosch lachte. Hij nam je alleen maar in de maling, legde hij uit.


  Ze bleef staan. Is dat een belediging?


  Nee, zei Leandra lachend. Dat doen vrienden soms.


  Vriendschap, zei Zokora op peinzende toon. Goed, we zijn dus zover?


  


  We legden een fikse afstand af. Het weer was schitterend. De zon scheen alsof ze speciaal voor ons extra moeite deed en het duurde niet lang of we deden onze capes af en sloegen ze om de heupen.


  Toen de avond naderde, zochten we een geschikte plek om te rusten. Hier aan de oppervlakte fungeerde Zokora niet meer als onze verspiedster, Varosch had aangeboden die taak over te nemen. Hij was ook degene die deze grot had gevonden.


  Er is maar één probleem, zei Varosch toen hij terugkwam. Hij is nog bewoond.


  Dan sturen we de bewoner de sneeuw in, zei Janos. Ik heb geen zin om mijn ballen vannacht te laten bevriezen.


  Ga je gang, meende Varosch grijnzend. Dan kun je je lol op.


  Wat wacht ons in de grot? informeerde ik.


  Een stelletje holenberen, dat is alles. Volwassen exemplaren, misschien zit er ook nog een jong bij, ik weet het niet, ik wilde niet dichterbij komen.


  Een verstandig besluit. Alle goden, holenberen! Dan nog liever een horde orcs. Zon holenbeer was vier keer zo groot als ik, woog twintig keer zoveel, had klauwen langer dan mijn dolk en een vacht waar een zwaard op afstompte voordat hij het vlees bereikte. We hadden alleen maar zwaarden, geen speren. Het was zinloos.


  Anderzijds, waarom zouden wij zulke rechtschapen burgers storen? meende Janos. Zij hebben ook recht op een grot.


  Als niemand ze aanvalt, kan ik helpen, zei Leandra. Maar dat betekent wel dat echt niemand op het idee moet komen om ze ook maar aan te raken. Slapen ze? vroeg ze aan Varosch.


  Hij knikte. Ja. Maar zodra we de grot betreden, zullen ze dat in de gaten hebben.


  Leandra klopte op haar borst. In mijn boek staat een spreuk die ons voor de duur van een dag onopdringerig laat lijken.


  Onopdringerig? vroeg ik. Hoe bedoel je dat?


  Ze zullen ons niet waarnemen, of in elk geval ons beschouwen als iets wat voor hen geen bedreiging vormt en hen niet stoort. In de beschrijving van het ritueel wordt er uitdrukkelijk voor gewaarschuwd de dieren aan te raken. Dat zou de werking van de spreuk tenietdoen.


  Een beetje magie en we sluipen er zo voorbij en delen de grot met hen? vroeg Janos ongelovig.


  Leandra knikte stralend. Goeie spreuk, hè?


  Goed, zei ik. Ik hield weliswaar van Leandra, maar haar enthousiasme voor magie kon ik niet echt delen. Ook had ik er moeite mee om te vertrouwen op iets wat ik niet kon waarnemen. Maar het was altijd nog beter dan met de holenberen strijd te moeten leveren om hun behuizing. Dan doen we het zo.


  Leandra keek om zich heen. Ik heb niet lang nodig. Heeft iemand van jullie een stuk berenvacht bij zich?


  Ik schudde mijn hoofd. Het enige wat ik aan vacht bij me had, was de cape van ijsottervacht die Eberhard me had gegeven.


  Een voor een schudden we het hoofd.


  Had jij geen berenvachten? vroeg Sieglinde aan Janos.


  Die ontkende spijtig. Die maakten deel uit van mijn verkleding, maar daarna heb ik ze verbrand. Ze stonken.


  Betekent dat dat niemand van ons een berenvacht bij zich heeft? Ik heb maar een klein stukje nodig. Zo groot! vroeg Leandra ongelovig terwijl ze met haar duim en wijsvinger aangaf hoe groot het stuk moest zijn. Het hielp niet.


  Goed dan, zei ik. Dat met die magie wordt dus niks. Ik negeerde Leandras teleurgestelde blik. Kon ik er wat aan doen dat geen van ons een berenvacht bij zich had? Iemand een ander voorstel?


  Ja. Een andere grot, zei Varosch.


  Ik keek omhoog naar de hemel. De ondergaande zon kleurde de bergtoppen al rood, er was niet veel tijd meer. Ik vertrouwde het weer niet.


  Misschien… begon ik, maar Zokora kwam naast me staan.


  Havald. Zie je de sneeuw daar op de hellingen? vroeg ze zachtjes. Ik volgde haar uitgestrekte wijsvinger met mijn blik. De storm had hier wekenlang gewoed en de sneeuw over de bergkammen gedreven. Hoog boven zag ik wat Zokora me wilde laten zien. Er had zich een reusachtige sneeuwbank gevormd die boven ons hing, kleine v-vormige sporen leidden ervan weg door de sneeuw. Omlaag langs de steile helling.


  De hele dag heeft de zon geschenen, vervolgde ze zachtjes. Ik weet niet waarom, maar dat maakt een lawine waarschijnlijker.


  Ik knikte. Misschien zou de bank wel van sneeuw en ijs houden, maar ik wilde in geen geval hier in het dal rusten.


  We kunnen ook gewoon doorlopen, zei Janos. We zijn het donker gewend.


  Ik schudde mijn hoofd. We hebben een veilig onderkomen nodig voor de nacht. Ik draaide me om naar de anderen. We moeten die beren overmeesteren. Hier kunnen we niet blijven. Ik richtte me tot Zokora. Hebt u nog dat verlammende gif dat u bij Poppet hebt gebruikt?


  Ze knikte.


  Geef het aan Varosch. Hij moet het op een pijl smeren. Ik ga met hem mee naar binnen.


  Dat doe ik. Jij bent te langzaam, stelde ze vast.


  Dan gaan we met zijn allen, besloot ik. Ze keek me aan alsof ze me wilde gaan tegenspreken, maar ze liet het zo.


  De grot die Varosch had gevonden, was groter dan de laatste waarin we hadden overnacht. De ingang was zo hoog dat een paard erdoor naar binnen had gekund.


  Voorzichtig bewogen we ons vooruit. Varosch liep vlak achter mij, een vergiftigde pijl op zijn gespannen kruisboog. Zokora liep links naast me, Leandra, Janos en Sieglinde volgden. Poppet moest buiten wachten. Als we niet terugkeerden, zou ze blijven staan wachten tot ze bevroor. Ik schoof die gedachte opzij. Waarom zouden we niet terugkeren? Het waren maar dieren.


  Bij het betreden van de grot deden we zo zacht mogelijk om de aandacht van de beren niet te trekken. De zon was inmiddels verder gedaald. Na de glinsterende sneeuw was het duister hier in de grot als een muur. Ik hief mijn hand. Ik wilde wachten tot mijn ogen gewend waren aan het zwakke licht hier.


  Eerst dacht ik dat Varosch ons naar de verkeerde grot had gebracht. Ik zag de gebruikelijke met ijs bedekte kalksteenzuilen, maar ook niet veel meer  en toen ineens twee massieve omtrekken die afstaken tegen het duister.


  Ik haalde voorzichtig adem, ik had nog ooit eerder een holenbeer gezien. Dat ze groot waren wist ik, maar erover horen is heel wat anders dan ze met eigen ogen zien.


  Ze waren ijsgrijs, een van de redenen waarom ik ze niet eerder had opgemerkt. Ik had ze waarschijnlijk voor rotsen aangezien; bij iets van die omvang dacht je in eerste instantie niet aan een levend wezen.


  Varosch hief zijn kruisboog. Janos trok langzaam zijn zwaard. Het was niet echt een luid geluid, het was bijna niet te horen.


  Met een luid denggg liet Varosch de pijl gaan en trof de ene beer in zijn flank. Het volgende moment kwamen de dieren explosief in beweging. Ik had het niet voor mogelijk gehouden dat zon groot gevaarte zo snel kon bewegen.


  Een van de beren stortte zich op Varosch, de ander koos mij als doel uit.


  Zielentrekker sprong bijna vanzelf in mijn hand, ik gaf me aan hem over, voelde de kou en de berekening, voelde hoe de kling zich van mij meester maakte. Was het het zwaard dat zo nuchter de kansen afwoog of was ik dat zelf? Of bestond er alleen een wij?


  Door zon vacht kon ook Zielentrekker niet heendringen, de enige mogelijkheid was een steek. De beer kwam op me af, het hart was niet bereikbaar. Zielentrekkers vaal oplichtende punt schoot omhoog en ik bereidde me voor op de bestorming, koel en zakelijk alsof mijn leven niet het volgende moment kon eindigen. De immense muil van de beer ging open en ik boog me naar hem toe, alle spieren gespannen. Het leek alsof de tijd langzamer verstreek. Ik zag de ogen van de beer, bruin waren ze en woedend. Ik kon hem begrijpen. Ik zou in zijn plaats ook chagrijnig zijn geweest. Op dat moment speet het me dat Leandra haar spreuk niet had kunnen uitvoeren. Die beer had iets geweldigs, iets majesteitelijks… Hij stond in zijn recht en wij waren de indringers.


  Zielentrekker was zo perfect afgericht dat de kling in de kaken van de beer gleed zonder ook maar een van de enorme kiezen te raken. Toen bereikte de punt de botten… Mijn krachten begaven het bijna… Ik voelde hoe de botten meegaven en Zielentrekkers punt de hersens bereikte.


  Hij was al dood toen zijn reusachtige poot me trof. Ik hoorde de schakels van mijn maliënmantel scheuren, voelde de doffe klap tegen mijn zij en verloor mijn evenwicht. Ik kon het zwaard niet meer vasthouden, het zat vast in het gebeente van de beer, ik wist alleen nog dat ik vloog. Toen knalde ik tegen de wand.


  


  


  10 Natalyia en een bijzonder garen


  Leeft hij? hoorde ik een bezorgde stem vragen. Het was de stem van Sieglinde.


  Zo te zien wel. Hij is taai, meende Janos.


  Ik voelde vingers die voorzichtig tegen mijn zij drukten. Zojuist had het nog geen pijn gedaan, maar nu leek het alsof op dat moment de klauw mij raakte.


  Hij leeft, concludeerde Janos toen ik mijn lichaam spande en vloekte.


  Klopt, bevestigde Varosch droog. Doden hebben geen pijn.


  Hou hem vast. Ik moet die rib rechtzetten. Dat was de stem van Leandra. Het waren haar handen die ik voelde.


  Ik deed mijn ogen open. Ik voelde dat ik ze opende, maar het duister bleef. Toen voelde ik meerdere paren handen die me tegen de grond drukten, hoorde het geknars toen Leandra een rib rechtzette en ik vergat alles…


  Stop iets tussen zijn tanden, snel!


  Ik voelde iets aan mijn mond, de pijn walste over me heen en ik hoorde vaag hoe Sieglinde me probeerde over te halen mijn mond open te doen. Waarschijnlijk gaf ik er gehoor aan, want ik voelde iets van leer tussen mijn tanden.


  Ik moet de wond naaien, hoorde ik Leandra zeggen.


  Hoe erg is het? vroeg Sieglinde.


  Niet zo erg als het eruitziet. Er is niets vitaals geraakt, alleen drie gebroken ribben. De klauwen zijn in de maliën blijven steken en niet in de buikholte doorgedrongen, antwoordde Leandra. Maar ik moet de wond wel naaien.


  Maak voort, hoorde ik Varosch op de achtergrond zeggen.


  Niet… nodig. Alleen… schrammetjes. Dat was de stem van Zokora, merkwaardig verstikt.


  Ik nam alleen een trekkend gevoel waar, niet eens de punt van Leandras naald… Terwijl ik er nog over nadacht hoe merkwaardig het aanvoelde als ze de huid bij elkaar trok, gaf ik me weer over aan het duister.


  Een duur nachtleger, hoorde ik Janos zeggen toen ik mijn ogen weer opendeed. Het was nog altijd donker. Ik wilde dat iemand een lantaarn zou aansteken.


  Het gif werkte niet, zei Varosch verbitterd. Ik weet dat ik hem heb geraakt, maar hij reageerde niet. Hij klonk verbeten, alsof hij zich maar met moeite kon beheersen.


  Een merkwaardig geluid drong in mijn oren door. Aanvankelijk begreep ik niet wat het was. Een diffuus gekerm, heel zachtjes, maar aanhoudend.


  Toen besefte ik dat het precies dat was: iemand kermde. Eerst dacht ik dat ik het zelf was  ik voelde me ellendig genoeg  maar het kwam niet van mij.


  Wie is er nog meer gewond? vroeg ik.


  Ik voelde een hand op mijn voorhoofd. Leandra. Ha, je bent weer wakker. Ik maakte me al zorgen. Je voelt koel, dat is goed.


  Ik pakte haar hand en bracht die naar mijn mond. Even genoot ik van haar nabijheid. Wie is dat? vroeg ik opnieuw.


  Zokora. Varosch stem.


  Is ze gewond?


  Toen de beer mij aanviel, had ik de kruisboog nog in de hand. Ze riep iets om hem van mij af te leiden en sprong op zijn rug! Ze reed op hem terwijl ze haar zwaard in hem ramde. Maar toen wierp hij haar af en…


  En wat?


  De beer trof haar onder de borstkas. Hij… hij heeft haar buikwand opengescheurd. Leandra maakte zachtjes Varosch verhaal af. Ik geloof dat hij huilde.


  Ze is zwaargewond. Het is een wonder dat ze nog leeft. Leandra kneep in mijn hand.


  Zal ze het redden? vroeg ik.


  Ik voelde aan haar hand dat haar schouders schokten. Ik weet het niet. Maar ze vecht.


  De ingewanden, zijn die beschadigd? vroeg ik en ik wilde overeind komen. Leandra duwde me moeiteloos weer terug; ik had op dat moment de kracht van een klein kind.


  Ja, dat is het probleem.


  Die kun je naaien. Ik heb dat een keer gezien.


  Ik heb nog nooit gehoord dat iemand dat overleefde. Het gaat altijd etteren, zei Leandra zachtjes.


  Er zijn een paar dingen waar je op moet letten. Kunnen jullie even een lantaarn aandoen, ik moet bij mijn rugzak!


  Stilte. Een eeuwigdurend moment lang. Toen Leandras stem.


  Havald. De lantaarn staat pal naast je hoofd…


  Ik hief tastend mijn hand, voelde de warmte. Ik draaide mijn hoofd om, voelde de warmte tegen mijn gezicht… ik tastte met mijn hand naar mijn ogen. Ze waren open.


  Wat is er, Havald? vroeg Janos.


  Ik kan niets zien.


  Blind. Ik had vaak blinden gezien. Bedelaars die met hun zwerende, holle ogen langs mij heen keken in het niets, dieven die op bevel van de kroon blind waren gemaakt, soldaten die van het gezichtsvermogen beroofd waren na een slag, of oude mannen en vrouwen die langzaamaan het ogenlicht hadden verloren. Het was een dictum van Astarte dat je anderen moest helpen als het jou beter ging dan een ander. Ik gaf niet vaak, want als je eenmaal iets aan een bedelaar gaf, kwam je niet meer van ze af, maar als ik een blinde zag, dan gaf ik vaak.


  Het gezichtsvermogen verliezen, de wereld en haar schoonheid niet meer mogen zien, was voor mij een noodlot waarvan ik niet dacht dat ik het zou kunnen dragen.


  Nu had het mij getroffen. Ik bewoog mijn handen over mijn gezicht op zoek naar de verwonding die me van mijn gezichtsvermogen beroofd had, maar ik voelde alleen de stoppels van mijn baard. Afgeleid door de verwonding aan mijn zij had ik tot nu toe nauwelijks gemerkt dat ik ook hoofdpijn had. De oorzaak was al snel gevonden: een buil op mijn achterhoofd. Ik voelde er met mijn vingers aan, maar Leandra hield me tegen.


  Niet doen! Voorzichtig!


  Wat is er?


  Je bent met je hoofd tegen de rotswand geslagen. Ik ben bang dat er daarbij iets is gebroken. De plek voelt merkwaardig zacht aan.


  Ziet u helemaal niets? vroeg Sieglinde.


  Jawel, antwoordde ik. Een lichte scheur, zoals een lichte spleet in het donker, waarin kleine lichtgevende belletjes tuimelen… Heel vreemd. Maar verder… nee, niets.


  Ik tastte met mijn vingers de plek af waar Leandra het over had. In mijn voorstelling had ik al gevreesd dat mijn hele achterhoofd als een eierschaal gebroken was, maar het was maar een kleine plek pal boven mijn nek, misschien zo groot als een vingernagel.


  Dankzij Zielentrekker kwam ik snel weer op krachten, in minder dan een week zouden de botten weer aan elkaar groeien.


  Hoe is dat mogelijk? vroeg Sieglinde. De ogen zien er heel normaal uit, onbeschadigd. Haar stem klonk heel dichtbij, ze boog zich kennelijk over mij heen.


  Blind! Ik liet mijn hand zakken. Paniek nam bezit van me, en vertwijfeling. Een leven in duisternis! Waar zou ik de kracht daarvoor vandaan halen? Was dat de straf van Soltar, de god van het duister? Ooit had ik hem mijn leven onthouden; was dit de prijs daarvoor?


  


  Ik heb daar wel eens van gehoord. Wiens stem was dat? Het was een vrouwenstem, maar ik had hem nog nooit eerder gehoord. Ze had een opvallend accent en ze klonk zacht en schor tegelijk. Bij het horen van die stem zag ik een rijk versierde tent voor me met vergulde speren als tentstangen, dikke tapijten en een kolenschaal die in de kille woestijnnacht voor wat warmte zorgde. En rookkruiden die in de schaal verbrandden. Het visioen vervloog weer.


  Wie is dat? vroeg ik. Mijn stem voelde rauw aan.


  Dat is Poppet, zei Janos, die om de een of andere reden geamuseerd klonk.


  Zokora heeft haar vrijgelaten voordat ze het bewustzijn verloor, vulde Varosch zachtjes aan.


  Mijn naam is Natalyia uit het huis Berberach. Ik droeg het derde doek van de nacht voor de heerser van Thalak.


  Vertel me wat u van deze blindheid hebt gehoord en leg me dan uit wat uw introductie betekent, antwoordde ik. Misschien was het echt zo dat het verlies van één zintuig de andere scherpt, want ik had trots in haar woorden gehoord, alsof die een betekenis hadden die mij vooralsnog ontging.


  Ik heb ooit een slaaf gezien die ongelukkig viel. Hij sloeg met zijn achterhoofd tegen een zuil en verloor zijn gezichtsvermogen.


  Heeft hij het teruggekregen? vroeg Sieglinde.


  Ik weet het niet. De slaaf werd verwijderd.


  Een klap tegen het achterhoofd. Nu herinnerde ik me inderdaad ook wel eens van zoiets gehoord te hebben. In dat verhaal was het slachtoffer weer genezen. Dus… er was nog hoop? Als laatste gaf de godenvader de mensen de hoop. Ik was bijna in een hysterische lachbui uitgebarsten.


  Goed, Natalyia. Ik kwam voorzichtig overeind. Niemand hoefde te weten hoe ik er vanbinnen aan toe was, dat ik het het liefst zou uitschreeuwen van ellende of me huilend in een hoekje zou terugtrekken. Wie bent u?


  Ik behoor tot het huis Berberach. Dat is een machtig huis in het rijk Thalak, mijn familie genoot veel invloed aan het hof.


  Ze is de vijand, Havald, zei Leandra zachtjes. Haar hand lag nog altijd in de mijne en ik voelde dat ze verkrampte.


  Natalyia lachte zachtjes. Misschien. Maar luister alstublieft naar wat ik te vertellen heb. Ik was het derde doek van de nacht, dat is een rang en een titel in één. Het betekent dat ik in opdracht van de troon ongewenste personen verwijderde.


  Een huurmoordenares. Janos stem klonk kil en vol verachting. Wat konden we ook anders verwachten? Ze volgde Balthasar als een hond. En zo liet ze zich ook gebruiken.


  Ik hoorde Natalyia scherp inademen. Janos, zei ze. Spreek me niet meer van Balthasar. Ze haalde opnieuw adem. Mijn verhaal is snel verteld. Ik kreeg opdracht om iemand naar de Naamloze te brengen. Hem te doden. Ik deed het niet. Als straf werd ik aan Balthasar overgeleverd. Ze laste een pauze in, ik hoorde haar ademhaling. Ik heb jullie horen praten over de donkerelfin en over wat ze mij wilde aandoen. Balthasar was minder creatief, maar hij deed wel erg zijn best. Ze lachte verbitterd. En of hij zijn best deed! Ik ben die donkerelfin dankbaar, want in zekere zin heeft zij me bevrijd toen ze me gevangennam. Toen zij het dienarenritueel met mij voltrok, viel er iets van me af. Ik zag in dat de onvoorwaardelijke loyaliteit aan de troon van Thalak niet echt was, maar iets wat me was opgedrongen. Een magische keten zoals iedereen die Thalak dient die draagt. Ze bevrijdde me, ook al volgde mijn lichaam haar bevelen. Sindsdien heb ik tijd gehad om na te denken en te luisteren. Ik ben trots op mijn huis, maar ik volg de heerser van Thalak niet meer. Ik ben geen hond meer. Als iemand mij wil zien blaffen, dan zal hij ook mijn tanden voelen.


  En dat moeten wij geloven? schreeuwde Janos. Je zegt dat je geen dienares van Thalak meer bent. Maar in één adem vertel je dat je voor hem hebt gemoord. Je bent een gevaar voor ons. Zokora had je nooit uit haar ban mogen bevrijden!


  Haar stem klonk nu vervaarlijk zacht. Janos Donkerhand, de verrader of ook wel de koninklijke agent. Ja, ik heb gehoord wat jij de anderen hebt verteld. Waarom ze je geloven, weet ik niet, maar ze kennen jou ook niet zo goed als ik. Misschien is het de waarheid en ben je daadwerkelijk alleen maar in Donkerhands huid gekropen. Maar dat heeft je niet gehinderd om mij te gebruiken om jouw lusten op bot te vieren als Balthasar het toestond, wel? Of wil je beweren dat dat alleen maar deel uitmaakte van je vermomming? Dat je geen andere keuze had dan mij te gebruiken om niet op te vallen, dat al je bronstige gekreun maar gespeeld was? Begin jij niet over een hond, Janos, jij hebt voor mij nog niet bewezen dat je rechtop kunt lopen!


  Genoeg! Ik hoorde steentjes rollen, voeten die over de bodem schraapten en staal dat uit de schede sprong.


  Janos, nee! riep Sieglinde.


  Achteruit! riep Leandra en ik voelde de druk op mijn hoofd die zo vaak optrad als er ergens bij mij in de buurt spontane magie werd uitgeoefend. Een donderend gekraak, de geur van ozon, toen waaide een warme lucht over mijn gezicht.


  Een moment heerste er stilte.


  Heilige excrementen! riep Janos. Leandra, wat moet dat? Die kleine, vervloekte…


  Ik zweer bij alle goden dat de volgende bliksemschicht diegene zal treffen die het waagt om ook maar zijn pink te verroeren! Genoeg! Leandra verhief maar zelden haar stem, maar dit keer deed ze het. Ze klonk behoorlijk kwaad. Ik wist waar ze toe in staat was als ze kwaad werd. Woede verhoogde bij haar kennelijk het vermogen tot spontane magie. In de herberg had ik gezien hoe ze in die toestand een zware, met ijzer versterkte deur met één handgebaar in duizend stukken had laten barsten.


  Hij heeft het staal in de hand, niet ik, zei Natalyias stem. Ik ben ongewapend.


  Dat wil niks zeggen bij haar! antwoordde Janos opgewonden. Zij doodt met haar handen zoals een ander met zijn dolk.


  Mond houden en gaan zitten! Allebei! Ik zei het op gedecideerde toon. Het was een klein trucje, een minimale magie die iedereen kon leren. Het enige wat je ervoor nodig had was de overtuiging dat datgene wat je beval ook echt zou gebeuren. Dan werkt ook een zachte stem.


  U kunt haar niet vertrouwen, zei Janos en ik hoorde hoe zijn zwaard weer in de schede gleed. Natalyia zei niks, maar ik kon horen dat ze ging zitten. De twee geluiden klonken geruststellend ver van elkaar verwijderd.


  Ga zitten. Allebei, zei ik. Leandra, waar is Zielentrekker?


  Hij zit nog in de bek van de beer. Niemand durfde hem aan te raken. Hij geeft licht.


  Dat vervloekte zwaard. Waarom moest het zo nodig aan iedereen laten zien dat het vervloekt was? Ik kende dat lichten. Hij had het van de beer afgenomen, zijn kracht, zijn leven, en wachtte nu tot hij het aan mij kon schenken. En ik… ik was er begerig naar. De wond in mijn zij deed pijn, mijn hoofd dreunde, het licht was uit mijn ogen  en dat vervloekte zwaard beloofde verlichting zodra ik het ter hand zou nemen.


  Iemand moet mij leiden. Ik stond moeizaam op en voelde een hand op mijn arm. Sieglinde? vroeg ik. Ik kon haar ruiken, maar ik was niet zeker.


  Serafine, luidde het antwoord. Sieglinde is geraakt door Natalyias woorden. Dat met dat bronstige gekreun en zo. Ik heb Janos sowieso nooit vertrouwd. Nu ik haar stem hoorde, besefte ik dat het inderdaad een andere was. Niet Sieglindes stem met een ander accent, nee, het timbre klonk anders, ouder.


  Dat moeten interessante discussies zijn tussen jullie, zei ik. Ik probeerde een stap te zetten. De wond in mijn zij trok en ik zakte bijna in elkaar.


  Langzaam, sergeant. Nog twee stappen…


  Ik ben de sergeant niet.


  O jawel, Havald, dat bent u wel. Dat was u altijd al.


  Wat bedoelde ze daarmee?


  Niet nu, sergeant. Hier. Steek uw hand uit…


  Eerst voelde ik de hoektanden van de beer, een onaangenaam gevoel. Aan de tanden te voelen lag hij op zijn zij. Hij was zo groot dat ik me maar amper hoefde te bukken, iets waar ik zelfs achteraf nog van schrok. Ik bespeurde de nabijheid van Zielentrekker, hoe hij afwachtte. Even aarzelde ik, toen pakte ik het zwaard vast. Er stroomde warmte door me heen, een golf wit licht leek in mij binnen te dringen, me helemaal in beslag te nemen en even voelde ik hem, de beer. Ik zag mezelf, mijn vertrokken gezicht, ik voelde hoe het vale staal in mij binnendrong…


  Ik zou gevallen zijn, ware het niet dat de kling nog altijd vastzat en Serafine me vasthield. Ik liet mezelf op de grond zakken, mijn rug tegen de beer geleund. Dit keer verzette ik me niet toen het leven van de beer in mij stroomde. Ik voelde de warmte aan mijn zij, ik wist dat mijn huid en ribben weer heelden, het kloppen in mijn hoofd werd lichter en verdween.


  Ik voelde me misselijk. Maar ik had Zielentrekker in mijn hand en ik zag zoals hij zag. Nee, het was geen zien, het was een waarnemen, een weten. Ik wist dat Serafine naast me stond, dat Zokora daarginds lag, de andere beer verderop en dat die nog leefde. En ik zag de twee jonge beren in het achterste deel van de grot, bewegingloos, maar nog levend.


  Het was een vreemd soort zicht, het waren omtrekken met oplichtende randen, schaduwen en lichten, vervreemdend, maar van een soort rechtstreekse waarheid.


  Leandra had me uitgelegd dat elk levend wezen, elke steen, elk ding een aura bezat, een magische energie. Een maestro was in staat die waar te nemen, te zien. Misschien zoals Zielentrekker het waarnam, dat leek logisch, hij was per slot van rekening een magische constructie. Volgens de sage nam Zielentrekker alles in zich op, de zielen van zijn slachtoffers en de zielen van diegenen die hem droegen. Soms beeldde ik me in hen te zien: een rij krijgers, stil en zwijgzaam, wachtend tot ik me bij hen zou voegen. Maar zover was het nog niet. Voorlopig moesten ze genoegen nemen met een beer. Ik trok me weer omhoog aan het zwaard, greep de kling met beide handen vast en trok. Hij zat muurvast. Ik verplaatste mijn gewicht. Er klonk een akelig geknars toen het staal in de botten begon te werken. Een keer, twee keer belastte ik de kling met mijn hele gewicht, toen kwam er beweging in en ik trok hem los.


  Over mijn hand liep bloed, nauwelijks nog warm. Ik kon zien, nee, voelen hoe het metaal het bloed in zich opzoog. Vervloekt zwaard. Wat had Askannon erbij gedacht toen hij dit staal smeedde? En waarom gooide ik hem niet gewoon in het dichtstbijzijnde ravijn?


  De wond in mijn zij deed bijna geen pijn meer, eerder alsof hij al twee weken oud was. Maar mijn gezichtsvermogen keerde niet terug.


  Langzaam schoof ik Zielentrekker terug in zijn schede. Toen het heft de schede beroerde, voelde ik hoe hij tot rust kwam. Het zicht dat hij me gaf werd zwakker, reikte niet meer zo ver, maar het bleef zolang ik het heft aanraakte. Ik liet het los en werd weer blind.


  Serafine. Breng me naar mijn rugzak.


  Die lag naast je.


  Breng me dan terug.


  Als je lang genoeg soldaat bent, dan ken je het nut van het altijd op dezelfde manier inpakken van je rugzak. Je moest vaak blind naar iets grijpen. Ik vond het doosje dat ik zocht op de plek waar het hoorde te zitten. Bedankt, Serafine. Leandra? Ik hield het doosje in mijn hand en rook eraan. Tijm? Ik wist het niet. Voor mijn geestesoog zag ik het teken van Soltar op de deksel, de zandloper. Soltar ontving onze zielen als we stierven en het lopende zand was zijn teken. Het herinnerde ons er altijd aan dat onze tijd krap bemeten was en eindig. Alleen mijn zandloper was tot stilstand gebracht.


  Ja? Ik rook Leandras huid, haar warmte en nabijheid.


  In dit doosje vind je een fijn garen in een grijze pasta. Een van de priesters van Soltar heeft het me jaren geleden gegeven. Dit garen zal geen ontsteking veroorzaken. De pasta… smeer hem op de randen, maar spaarzaam. Naai haar ingewanden met het garen aan elkaar. Maar… Ik haalde diep adem. Je moet alles schoonmaken. Het moet schoon zijn.


  Ik weet niet of het zal helpen. Ze heeft veel bloed verloren, zei Leandra zachtjes. Het is een wonder dat ze nog leeft.


  Ze blijft leven, hoorde ik Varosch stem zeggen. Geef haar een beetje hulp, dan redt ze het. Ik weet het gewoon.


  Meer dan proberen kan ik niet, zei Leandra bedrukt.


  Goed. Bekommer jij je om Zokora, dan bekommer ik me om onze kemphanen.


  Ik voelde hoe de vermoeidheid op kwam zetten, zoals altijd wanneer Zielentrekker me een leven had gegeven. Maar nog niet. Ik raakte hem onopvallend aan en zag Natalyia en Janos onduidelijk.


  Kom hier, allebei, zei ik. Ik zocht een rotsblok om op te zitten en wachtte. Natalyia kwam meteen, Janos treuzelde.


  Janos!


  Hij schudde zijn hoofd alsof hij ergens ontevreden over was, maar kwam toen toch. In Zielentrekkers zicht laaide zijn aura woest op. Terwijl Natalyia bijna zo kalm leek als Leandra. Leandra. Vanuit het zicht van mijn zwaard straalde ze als een zon. Voor het eerst begreep ik dat Zielentrekker naar haar verlangde. Hij wilde haar met een intensiteit die me schrik aanjoeg. Ik had altijd vermeden het zwaard aan te raken als ik het niet nodig had, nu werd ik er weer aan herinnerd waarom dat was. Maar alleen door het zwaard kon ik iets zien. Ik verdrong het uit mijn gedachten.


  Janos, Natalyia. Jullie maken allebei deel uit van deze groep. Ik leid deze groep. Mijn woord is hier wet. Jullie zijn allebei… Janos keek op en deed zijn mond open, ik hief mijn hand om hem het zwijgen op te leggen. … allebei, zeg ik, en zo bedoel ik het ook, in leven omdat men jullie in leven heeft gelaten. Janos, uw verhaal mag waar zijn, maar het is net zo goed mogelijk dat u de agent van de koningin hebt gedood en zijn zegel bewaard. Misschien hebt u hem gefolterd om te weten te komen wat u moet zeggen als iemand zoals Leandra in staat is het zegel te herkennen. En u, Natalyia, ik voel nog uw dolk in mij. Ik vergeet het nooit als iemand ooit heeft geprobeerd om mij te vermoorden. Jullie kunnen elkaar wederzijds in de gaten houden, maar ik heb jullie allebei nodig. Vooral u, Natalyia. Uw gave van de steen zal ons nog vaker van pas komen. Maar… ook zonder u redden we ons wel. En u, Janos? Als u daadwerkelijk de moordenaar Donkerhand bent en niet gewoon een toneelspeler, dan zal ook Sieglinde niet om u treuren als we u ophangen. En u, Natalyia, u bent een agente van Thalak, reden genoeg om u naast hem aan dezelfde tak op te hangen. Het is aan jullie om je te bewijzen. Tegenover mij, tegenover ons allemaal. Ik duld geen onderlinge tweedracht. Dit is voor jullie allebei een nieuw begin.


  Ja, ser, zei Natalyia en ze maakte een soort buiging.


  Maar, Havald… begon Janos.


  Ik mag u graag, Janos. En in zekere zin mocht ik ook Janos Donkerhand, de bandietenaanvoerder. Hij had een zekere stijl. Toch wilde ik hem dood zien. Zorg ervoor dat die wens niet opnieuw bij mij opkomt.


  Denkt u ook niet, Havald, dat de scherpe kantjes er toch wat vanaf zijn als een blinde je bedreigt? viel Janos uit. U wilt de aanvoerder zijn, maar u kunt ons niet meer leiden, u ziet de weg niet meer.


  Ik richtte me op. U wilt de leiding, Janos, is dat het? Hoe moet ik me dat voorstellen? U hebt mij nog geen enkele reden gegeven u te vertrouwen.


  Puh! riep Janos. Doe ik niet alles wat ik heb beloofd? Niemand hier heeft reden om zich over mij te bezwaren. Ik vecht aan jullie zijde, ik zit samen met jullie mijn ballen en mijn reet te bevriezen en dan moet ik me hier door u laten kapittelen? Wie geeft u het recht…


  U hebt u bij ons aangesloten. Niemand heeft u gedwongen. U zou…


  Bespaar me uw voorname woorden, Havald. U bent blind. U kunt mij niet meer leiden. Of me bedreigen. En uw beslissingen… Kijk waar die ons hebben gebracht! We hadden verder moeten lopen, zoals ik zei.


  Dan zal Leandra ons in mijn plaats leiden.


  Ik wil niet dat jullie ruzie maken. Kunnen we niet samen optrekken? vroeg Sieglinde zachtjes.


  Ik merkte hoe Janos zichzelf geweld aandeed om te kalmeren. Sieglinde, hoe moet ik hem vertrouwen? Er mogen dan ballades over hem zijn, maar hij maakt dezelfde fouten als wij allemaal. Zijn besluit om de nacht in deze koleregrot door te brengen heeft Zokora bijna het leven gekost. Hij is niet zo bijzonder als jij denkt. Hij deed een stap in Sieglindes richting. En zij in de zijne. Voordat hij kon reageren, had Sieglinde hem bij zijn kraag gevat. Nee, niet Sieglinde. Serafine.


  Ik zal je iets zeggen, Janos! Ik zal je zeggen wat er hier aan de hand is, siste ze. En jij luistert nu naar mij. Weet je wat er hier aan de hand is? Ziekelijke jaloezie! Sieglinde bewondert Havald, maar ze houdt van jou. Vraag me niet waarom, maar ze houdt van jou. Dringt dat niet in die kop van je door? Niemand wil Sieglinde van je afpakken! Man, je lijkt wel… Haar stem stokte. Ze liet Janos los, deed een stap naar achteren en sloeg haar blik neer. … behekst.


  Dat laatste woord klonk in Sieglindes zachte stem.


  We stonden allemaal als versteend.


  Behekst? vroeg Janos zachtjes.


  Ik was bang, antwoordde Sieglinde hem. Ik was bang voor je, maar daarnaast… Daarnaast vond ik je ook aantrekkelijk. Daarom, toen ik de viool in mijn hand had… Ik wilde het zo graag en toen merkte ik wat er gebeurde. Ik zag je ogen en voelde het ook in mij. Dat was het moment waarop je verliefd werd op mij, nietwaar?


  Hij sloeg zijn handen tegen zijn hoofd. Ja… maar… dat was het niet. Zo is het niet. Ik ben niet behekst…


  Stil allemaal! Zokora wil iets zeggen! riep Varosch ertussendoor.


  De donkerelfin sprak zachtjes en met lange tussenpozen. Leandra ging ondertussen door met haar werk. Ik was blij dat ik door Zielentrekker geen details kon onderscheiden, ik merkte alleen dat haar handen diep in Zokoras lichaam zaten.


  Je was betoverd, Janos, en jij ook, Sieglinde. Zokora pauzeerde even en kreunde zachtjes.


  Het is bijna voorbij… nog heel even, fluisterde Leandra.


  Dat zou prettig zijn, bracht Zokora moeizaam uit. Ze praatte bedrukt verder. Ik heb de betovering opgemerkt. Maar het was maar een kleine betovering, een soort trucje… Ze is allang vervlogen. Als jullie nu iets voelen is het… echt.


  Dank u, Zokora, zei ik. Het verbaasde me dat ze het zo belangrijk vond om in haar toestand te spreken, maar ik was er haar dankbaar voor. En Serafine ook, voor haar woorden. Ik draaide mijn hoofd in Janos richting. Ik mag Sieglinde graag, Janos. Ik kom al jaren in De Hamerkop. Ze is erg aantrekkelijk, maar ik houd van een andere vrouw. U en ik, wij zijn geen concurrenten.


  Hij keek van Sieglinde naar Zokora en Leandra, dan naar mij. Ik… Ik moet me misschien bij u verontschuldigen. Maar ik hoor de hele tijd alleen maar Havald dit en Havald dat… en u bent blind!


  Dat heeft niets te betekenen, klonk Leandras stem vanaf Zokoras ligplaats. Onze koningin is sedert haar kinderjaren ziek en verlamd. En toch, als men haar op een baar naar het slagveld zou dragen, dan zou u haar volgen, of niet soms?


  Ik heb mijn leeneed gezworen, zei Janos oprecht verontwaardigd. Natuurlijk volg ik haar.


  Er lag iets in zijn stem, misschien zag ik het ook in zijn aura: op dit moment kon ik hem geloven. Hij sprak de waarheid, dat voelde ik. Ik had zelf niet geweten hoe groot mijn bezorgdheid was geweest dat hij misschien toch de roverhoofdman was voor wie hij zich aanvankelijk had uitgegeven. Op dit moment voelde ik welke last er van mijn schouders viel. Gerustgesteld liet ik Zielentrekkers greep los en het duister omringde me, zijn gefluister verstomde.


  We zullen onze weg gemeenschappelijk gaan, zei ik. We hebben genoeg vijanden en tegenslagen; twisten binnen de eigen groep kunnen we niet gebruiken. We moeten ons voorbereiden op de nachtrust, iets eten en voor Zokoras genezing bidden. Natalyia zal zich bewijzen. Ze heeft al een keer ons leven gered.


  Ze kon niet anders en was zelf ook in gevaar. Dat heeft niks te betekenen, ik…


  Janos, zei ik. Laat het rusten. Geef haar een kans. En nu wil ik iets eten en dan slapen.


  


  Het duurde lang voor ik de slaap vatte. Mijn gedachten schoten alle kanten op, verward en ongecoördineerd. Mijn blindheid, Zielentrekkers verlangen, Janos, Sieglinde en de geest van Serafine in haar… Het maalde allemaal door mijn hoofd. De beren… Het was de berenmoeder die Varosch had aangevallen, zij leefde nog, want Zokoras gif had gewerkt, zij het met vertraging. Hetzelfde gif had ook de jongen verdoofd. Ik had er spijt van de trotse beer te hebben gedood, maar ik was dankbaar voor zijn kracht… Zielentrekker… Tegen mijn rug voelde ik Leandra, haar adem in mijn nek, haar warmte. Ik had niet geweten dat mijn zwaard een eigen begeerte kende.


  Geplaagd door al die onrustige gedachtes vond ik uiteindelijk toch de slaap.


  


  


  11 Ortenthaler wijn


  Het was Leandra die me wakker maakte, ik herkende haar aan haar geur. Toen ik wakker werd en besefte dat ik nog altijd blind was en het ondanks Zielentrekkers helende krachten zou blijven, had ik moeite om niet aan de wanhoop ten prooi te vallen. Toen pas merkte ik dat Leandra een vinger op mijn mond had gelegd. Het leek me ook nog te vroeg voor de volgende dag, voor mijn gevoel moest het nog nacht zijn.


  Wat is er? fluisterde ik.


  We hebben bezoek. Ik greep mijn zwaard en volgde haar zo geluidloos mogelijk naar de ingang van de grot. Varosch lag er al, zijn kruisboog in de aanslag. Zielentrekkers waarneming reikte niet ver genoeg om te kunnen nagaan wat hij observeerde. Ik kroop naast Varosch en raakte zachtjes zijn schouder aan.


  Drie honden. Of zoiets. Een soort die ik nog nooit heb gezien, meldde Varosch met gedempte stem.


  Beschrijf ze.


  Iets groter dan gewone honden. Zware, leerachtige huid met schubben en vleugels. De kop lijkt op die van een kat. Ze staan in ons spoor. Varosch sprak zo zacht dat ik hem amper kon verstaan. Ik heb een goed schootsveld, wat zal ik doen?


  Staan ze daar alleen maar?


  Ik voelde onder mijn hand een beweging van zijn spieren en zag door mijn zwaard dat hij nauwelijks merkbaar knikte. Zo te zien overleggen ze onderling. Ze kijken telkens weer deze kant op.


  We liggen in het donker, ze kunnen ons niet zien. Zij staan daarentegen op de lichte sneeuw, nietwaar?


  Ik voelde onder mijn hand dat hij weer knikte. Zwarte honden met vleugels. Borastas zagen er zo uit, maar die waren zelden groter dan een kleine kat. En bovendien hadden ze een vacht en geen schubben. Van deze beesten had ik nog nooit gehoord. Ze namen ons kennelijk niet waar. Iets zei me dat ze niet zo in de sneeuw zouden blijven staan als ze wisten waar wij ons bevonden.


  Wacht af. Schiet pas als er eentje te dicht in de buurt van de grot komt. En als je zeker weet dat je hem kunt doden, fluisterde ik.


  Dan is hij wel heel dichtbij, antwoordde Varosch droog.


  Waar wachten ze op? fluisterde Leandra.


  Ze ruiken de beren en vers bloed. Maar ze durven niet dichterbij te komen, antwoordde ik zachtjes.


  Slimme beesten, zei Varosch. Slimmer dan wij.


  Op enige afstand hoorde ik een dof geklapper. Er is er eentje in de lucht gesprongen, hij blijft boven de plek hangen… Nu vliegt hij verder langs het ravijn, bracht Leandra verslag uit.


  Het lijkt erop dat hij ons spoor zoekt, zei Varosch. Maar waarom? Ons spoor leidt naar deze grot. Ze zouden moeten weten waar wij zijn.


  Ze ruiken de beren, zei Leandra vol overtuiging. Ze ruiken levende beren en bloed. Weet ik veel, als ze net zon scherpe neus hebben als jachthonden, kunnen ze een boel aan ons spoor herkennen.


  Bij alle goden. Het was de stem van Poppet  Natalyia. We zaten inmiddels als sardientjes op elkaar gepakt in de ingang. Alleen Janos en Sieglinde ontbraken. Kennelijk had niemand het nodig gevonden ze wakker te maken; ik hoorde Janos zachtjes snurken. We zijn verloren. Ze klonk geresigneerd.


  Waarom? vroeg ik.


  Dat zijn vartramen. Magische wezens van de imperator. Dat betekent dat iemand ons achtervolgt, een agent van het imperium. Als die ons vindt, zijn we verloren.


  Ik schudde mijn hoofd. Er was niks verloren.


  Wat is het bijzondere aan die beesten? vroeg ik.


  Ze kunnen vliegen en ze hebben scherpe tanden, meldde Varosch.


  Ze zijn de ogen en oren van de jager die ons achtervolgt, voegde Natalyia eraan toe.


  Kunnen ze zwemmen?


  Geen idee, antwoordde Natalyia en uit haar toonval maakte ik op dat ze niet begreep waarom ik dat wilde weten.


  Het was maar een schimmige gedachte, maar voor mijn geestesoog zag ik weer die gigantische sneeuwbank hoog boven ons. Hoe behendig vliegt die ene? vroeg ik.


  Niet heel erg, nogal onbeholpen. Dat was Varosch.


  Leandra?


  Ja?


  Ik wil dat je een flits hoog naar de bergkam stuurt. Zo sterk mogelijk, al moeten we je daarna wegdragen. Varosch, als zij die flits afschiet, jaag jij dat vliegende beest een pijl in zijn donder. En dan allemaal zo snel we kunnen terug en dieper weg de grot in!


  Wat ben je van plan? vroeg Leandra zachtjes. Ik merkte dat ze magische energie aan het verzamelen was.


  Ik wil een paar honden begraven.


  Ik begon me achteruitkruipend terug te trekken van de ingang.


  Natalyia, trek u terug.


  Het krakende geluid van Leandras flits klonk me overdreven hard in de oren; het volgende moment brulde een van de honden, waarschijnlijk omdat Varosch pijl hem trof.


  Snel! Ze komen! riep Varosch, en ik hoorde hoe hij zich terugtrok.


  Even gebeurde er niets, ik dacht al dat het zinloos was geweest. Toen merkte ik hoe de rots waar ik op lag begon te trillen.


  Ze zijn er bijna! riep Varosch.


  Toen kwam de hemel op onze hoofden neer.


  Dat zou me leren om met natuurkrachten te spelen. Een immens gedreun vulde de lucht om ons heen, de bodem, mijn botten, mij. Een gedreun dat alomtegenwoordig was, onontkoombaar en zo onstuitbaar dat ik er de goden zij dank nauwelijks bij kon nadenken.


  Een geweldige luchtstoot drong vanaf de ingang de grot binnen, rukte eerst aan mijn kleren en tilde me het volgende moment op om me in een wolk van sneeuw en ijs dieper de grot in te slingeren.


  Voor de tweede keer binnen een paar uur vloog ik door de lucht. Meteen aan het begin al was Zielentrekker uit mijn hand gevallen en dus kon ik niet zien waar ik heen vloog, maar ik wist hoe het zou eindigen… En zo geschiedde. Een rotswand maakte een einde aan mijn stormachtige vlucht.


  Dit keer raakte ik niet bewusteloos. Ik gleed langs de wand naar beneden, spuugde sneeuw en ijs uit, hoestte en besefte dat ik nog in leven was. Niet alleen dat, het leek erop dat ik geen nieuwe verwondingen had opgelopen, ook al schrijnde mijn zij alsof hij in brand stond.


  Een harde hand greep me vast en trok me overeind. Janos.


  Havald! Bent u van alle goden verlaten? Wat hebt u gedaan, man?


  Hij heeft een lawine veroorzaakt. Er klonk ontzag uit Varosch stem.


  Waarom, bij Soltars hellen? De hele ingang is bedolven!


  Daar kunnen we ons een weg doorheen graven. Leandra kwam bij me staan en nam mijn hand in de hare. Hij wist wat hij deed.


  Ja, vast! En wat dan wel?


  Hij heeft drie vartramen gedood, zei Natalyia zachtjes. Ik weet alleen niet of dat zon goed idee was.


  Bij Soltars baard, wat zijn vartramen?


  Magische jagersdieren van de imperator van Thalak. Ze zijn met hun gedachten aan een jager gebonden. Hij ziet en hoort via hen. Er wordt gezegd dat ze nooit een spoor verliezen.


  Wacht even. Een jager, wat wil dat zeggen? En waarom hebben wij ze dan niet gewoon gedood?


  Een jager is een huurmoordenaar van het imperium. De aanwezigheid van vartramen bewijst dat iemand ons achtervolgt, dat de imperator nu direct zijn aandacht op ons gericht heeft. En het is niet zo eenvoudig om ze te doden. Ze kunnen vliegen. En bovendien zou de jager dan weten waar wij zijn, antwoordde Natalyia.


  Weet hij dat niet sowieso? Sieglindes stem klonk nog een beetje hees, maar ze leek klaarwakker. Geen wonder.


  Misschien wel, misschien niet. Als hij direct door hun ogen ziet en door hun oren hoort, dan ja. Als ze alleen maar verslag uitbrengen, dan niet.


  Weet u welke van de twee mogelijkheden klopt? vroeg ik aan Natalyia.


  Nee. Ik heb nooit vartramen gehad.


  Zokora! riep Varosch, en ik hoorde hem weghollen.


  Ik hoop dat u werkelijk weet wat u doet, zei Janos zachtjes. Als u mij met uw besluiten om het leven brengt, dan zal ik u nog als geest komen kwellen.


  


  Even later knielde ik samen met Leandra naast Zokoras ligplaats neer. Leandra verwisselde haar verband. Hoe gaat het met haar? vroeg Varosch zachtjes.


  Ik… Leandra aarzelde. Ik geloof niet dat ze het gaat redden. De goden zij dank is ze bewusteloos.


  Dank… de goden… niet… te vroeg, hoorde ik Zokoras stem zeggen.


  U bent bij bewustzijn, Zokora?


  Klinkt dat… niet zo… dan?


  Ik moest lachen. Ik zocht haar hand en pakte die vast, ze beantwoordde mijn druk, maar slechts heel zwak. Daar schrok ik echt van. Ik meende Zokora goed genoeg te kennen om te weten dat ze nooit vrijwillig zwakte zou tonen.


  Ik moet… leven, Havald. Jij… moet leven. De kinderen.


  Ik drukte haar hand. Kan ik iets voor u doen?


  Ha… vald?


  Ja, Zokora?


  Je huilt… druppel niet… op mij.


  Zokora!


  Ze lachte zachtjes. Geen… hoop?


  Nee, antwoordde Leandra bedrukt.


  Waarom kan ze zichzelf niet genezen, verdomme? riep Varosch wanhopig uit.


  Geen… druiven meer.


  Wat voor druiven? vroeg Varosch.


  Ze heeft een speciale druivensoort nodig voor haar magie.


  Kan ze iets drinken? vroeg ik aan Leandra.


  Het zal haar niet meer schaden. Haar stem klonk zacht.


  Ik stak mijn hand in mijn rugzak. Het duurde niet lang of ik vond wat ik zocht. Jaren geleden had ik een fles Ortenthaler elfenwijn cadeau gekregen. Toen ik Leandra had leren kennen, had ik de fles voor ons geopend, bij wijze van verontschuldiging voor mijn gedrag jegens haar. Veel zat er niet meer in de fles, maar toen we De Hamerkop hadden verlaten, had ik hem toch nog ingepakt. Misschien een kwestie van gewoonte  de fles had me jarenlang op mijn reizen vergezeld  misschien ook met de gedachte om bij een passende gelegenheid van de laatst slok te genieten. Aan de wijn werden magische kwaliteiten toegedicht en misschien zat daar een kern van waarheid in, want de druif waar Leandra het over had, was dezelfde waar deze wijn van werd gemaakt. Schaden zou het Zokora in elk geval niet meer.


  Ik maakte mijn beker schoon en keerde heel voorzichtig met de fles en de beker naar Zokoras leger terug.


  Hier, Varosch. Schenk het voor haar in en geef haar deze slok te drinken.


  Wat is dat?


  Ortenthaler wijn.


  Zokora liet opnieuw een zwak lachje horen. Ik zou willen… dat het waar was. Maar Ortenthaler wijn… wordt nooit aan… een mens gegeven.


  Ik glimlachte. Geniet ervan.


  Ik hoorde hoe Varosch het kostbare vocht in de beker schonk.


  Het is… Ortenthaler! Havald… idioot! riep Zokora.


  Maar…


  Geef hier die beker! riep Zokora met verrassend krachtige stem. En niet knoeien!


  Wat…


  Solante, je dienares smeekt je: geef je heilige druiven de macht der genezing, intoneerde Zokora.


  Ik voelde iets. Een soort warme windstoot of een zonnestraal. Ik hoorde haar drinken. Toen een laatste zucht en stilte. Leandra? Wat is er met haar? Is ze dood?


  Ze is… Leandras stem klonk heel vreemd.


  Genezen, vulde Varosch eerbiedig aan.


  Waarom zegt ze dan niks?


  Omdat er mij niets passends te binnen schiet, daarom, zei Zokoras stem. Ze klonk uitgeput, maar normaal. Haar hand greep mijn nek vast en ze trok me naar zich toe. Behalve… bedankt.


  Ze zei het zo zachtjes dat ik het bijna niet kon verstaan.


  


  Ik heb de derde hond gevonden, zei Varosch. Dit was onze tweede nacht in de berengrot, een nacht meer dan ik had gepland. Het had ons bijna de hele dag gekost om een weg door de sneeuw te graven.


  Heb je hem gevild?


  Hier, hoorde ik Varosch zeggen en toen: Bedankt,  dat was Leandra.


  Ze had stukken vacht van de gedode beer verzameld en nu dus ook van de vartramen.


  Zokora was al een stuk opgeknapt, ze was nog wat zwak, maar vol vertrouwen dat ze spoedig helemaal genezen zou zijn. Ze had een gesprek gehad met Natalyia. Ik wist niet wat ze besproken hadden, maar daarna was Natalyia weer Poppet. Volgens Leandra maakte Poppet echter niet meer zon vertwijfelde indruk.


  We waren gereed om te vertrekken, maar wachtten nog op het aanbreken van de dag. Op de achtergrond hoorde ik de drie overige beren. Leandra had haar betovering uitgeprobeerd en hij functioneerde perfect, de dieren negeerden ons.


  Zokora, hoe zit dat met Natalyia? vroeg ik zachtjes.


  Ze heeft haar schuld nog niet vereffend. We hebben erover gesproken en ze ziet het in. Ze zal weer Poppet zijn.


  Maar…


  Havald. Zokoras stem klonk zoals altijd kalm. Ze heeft vrijwillig ingestemd.


  Niemand stemt vrijwillig met zoiets in.


  Ik wel. Zij wel. Geloof je me niet?


  Het leek me geen goed idee om Zokora een leugenares te noemen. En afgezien daarvan begreep ik het weliswaar nog altijd niet, maar toch, ik geloofde haar. Goed. U zegt dat u weet wat u doet. Ik vertrouw u.


  Ze lachte. Je verrast me weer. Is dat wijsheid of naïviteit? Niemand vertrouwt ooit een donkerelfin zonder het te berouwen.


  Zal ik het berouwen? vroeg ik.


  Waarschijnlijk wel, luidde haar antwoord.


  We kunnen vertrekken! riep Janos vanaf de ingang.


  Ik heb Poppet bevel gegeven om jou te leiden. Ze zal je haar ogen lenen. Zokora pakte mijn hand en legde die op een schouder voor mij. Poppet.


  Dank u. Wat kon ik anders zeggen? We hadden afgesproken dat Leandra ons zou leiden. Ze zei dat ze dat plaatsvervangend zou doen. Dat ik altijd nog de aanvoerder van de groep was.


  Poppet bevrijdde Leandra dus van de taak om mij te moeten leiden.


  Zokora?


  Ja?


  Kunt u mij genezen?


  Ik niet, maar mijn godin wel. Maar het zal minstens een jaar duren voor ik nieuwe druiven krijg. Dan kan het.


  Dank u.


  Ze lachte. Bedank me niet te vroeg, Havald. Ik heb een heel jaar de tijd om te bedenken wat de prijs van je genezing zal zijn.


  Dat mocht dan zo zijn, maar ik had weer hoop.


  


  12 De Dondervesting


  Het was vreemd om te marcheren zonder iets te zien. Af en toe raakte ik Zielentrekker in zijn schede aan om een indruk van mijn omgeving te krijgen, maar meestal vermeed ik dat. Het zwaard… Toen ik destijds op weg was gegaan om de leeneed voor mijn geboortestad Kelar aan de koning over te brengen, had een priester van Soltar me gezegd dat ik het zwaard nodig zou hebben. Ik had gedacht dat hij op de missie doelde, maar dat was niet zo. Het had jaren geduurd voor ik Zielentrekker voor het eerst in een gevecht had getrokken.


  Ik vertrouwde Soltar niet meer, en Zielentrekker evenmin. Hij leek zijn eigen doelen te hebben, maar wat voor doelen kon een zwaard hebben?


  Het begin van de reis was lastig, tot we het gebied waar de lawine naar beneden was gekomen achter ons hadden gelaten. Daarna ging het beter. Ik volgde Poppet, mijn hand op haar schouder. Ze kweet zich gewetensvol van haar taak. Als ze me ergens voor waarschuwde, klonk haar stem vriendelijk neutraal en hoezeer ik me ook inspande, ik vond nooit een spoor van emotie in de klank van haar woorden.


  In de loop van de eerste dag begon ik Natalyia te vergeten, op de tweede dag was ze weer Poppet voor mij. Zokora noemde haar zo en ook de anderen hielden zich daaraan. Als ik Poppet door Zielentrekker zag, leek haar aura me kalm en gelaten. Maar wat wist ik nou van auras?


  In de tweede nacht hield Leandra me vast toen ik huilde. Ik geloof dat iedereen het meekreeg, maar niemand zei iets, zelfs Janos niet. Sinds hij de honden van de jagers met eigen ogen had gezien, was hij opvallend stil geworden. Misschien klopte het inderdaad dat mijn andere zintuigen scherper werden, want ik geloof niet dat hij besefte dat ik hem kon horen toen hij later met Sieglinde over mij sprak.


  … ik kan geen wijs uit hem, Linde. Ik weet dat hij heldhaftige dingen heeft gedaan, ik heb zelf mijn leven aan hem te danken. Maar als ik zo naar hem kijk, maakt hij zon gewone indruk op mij.


  Waar wil je naartoe, Janos?


  Is het inderdaad zijn ervaring? Plant hij het zo? Had hij al bedacht dat hij de lawine zou gebruiken toen hij besloot om deze grot op te zoeken? Wist hij dat Zokoras gif niet sterk genoeg zou zijn en dat zij zou proberen om Varosch te beschermen? Het klinkt logisch, als je erover nadenkt.


  Je denkt te veel na, Janos.


  Maar zie je het dan niet? Iedereen hier heeft zijn leven aan hem te danken en daarbij vergeten ze dat ze nooit in gevaar zouden zijn gekomen als hij er niet was geweest!


  Janos. Hij denkt niet zo krom als jij. Hij is rechtlijnig en doet gewoon wat er gedaan moet worden.


  Dan is het domweg geluk. Meer geluk dan een mens behoort te hebben.


  Janos! Wat maakt het uit wat het is? Ik begrijp in elk geval waarom de veertig getrouwen hem door de pas zijn gevolgd.


  Ze zijn daar gestorven, nietwaar?


  Ja. Maar ze hebben de koninkrijken gered. Janos, merk jij het ook niet?


  Een pauze. Toen Janos weer. Ja. Helaas. Ik ben bang dat ik hem naar Soltars hellen en weer terug zou volgen. Maar ik ben er niet gelukkig mee, want mijn verstand zegt me dat ik voor hem moet weglopen.


  Weet je, Janos, dat is het punt. In Sieglindes stem klonk iets door van het timbre van Serafine. Hij leidt met het hart.


  Ik deed alsof ik niets had gehoord. In de loop van mijn leven, dat inmiddels al ongeveer tweehonderdnegentig jaar duurde, had ik veel mensen geleid. Meestal had ik dat niet gewild, het kwam gewoon zo uit. En al die mensen waren dood. Je kon argumenteren dat een paar van hen een natuurlijke dood waren gestorven, maar de anderen, veruit het grootste deel, waren op het slagveld gevallen, en meer dan eens in mijn armen gestorven.


  Een goede aanvoerder bracht zijn mensen levend naar huis. Ik was kennelijk nooit een goede aanvoerder geweest.


  


  Voor de volgende nacht vonden we een grot die vrij was van bewoners en zo klein dat er zich enige warmte kon ontwikkelen. Er kwam weinig reactie toen ik erop aandrong dat we de grot al voor zonsondergang opzochten. We hadden de ingang van de grot nog maar net met vachten afgesloten of de sneeuwstorm barstte los.


  Hoe wist u dat? vroeg Janos. Hij was de enige die dat vroeg.


  Ik rook de sneeuw.


  Ja, wat anders? bromde hij en hij ging terug naar Sieglinde. Maar ik had de waarheid gesproken. Ik had de sneeuw geroken. Ik overwoog om hem te zeggen dat Leandra de sneeuw nog voor mij had geroken, maar haalde toen inwendig mijn schouders op.


  De sneeuwstorm duurde niet lang. De ochtend van de volgende dag was hij alweer voorbij. De middag van die dag, de zesde dag sinds de aanvang van onze reis, bereikten we de Donderpoort.


  Zes dagen gaans. In de zomer nam de bestijging naar de Donderpoort dik drie dagen in beslag. We waren verrassend snel opgeschoten. Ook al kon het laatste deel, dat ons bijna twee dagen gekost had, in de zomer in nauwelijks drie uur worden afgelegd.


  Alle goden! riep Janos uit toen hij de Donderpoort zag. Wie kan er zoiets bouwen?


  Het antwoord op die vraag mag bekend worden verondersteld. Leandra klonk geamuseerd, maar ik geloof dat ook zij onder de indruk was.


  De muur is zeker honderdtwintig ellen hoog en hij ziet eruit alsof hij uit één stuk is, zei Janos verbijsterd.


  Ik herinnerde me dat de poort zelf niet veel minder indrukwekkend was. Hij was goed veertig ellen hoog, zestig breed, en hij was afgesloten. Hij was al eeuwen afgesloten. Om de pas begaanbaar te maken, had men maandenlang gewerkt aan een toegangspoort in de oude poort, net groot genoeg om een wagen te laten passeren. Maar die toegangspoort bevond zich ergens ver beneden ons in de sneeuw.


  Ik was hier voor het laatst drie jaar geleden in de zomer geweest en kon me de aanblik goed voorstellen. Voor ons verhief zich de muur en rechts daarvan, tot zon honderdvijftig ellen hoogte, priemden de tinnen van de Dondervesting de hemel in.


  In de zomer kon je in elk geval de resten zien van de oprit die ooit omhoog naar de vesting had geleid, maar die was al eeuwen geleden weggebroken.


  Zon bolwerk alleen maar tegen de barbaren? vroeg Janos zachtjes. Die hadden stenen bijlen. Een barricade van hout had net zo goed volstaan.


  Goed, maar de poort en de vesting staan er nu eenmaal. Waarom ze ook gebouwd zijn, ze zijn gebouwd. En we moeten daar omhoog, zei ik en ik wees zo ongeveer in de richting van de Dondervesting. Zielentrekker gaf me de mogelijkheid om een deel van de muur waar te nemen en dus wist ik waar ik me bevond.


  Poppet?


  Ik voelde dat ze me aankeek. Soms meende ik dingen te kunnen waarnemen zonder het zwaard aan te raken. Of was dat maar inbeelding?


  Janos zal je een werphaak geven. Jij klimt langs de muur omhoog en bevestigt de haak aan de tinnen. Doe voorzichtig.


  Ik raakte Zielentrekker aan en zag dat Janos haar de werphaak en het opgerolde touw gaf, het langste dat we in Eberhards magazijn hadden kunnen vinden. Ik had het gevoel dat ze bijna bedolven werd onder de rol touw, maar ze liep naar de steile wand en begon hem te beklimmen alsof ze een ladder opliep. Zielentrekkers zicht reikte niet ver en dus verdween Poppet al snel uit mijn waarneming.


  Hoe doet ze het? vroeg ik zachtjes aan Sieglinde.


  Ze pakt het steen vast en loopt eroverheen alsof er onzichtbare handgrepen en sporten op zitten, antwoordde Sieglinde al net zo zachtjes.


  Het ziet er moeiteloos uit, maar ik wil wedden dat het haar wel degelijk wat kost, zei Leandra. Alle magie heeft haar prijs. Ook zij keek omhoog.


  Het leek me eindeloos te duren voor ik het touw langs de rotsen naar beneden hoorde vallen. Ik vond het eng om het touw te gebruiken, maar het was uitgesloten dat ik die angst zou tonen. Zo was ik weliswaar niet de eerste, maar dan toch de tweede die aan het touw langs de wand omhoogklom. De eerste was Janos, na mij de zwaarste van ons.


  Blind langs een ijzig touw een steile wand opklimmen… Wat had Sieglinde gezegd? Ik deed wat gedaan moest worden? Ik wist niet hoe hoog ik zat, maar plotseling werd ik door paniek overvallen. Even wist ik niet wat boven en wat beneden was, ik werd gegrepen door een angst die ik ook nu maar moeilijk in woorden kan vatten. Ik merkte dat ik naar adem hapte als een vis op het droge, en toch kreeg ik geen lucht. Op de een of andere manier drong het tot me door dat daar waar mijn voeten zich vastklampten aan het onzichtbare touw beneden was en de andere kant boven.


  Toen waaide er een snijdende wind in mijn gezicht en ik werd omhooggetrokken door een paar handen. Janos en Poppet hielpen me woordeloos over de met ijs bedekte tinnen. Eerst bleef ik alleen maar zitten, ik probeerde mezelf weer in de hand te krijgen en na een tijdje was ik in staat om op te staan, te luisteren naar het geroep van de anderen en zo weer iets gewaar te worden van wat er om me heen gebeurde. Zokora was de volgende aan het touw; het leek me dat zij erg weinig tijd nodig had.


  Toen drong pas tot me door dat ik het had gered: ik stond op de kanteel van de legendarische Dondervesting. Terwijl ik daar op de anderen stond te wachten, vervloekte ik mijn blindheid. Wij waren de eersten in eeuwen die deze vesting betraden. Ik had graag om me heen gekeken.


  Ik voelde een hand op mijn schouder. Het was Poppet. U staat met uw rug naar de tinnen, ongeveer in het midden van een weergang die zon vijftien schreden diep en zestig breed is. De weergang eindigt rechts en links van ons telkens met een toren, allebei zon vijftien schreden breed en diep, vijf manslengtes hoog. In beide torens is een deur te zien. Als ik rechtuit kijk, kan ik zien dat er achter de muur waar wij op uitkijken een hof moet zijn. De Dondervesting is op de kam van de berg gebouwd als een soort zadel. Zoals wij staan lijkt het alsof links en rechts van ons de berg terugwijkt. Hij vormt voor ons een v-vormig dal, en in de punt daarvan bevindt zich de vesting.


  Een dal?


  Ja, ser Havald.


  Is er in dat dal iets te herkennen?


  Nee. We bevinden ons op de westkant van de vesting, daarvoor zou je waarschijnlijk naar de kanteel in het oosten moeten lopen.


  Is er verder iets te zien?


  Ja. De weergang ligt bijna helemaal vol met ijs en sneeuw. U bevindt zich op een plek waar de wind de sneeuw waarschijnlijk heeft weggeblazen. Dat wat ik u beschrijf, is onder de sneeuw bijna niet te herkennen, op sommige plekken ligt het ijs hoger dan de tinnen.


  We zouden ons gravend een weg moeten banen.


  Toen iedereen boven was, werd het wat krap.


  We moeten haken in het ijs slaan en touwen bevestigen, legde Leandra me uit. Toen ze boven aankwam, begroette ze me met een lichte kus en pakte mijn hand. Ik was dankbaar voor dat gebaar. Als we dat niet doen, bestaat het gevaar dat iemand over de tinnen valt als hij zijn evenwicht verliest.


  Dan moet degene die de haken aanbrengt vastgebonden zijn.


  Laat mij maar, hoorde ik Zokora zeggen. Ik glijd niet uit. Maar er zijn windstoten.


  Dat viel niet te ontkennen. De wind jankte en stak mij keer op keer met duizend ijzige naalden in het gezicht. Ik hoorde het fijne geruis van ijs dat tegen ijs wrijft.


  Hoe lang zal het duren voor we een van de deuren open hebben? vroeg ik.


  Uren. Waarschijnlijk tot in de nacht, antwoordde Varosch. Ik heb hier meer touw nodig!


  Varosch, als je dat nog strakker aantrekt, krijg ik geen lucht meer, zei Zokora.


  Ik nam de leiding. We slaan hier een kamp op. Poppet, Sieglinde, help mij om hier ons grote zeil te spannen. Janos…


  Ik help Varosch met het beveiligen van Zokora. Als de weg naar de toren beveiligd is, kom ik helpen graven, antwoordde hij.


  Sieglinde kwam bij Poppet en mij staan en we begonnen in de hoek een kamp in te richten. Af en toe raakte ik Zielentrekker aan om me te oriënteren, maar meestal zag ik daarvan af. Ik was blij dat ik mezelf nuttig kon maken. Er was ijs onder onze voeten, meer dan genoeg ijs. Ik kon met een hamer zwaaien om het ijs te versplinteren zonder al te bang te hoeven zijn dat ik mezelf zou verwonden. Het werk hield ons warm en we maakten ruimte.


  Al gauw hadden we een eenvoudig onderkomen gevormd. Sieglinde maakte soep warm en ook al werd het niet echt warm, de olieschaal straalde tenminste wat behaaglijkheid uit. Zokora was de eerste die bij ons in het onderkomen kwam.


  Hebt u de weg beveiligd? vroeg ik.


  Ja. Ik heb honger.


  Ik hoorde hoe Sieglinde een beker met soep vulde. Boven de wind uit vernam ik het geluid van bijlen in het ijs.


  Schiet het goed op?


  Ja.


  Zokora, wat is er?


  Stilte.


  Niks.


  Ik wachtte. Ze zei niks.


  Zokora.


  Ja.


  Vertel op.


  Havald! Ik zeg toch dat er niks is! Ik ben net gestruikeld. Voordat Varosch me kon tegenhouden viel ik over de tinnen. Hij trok me weer omhoog en toen ik verder wilde werken, wilde hij me mijn gang niet laten gaan. Ik moest hem terechtwijzen.


  Varosch was een kalm man, betrouwbaar en loyaal. Maar hij had zijn trots. Hij leek er geen moeite mee te hebben om haar in duizend kleinigheden te dienen, maar om gekapitteld te worden terwijl hij zich zorgen maakte…


  Wat is er gebeurd?


  Niets. Janos heeft het touw overgenomen en ik maakte mijn werkzaamheden af.


  En Varosch?


  Die kijkt me de hele tijd alleen maar aan.


  Ik glimlachte. Mag hij dat soms niet?


  Laat hem kijken! Mij kan het niet schelen… Nee, dat is niet waar. Hij… hij brengt me in de war.


  Ik schoot in de lach.


  Ik hoorde hoe Zokora haar beker neerzette en wilde opstaan. Wacht even.


  Ik ben niet van plan om jou te vermaken.


  Zokora, wacht.


  Ze ging weer zitten.


  Wat denkt u van Varosch?


  Waar is al dat gevraag goed voor? Voor een man is hij in orde. Als je bedenkt dat hij een mens is…


  Mag u hem?


  Hij is dapper. Loyaal. Zorgvuldig. Goed in bed. Ruikt prettig.


  Ja. Mag u hem?


  Ik zie hem graag.


  Zokora, hebt u ooit van iemand gehouden?


  Liefde is oppervlaktegezwets. Ik ga. Ze stond op. Naast me hoorde ik Sieglinde zachtjes lachen.


  Denkt u het ook? vroeg ze op geamuseerde toon.


  Wat?


  Dat ze verliefd op hem is?


  Misschien. Ik weet alleen niet of dat de problemen kleiner of juist groter zal maken. In dat laatste geval zal Zokora moeite hebben daarmee om te gaan.


  Hij houdt in elk geval van haar. Dat zie je zo. Sieglinde klonk bedroefd.


  


  Havald! hoorde ik Leandras stem boven de wind uit. Kom eens hier. We hebben iets gevonden! Poppet leidde me naar het begin van het touwtraject dat dicht bij ons kamp was. Van daaruit waren het amper tien schreden tot aan de toren waarvan we de deur open probeerden te krijgen. Het mocht dan niet ver zijn, maar ik legde de afstand krabbelend af, mijn hand stevig rond het gespannen touw.


  De anderen hadden in het ijs al een soort helling naar de deur toe geslagen. Iemand reikte me een hand en hielp me erop. De wind was toegenomen en ik had er meteen spijt van ons onderkomen te hebben verlaten.


  Hier, zei Leandra en ze leidde mijn hand naar beneden. Ik voelde iets kouds, iets glads. Het was gebogen en eindigde in een scherpe punt. Ik raakte Zielentrekker aan. Het voorwerp in het ijs was voor hem bijna niet zichtbaar, slechts een vage omtrek. IJs was voor hem en dus voor mij iets duisters. Ik kon niets herkennen.


  Ik liet mijn handen rondgaan, mijn vingers voelden… Veren? Toen een bevroren oog.


  Ik trok mijn hand terug. Wat is dat?


  We moeten onze ideeën over legendes bijstellen, zei Janos. Het is een griffioen.


  Een griffioen? Een mengeling van een adelaar en een leeuw? Het was in elk geval een adelaarssnavel en hij was groot, zeker drie handen lang. Een beet van zon snavel zou pijnlijk zijn.


  Ik heb nog nooit gehoord dat iemand een griffioen heeft gezien, zei Varosch. De meeste andere wezens, ja. Er is altijd wel iemand die vertelt dat hij hier een belrig of daar een schrikkat heeft gezien. Maar een griffioen… Ik ken ze alleen van wapens.


  Hoe komt hij hier terecht?


  Hij is door een speer gedood. Iemand drukte me iets van ruw hout in de hand. Het was een grove speer met een punt van steen. Vuursteen, nog altijd scherp genoeg om je ermee te kunnen scheren.


  Barbaren? Hier boven? vroeg ik verrast.


  Dat geloof ik niet, zei Leandra. Er zijn veel wonden te zien, hij moet lang gebloed hebben. Ik denk dat hij met zijn laatste krachten hiernaartoe is gevlogen. En er is nog iets. Hij is gezadeld.


  Hij is wat? vroeg ik ongelovig.


  Hij is gezadeld. Een licht zadel, zorgvuldig aan hem aangepast, zei ze zachtjes. Havald. Hij ziet er precies zo uit als mijn wapendier.


  Leandra de Girancourt voerde een griffioen als haar wapen. Ik herinnerde me hoe ik toen ze destijds naar de herberg was gekomen de griffioen in de ringen van haar maliënmantel had zien glinsteren.


  Dan vraag je je toch af wat er nog meer echt bestaat. Trollen bijvoorbeeld. Of basilisken, zei Janos peinzend.


  Ik geloof niet dat ik die zou willen ontmoeten, de een noch de ander. Hoe groot is die griffioen?


  Moeilijk te zeggen, hij zit grotendeels vast in het ijs. Maar in elk geval groter dan een paard, antwoordde Varosch. Hij klonk wat bedrukt.


  Jammer dat je hem niet kunt zien, Havald, zei Leandra. Hij is prachtig. Zijn verenkleed is stralend wit met een diepblauwe schemering. Havald… Hij heeft gouden ogen. Kun je je voorstellen hoe hij er in de vlucht moet hebben uitgezien?


  Nog niet. Klopt dat met die leeuwenklauwen?


  Nee. Het zijn de klauwen van een adelaar, zei Leandra aandachtig.


  En er zit bloed aan. Een droge opmerking van Janos. Barbaren of niet, ze hebben zich kranig geweerd. Zon beest met een steenspeer te lijf gaan, dat vergt lef.


  Niemand heeft ooit beweerd dat de barbaren slechte strijders waren, of laf, klonk Serafines stem. Ze waren ingenieus en taai. Ze leerden snel en gaven nooit op. Wij hadden behoorlijk veel respect voor ze. Ze lachte even. Anderzijds beweerden hun sjamanen dat ze onoverwinnelijk waren. Dat geloofden ze tenminste.


  In zekere zin is dat zelfs waar, meende Varosch. In zekere zin zijn ze onze voorouders.


  Een van onze voorouders. Niet uitsluitend, corrigeerde ik. Ik was geërgerd. Ik had dit fabeldier graag bewonderd, maar zelfs met behulp van Zielentrekker kon ik het niet zien. Hoe zit het met de deur?


  We hebben hem uitgegraven. We moeten alleen nog de grendel openbreken, zei Varosch. Maar dat zal wel even gaan duren. Het is net zon deur als die naar de toren van de herberg.


  Ik kon me die deur goed herinneren. Hij was van stevig eikenhout en gewapend met stalen nagels en banden. De deurpennen en grendels rustten in stabiel steen. Steen!


  Poppet! Kan jij door de muur gaan?


  Ja.


  Verdorie! liet Varosch zich ontglippen. Niemand is veilig voor haar.


  Ik sloeg geen acht op hem. Ga kijken of het ongevaarlijk is voor jou. Als er geen gevaar dreigt, ontgrendel de deur dan van binnen.


  Ik raakte Zielentrekker aan. Ook al omdat ik Poppet alleen maar als een omtrek kon herkennen  of misschien juist daarom  was het griezelig om te moeten zien hoe ze met het steen versmolt. Net als ijs was ook steen voor mij vrijwel onzichtbaar, en zo leek het net alsof ze in het donker oploste.


  Seconden later klonk er van binnen gestommel. Toen een knerpend geluid.


  De anderen stortten zich op de deur en begonnen eraan te trekken. Ik hoorde weer iets knarsen en het geluid van versplinterend ijs.


  Dat ging snel, merkte Varosch op.


  De grendel zat er alleen maar op, zei Poppet.


  We gingen naar binnen, waarbij de nodige voorzichtigheid werd opgeofferd aan de behoefte om eindelijk aan de snijdende wind te ontsnappen.


  Poppet beschreef voor mij de ruimte die we nu betraden. Ze was vierkant, ongeveer dertien schreden breed en diep. Aan de wanden in het westen en oosten zaten telkens drie schietgaten die door stalen luiken waren afgesloten. In het zuiden was er aan beide zijden van de deur telkens een schietgat dat de weergang overzag, eveneens met stalen kleppen beveiligd. De ruimte was goed vier schreden hoog en volledig opgebouwd uit steenblokken. Net als de toren van De Hamerkop. In de noordoostelijke hoek was een stenen wenteltrap die zowel boven als beneden uitliep op een stalen valluik. Beide zaten op slot.


  In het midden van de ruimte stond een kachel. Het was een combinatie van een haard en een open vuurplek met vijf kachelpijpen aan de achterkant die naar boven leidden. Een flinke hoeveelheid kolen lag in een kist ernaast.


  Tegen de noordelijke wand stonden vier tweepersoonsbedden, elk met twee afzonderlijke ledikanten. Onder de ijslaag leek het alsof ze net waren opgemaakt. Rechts van de ingang stond een grote, zware tafel met acht stoelen. Vier grote lantaarns hingen aan het plafond.


  De olie is taai, maar misschien brandt hij nog, zei Varosch toen hij een van de lantaarns naar beneden haalde en controleerde. Even later lukte het hem om hem aan te steken; ik voelde de warmte ervan tegen mijn gezicht.


  Twee grote wapenkasten namen een hele wand in beslag met daarin hellebaarden maar vooral veel kokers vol kruisboogpijlen, echter slechts één enkele kruisboog.


  Een zware kruisboog. Ik kan hem maar net optillen, riep Varosch enthousiast terwijl hij hem onderzocht. Hij lijkt me nog intact. Hij wordt met een slinger gespannen.


  Ik hoorde een regelmatig geklik. Dat is een waar pronkstuk! En dit hier, dit is een speciale standaard ervoor. Ik wil wedden dat ik met dat ding tot op tweehonderd schreden raak kan schieten.


  Ik wilde zijn enthousiasme niet verpesten. Tweehonderd schreden… Niemand kon vanaf zon afstand iets raken.


  Ben je echt van plan om dat gevaarte met je mee te slepen? vroeg Janos.


  Nee, dat denk ik niet, zei Varosch spijtig.


  Ik wist niet wat ik had verwacht, maar niet deze keurige ruimte. Er was geen enkele reden om niet hier de nacht door te brengen, en toch duurde het een tijdje voor we besloten onze uitrusting uit ons provisorische onderkomen hiernaartoe over te brengen.


  Toen we de deur weer dichtdeden, werd het lawaai van de wind op slag gedempt. Er brandde nog geen vuur en de ruimte was koud, maar zonder de wind voelde het al een stuk warmer.


  Wat zijn dat voor kolen? hoorde ik Janos vragen. Ze zijn gitzwart, niet bruin.


  Steenkolen, legde Leandra uit.


  Daar heb ik wel eens van gehoord. Die worden maar zelden aan de oppervlakte gevonden, nietwaar?


  Klopt. Ze moeten diep uit de berg worden gehaald, maar er bestaat vrijwel geen beter verwarmingsmiddel.


  Heeft iemand een tondel? vroeg Janos.


  Met een tondel krijg je kolen nauwelijks aan. We moeten ook eerst de kachel goed laten trekken, hij is vast dichtgevroren.


  Poppet, zei Zokora. Ze was de hele tijd erg zwijgzaam geweest.


  Ik hoorde een serie luide slagen in steen, toen een gestommel en Janos die hartgrondig begon te vloeken terwijl de anderen het uitproestten.


  Wat gebeurde er? vroeg ik aan Sieglinde.


  Poppet gebruikte haar steenkloptruc. Toen kwamen er ijssplinters door de kachel naar beneden en ook een behoorlijke portie roet. Janos stond te dicht bij de kachel. Ze giechelde.


  Hou eens op met lachen en help me liever het roet weg te vegen, bromde Janos, maar hij klonk niet echt kwaad.


  


  Ik ben dol op huishoudmagie, zei Leandra een tijd later met een tevreden zucht. We zaten aan tafel en genoten van de warmte die langzaam de hele ruimte vulde. Het ijs, dat zich door de eeuwen heen over alle oppervlakken had gelegd, begon te smelten en Sieglinde was de hele tijd in de weer met het opvegen van de nattigheid, ondertussen zachtjes voor zich uit neuriënd.


  Dat doe ik graag, verklaarde ze. Het doet me denken aan de herberg.


  Ook ik voelde me tevreden. Achter in een hoekje hoorde ik Zokora met Varosch fluisteren, het klonk niet verhit, ik nam aan dat ze zich verzoenden. Sieglinde had op de kachel een kostelijk maal voor ons bereid, dankzij de beer hadden we vers vlees en dit was de eerste gelegenheid om het fatsoenlijk te bereiden.


  In een kast hadden we stenen serviesgoed en bekers gevonden, om te drinken was er alleen water en thee, maar het heldere water was kostelijk, gesmolten uit het ijs waar we rijkelijk veel van voor de deur hadden liggen en de thee was vermengd met kaneel, kruidnagelen en een scheut rum. Buiten floot de wind om de muren, maar hier binnen was het misschien juist daarom wel zo gezellig. Voor het eerst in dagen had ik het niet koud. Wat kon een mens nog meer willen?


  Ik stak mijn pijp op en leunde achterover. Zo beviel het reizen me wel. We hadden het ijs van de matrassen geklopt, zodat het niet het beddengoed zou doorweken terwijl het smolt, en ik verheugde me op de eerste fatsoenlijke slaapplaats sinds bijna een week.


  Je kunt zeggen wat je wilt, zei Janos. Die soldaten van het imperium werden prima verzorgd. Voor een wachtruimte is dit je reinste luxe. Ik hoorde hem in de hoek in een kist rommelen. En hun uitrusting. Hier heb je een rugzak. Moet je kijken! Met een gestel van wilgenhout. Sieglinde, help me eens hem om te doen. Ik hoorde Sieglinde naar hem toe lopen.


  Alle goden! riep Janos. Moet je kijken. De schouderriemen zijn voorzien van leren kussentjes, zodat ze nauwelijks drukken. En ik kan heel gemakkelijk bij de meeste vakken komen. Wat zijn dat voor sluitingen?


  Ik stond op, liep naar hem toe en voelde met mijn vinger langs het oude leer. Het waren messing sluitingen, het onderste deel bestond uit een plaatje met een stift en een klein, horizontaal stukje metaal, met een kleine veer gespannen, het bovenste deel was niet meer dan een gleuf waar het horizontale stukje metaal doorheen paste. Als je het draaide, viel het in een verdieping van het bovenste plaatje.


  Janos deed de rugzak weer af en we legden hem op tafel. Die sluitingen… Hoe kwam iemand op zon idee? Zelfs met bevroren vingers kon je ze gemakkelijk openmaken, geen gespen waar je eeuwig aan moest trekken.


  Een bontwerker moet daar zeker een week werk aan hebben gehad, zei Janos eerbiedig. Moet je die naden zien. Ze zijn dubbel gestikt en afgeschaafd. Overal zitten lussen en ogen en minstens twintig vakjes! Zon rugzak laten maken kost minstens vijf zilverstukken. En dan heb ik het niet eens over de sluitingen. Hij was echt enthousiast.


  Sieglinde, kan jij Serafine vragen of dit standaarduitrusting is? Dat leek mij onwaarschijnlijk.


  Ze kan u horen, ser Havald. Het antwoord luidt nee. Niet alle soldaten kregen deze rugzakken. Maar er waren eenheden die ermee waren uitgerust. Verspieders vooral. Ze zegt dat jullie de leren buizen langs het gestel moeten openen.


  Ik hoorde hoe een sluiting werd geopend. Wat is dat? vroeg Janos eerbiedig. Ik strekte mijn hand in zijn richting uit en hij legde er een zware metalen cilinder in, helemaal glad. Ik kon me niet voorstellen waar die voor diende.


  Dat is een verrekijker, zei Leandra zachtjes. Ik voelde haar hand en gaf de cilinder aan haar door. Er klonk een metalige klik en ik hoorde hoe Janos verrast zijn adem inhield.


  Wat was dat? vroeg ik.


  Ze heeft hem uit elkaar getrokken! legde Janos uit. Nu is de cilinder goed een el lang. Vraag me niet hoe dat in zijn werk gaat!


  Ik heb zoiets in de tempel in Illian gezien, zei Leandra zachtjes. Ook zij klonk eerbiedig. Twee geslepen lenzen van glas reflecteren en breken het licht zodanig dat je door deze buis verder kan kijken. Het beeld staat echter op zijn kop.


  Is het magisch? vroeg ik.


  Ik voelde dat ze haar hoofd schudde. Nee. Maar het is hogere kennis van de geleerden.


  Hoe functioneert het? En waarom moet het beeld op zijn kop staan? vroeg ik nieuwsgierig.


  Dat kan ik je niet zeggen. Ik weet alleen dat de goden het zo hebben beschikt dat sommige dingen alleen volgens bepaalde wetten gebeuren. Net zoals een kristal een magische krachtlijn kan focussen, zo kan gepolijst glas dat ook, maar dan met datgene wat men ziet. Het schijnt ongeveer net zo te werken als bij een loep.


  Wat is een loep? wilde Varosch weten.


  Een geslepen stuk glas dat dingen groter doet lijken. Sommige oude priesters in de tempel gebruiken een loep om schriften te lezen die ze anders niet meer kunnen ontcijferen omdat hun ogen slechter worden.


  Een verrekijker, zei Janos aandachtig. Wat ze niet allemaal bedenken. Ik zag gewoon voor me hoe hij verbluft zijn hoofd schudde.


  Begrijpen jullie het nu? vroeg Leandra. Ik hoorde hoe ze de verrekijker op de tafel legde. Alleen deze verrekijker kan ons helpen. Onze verspieders hoeven niet zo dichtbij te komen om de vijand te zien. Wie weet wat Askir nog allemaal voor wonderen en kennis voor ons in petto heeft. Zien jullie niet dat ze ons kunnen helpen?


  Misschien, zei Zokora. Als ze dat willen. Maar daarvoor moeten we er eerst zien te komen.


  Waar is de poort? vroeg Janos.


  In een ruimte achter de kamer van de commandant. En dat is ergens daar beneden. Aan het einde van een gang die van de eetzaal aftakt.


  En de eetzaal? vroeg Janos.


  Die moet gemakkelijk te vinden zijn. Dat moet een vrij grote ruimte zijn.


  Waarom vertrekken we dan niet meteen? Het is overal donker, het maakt niet uit of het dag of nacht is, zei Janos. Ik kon horen dat hij nog steeds met de vakjes van de rugzak bezig was.


  In geen geval. Ik had een nacht in een bed nodig. We konden allemaal wat rust gebruiken. We moeten uitgeslapen zijn, zei ik. Niemand weet wat ons in de vesting wacht.


  Hier is alles sedert eeuwen dood, zei Janos.


  Ik hoorde een metalig geluid. Wat is dat nou verdomme? vroeg hij.


  Hm, zei Leandra. Dat ziet eruit als een grote kam. En een schaar.


  Ik denk dat ik weet wat dat is. Het is waarschijnlijk een roskam voor de griffioen, legde Sieglinde uit. Die rugzak was waarschijnlijk van de ruiter van de griffioen. Zit er verder nog iets in?


  Nee, verder is alles leeg, zei Janos. Heeft iemand er iets op tegen als ik die rugzak neem?


  Ik schudde mijn hoofd en hoorde even later hoe Janos zijn spullen begon over te pakken. Wat voor problemen denken jullie dat ons wachten? vroeg hij ondertussen. We hoeven alleen maar door het valluik af te dalen. Ooit komen we op de benedenverdieping terecht, dan kan het geen probleem meer zijn om de eetzaal te vinden.


  Deze vesting geldt sedert eeuwen als vervloekt, herinnerde ik hem. Men heeft het over geesten en monsters en dat niemand hier levend uitkomt.


  Ja, zei Sieglinde. In de zomer gaan er vaak schatzoekers de pas op om hun geluk te beproeven. De meesten komen nooit terug. En de anderen zijn bang geworden of ze kwamen de steile wand gewoon niet op.


  Als er hier zoveel schatzoekers zijn geweest, waarom is die verrekijker dan nog hier? Dat ding vormt in zijn eentje een schat, zei Janos. Bovendien ziet het ernaar uit dat wij de eersten zijn die sedert eeuwen deze ruimte hebben betreden. Er is hier niets doorzocht of overhoopgehaald, wij waren de eersten.


  Misschien, zei ik. Ik weet alleen dat de pas in de zomer vaak wordt gebruikt. Bijna al het goederenverkeer naar Coldenstatt loopt eroverheen. En iedereen moet langs deze vesting. En geen karavaan heeft ooit een spoor aangetroffen van de mensen die deze vesting wilden plunderen.


  Misschien zijn ze door de andere toren naar beneden gegaan? opperde Sieglinde.


  Mogelijk. Ik vraag me iets heel anders af, zei Leandra. Hoe is het hier in de zomer? Ontdooit de pas?


  Ja, grotendeels wel, antwoordde Sieglinde. In de lente is de pas bijna onbegaanbaar. Door het smeltwater verandert hij in een modderrivier. De handelswegen zijn dan bedekt door smurrie en slijk. Het duurt bijna tot aan het begin van de zomer voor hij weer gepasseerd kan worden.


  Waarom ontdooien de tinnen dan niet? vroeg Leandra. Misschien doen ze dat wel, zei Sieglinde. Ik weet het niet. Ik ben nog nooit hier boven geweest. Vader heeft altijd veel respect gehad voor de vesting.


  Ik hoorde hoe Leandra thee in een beker schonk. De geur steeg in mijn neus en ik hield woordeloos mijn beker omhoog. Ze schonk ook mijn beker vol. Een droog, warm onderkomen, goed eten, warme thee die naar kaneel en kruidnagelen rook… Op dat moment vond ik het moeilijk om me bedreigd te voelen. Maar we hadden de grendels zorgvuldig gecontroleerd die de twee valluiken nog gesloten hielden.


  Ze ontdooien niet. De griffioen zit hier al eeuwen in het ijs gevangen.


  Ik mag toch hopen dat niemand wil beginnen over een magische kou, zei ik.


  Er zijn allerlei mogelijke redenen. Hier boven waait het voortdurend, we zien de sporen ervan in het ijs. Wind koelt af. Misschien bereikt de warmte van de zon ook niet alle uithoeken, de griffioen lag dicht bij de toren. Misschien… speculeerde Leandra.


  Hier boven ontdooit het niet. In elk geval niet volledig, zei Sieglinde. Ik heb gehoord dat de poort altijd weer vrij gemaakt moet worden.


  Dat stelde me enigszins gerust. Van magische kou had ik inmiddels echt mijn bekomst. Morgenochtend gaan we op weg, zei ik. Tot die tijd moeten we de gelegenheid te baat nemen en slapen.


  Je beste argument, Havald, zei Janos, zijn de bedden. Ik heb ervan gedroomd om eindelijk weer te slapen zonder dat er een steen in mijn ribben boort.


  Waarom, bij Soltars hellen, had hij er dan net nog zo op gehamerd dat we meteen verder zouden gaan?


  Hoe gaat het met je zij? informeerde Leandra.


  Die doet af en toe pijn. Maar het geneest en de ribben groeien samen. Wat dat betreft gaat het goed.


  Wie houdt de wacht? vroeg Varosch nuchter.


  Jij eerst, Zokora voor de middernachtwake en dan ik, zei ik. Ik probeerde de wachten eerlijk te verdelen. Ik wist dat Zokora weinig slaap nodig had.


  U moet niet alleen de wacht houden, u bent blind, zei Janos. Alsof ik dat zelf niet wist.


  Het is s nachts donker. En mijn gehoor is goed, zei ik.


  Ik neem de laatste wacht over, antwoordde hij. Het kan geen kwaad als u zich een beetje ontziet.


  Het viel me zwaar om het toe te geven, maar hij had gelijk.


  Alle verhalen ten spijt sliep ik die nacht beter dan in lange tijd. Misschien hielp het ook dat Leandra het bed met me deelde. Ik moest alleen oppassen dat ik niet op mijn gewonde zij draaide. Maar daar viel mee te leven, op de andere zij sliep ik uitstekend.


  


  13 Over jagers en angst

  voor spinnen


  De volgende ochtend maakte Sieglinde het ontbijt klaar en ging daarna verder met haar oefeningen. Ik probeerde mee te doen, maar mijn zij stond dat nog niet toe. Uiteraard zei iedereen dat ik dat van tevoren had kunnen weten.


  Als ik mezelf ontzie, duurt het nog langer, probeerde ik me te rechtvaardigen. Bovendien moet ik oppassen dat ik niet stijf word.


  Wacht nog even met oefenen tot je zij genezen is, zei Leandra.


  Ik voelde me nutteloos toen de anderen hun uitrustingen inspecteerden. Voor het inpakken van mijn eigen bagage had ik bijna net zolang nodig als alle anderen bij elkaar, ondanks het feit dat Leandra me hielp. Maar Sieglindes warme koffij hielp me mijn levensgeesten weer wat op te wekken.


  Er kwam de nodige kracht bij kijken om het stalen valluik te openen. Ondanks het feit dat hij in ijs gevat was geweest, waren de scharnieren licht verroest en moesten ze met geweld worden geforceerd. Met een luid gekrijs gaf het metaal eindelijk toe.


  Een koude, muffe lucht sloeg ons tegemoet.


  Is er iets te zien? vroeg Leandra. Varosch had ook vandaag weer aangeboden om voorop te gaan.


  De trap leidt verder naar beneden. Dat viel te verwachten. Ik hoorde hem voorzichtig de trap af lopen, en even later: Jullie kunnen komen!


  Poppet beschreef voor mij de ruimte waar we nu terechtkwamen. Die leek precies op de ruimte boven en er stond niets belangwekkends in. We daalden af naar de volgende verdieping, zonder iets bijzonders tegen te komen.


  Weet iemand of er hier een strijd heeft plaatsgevonden? vroeg Zokora toen we beneden in de toren aankwamen.


  Geen idee, zei Sieglinde. Ik heb er in elk geval nooit iets over gehoord.


  Ziet u sporen van een gevecht, Zokora? vroeg ik.


  Nee. Ik vind het alleen allemaal een beetje al te ordelijk.


  Wat weet Serafine over de vesting? vroeg ik aan Sieglinde.


  Niet veel meer dan wij, antwoordde ze. Hun eenheid is door de poort in de herberg gekomen. Ze zegt dat ze alleen maar weet dat er hier driehonderd man gestationeerd waren.


  De vesting is te groot voor driehonderd man, meende Janos. Misschien was zij voor een heel legioen bedoeld.


  Daar zou ze weer bijna te klein voor zijn, bracht Sieglinde daartegen in, of misschien was het ook Serafine.


  Hier is een deur, riep Varosch, die vooropliep. Ik hoorde een geknars van de protesterende scharnieren.


  Uugh…


  De stank die ons tegemoet sloeg, werd afgezwakt door de kou, maar was desondanks onmiskenbaar. Lijkengeur. Die geur vergeet je nooit meer.


  Wat is daar? vroeg ik.


  Ik kan niets zien, klonk de stem van Poppet.


  Ik wel, zei Varosch zachtjes. Ik geloof dat er een kern van waarheid in de verhalen zit.


  De deur leidde naar een grote ruimte die kennelijk aan de voet van de muren parallel aan de wand liep. Als ik me niet ernstig vergiste, bevonden we ons nog altijd hoog boven de pas.


  Hier is de installatie voor het openen van de Donderpoort. Ik zie grote tandwielen, kettingen en gewichten. Het is gigantisch. De schakels van de kettingen zijn dikker dan ik.


  En wat stinkt er zo? vroeg Sieglinde.


  Kan ik nog niet zien, kwam het antwoord van Varosch. Mijn reuk was de afgelopen dagen beter geworden, vaak had ik het idee dat ik de anderen kon ruiken, zelfs als ze niet heel dichtbij stonden. Naast de lijkengeur rook ik nog iets anders. Zurig en scherp. De uitwerpselen van een roofdier.


  Voorzichtig liepen we op de tast verder de ruimte in. Ik had mijn hand op Zielentrekkers heft en kon zo een indruk krijgen van mijn omgeving.


  Varosch en Janos liepen voorop, gevolgd door Zokora en Sieglinde. Leandra, Poppet en ik waren de hekkensluiters.


  Het tocht hier. Deze ruimte heeft een opening naar buiten, zei Zokora zachtjes.


  Opgepast! riep Janos. We moeten hier even over een steiger. Onder ons is een ruimte met grote windassen en deze route loopt daar overheen. Hij is niet breed, misschien net een manslengte.


  En spekglad, vulde Varosch aan.


  Uiteraard. Ik kon alleen maar hopen dat ik het ooit nog mocht meemaken weer eens voet te zetten op een ondergrond die niet bedekt was met een ijslaag.


  Aan de andere kant is een deur. Die staat open, meldde Janos. Daar gaat het verder.


  Zielentrekker nam ijs en steen maar met moeite waar, hout daarentegen kon hij herkennen. Zo leek het mij alsof ik me boven een bodemloze, donkere afgrond bewoog, omdat ik de vloer die mijn voeten droeg niet kon zien.


  Toch bereikten we zonder noemenswaardige problemen de overkant.


  Wat is dat? vroeg Varosch en ik zag dat hij zijn lamp omhooghield.


  Onze schatzoekers, merkte Janos droogjes op.


  Poppet, wat zie je?


  Onder ons, in een hoek naast de windassen, liggen lijken. Een stuk of twintig schat ik. Vier van hen zijn al wat ouder, de anderen zien er nog tamelijk vers uit. Ze zijn ergens in gewikkeld.


  Kun je zien waar ze aan gestorven zijn? vroeg ik.


  Dat kan ik je vertellen, Havald, hoorde ik Zokora zachtjes zeggen. Ze zijn van binnenuit opgevreten. Nachtspinnen.


  Nachtspinnen?


  Ja. Vier vuisten groot en heel snel. Ze zijn blind, maar volgen de vibraties van de bodem. We moeten voorzichtig zijn.


  Spinnen? vroeg Janos. Dat hebben spinnen aangericht?


  Hun net is heel stevig, maar bijna onzichtbaar. Het kan een volwassen man tegenhouden. Als je met je huid zon net aanraakt, raak je verlamd. Het gif waarmee ik Poppet heb verdoofd, is een extract van nachtspinnengif.


  Draagt iedereen handschoenen en hoofdbedekking? vroeg ik.


  Ik nog niet, zei Janos.


  Zorg dan dat je je helm opzet. We pakken onszelf in tot er geen stukje huid meer vrij is. Wat kunt u nog meer over die spinnen vertellen, Zokora?


  Ze vallen in groepen aan, met zijn twintigen of meer. Per slachtoffer. Ze hebben kaken zo scherp als naalden die gemakkelijk door leer heen dringen.


  Waar zijn ze bang voor?


  Nergens voor. Ze zien niets, daarom zijn ze zelfs niet bang voor vuur.


  Ik schudde mijn hoofd. En waar kun je ze mee bestrijden?


  Met vuur en met gif. Wij zoeken altijd een slaaf uit die met gif gevulde vruchtcapsules slikt en sturen hem naar een nest. De spinnen vangen hem, verlammen hem en leggen hun eieren in hem. Dan vreet de nieuwe generatie de slaaf op, waarbij het gif vrijkomt. Per voederplek moeten we er een stuk of twintig slaven naartoe sturen. Een halfjaar later zijn de spinnen dood.


  Ik slikte. Waarom sturen jullie geen dieren? Een koe of zo.


  Het enige gebruiksvee dat wij hebben, zijn slaven.


  Soms vergat ik waar Zokora vandaan kwam. Dit soort informatie herinnerde me er weer aan.


  En nu? vroeg Janos. We hebben hier even geen slaven bij de hand.


  We zouden een andere route kunnen zoeken, zei Sieglinde zachtjes.


  Ik schudde mijn hoofd. Tot nu toe hadden we alleen deze weg gevonden.


  Waarom bevriezen ze niet? vroeg Leandra. Spinnen leven gewoonlijk op warmere plaatsen. Op plaatsen waar het vriest heb je geen spinnen.


  Behalve nachtspinnen. Ze hebben iets in hun bloed wat voorkomt dat ze bevriezen. Ik weet niet wat. Wij houden nachtspinnen in kwekerijen. In hun bloed drenken we fakkels. Dat brandt heel goed.


  Branden de spinnen zelf?


  Als een lier.


  Waarom fakkelen jullie ze dan niet gewoon af?


  Als het even kan, doen we dat.


  We droegen allemaal ijsottervellen met een heel dikke vacht. Daaronder een maliënuitrusting en leer. Ikzelf had stevige laarzen aan de voeten. Op zich betwijfelde ik of die beesten zich door al die lagen heen zouden kunnen bijten, maar ze hadden maar één plekje nodig, en als de netten echt zo stevig waren als Zokora zei, dan hingen we er misschien weerloos in tot ze een plekje hadden gevonden om op te knabbelen.


  Hoeveel olie hebben we nog? vroeg ik.


  In totaal vijf flessen, antwoordde Sieglinde.


  Haal de flessen tevoorschijn en breng in olie gedrenkte doeken aan bij wijze van lont. Zokora, u kunt hier beneden het best zien. Wees voorzichtig, maar bekijk de deur eens, of u daar spinnenwebben vindt. Het nest is beneden ons, misschien hebben we geluk en blijven ze op de onderste verdieping. En laat verder iedereen zorgen dat hij zijn scherpste kling voor het grijpen heeft. Ik pakte Zielentrekker vast, maar trok hem nog niet.


  Er zit een net aan de deur. Een jachtnet, alleen maar alarmdraden, hoorde ik Zokoras stem zachtjes vanaf de deuropening zeggen.


  Ik weet wel zeker dat er een paar boven de deur zitten.


  Waarom zijn die krengen nog niet verhongerd? vroeg Janos. Zoveel schatzoekers zijn er nou ook weer niet.


  Ze kunnen tientallen jaren in een soort verstarring blijven zonder te vreten.


  Dat betekende dat ze dus overal op de loer konden liggen.


  Leandra, kun jij vuurmagie bij de hand houden?


  Ik kan het proberen, antwoordde ze. Havald, ik heb een hekel aan spinnen.


  Iedereen heeft een hekel aan spinnen.


  Niet zoals ik. Als ik er eentje zie, kan ik me niet meer bewegen van angst. Ik geloof dat ik onpasselijk word.


  Ik greep haar arm vast. Nee, dat word je niet. Trek Steenhart.


  Varosch?


  Hier.


  Laat Sieglinde je helpen. Ik wil dat je een in olie gedrenkte lap om een pijl heen wikkelt en hem brandend door deze deur schiet. Zokora, kom terug. Janos, u zei dat u goed kan werpen?


  Ja, ik heb al een fles geprepareerd.


  We hebben een fakkel nodig om hem aan te steken.


  Ik heb er eentje, zei Leandra.


  Geef hier. Het was een kleine truc, maar soms heel handig. Ik hield de fakkel omhoog en stelde me voor hoe de punt steeds heter en heter werd, tot hij uiteindelijk ontvlamde. Wanneer ik op deze manier iets aanstak wat groter was dan een kaarsenpit, kreeg ik geheid een dreunende hoofdpijn, maar dit keer was het me dat wel waard. Het leek me weinig zinvol om hier met vuursteen en tondel in de weer te gaan.


  En jij zegt dat je geen magische gave hebt, zei Leandra bijna verwijtend.


  Het is maar een trucje. En veel meer staat er ook niet op mijn repertoire.


  Ik ben zover, zei Varosch. Ik gaf Sieglinde de fakkel en trok mijn mantel dichter om me heen, Zielentrekkers bleke staal in de hand.


  Zeg eens, Zokora, hoeveel spinnen schat je dat er hier zijn? vroeg Janos zachtjes.


  Een paar honderd, meer niet. Waarschijnlijk niet meer dan duizend.


  Meer niet, fluisterde Leandra en haar ademhaling versnelde.


  Rustig, mijn lief, zei ik en ik legde een hand op haar schouder.


  Ik herkende Sieglindes contouren toen ze zich vooroverboog. Ik zag het vuur niet, maar ik hoorde het knisperen, toen kwam de metalige klap van de pijl die Varosch afschoot. Ik hoorde hoe hij in de wand verderop insloeg, gevolgd door een geruis als van duizenden droge bladeren die over een ruige vloer werden gewaaid.


  Heilige excrementen! fluisterde Janos naast me. Ik moet vuur hebben! Snel!


  Wat is er? riep ik.


  Het zijn er honderden!


  Wat gebeurt er? vroeg ik. Goden! Kan iemand me eindelijk vertellen wat jullie zien?


  Spinnen, overal spinnen, zei Poppet. Ze storten zich op de pijl. Janos heeft er een paar met zijn oliefles geraakt en in brand gezet. Ze rennen woest in het rond. En ze branden. Hoe meer er branden, hoe meer ze zich op het vuur storten.


  Ik hoorde een zacht geluid als van een barstende meloen.


  Verroer je niet, siste Zokora ineens. Haal zelfs niet adem! Ik snapte niet wat ze bedoelde, tot ik zag dat het plafond boven ons omlaag kwam. Maar ik was alleen in staat om levende dingen waar te nemen… Dat betekende dus… Alle goden, duizenden spinnen regenden van het plafond naar beneden, vielen boven op ons, klauterden langs ons naar beneden en renden door de deur de ruimte in waar de merkwaardige ploppende geluiden nu nog luider werden.


  Zoals Zokora had bevolen hield ik mijn adem in. Ik had mijn zwaard in mijn hand, en dus zag ik hoe de spinnen langs mij naar beneden krabbelden. Het kostte me weinig moeite om stokstijf te blijven zitten, het leek me eerder onmogelijk om te bewegen.


  Voor mijn gevoel duurde het een eeuwigheid. Toen was het voorbij.


  Wat was dat nou? vroeg ik zachtjes. Waarom hebben ze zich met zijn allen in het vuur gestort?


  Ik geloof niet dat ze zozeer het vuur inrennen, ze rennen naar een spin die op de een of andere manier hulp nodig heeft. Het is een instinct, antwoordde Zokora. Gewoonlijk hebben ze daar baat bij. In grotten heb je weinig open vuur. Vuur op zich interesseert hen niet. Totdat een van hen erin terechtkomt.


  Zijn ze weg? Kan ik mijn ogen opendoen? hoorde ik Leandra zachtjes naast me vragen. Ik stak mijn hand uit en raakte haar aan. Ze trilde als een espenblad.


  Ze branden.


  Dat was een makkie. Waarom gebruiken jullie daar slaven voor? Een fakkel volstond, zei Janos.


  Omdat ze gewoonlijk niet allemaal in één ruimte zitten. Ik vraag me af waarom dat nu wel zo was.


  


  Even later kregen we het antwoord op haar vraag. De stank was ondraaglijk en we trokken ons terug in de voet van de andere toren totdat het ergste voorbij zou zijn. Toen we de andere ruimte een paar uur later passeerden, kreeg ik nog altijd braakneigingen. Onder onze laarzen knerpten de verbrande hulzen van de spinnen.


  Het antwoord was eenvoudig: in de andere ruimte eindigde de opgang naar de zuidelijke toren. De deur stond open. Een andere deur leidde vanuit deze ruimte in oostelijke richting, daar waar wij heen wilden. De deur was van staal en vanaf de andere kant vergrendeld. De toren die wij hadden gebruikt was eveneens op grondniveau afgesloten geweest. De spinnen hadden alleen de windassenruimte en de voorruimte naar de andere toren tot hun beschikking gehad.


  Ik denk dat de andere schatzoekers allemaal de zuidelijke toren hebben genomen. Om welke reden dan ook. Ze kwamen hier naar beneden en raakten verstrikt in het web. Voor de spinnen kwam het voedsel altijd uit dezelfde richting, daarom wachtten ze daar boven de ingang, zei Varosch terwijl hij zijn fakkel omhooghield om het geheel te aanschouwen.


  En de spinnen konden nergens anders naartoe. Deuren kunnen ze nou eenmaal niet openen. Daarom zaten ze allemaal in deze twee ruimtes.


  En waarom kwamen de schatzoekers altijd door de zuidelijke toren? vroeg Sieglinde.


  Varosch haalde zijn schouders op. Misschien staat die deur open.


  Waarom hebben wij eigenlijk voor de noordelijke toren gekozen? informeerde Janos op zachte toon. Was dat weer een van uw ingevingen?


  Ik schudde mijn hoofd. Nee. Kennard heeft ons de weg vanuit de noordelijke toren beschreven. Anders hadden wij misschien ook de zuidelijke genomen.


  Stom geluk dus, concludeerde Janos. Ik ben benieuwd hoe lang dat aanhoudt.


  Ik had zo mijn twijfels of het wel stom geluk was.


  Wat denk jij, zijn de spinnen de monsters waar sprake van was? vroeg Leandra zachtjes aan mij. Ze hield mijn hand nog altijd stevig vast.


  Ze zijn erg genoeg. Als je niet van tevoren gewaarschuwd bent en door de andere toren binnenkomt… Ik denk niet dat wij aan hen hadden weten te ontkomen.


  Ze rilde.


  Poppet maakte de drie deuren voor ons open en we bereikten een overdekte open gang die aan de binnenkant om de binnenplaats heen liep. Hij was, hoe kon het ook anders, met een ijslaag bedekt. Maar voor het eerst konden we nu over de vesting uitkijken. Zij was eenvoudig gebouwd, de plattegrond was rechthoekig, met torens op elke hoek. Aan de zuidkant bevonden zich drie gebouwen naast elkaar, in het midden een groot gebouw van zeker drie verdiepingen hoog, geflankeerd door twee kleinere. De verrassing was een grote poort in de oostelijke muur.


  Waarom geen poort naar de pas? vroeg Varosch terwijl hij het complex bekeek. Dat zou zinvoller zijn.


  Er was ooit een oprit die omhoog leidde naar de vesting. Die eindigde daar bij de poort bij de zuidtoren, vertelde Sieglinde. Maar de oprit is al eeuwen geleden weggebroken.


  Volgens mij is die opzettelijk vernield, zei Janos. Goed, hoe gaat het nu verder? Ik neem aan dat de eetzaal zich in dat grote gebouw bevindt.


  Stil! zei ik. Ik had iets gehoord… een geklapper in de verte. Maar nee, er was niets.


  We zijn er dus bijna, zei Janos met onverholen opluchting. Alleen nog om de weergang heen en dan het gebouw in.


  Daar lijkt het wel op, ja, zei Zokora.


  Ondanks het ijs op de bodem duurde het niet lang voor we bij een poort kwamen die vanuit de weergang naar het hoofdgebouw leidde. Weer opende Poppet de poort voor ons van binnenuit.


  De eetzaal hadden we snel gevonden. Poppet beschreef me goed twee dozijn lange, zware houten tafels. Alles glinsterde van het ijs en onder het ijs kon ze rijen borden zien alsof de soldaten elk moment zouden aantreden voor het eten. Zwijgend liepen we langs een lang buffet, ik zag gewoon voor me hoe de soldaten hier in de rij aanschoven om hun eten in ontvangst te nemen.


  Een poortboog met de ingemetselde afbeelding van een stier leidde ons naar een lange gang, en die leidde wederom naar een grote hal met meerdere deuren. De deur rechtdoor was de deur die we zochten, ook hier was een stier in het kozijn ingemetseld.


  De werkkamer was opgeruimd achtergelaten. Er hing geen kaart aan de wand, het grote bureau was leeg. We zochten en vonden het geheime vak waar in de herberg de vlag in had gezeten, maar ook dat was leeg.


  Het ziet ernaar uit dat het een geordende aftocht was. Kennelijk zijn ze op een gegeven moment toch naar huis gegaan, zei Sieglinde zachtjes. Ze hadden geluk.


  En hier zou de poort moeten zijn? vroeg Janos sceptisch. Ik hoorde dat hij met zijn hand over de wand voelde en ertegenaan klopte. Als je het mij vraagt is dat gewassen rots.


  Een geheime deur is alleen geheim als je hem niet meteen kunt vinden, zei ik. Het mechanisme is eenvoudig, maar slim. Je hebt twee mensen nodig om de deur te openen. Janos, ga in de oostelijke hoek van de ruimte staan, op de achterste plaat. Ik tastte me een weg langs de wand tot ik de westelijke hoek bereikte. Onder mijn voeten klikte het zachtjes, en rammelend en stommelend zakte de wand achter het bureau in de bodem weg.


  Wat zie je? vroeg ik aan Poppet.


  Een achthoekige ruimte, misschien negen schreden in doorsnee. Een gouden achthoek in de vloer.


  Zijn er stenen?


  Nee.


  Goed, dan…


  Ssst! riep Zokora, net toen ik dacht dat ik weer iets had gehoord. Toen werd de deur van buitenaf opengeduwd. Er kwam iemand naar binnen.


  Leuk jullie weer eens te zien, zei een stem die ik kende. De hatelijkheid was dezelfde, maar dit keer klonk er ook zelfvertrouwen en superioriteit in door.


  Holgar? riep Varosch ongelovig.


  Hoe heb jij ons bij Soltars hellen weten te vinden? Ook Janos klonk verbijsterd.


  De handelaar lachte.


  U bent de jager, zei Leandra. Het was een constatering, geen vraag.


  Jullie kijken zo verbaasd! Dachten jullie nou echt dat de doorluchtige heerser van Thalak jullie zou toestaan om zijn plannen te doorkruisen? Of zijn jullie verbaasd dat ik hem dien? Hij lachte weer. Ik zie dat jullie de poortruimte al voor me hebben geopend. Wat aardig nou. Het wordt tijd om het andere rijk te bezoeken!


  Ik raakte Zielentrekker aan. Holgar stond meteen naast de deur, met de rug naar de wand.


  Fijn dat je zo blij bent, zei Janos. Dat betekent dat je met een lach sterft.


  Ik hoorde hoe hij zijn zwaard trok en zag tot mijn verbijstering dat hij zich op de open deur stortte. Hij sloeg mijlen mis. Holgar strekte zijn hand uit en greep hem zacht in zijn nek. Janos krijste het uit en pakte met zijn vrije hand zijn hals vast. Wat voor tovenarij is dat?


  Varosch hief zijn kruisboog en drukte af, ik kon kruisboog noch pijl zien, maar de houding van zijn contouren maakte duidelijk dat ook hij in de verkeerde richting mikte  naar Leandra.


  Zielentrekker schoot omhoog en sloeg de pijl opzij, het volgende moment stortte Sieglinde zich op Zokora, die de klap nog net wist te ontwijken en toen zelf in de aanval ging.


  Holgar lachte. Naast mij hief Leandra een hand en wees naar Poppet, die er stilletjes bij stond.


  Ik begreep het allemaal niet, maar ik duwde Leandras hand opzij, net toen de flits zich ontlaadde. De flits kon ik heel duidelijk waarnemen, hij sloeg in de wand in, schoot terug de ruimte in en trof Sieglinde, die met een kreet achteroverviel.


  Holgar deed… niets.


  Janos daarentegen stortte zich weer naar binnen en vond een nieuw doelwit: mij. Ik kon hem maar met moeite ontwijken, ik zag zijn kling niet, maar Zielentrekker schoot omhoog en sloeg hem opzij, en als ik hem niet op het laatste moment had tegengehouden, had Zielentrekker Janos doorboord.


  Ik weet niet waarom ik zo lang nodig had om het te begrijpen, misschien was ik zelf te overrompeld, maar op de een of andere manier had Holgar het voor elkaar gekregen dat wij elkaar aanvielen terwijl hij er alleen maar lachend bij stond te kijken. Ik rolde onder Janos tweede slag weg, wist nog net onder Zokoras zwaard door te duiken, toen stond ik bij de jager van het donkere rijk.


  Ik geloof dat hij begreep dat ik hem als enige wel kon zien, want ik had het gevoel dat hij nog probeerde te ontkomen toen ik hem schuin van onderen met Zielentrekker aan de muur nagelde.


  Zokora! riep Varosch vertwijfeld en hij wierp zich op mij. Ik kon het wapen niet zien, maar gezien zijn houding gebruikte hij een dolk. Mijn positie was uitermate ongunstig, Zielentrekker zat in de wand vast en dus probeerde ik onder zijn klap door te duiken. Hij trof me desondanks, zij het niet met volle kracht. Mijn maliënmantel hield. Holgar was nog niet dood. Varosch stak keer op keer op me in en door ons gezamenlijke gewicht kwam Zielentrekker uit de wand los.


  Ik had precies één ogenblik en ik gebruikte het. De vale kling beschreef een cirkel op halshoogte van de handelaar terwijl die langs de wand naar beneden gleed. Ik voelde hoe Zielentrekker trilde, toen sprong ik opzij en Janos zwaard trof de wand, precies daar waar ik net nog had gestaan, de punt schampte langs mijn jukbeen.


  Stop! Ophouden! riep ik buiten adem. Het is misleiding en bedrog! Hou op!


  Ja, hijgde Zokora. Ik zie het nu ook.


  Goden! riep Janos en hij vloog naar de plek waar Sieglinde door Leandras flits tegen de grond was gesmeten.


  Leandra? riep ik en ik holde naar haar toe. Lange tijd hielden we elkaar vast.


  


  Wat gebeurde er nou? vroeg Janos later. Hij was weer een beetje gekalmeerd. Sieglinde was alleen maar flauwgevallen, Leandras flits had via de omweg over de wand veel van zijn kracht verloren. We waren er nog genadig van afgekomen, al hadden we op Zokora na wel allemaal verwondingen opgelopen.


  Dat wordt een aardig litteken, zei Leandra terwijl ze mijn wond depte. Ze wierp een kwade blik in de richting van Janos.


  Het spijt me, maar ik zag toch echt Holgar, antwoordde die. Hoe is dat mogelijk?


  Magie, antwoordde Leandra. Magie zoals ik die nog nooit eerder heb gezien. We zagen allemaal iemand anders voor Holgar aan, en dus bestreden we elkaar wederzijds.


  Maar Havald niet, zei Varosch.


  Klopt, zei Zokora droog. Die is dan ook blind.


  Je bloedt ook hier, zei Leandra en ze streek over mijn schouder.


  Au! Kennelijk was er toch een plek waar Varosch door mijn maliënmantel heen had weten te dringen. De wond was niet erg diep, maar deed wel pijn.


  Mijn hoofd deed pijn, mijn zij deed pijn, mijn linkerknie  ik herinnerde me vaag dat Sieglinde daar een trap tegenaan had gegeven  mijn rug en mijn gezicht… de wond aan mijn schouder viel nauwelijks op. Ik werd langzaamaan te oud voor dit soort dingen!


  Wat een geniepige rotmagie is dat, stamelde Janos moeizaam. Toen viel hij op de grond.


  Verdomme! riep Varosch. Ik heb niet eens gezien dat hij gewond is!


  Is hij ook niet, antwoordde Zokora en ze knielde naast Janos neer om zijn hoofd opzij te draaien. Kijk.


  Zijn hals is opgezwollen, zei Poppets kalme stem naast me. Gif.


  Ken je dat gif? vroeg ik.


  Ja.


  Bestaat er een tegenmiddel?


  Ja.


  Alle goden. Alsof je de tanden van een kip probeerde te trekken!


  Help hem!


  Poppet bukte zich over Janos heen en sloeg hem midden op zijn borstkas. Janos schoot overeind en begon te hoesten.


  Poppet! Waarom deed je dat?


  Vuurlelie, hoorde ik Poppet zeggen. Het extract brandt aanvankelijk als een vuur en veroorzaakt dan na een à twee minuten een ademstilstand. Dan is de werking ook meteen voorbij. Ik hoefde alleen de adem opnieuw op gang te brengen.


  Heel leuk, hoorde ik Varosch zeggen. Gif en magie… niet bepaald eervol.


  Maar wel effectief, meende Zokora.


  Klopt. Wij hadden bijna zijn werk gedaan, viel Leandra haar bij. Ik kende die ondertoon, ze was pissig.


  Is hij dood? hoorde ik Sieglindes zwakke stem. Ze was weer bijgekomen.


  Ja, zei Zokora.


  Sieglinde kreunde zachtjes.


  Nee, dat ben ik niet, hoestte Janos.


  Holgar is dood, legde Varosch uit.


  Ik kan nog steeds niet geloven dat Holgar de jager was, zei ik.


  Dat bewijst hoe goed hij was, zei Zokora.


  Ze had gelijk. Tot nu toe had ik het imperium van Thalak als een logge, trage moloch beschouwd die bedaard en onophoudelijk over de koninkrijken heen walste en ze bedolf onder de pure massa aan soldaten, nu herkende ik dat het wel degelijk ook in staat was om snel en direct te handelen. De Hamerkop, waar we Holgar voor het eerst hadden ontmoet, was ver weg van het front, dik veertien dagritten op een snel paard. De imperator wist van het belang van de herberg, want hij had niet alleen Balthasar gestuurd, maar ook een agent ter plaatse geïnstalleerd. De vraag die bij mij opkwam was of hij nu ook van de jongste gebeurtenissen op de hoogte was.


  Rigurd… was hij ook een agent? vroeg Zokora zachtjes. Rigurd was samen met Holgar naar de herberg gekomen; kennelijk was hij een vriend van Holgar.


  Dat denk ik niet, zei ik. Anders had hij zich niet in de baan van de pijl gegooid en zijn leven voor u gegeven.


  Ik merkte dat mijn benen begonnen te trillen. Ik zocht een plek tegen de muur, deed mijn ogen dicht en wachtte. De warmte steeg in me op en beroerde mijn verwondingen. Het trekkende gevoel van de wond in mijn zij hield op en ook de snee in mijn gezicht brandde niet meer. Ik was oneindig moe. Ik schoof met trillende vingers een voldane kling terug in de schede en liet me wegglijden in het duister. Zoals zo vaak bezwoer ik mezelf dat ik Zielentrekker niet meer zou gebruiken, ik wilde niets van Holgar in mij hebben. Maar het was te laat, ik had het banzwaard vastgehouden toen Holgar stierf. Dit zwaard was werkelijk vervloekt.


  


  Toen ik weer wakker werd, gaf Sieglinde me een stuk brood en een kom thee. Ik was nog altijd blind. Wat Zielentrekker mij ook aan genezing gaf als hij iemand doodde, het volstond niet om mijn blindheid te genezen.


  Bedankt, zei ik. Is er bij Holgars lijk iets van belang gevonden?


  Sieglinde schudt haar hoofd, zei Poppet naast me.


  Ik hoorde Leandras stem vanuit de torenkamer. Ik weet zeker dat dit de juiste steen is.


  Zo zeker dat u bereid bent ons leven erop te verwedden? Dat was Janos. Wie anders?


  Wat doen de anderen? vroeg ik aan Sieglinde.


  Poppet zit naast u geknield. De anderen discussiëren al de hele tijd of de stenen juist zijn geplaatst. Als ik het goed begrepen heb, zijn er twee stenen met verschillende tinten blauw. Maar meester Kennard heeft alleen donkerblauw opgeschreven.


  Ik stond op, wankelde even op boterzachte knieën en voelde meteen Poppet die me ondersteunde. Ik vond het pijnlijk, maar Zokora had haar opgedragen om mij bij alles te helpen.


  Ik liep naar de ingang van de torenkamer. Mijn hand gleed over Zielentrekkers heft en ik zag de anderen. Ze stonden rondom het patroon in de vloer, dat ik duidelijk kon waarnemen. Het zag eruit als een gloeiende, metalen band. Leandra zat in het midden ervan geknield. Ook de poortstenen waren voor mij duidelijk herkenbaar. Ik begreep inmiddels steeds beter hoe mijn zwaard de dingen waarnam. Hoe meer energie iets in zich droeg, hoe duidelijker het naar voren kwam.


  Wat is het probleem?


  Kennard schrijft dat de donkerblauwe steen op de zesde positie hoort. Maar we hebben twee donkerblauwe stenen, legde Leandra uit.


  En ze zijn niet identiek, baste Janos.


  Maar de kleuren lijken heel erg op elkaar.


  We hebben vijfentwintig stenen, daarvan zijn er een paar dubbel. Dat doet er niet toe, zei ik.


  Weet u dat zeker? vroeg Janos.


  Nou, voor het patroon dat we bij de volgende poort nodig zullen hebben, hebben we eveneens een donkerblauwe steen nodig en twee rode. Rood is hier niet nodig. Leandra, zijn de twee rode stenen identiek?


  Ik hoorde hoe Leandra in haar buidel greep en de stenen in haar hand liet klikken. Nee. Ze lijken erg op elkaar, maar ze zijn niet exact hetzelfde.


  Zie je? zei ik. We zetten een van de stenen erin en dat is het.


  En als het de foute is? wilde Janos weten.


  U moet het zo zien. Het zou niet logisch zijn als je de stenen zou kunnen verwisselen. Ik kan me zo voorstellen dat deze poorten ook wel eens met de nodige haast geopend moesten worden. Op deze manier heeft het zin. Is het anders, dan weten we het domweg niet.


  Leandra bukte zich en liet de laatste steen in de buitenste rand van het patroon vallen. Nu ontbrak alleen nog de steen in het midden.


  Hebben jullie het teken in de steen gevonden van waaruit je telt? vroeg ik.


  Ja, zei Varosch. We hebben er lang naar moeten zoeken. Het is een kleine pijl op de tweede positie vanaf de deur gezien.


  Ik vind die poorten maar geniepige rotkrengen, bromde Janos. Maak je een fout, ben je meteen weg. En er zijn veel mogelijkheden om een fout te maken.


  Dat was precies de bedoeling, zei Zokora.


  Hoe gaat het met jou? vroeg Leandra aan mij en ze streek over mijn wang. De snee is bijna geheeld.


  Dank je, met mij gaat het goed. Ik pakte even haar hand en leunde tegen de muur. We zijn zover, toch? vroeg ik na een tijdje.


  Een beetje aangeslagen, maar inderdaad, we zijn zover, antwoordde Janos.


  In Zielentrekkers zicht lichtte de achthoekige band op en hij leek in het donker te zweven. Misschien was het maar inbeelding van mij, maar het kwam mij voor alsof hij langzaam pulseerde.


  Waar leidt de poort eigenlijk naartoe? vroeg Sieglinde.


  Ik lachte. Ik geloof dat geen van ons werkelijk geloofde dat we hem zouden vinden, zei ik toen. Zij is de eerste die daarnaar vraagt. Hoe dat land heet? Bessarein, nietwaar?


  Het zou Bessarein moeten zijn, bevestigde Leandra. Een van de zeven koninkrijken. De poort zou naar een wegpost leiden. Die wegposten zijn net zo gebouwd als de herberg, heeft Kennard me uitgelegd. Ze zien er bijna hetzelfde uit. Van daaruit zijn het maar een paar weken te paard naar Askir. Er zouden goede straten zijn.


  En wat is dan die tweede combinatie waar Havald het over had? wilde Janos weten.


  Ik zette me af van de wand. De weg terug naar deze poort.


  


  Wat weten we van Bessarein? vroeg Sieglinde terwijl we onze uitrusting naar het midden van de gouden achthoek verplaatsten.


  Ik fronste mijn voorhoofd. Niet veel. Het moet een droog gebied zijn, steppe en woestijn. In elk geval is het warmer daar.


  Waarom? Is het daar dan niet ook winter?


  Vraag maar aan Leandra, als je een verklaring wilt. Maar verwacht niet dat je het begrijpt. Zij zegt dat de wereldschijf een bol is.


  Ik hoef het Leandra niet te vragen. Serafine zegt dat de wereld een bol is en dat Bessarein bij de equator ligt. Daarom zou het daar warmer zijn, omdat de zon directer op de aarde straalt.


  Kijk aan, daar heb je je verklaring. Ik zuchtte. Als de aarde een bol was, zou je er dan niet van af moeten vallen of op zijn minst wegglijden? Of op je kop staan? In elk geval, ging ik verder, zei Kennard dat de mensen daar heel handige zakenlui zijn. Er zijn daar maar weinig steden, maar veel nomadenrijken. Hij had het over een schitterende cultuur. De koning daar noemt zich een kalief. Er zijn zilver- en kopermijnen, maar slechts weinig water. Als er water is, noemt men dat een oase. Aan grote oases en langs de paar rivieren liggen vaak steden. In de steppes en woestijnen zouden nomaden leven.


  Zullen ze ons daar kunnen helpen? vroeg ze.


  Ik denk dat we zo snel mogelijk paarden moeten kopen en naar Askir doorreizen. Ik geloof niet dat Leandra van plan is om lang in Bessarein te blijven. Dat is overigens ook het advies dat Kennard ons gaf. De mensen zijn er erg gesloten en hebben soms vreemde gebruiken.


  Wat bedoelde hij met vreemd? vroeg Janos. Hij liet iets zwaars op de grond vallen.


  Ik haalde mijn schouders op. Geen idee. Hij vertelde alleen nog dat er in de wegposten en op de imperiale straten nog imperiaal recht geldt. Maar weg van de straten en de posten gelden de wetten van de koninkrijken. We moeten ons dus aan de straten houden.


  Bessarein behoort tot de koninkrijken waarin het uitoefenen van magie verboden is. Je wordt levend verbrand als je wordt betrapt. Leandra zette iets op de grond.


  Ik geloof dat we alles hebben, niet? vroeg ze.


  Volgens mij wel, antwoordde Varosch.


  Hoe ver is het? wilde Janos weten.


  Het komt overeen met driehonderdtwintig weguren. Over vlakke wegen wel te verstaan.


  Janos floot tussen zijn tanden. Dat is een aardig eindje. Veertig dagreizen.


  Over open, vlakke en droge wegen. Er liggen gebergtes tussen Bessarein en ons, en ook woestijnen. Ik geloof dat het in de zomer een reis van dik drie maanden is.


  Momentje, de deur! riep ik. Achter ons klonk een gestommel toen de wand weer voor de opening gleed.


  Zit dicht, deelde Varosch mee. Alles in orde? vroeg ik en ik slikte. Ik was niet vergeten dat de band alles afsneed. Dus ook mij.


  Ja, alles zit erin, antwoordde Varosch.


  Tja, zei Janos. Wat denken jullie, zou je het merken?


  Ik heb geen flauw idee.


  Ik hoop dat de stenen goed liggen, zei Sieglinde zachtjes.


  Laat iemand de laatste steen leggen, zei Zokora ongeduldig. Het begint me te vervelen.


  Ik raakte Zielentrekker aan en zag dat Leandra zich bukte.


  


  14 Het huis der gerechtigheid


  Eerst voelde ik een ruk, toen een windstoot en vervolgens regenden een bitter, bijtend stof, aarde en oud hout op ons neer.


  Bah! Janos hoestte. Duivenstront. Ik heb de pest aan duivenstront. Een gestommel.


  Au!


  Er viel iets zwaars op mij, het raakte me aan mijn linkerschouder en duwde me in de modder.


  Het bittere stof brandde in neus, oren en mond, je kon bijna geen adem krijgen. Ik kreeg de ene hoestbui na de andere, probeerde door de vacht op mijn schouder te ademen en voelde hoe de tranen over mijn wangen liepen. Om mij heen was iedereen aan het hoesten en vloeken, er was een gekraak en gestommel, toen verdween de druk, een hand greep me vast en trok me opzij, het vrije in.


  Het was warm. Nee, het was heet.


  Het gehoest en gekuch hield nog een tijdje aan, evenals het gestommel. Toen voelde ik een vochtige doek op mijn gezicht en de opening van een waterzak. Ik dronk gulzig.


  Wat was dat? vroeg ik toen ik weer in staat was te praten.


  Het was Poppet die antwoord gaf. Ook haar stem klonk rauw. We zijn in een gebouw beland aan de voet van een toren. Voor zover ik kan zien heeft het dezelfde plattegrond als De Hamerkop, alleen is dit hier een ruïne. De vloeren van de toren zijn ingezakt en overal lag puin. Toen wij hier aankwamen werd op de een of andere manier alles de lucht in geslingerd om vervolgens weer op ons neer te vallen. De vloer is bijna een el dik bedekt met vogeluitwerpselen.


  En wij inmiddels ook. We zijn midden in de stront beland, zei Janos naast mij. Precies zoals ik had gezegd, Havald!


  Het is hier heet en het licht glinstert, meldde Zokoras stem. Mijn huid jeukt.


  Ik zal kijken of we water in de bron vinden, riep Varosch en ik hoorde hoe zijn voetstappen zich verwijderden.


  Hoe ziet het er om ons heen uit? vroeg ik.


  We bevinden ons op een heuvel, antwoordde Poppet. Om ons heen is een verdorde woestijn. Ik zie de resten van een oude straat, veel meer is er niet. De wegpost is bijna helemaal vervallen. Overal rondom is afgestorven struikgewas en geel gras. Binnen de buitenmuren staat alleen de toren nog overeind.


  Ik dacht, kuchte Leandra naast me, dat alleen in het oude imperium met steen werd gebouwd.


  Kennelijk niet.


  Of deze wegpost was een vroeger ontwerp dan De Hamerkop.


  Is onze uitrusting meegekomen?


  Ja, maar alles zit onder de drek.


  We hebben dringend water nodig, zei Janos.


  We hadden water bij ons, maar gezien Poppets beschrijving leek me dat onvoldoende.


  De bron is droog! riep Varosch vanuit de verte.


  Zul je altijd zien, bromde Janos.


  En de bron in de wasruimte? riep ik terug.


  Ik zal kijken, maar ik heb weinig hoop, antwoordde Varosch.


  Ik heb een goed nieuwtje, zei Leandra. Er liggen poortstenen onder het puin.


  Mooi. Met een beetje geluk kunnen we van de Dondervesting water halen. Dat was inderdaad goed nieuws.


  Ik werd weer overvallen door een hoestbui. Het bittere stof had zich overal vastgezet en bemoeilijkte het ademhalen nog altijd, en ook mijn ogen brandden nog.


  Er is helemaal geen bron in de wasruimte, zei Varosch. Geen water. En het ziet er ook niet naar uit dat het binnenkort gaat regenen. Ik heb nog nooit zon blauwe hemel gezien.


  We zitten midden in het nergens. Janos klonk onwillig. Zo te zien is er hier de afgelopen eeuwen geen mens geweest. Als je het mij vraagt is deze wegpost trouwens afgebrand. Een paar houten balken zijn verkoold.


  Het kan zijn dat ooit de bliksem in de ruïne is geslagen en de rest afbrandde, zei Leandra.


  Hoe dan ook, het is de enige plek die ons bescherming kan bieden.


  We hadden de nacht nog in de vesting moeten doorbrengen, zei Sieglinde. Ze had gelijk, maar daar schoten we nu niets meer mee op.


  Deze plek is geplunderd, deelde Varosch mee toen hij terugkeerde. De deuren naar de kelder zijn ingeslagen en beneden zijn de sporen van de verwoesting nog duidelijk te zien. Ik denk dat de kelder onder de keuken de beste plek is om te overnachten. Daar is het nog het schoonst. En het plafond in de kelder is van steen.


  Rustig aan, zei ik. Alles op zijn tijd. We slaan ons kamp in de kelder op. Dan maken we onze uitrusting schoon. Het spijt me, maar we moeten de torenruimte schoon zien te krijgen. We hebben meer water nodig, daarom moet iemand terug naar de Dondervesting om water te halen. Zodra we het water hebben en wat zijn uitgerust, gaan we op weg.


  Waar naartoe? wilde Janos weten.


  We hebben een straat. Daarmee kun je twee kanten op, we kiezen er eentje.


  Serafine zegt dat ze het hier kent, zei Sieglinde.


  Ik knikte, dat was logisch, per slot van rekening hadden we de stenencombinatie uit het berichtenboek van de sergeant.


  Destijds leidde de straat in het zuiden naar de kopermijnen in de bergen. In het noorden ligt een stad, Gasalabad. In Serafines tijden was daar de zetel van de gouverneur en een groter garnizoen. Er liep ook een rivier langs, misschien kunnen we met een schip verder reizen.


  Ik hoorde iets in Sieglindes stem. Waarom vertelt Serafine ons dat niet zelf?


  Sieglinde aarzelde even. Ze wordt zwakker. Ik ben bang dat ze spoedig niet meer bij ons zal zijn. En ze wil dat ik u zeg, Havald, dat dit overeenkomstig uw wens is.


  Was dat zo? Ik was er niet meer zo zeker van.


  Was het land destijds ook al zo schraal? wilde Leandra weten.


  Nee. Niet zo vruchtbaar als onze landen, maar toch niet zo uitgedroogd. Maar destijds waren er ook bewateringsinstallaties. Serafine denkt dat de mensen na het einde van het imperium de moeite niet meer namen ze te verzorgen.


  Waarom zijn ze dan gebouwd?


  Dat kan ik je vertellen. Leandra drukte me een waterzak in de hand en ik dronk dankbaar. Toen de koninkrijken nog een imperium waren, werd voor het imperium gepland. Ik wil wedden dat er hier koren werd verbouwd.


  Klopt, zei Sieglinde.


  Toen het imperium zich terugtrok, dachten de mensen dat ze zoveel koren niet nodig zouden hebben. Zo simpel is dat.


  En ze lieten doodleuk hun bezittingen achter? Zomaar? Sieglinde klonk ongelovig. Land is het belangrijkste wat je kunt hebben.


  En koren kun je altijd verkopen, zei Janos. In elk geval kan ik me niet voorstellen dat er hier ooit weer koren zal worden verbouwd. De aarde is uitgedroogd. Het zou jaren kosten om hier weer een vruchtbare bodem te vormen.


  U bent thuis in de landbouw? vroeg ik aan Janos.


  Ja, mijn vader was handelaar. Dat soort dingen wekten zijn belangstelling. Vergeet niet dat ik zelf ooit handelaar wilde worden.


  Maar goed, zei Leandra en ze stond op. Dat brengt ons op dit moment niet verder. Ik ga de toren schoonmaken en water halen. In de keuken achter de eetzaal van de Dondervesting heb ik een bron en vaten gezien. Misschien vind ik er ook waterzakken.


  Kunt u hulp gebruiken? bood Varosch aan. Het is een hoop smurrie en modder.


  Dat heb ik in een handomdraai klaar, antwoordde Leandra. Ik hoorde de glimlach in haar stem.


  Even later klonk er een enorm gestommel vanuit de richting van de toren. Een stofwolk stijgt op, deelde Poppet mee. Ik drukte een doek tegen mijn gezicht. Breng me erheen!


  Alles in orde, hoorde ik Leandra vrolijk roepen. Een ogenblikje nog! Opnieuw gestommel.


  Wat zie je, Poppet?


  Maestra de Girancourt. Ze veegt met een bezem van takken resten puin en drek naar het midden van de ruimte. Het meeste afval is er niet meer.


  Ik was er niet zeker van, maar dit keer meende ik iets van verbazing in haar stem te horen. Hoe bedoel je dat: is er niet meer? vroeg ik.


  Het is er niet meer.


  Ik heb de ordening van de stenen op de grond veranderd en de poort geactiveerd. Alle rotzooi is weg! riep Leandra vrolijk.


  Bedoel je dat al die vogelstront nu ergens in een andere poort is opgedoken? vroeg ik ongelovig.


  Ja. Leandra lachte. Het was een willekeurige ordening, misschien is de rotzooi ook ergens in het niets verdwenen. Ik ga nu water halen.


  Er was een luide plop te horen, toen voelde ik een windvlaag. De maestra is verdwenen, deelde Poppet mee.


  Ik wist niet of ik moest lachen of huilen. Voor mij hadden die poorten iets mystieks, iets verhevens, en Leandra gebruikte ze om puin af te voeren? Die vrouw had gewoon geen respect! Ik besloot er maar om te lachen.


  Kom, Poppet, breng me naar de kelder, ik wil kijken of ik mezelf nuttig kan maken, zei ik, nog altijd geamuseerd.


  Toen ik het de anderen vertelde, schoot ook Janos in een daverende lach. Sieglinde giechelde. Zon afvalpoort zouden we bij ons in de keuken ook goed kunnen gebruiken.


  Of in de stal, opperde Janos. Stel je voor, alle stront in één keer weg.


  De tijd verliep traag. Ik kon niet veel doen en dus ruimde ik oude rekken aan de kant en hakte ze in kleine stukken voor brandhout. Verder bekommerde ik me om mijn uitrusting en maakte een slaapplaats gereed voor Leandra en mij. Er gingen uren voorbij en Leandra keerde niet terug. Misschien was ze in de vesting op problemen gestuit? Sinds ze met bliksem en donderslag mijn leven had betreden waren we niet meer lang van elkaar gescheiden geweest. Ik gaf het niet graag toe, maar ik miste haar. Maakte me zorgen om haar.


  Vertel eens, Varosch, waar komt u eigenlijk vandaan? hoorde ik Sieglinde vragen.


  Dat is een lang verhaal, antwoordde die.


  We hebben de tijd, zei Janos. Hij had gelijk. Het beloofde een lange nacht te worden en ik kon niet eens meer snijden.


  Vertel wat over uzelf.


  Zoals jullie weten ben ik oorspronkelijk afkomstig uit Lassahndaar. Daar ben ik opgegroeid. Mijn vader is een visser en hij droomde ervan een hele bootbemanning te verwekken. Mijn moeder deed haar best, ik was haar vierde kind. Ze stierf bij de geboorte aan kraamvrouwenkoorts. Mijn vader liet zich niet van de wijs brengen. Tegen de tijd dat ik twaalf was, was hij nog drie keer getrouwd en had hij nog acht kinderen op de wereld gezet. Van ons twaalf overleefden er drie hun kinderjaren niet. Mijn vader wilde dat ik met hem meeging de boot op, ik wilde niet. Zolang ik klein was, sloeg hij me gewoon de boot op. Toen ik twaalf was, liep ik weg.


  En wat gebeurde er toen? vroeg Sieglinde nieuwsgierig.


  Waarom liet je dat toe? vroeg Zokora.


  Hij was sterker dan ik.


  Er bestaat zoiets als gif.


  Varosch lachte. Zokora, dat zal ik een andere keer uitleggen. Maar goed, toen ik twaalf was, was ik nog vrij tenger. Ik had lange blonde haren en die vielen een dame op toen ik in de afvalbak achter haar huis iets te eten zocht. Ik wist dat er daar iets te vinden was, want alle rondzwervende dieren van de stad verzamelden zich daar vroeg in de ochtend om de afvalbak te plunderen. Het was een mooi, groot huis, wit geschilderd, met een binnentuin. s Avonds en s nachts kon je vanuit de tuin luitspel horen en gezang en gelach, veel gelach. Voor mij was het het mooiste huis dat ik ooit had gezien. Een enkele keer zag ik een van de bewoonsters. Elfachtige wezens, de meesten waren amper ouder dan ik, maar kostbaar gekleed, in fijn doek en zijde en, wat nog het meest indruk op mij maakte, altijd frisgewassen en welriekend. Hoe dan ook, op een avond woelde ik weer in de afvalbak toen een hand me bij mijn haar vastgreep en me eruit trok. Ik dacht dat het een van de andere straatjongens was en wilde uithalen met de knuppel die ik bij me had om de honden te verjagen, maar het was een vrouw. Ze was al ouder… Hij lachte. Ze was misschien twee dozijn jaar oud, maar voor een jongen van die leeftijd is dat ouder. Ze was wonderschoon, droeg een jurk van lichtblauwe zijde, met fijne zilveren kettingen en in haar lange, koperkleurige haar droeg ze een zilveren vlinder. Ik stond daar maar, met open mond, en ze lachte. Als je iets wilt eten, kom dan toch mee naar de keuken! zei ze. En zo geschiedde. Het was een andere wereld voor mij. Allereerst werd ik gewassen. Hij lachte. Gewelddadig. Een stuk of zes jonge meisjes overviel me giechelend en lachend. Ze baadden me, wasten mijn haar en staken me in een donkerblauwe robe. Ik weerde me manhaftig, maar ze waren in de meerderheid en ik moest me na een verbitterd gevecht geslagen geven. Ik weet niet waarom, maar alle meisjes en vrouwen daar waren dol op mij. De enige vrouw die niet wonderschoon en slank was, was de kokkin, Eharne. Ze was gigantisch en ze stond voor me als een berg, een houten pollepel in een hand, de andere hand dreigend in de lucht gestoken. Als de kokkin me een oorvijg gaf, dan buitelde ik altijd door de keuken. Jullie hebben het vast al begrepen, het was een lusthuis waar ik in beland was. De vrouw die mij uit de afvalbak had getrokken, was niemand minder dan sera Delante.


  Het juweel van Lassahndaar? Janos floot zachtjes tussen zijn tanden. Die heb ik een keer gezien. Een beeldschone vrouw. En slim!


  Dat was ze zeker. Het was haar doel om het huis tot het beste van de stad, misschien wel van het hele koninkrijk te maken. En dat lukte haar ook. Ze was de minnares van graaf Forndaal, de heerser van de stad. Er werd zelfs gefluisterd dat hij zich met haar had verloofd voordat ze hem haar gunsten schonk.


  En toen kwam ze erachter dat hij in Illian vrouw en gezin had, zei Janos. Dat verhaal heb ik gehoord. Haar familie heeft haar verstoten en ze stond op straat, een adellijke dame met niets behalve wat ze aan haar lijf droeg.


  En met haar lijf, zei Varosch. Maar ze verkocht niet zichzelf, maar een paar van de kostbaarheden die haar ontrouwe minnaar haar had geschonken. Een parelketting leverde haar het huis op, zijn grafelijke ring genoeg goud voor de inrichting en een paar jaar levensmiddelen. Ze was zestien toen ze hem verliet en de volgende vier jaar wijdde ze zich geheel aan het bij elkaar zoeken van haar meisjes. Ze haalde ze van de straat en vertelde hun wat ze van plan was. Dat was haar truc. Bij haar was niet één vrouw te vinden die ontvoerd was of gedwongen werd, ze hadden allemaal voor dat leven gekozen. Sera Delante bepaalde dat ik keukenhulp zou worden en kokkin Eharne zorgde ervoor dat ik een vlijtige keukenhulp was. Soms droom ik nog van haar pollepel. Ik hoorde dat hij ging verzitten, in zijn stem klonk een glimlach door. Voor mij was het een paradijs. Ik had te eten, kleding, stimulerend gezelschap. De sera was een dame van adel en ze leerde haar meisjes behalve de liefdeskunst ook nog lezen en schrijven en omgangsvormen. Zo leerde ook ik de kunst van het woord.


  En hoe zit het met de liefdeskunst? vroeg Janos lachend.


  Ook die, maar pas later. Met het goede eten en het voor mijn doen lichte werk groeide ik snel. Toen ik veertien was, verloor ik met genoegen mijn onschuld, met vijftien had ik mijn huidige lengte bereikt en nog een paar spieren gekweekt bovendien. U moet weten dat sera Delante uiterst zorgvuldig te werk ging bij de keuze van haar gasten. Alleen met een aanbeveling kon men een van haar felbegeerde uitnodigingen krijgen. Bij speciale gelegenheden werden er wel eens wachters ingehuurd, maar eigenlijk waren er nooit incidenten, en dus waren er behalve de gasten en ik vaak geen andere mannelijke personen in het huis aanwezig. Een van mijn beste vriendinnen destijds heette Lisette. Ze was verlegen en schuw, en de gasten die ze ontving wisten dat, het voldeed aan hun smaak. Er waren er ook met een andere smaak, maar ook daar waren meisjes voor die het liefdesspel liever wat wilder hadden. Lisette niet, die knuffelde graag en ze was de jongste, niet veel ouder dan ik. Op een nacht hoorde ik haar gillen. Een van de andere gasten had, nadat zijn eerste lust gestild was, haar gezien en besloten haar te nemen. Het was een van de gasten die uitsluitend door Jara werd bediend, een vrouw die plezier vond in pijn en daarmee het tegendeel van Lisette was. Toen ik de kamer binnenstormde, zat Lisette al onder het bloed. De man was een stuk ouder en sterker dan ik, maar de woede gaf mij kracht en ik sloeg hem met een tafelpoot neer. Sera Delante was niet in huis die avond en ik was bang dat Lisette dood zou bloeden, en dus rende ik naar de tempel van Boron om hulp te halen.


  O, o, commentarieerde Janos.


  Ja, u hebt gelijk. Varosch giechelde zachtjes. Het was niet mijn meest intelligente besluit. De enige priester die ik aantrof was een oudere man in een bestikte robe. Hij zag er zo oud en breekbaar uit dat ik bang was dat hij ter plekke zijn laatste ademtocht uit zou blazen, maar hij was de enige aanwezige, en daarom rende ik naar hem toe, brabbelde iets over mijn zuster, want zo beschouwde ik de meisjes in sera Delantes huis.


  Mag ik raden? vroeg Sieglinde. U was nog nooit eerder in een huis der gerechtigheid geweest.


  Nee, ik was daadwerkelijk nooit eerder in een tempel geweest. Mijn vader had voor zulke dingen geen tijd.


  En hij was een oudere man? vroeg Janos.


  Ja. Grootmeester Rolato.


  Heilige excrementen! fluisterde Janos.


  Ja, bevestigde Varosch. Dat dacht ik ook, later, toen ik begreep wat ik had gedaan. Maar goed, ik nam dus de hogepriester van Boron mee naar een lusthuis dat aan Astarte gewijd is en bracht hem naar Lisette. De bezoeker lag er nog, bewusteloos. Grootmeester Rolato schonk geen aandacht aan hem en legde zijn hand op Lisette. Ik zag het rode licht van Boron toen het over haar heen speelde en haar wonden sloot. Ze sliep in en de grootmeester liet mij voor zich op de grond plaatsnemen en beval me alles precies te vertellen. Dat deed ik, ik had geen andere keuze. Alles wat ik over sera Delante, Lisette, het huis en de andere meisjes wist, alles wat ik ooit vergeten had, ik vertelde het hem allemaal. Ik was nog aan het praten toen de sera thuiskwam, hem zag en aan zijn voeten neerzonk. Hij schonk haar geen enkele aandacht en zo zat ze daar neergeknield, twee uur lang, terwijl ik al haar zorgvuldig bewaarde geheimen als een waterval uitspuwde.


  Alle goden! riep Sieglinde uit.


  Ja, dat kun je wel zeggen, ging Varosch verder. Ik was uitgepraat en meester Rolato stond op. Hij beval dat sera Delante, Lisette, ik en ook de nog altijd bewusteloze bezoeker met hem mee zouden komen. Natuurlijk stond buiten het huis de tempelwacht, de grootmeester was niet alleen. De wachten grepen de bezoeker en droegen hem weg. De sera, Lisette en ik verbleven die nacht in de tempel. We werden met ijskoud water gewassen en geschoren. Ik huilde toen ik zag hoe de rode lokken van de sera ten prooi vielen aan het stompe mes. Maar ze was een ware sera en ze knielde voor het aangezicht van Boron neer en huilde niet. Lisette wel, die begreep niet wat er met haar gebeurde. We moesten ruw linnen aantrekken en vasten tot aan de avond van de volgende dag. Voor die avond had grootmeester Rolato het gerecht bijeengeroepen. De tempel zat barstensvol, de hele stad leek er verzameld, want er deden allerlei geruchten de ronde. We werden uitgekleed, kregen de rituele eenentwintig roedeslagen van de loutering en werden voor Borons standbeeld geleid, waar we moesten neerknielen. Er ging een gefluister door de menigte, want natuurlijk waren we naakt en er wordt gezegd dat nog nooit eerder in een tempel van Boron recht over een vrouw was gesproken. Het was een sensatie. De graaf was er ook, maar hij deed alsof hij de sera niet kende. Grootmeester Rolato ging voor het standbeeld van Boron staan, gaf ons allemaal zijn zegen en schilderde in eenvoudige bewoordingen wat er gebeurd was: een jong meisje was, in het huis van haar familie, door een gast die onder valse voorwendselen was binnengeslopen, overvallen, mishandeld en verkracht. De zoon des huizes had de misdadiger afgeweerd. Borons oordeel was het volgende: sera Delante, van hoge geboorte, was een alleenstaande vrouw die derhalve geen mannelijke bescherming had, wat de zaak verergerde. Voor sera Delante oordeelde hij dat hij haar zou laten huwen met een adellijk heer van zijn keuze. Ik, als zoon des huizes, had goede bedoelingen getoond, maar weinig inzicht, zodat het mij duidelijk ontbrak aan ervaring. Zijn oordeel voor mij luidde zes jaar dienst bij de tempelwacht. Lisette, het slachtoffer, kreeg de genade van Boron en volledige genezing en was nu in de ogen der goden weer rein en onschuldig. Ze zou binnen twee jaar worden uitgehuwd. Unaska, de neef van de koning, had zich schuldig gemaakt aan schandelijke handelingen. Voor hem luidde het oordeel castratie gevolgd door dood door het zwaard. Uit consideratie met zijn neef zou hij, Rolato, het oordeel in omgekeerde volgorde uitvoeren. Dat gebeurde dan ook diezelfde avond.


  Oef! zei Sieglinde vol ontzag.


  Ik heb daarover gehoord, zei Janos zachtjes. De koning heeft nog bezwaargemaakt, nietwaar?


  Ja. Varosch klonk geamuseerd. Ik geloof dat de grootmeester hem heeft uitgelegd dat zijn neef hem genoeg over zijn eigen tekortkomingen had verteld en dat de koning dankbaar mocht zijn dat zijn familielid verder niets meer kon vertellen.


  Ik geloof dat ik begrijp waarom zo weinigen zich aan Borons gerechtigheid willen onderwerpen, zei Janos. Hij is zo… tweesnijdend.


  Inderdaad. Afgezien daarvan was een voorwaarde voor Borons gerechtigheid dat een van zijn dienaren zelf getuige van het misdrijf was en zo in naam van zijn god de aanklacht kon indienen. Binnen het zicht van een tempel van Boron, zo werd gezegd, kon je een gouden munt verliezen en die een jaar later nog op straat terugvinden.


  Hoe ging het verder? vroeg ik. Gebeurde het zoals de grootmeester beschikte?


  Ja, hoe anders? Het was Borons wil. Alle meisjes in het huis van sera Delante werden aan een goede partij uitgehuwd. De hogepriester koos voor de sera een van haar oude jeugdvrienden die ze na haar schande nooit meer had willen zien, maar hij wilde haar nog altijd. Ik geloof dat ze samen gelukkig zijn. Ikzelf kreeg een opleiding in de tempelgarde, waar men al snel mijn talent met de kruisboog onderkende en verder ondersteunde. Krap een jaar geleden zat mijn diensttijd erop en ik begon rond te trekken met de bedoeling weer terug te keren naar de tempel als ik iets van de wereld had gezien. Ik ontmoette meester Rigurd, die me in dienst nam om zijn wagens te bewaken, en volgde hem naar de herberg aan de Donderpas, waar we ingesneeuwd raakten… Ik geloof dat jullie de rest van het verhaal al wel kennen.


  Varosch, zei Janos zachtjes. Zie ik dat juist… Ben jij aan Boron gewijd?


  Ja. Varosch klonk duidelijk geamuseerd. Daar hebt u toch geen probleem mee? Per slot van rekening bent u geen roverhoofdman meer.


  Nee, ben ik even blij, antwoordde Janos hartgrondig. Ben je een novice?


  Nee, ik heb al de rang van een adept. Als ik over negen jaar naar de tempel terugkeer, kan ik besluiten of ik als tempelridder verder wil dienen of me ga voorbereiden op een wijding als tempelpriester. Hij lachte zachtjes. Er is een korte tijd geweest waarin ik twijfelde en bijna was ik smid geworden, maar nu weet ik dat ik werkelijk mijn roeping volg.


  Je bent een priester, Varosch? vroeg Zokora. Ze had tijdens het hele verhaal niets gezegd, maar zelfs blind had ik haar aandacht gevoeld.


  Ja, Zokora. Zoals ik al zei, wij passen goed bij elkaar.


  Janos schoot in de lach.


  Ik kan u haar gezicht niet beschrijven, zei Poppet bloedserieus naast me. Het is te komisch.


  Dat hoefde ze ook niet, ik wist zo ook wel hoe Zokora keek. Ik kon me niet meer inhouden en lachte met de anderen mee.


  Heb ik iets gemist? vroeg Leandra verbaasd vanuit de kelderingang.


  


  


  15 Een gebed


  De nacht was verrassend koud, maar warm in vergelijking met wat we gewend waren. Ik was dankbaar voor Leandras warmte terwijl ik daar over het een en ander lag na te denken. We hadden de poort bereikt en hem gepasseerd, we bevonden ons nu in Bessarein, een land zo ver weg dat vrijwel niemand in het nieuwe rijk er ooit van had gehoord. We zouden spoedig de muren van Askir zien. Ik had eraan getwijfeld of die poort bij de Donderpas werkelijk bestond, en zo ja, of hij dan wel zou functioneren. En toch waren we nu hier.


  Het was hier echter geen levendige handelsstraat en van een nederzetting was al helemaal geen sprake. De omgeving was sinds eeuwen verlaten en bood een aanblik van verval die ik eigenlijk pas in Askir had verwacht. Bovendien had ik moeten leren dat de arm van de imperator van Thalak langer was, veel langer, dan ik me in mijn ergste nachtmerries had kunnen voorstellen. Wat was er nog meer waar aan de oude legendes?


  Die legioenen hadden echt bestaan en ze waren waarschijnlijk zelfs nog machtiger geweest dan de legendes vertelden. De Dondervesting bestond; ik had zelden een vesting gezien die zo onneembaar was. Ik had met eigen hand de snavel van een griffioen aangeraakt, had kennisgemaakt met een draak, met dieptekrabbelaars en nachtspinnen, had ervaren dat mijn eigen voorouders waarschijnlijk barbaren waren geweest, uitgerekend degenen die dit legioen had bestreden. Ik had het werken van een oude god bijgewoond, had gezien hoe magie een maestro verbrandde, hoe geesten aantraden voor een appel om een oude eed gestand te doen. Dat had ik allemaal gezien en nu was ik blind.


  Toen Leandra een paar weken geleden aan mijn tafeltje was komen zitten en om mijn hulp had gevraagd, had ik gedacht dat ik in mijn lange leven alles wel had gezien en meegemaakt.


  Wat had ik me vergist!


  Ik dacht aan mijn metgezellen. Zokora, een donkerelfin met mysterieuze talenten, schijnbaar meedogenloos; Poppet of Natalyia, een vrouw uit het land van onze vijand die ons nu vergezelde, al dan niet vrijwillig, maar wier hulp en talent ons het leven al hadden gered. Janos, wiens ware naam ik nog altijd niet kende, die zich ooit had uitgegeven voor een roverhoofdman; Sieglinde, de dochter van een herbergier, een vrouw met het talent van een bard die niet in de gaten had dat ze allang zelf op weg was stof te worden voor een ballade. Leandra, hoog opgeleid en thuis op velerlei gebied, maar naïef in het gevecht  en mijn geliefde. Varosch, een gewijde van Boron, die ons onopvallend en bescheiden altijd trouw terzijde stond. Ik had nog nooit een vergelijkbare groep geleid. Was het misschien toch mogelijk de weegschaal in ons voordeel te laten doorslaan? Zou Leandras waanzinnige plan toch kans van slagen hebben? Hadden we de goden aan onze zijde?


  Ikzelf was, zij het enigszins gedwongen, verbonden met Soltar, de god der zielen. Leandra volgde Astarte, Varosch Boron en Zokora Solante, de donkere zuster van Astarte. Misschien kon Leandras onderneming toch genade vinden in de ogen der goden.


  Voor het eerst in lange tijd bad ik weer. Ik had al zo vaak getrouwen de dood in geleid, dat ik mezelf soms bijna beschouwde als Soltars koude hand die de zielen der gevallenen naar hem toe bracht. Ik zag mezelf, knielend in de tempel die er inmiddels waarschijnlijk niet meer stond, de tempel van de gevallen stad Kelar, waarin ik een groot deel van mijn jeugd had doorgebracht. Voor mij, achter de gracht met ijskoud helder water, stond op een eiland een beeld van Soltar, de man met de grijze cape, de lantaarn in zijn geheven linkerhand en zijn wandelstok met de lange oorlogszeis in de rechter.


  Een brug met vier traptreden leidde over de gracht met het heilige water, maar beroerde het eiland van de god niet. Hij eindigde een voetbreed erboven in de lucht. Zelden had ik een priester verder zien gaan dan de eerste trede, maar een keer zag ik een hogepriester die, zelf de dood nabij, de derde trede beklom. In mijn droom liep ik langzaam de derde en toen de vierde trede op en stond toen voor hem, van aangezicht tot aangezicht, want het was een gebruik bij ons dat de beelden van de goden niet oppermachtig groot waren, maar van normale omvang. Onder het obsidiaan van zijn cape was het gezicht van Soltar te herkennen, hoewel dat alleen te zien was voor iemand die hier op deze trede stond. Het was zorgvuldig in albast getekend, in de donkere pupillen lichtten de sterren zilverkleurig op en het was alsof ik naar het firmament opkeek.


  Lange tijd hebt u me niet willen opnemen, heer, sprak ik zachtjes in mijn droom. Maar voordat u een van mijn metgezellen neemt, neem mij. Ik was nooit uw gehoorzaamste dienaar, maar ik heb u zo goed ik kon gediend.


  Ook in mijn droom zwegen de goden, maar het kwam mij zo voor dat het bleke gezicht onder de capuchon vanuit het donkere steen mild glimlachte.


  Toen verdween de tempel en ik sliep.


  


  De ochtend schemerde koel en helder, de lucht was vervuld van vreemde, onbekende geuren. Ik had er voordien nooit zo op gelet wat mijn andere zintuigen me konden meedelen. Nu voelde ik de zon op mijn gezicht en de lichte wind die vanuit het oosten blies.


  Wat is er, Havald? vroeg Leandra.


  Niks, antwoordde ik en ik nam mijn bagage op mijn schouders. Ik heb alleen het landschap even bekeken.


  We waren vroeg vertrokken. Leandra had waterzakken gevonden en Sieglinde had een versterkende maaltijd bereid.


  We hebben niet veel proviand meer, zei ze toen.


  De beer was toch groot genoeg.


  Ja, maar het is hier warmer, het vlees zal niet lang goed blijven. Ik zal vanavond de rest braden, daarna hebben we alleen nog brood en kaas.


  Beter dan niks, zei ik.


  We liepen het grootste deel van de ochtend zwijgend. Af en toe meldde Poppet dat ze iets zag wat afweek van de monotonie van het landschap. Een vervallen bron, de ruïnes van een boerderij.


  En de straat, altijd weer de straat. Ik kon me niet voorstellen hoe die was gebouwd. Hij was zo recht als een liniaal en bestond uit stenen platen van vier schreden in het kwadraat, drie stuks naast elkaar. In de kieren groeiden struiken en gras, deels was de straat ondergewaaid, maar hij was altijd onder onze voeten en maakte onze mars een stuk lichter.


  Hoe zou deze straat gebouwd zijn? vroeg ik aan Sieglinde.


  Serafine weet het niet. Dat was voor haar tijd, nadat Askannon de koninkrijken had verenigd. Sommigen zeggen dat het met magie is gedaan, anderen beweren dat er duizenden arbeiders aan hebben gewerkt. Zij denkt dat het allebei klopt.


  Wat heeft het voor zin om een dergelijke straat aan te leggen? vroeg Zokora. Hij leidt nergens naartoe.


  Ze verbonden de koninkrijken en vergemakkelijkten de handel. Je hebt hier geen last van wagenwielen die in het moeras wegzakken. En de troepen marcheren sneller.


  Ik dacht dat Askannon zijn troepen via de poorten verplaatste?


  Nee, maar heel zelden. Serafine zegt dat zij op haar eigen voeten door het rijk is gemarcheerd.


  Tja, net als wij momenteel, merkte ik op.


  Later die dag stopten we ergens.


  Wat is er? vroeg ik.


  Woestijn. Voor ons ligt woestijn. De straat is af en toe zichtbaar, maar is grotendeels met duinen bedekt.


  Serafine zegt dat er hier geen woestijn hoort te zijn. Het land was vroeger veel vruchtbaarder.


  Hoe dan ook, zei ik. Woestijn of niet, we moeten erdoor. Weet Serafine zeker dat de stad aan deze straat ligt?


  Gasalabad? Ja, dat weet ze zeker. Sieglinde aarzelde. Ze is uit dit rijk afkomstig. Ze is in Gasalabad geboren.


  Zevenhonderd jaar geleden, zei Janos. Tot nu toe ziet het er niet naar uit dat er nog veel over is van het oude rijk.


  We liepen verder. Zodra we het zand onder de voeten voelden werd het een stuk lastiger en inspannender om vooruit te komen. Met het naderen van het middaguur begon ik naar een magische ijsstorm te verlangen. De hitte was ondraaglijk. De riemen van mijn rugzak schuurden, mijn maliënmantel woog tien keer zoveel als voorheen en leek te gloeien.


  En dat moet een winter voorstellen? Ik wil niet weten hoe het hier in de zomer is, gromde Janos.


  We liepen verder. Telkens wanneer we een stuk over de straat konden lopen, slaakte ik een zucht van verlichting en ik vervloekte het zand als het weer terugkwam.


  Laat in de middag kwamen we bij de resten van een nederzetting. Poppet probeerde te beschrijven wat ze zag, maar haar stem was bijna niet te verstaan. Zokora had haar water gegeven, maar kennelijk niet genoeg. Natalyia was bijna zo groot als Leandra, maar duidelijk een stuk steviger gebouwd. Zokora had haar dezelfde hoeveelheid water gegeven als ze zelf had genomen. Ik schatte dat Natalyia de helft meer woog dan Zokora.


  We besloten hier een rustpauze in te lassen. Terwijl ik steun zocht tegen een vervallen muurtje, hoorde ik iets wat ik nooit had verwacht te zullen horen: Zokora verontschuldigde zich bij Poppet. Ik ben verantwoordelijk voor jou, en het was mijn fout. Hier, drink zoveel je wilt.


  Maar Poppet dronk maar even.


  Ik weet inmiddels weer waarom ik nooit meer voetsoldaat wilde worden, zei Janos toen hij naast mij in het zand neerplofte. Ik ben hier te zwaar voor. Het nam een slok water. Ik begrijp niet hoe de zware infanterie kon marcheren. Die platen wogen een stuk meer dan onze uitrustingen en dan hadden ze ook nog hun bewapening bij zich.


  Waarschijnlijk zijn wij gewoon verwend, zei ik. Op Zokora na dan. Ik heb naar haar voetstappen geluisterd en ze is niet één keer van ritme veranderd.


  Klopt, haar voeten beroeren de grond. Dat was me nog helemaal niet opgevallen, meende Janos. Zokora, waarom zweef je niet meer?


  Het zweven is een geschenk van mijn godin, antwoordde ze. Dit is niet haar land. IJs, rotsen en sneeuw, ja. Maar geen zand.


  Wat zou dit vroeger zijn geweest? vroeg Varosch. Ik hoorde dat hij opstond en door de ruïnes van het huis begon te lopen.


  Wat zoekt hij? vroeg ik aan Poppet.


  Hout voor het avondeten.


  Volgens mij was dit een kleine nederzetting, een soort handelspost. Een stuk of veertig huizen misschien, zelfs geen muur eromheen, zei Janos. Sieglinde wilde gaan kijken of ze de bron kon vinden. Misschien zit er water in.


  Niet waarschijnlijk, zei ik.


  Het is best mogelijk dat ze water vindt, zei Leandra terwijl ze naast me kwam zitten. De muur gaf wat schaduw tegen de ondergaande zon. Nog had ik het warm, maar ik wist dat de nacht koud zou worden.


  Waarom? vroeg ik.


  Het gebeurt wel vaker dat bronnen die zijn opgegeven omdat men dacht dat ze opgedroogd waren, zich op een gegeven moment weer vullen met water.


  Ik zou nu graag een stuk ijs hebben, zei ik verlangend.


  Zokora, wat is Solante voor een godin? vroeg Janos.


  De donkerelfin zweeg een moment lang. Het is moeilijk te beschrijven, ze behoort tot het donkere land en niet tot de oppervlakte. In vergelijking met onze wereld is zelfs dit land vruchtbaar. Daarginds staat een boom. Zoiets zie je niet bij ons. Daar waar de zon niet schijnt, volgt het leven heel speciale regels. Je krijgt de gelegenheid niet om dezelfde fout twee keer te maken. Solante is een godin die helpt als je jezelf helpt. Ze leert discipline en loyaliteit. Je krijgt niets voor niets, alles heeft een waarde. En ze leert absolute gehoorzaamheid tegenover de oudere vrouwen.


  En hoe zit dat met de mannen? vroeg Janos.


  Mannen zijn sterker dan vrouwen, maar minder taai. Solante schenkt ons vier meisjes en een jongen. Opdat het ras niet uitsterft heeft het mannen nodig die in staat zijn zich voort te planten, en dus worden mannen als kleine kinderen vertroeteld. Daarom hebben we zoveel menselijke slaven die doen wat bij jullie de mannen doen: ze trekken ten strijde aan de zijde van hun heerseres, werken op de zwammenkwekerijen… dat soort dingen. Ze laste een korte pauze in. Het is ook Solante die onze slaven beschermt. Loyaliteit wordt beloond. Als een slaaf loyaal is, kan hij aanzien verwerven. Alleen zal hij nooit een stem in de raad kunnen krijgen.


  Begrijp ik het juist dat de mannen beschermd worden en de vrouwen als ontbeerlijk worden gezien? vroeg Varosch zachtjes.


  Zokora lachte. Zo is het nou ook weer niet helemaal. Als een vrouw zwanger is, is ze heilig. Maar een man kan in twee jaar tientallen vrouwen bezwangeren, terwijl een vrouw in dezelfde tijd maar één kind kan baren. Hooguit. Maar daarbuiten wordt werk dat gevaarlijk is door vrouwen gedaan. Mannen werken helemaal niet.


  En ze hebben niks te vertellen, merkte Janos droogjes op.


  Sommige slaven staan in hoger aanzien dan onze mannen. Mannen gelden bij ons als nutteloos voor alles behalve dat ene. Zokora lachte. Toen ik voor het eerst een man bevelen zag geven, dacht ik dat ik droomde.


  Ik haat slavernij, zei Leandra. Dat is waar ik bij jullie volk het meest moeite mee heb.


  Dat kan zijn. Maar ik geloof dat het woord in onze taal een andere betekenis heeft. Varosch is mijn slaaf.


  Dat is hij niet! viel Janos verontwaardigd uit.


  Laat haar uitpraten, zei Varosch kalm. Hij sleepte iets met zich mee en liet het vallen. Het klonk als hout.


  Hij dient mij, hij vecht aan mijn zijde, hij deelt mijn bed en mijn eten. Als ik niet al zwanger was, zou hij de vader van mijn kinderen kunnen worden. Ik vertrouw hem en hij vertrouwt mij. Toch noem ik hem een slaaf, omdat ik daar geen ander woord voor ken. Er zijn echter ook slaven in de zin zoals jullie het woord gebruiken. Alleen de meest bekwamen onder hen kunnen ooit de status bereiken die ik Varosch toeken. De meesten zijn niet beter dan vee en worden ook zo gezien.


  Dat is… Dat is tegen de wil van de goden! zei Leandra.


  Is dat zo? De heerser van Thalak heeft meer slaven dan er donkerelfen zijn. Waar is de straf van de goden voor hem?


  Maar slavernij…


  Leandra. Onze slaven zijn slaven omdat ze niet voor zichzelf kunnen denken. Iets in onze grotten doodt hun intelligentie na de tweede of derde generatie.


  Dan moeten jullie ze onderwijzen, meende Leandra.


  Dat gaat niet. We hebben het geprobeerd. Denk je niet dat ze nuttiger zouden zijn als ze net als de mensen aan de oppervlakte waren? Misschien dat je mijn rijk ooit te zien krijgt, dan zul je het begrijpen. Ze haalde adem. Mijn godin brengt vlijt, discipline, loyaliteit en kracht bij. Ze leert goede diensten te belonen en slechte te bestraffen. Ze leert straf, in jullie ogen gruwelijke straf, maar ook vergeving en genezing. En jullie zullen haar niet begrijpen zolang jullie zelf niet in het donker hebben geleefd. Ze nam een slok water. Maar ik leer en begrijp steeds meer van jullie. Ik reis al eeuwen aan de oppervlakte. Vaak keek ik alleen van buitenaf en probeerde te begrijpen wat ik zag. Dat had ik mezelf kunnen besparen, want ik ben de mensen pas gaan begrijpen nadat ik jullie had ontmoet en Rigurd me dingen had uitgelegd. En misschien heeft Havald gelijk met zijn honden.


  Ik hoorde dat ze opstond en wegliep.


  Hebben we haar beledigd? vroeg Janos zachtjes.


  Dat geloof ik niet, zei Leandra. Ze had haar zwaard in de hand.


  Het is helemaal niet zo moeilijk om haar te begrijpen, zei Varosch. Je moet alleen maar…


  Varosch! riep Zokora. Ik spreek voor mezelf. Spreek jij ook voor jezelf.


  Die heeft echt goede oren, zei Janos.


  Dan kan ze horen wat ik voor mezelf zeg. Ze is een bewonderenswaardige vrouw. En met die woorden stond Varosch op en liep achter Zokora aan.


  Sieglinde kwam terug, ik hoorde het kletsen van natte waterzakken.


  Ik heb water gevonden, zei ze en ze ging naast Janos zitten.


  Mooi zo, zei ik. We hebben ons waterverbruik duidelijk onderschat. Ik heb vandaag meer gedronken dan anders in drie dagen.


  We moeten leren spaarzamer te zijn, zei Leandra.


  Die avond aten we nog een keer onze buik vol. Sieglinde braadde de laatste stukken berenvlees, toen gingen we slapen.


  


  De volgende ochtend begon ermee dat een insect in een van Leandras laarzen gekropen was en haar stak toen ze haar voet erin deed. Zoals Poppet het me beschreef was het dier piepklein, het was roodachtig en doorzichtig, had acht poten en een beweeglijke staart met een stekel en scharen als een kreeft. Binnen een paar minuten zwol Leandras voet op tot de grootte van een wolfskop. Zokora sneed de steekwond eruit en drukte en zoog het kwade bloed eruit. Toch kon ze niet verhinderen dat Leandra in een koortsdroom verviel. De hele dag maakte ik me zorgen om haar. Ze sprak in haar koortsdroom, noemde mij Roderic, maar ook Havald, en huilde als een klein kind.


  Ik ben niet eerloos! riep ze een keer vol woede. Het klopt niet wat hij zegt! Hij was het die oneervol handelde!


  Maar meestal begreep ik haar gemompel niet, ik wist alleen dat ze leed. Pas tegen de avond kwam ze weer bij bewustzijn, verzwakt van haar strijd, maar in leven. Toch verloren we nog een dag voor ze weer genoeg op krachten was gekomen om de tocht voort te zetten, iets waar ze zelf nog het meest problemen mee had.


  Als u in elkaar zakt, dan hindert dat ons nog veel meer, zei Sieglinde terwijl ze haar een kom stevige bouillon bijna moest opdringen.


  Het gaat weer goed met me, beweerde Leandra.


  Sieglinde lachte. Maak eens een handstand.


  Ze kon het niet. Maar op de ochtend van de derde dag maakte Leandra een handstand en begon toen woordeloos haar uitrusting te pakken. Ze leek mij nog niet gezond, maar het had geen zin haar nog verder te willen ophouden. Sindsdien klopten we onze laarzen uit voor we ze aantrokken en meer dan eens hoorde ik s morgens geluiden als er weer zon insect werd doodgeslagen.


  Om de twee dagreizen, zo vertelde Serafine ons, stond er langs de imperiale straat een wegpost. Toen we de volgende vonden, was het de avond van de vierde dag sinds we van de laatste poort waren vertrokken.


  Het gebouw was beter bewaard gebleven dan de wegpost waar we de poort hadden verlaten, maar ook dit gebouw was, aan Poppets beschrijving te horen, sinds eeuwen verlaten. Het zand had het gebouw meer dan eens onder zich begraven en weer vrijgegeven; vrijwel geen ruimte die niet met zand gevuld was. Ook de schacht van de bron zat vol zand, zo kwam een vloekende Janos vertellen.


  We rustten uit op de eerste verdieping van de verdedigingstoren, daar waar in De Hamerkop Eberhards gezin woonde. Sinds onze voeten Bessarein hadden betreden, hadden we geen mensen gezien, geen vee, alleen verdorde planten en insecten.


  De mens went aan alles. Toen Poppet mij de volgende ochtend hielp bij het aankleden, was ik sedert tien dagen blind en dacht er bijna niet meer bij na.


  De straat was nu vaker onder zand begraven dan dat hij zichtbaar was en het gebeurde ook een keer dat we hem volledig uit het oog verloren. Leandra beweerde echter dat ze wist in welke richting we moesten lopen en dus zetten we onze mars voort. Ze kreeg gelijk, want tegen de avond vonden we de straat terug.


  We hadden net ons nachtleger opgeslagen toen ik iets hoorde. Ik hief mijn hand. Stil!


  Paarden. Ik hoorde het gehinnik van paarden en stemmen. Menselijke stemmen. Zokora ging de situatie verkennen. Ze was nog altijd de soepelste onder ons en niemand van ons kon zo goed sluipen als zij.


  We wachtten gespannen op haar terugkeer.


  Ze kwam later terug dan ik had verwacht. Varosch wilde haar al gaan zoeken en was bijna niet meer te houden.


  Een groepje nomaden, vertelde Zokora. Een stuk of twintig schat ik en meer dan het drievoudige aan zeldzame dieren. Ze hebben een lange hals, een bochel op hun rug, ze spugen en zien er onwaarschijnlijk sullig uit. Maar ze hebben geen water nodig, want de paarden werden gedrenkt, die andere beesten niet.


  Dat zijn kamelen, zei Sieglinde. Serafine kent ze, ook al waren ze vroeger erg zeldzaam. Ze hebben ook water nodig, maar hoeven niet zo vaak te drinken.


  Die nomaden hebben tenten opgezet, donkere, lage tenten. Ze dragen lange, lichtgrijze capes, ik zag amper uitrustingen, maar wel veel wapens. Speren, kortbogen en zwaarden die opvallend gekromd zijn. Die… kamelen zijn zwaar beladen. Zeker een kwart van de last bestaat uit dierenhuiden die met water gevuld zijn, de rest is andere waar. Ze hebben zes bewakers neergezet, drie anderen hebben zich een eindje van het kamp verwijderd en zich onder doeken in het zand ingegraven. Een goed idee: als het kamp wordt aangevallen, bevinden die drie zich in de rug van de aanvallers.


  Bijna de helft van de mensen zijn dus bewakers. Ze verwachten trammelant, zei Janos.


  Ik zag vier vrouwen. Drie ervan dragen een sluier voor het gezicht en praten niet, een oudere vrouw en twee jongere. Zij dienen de aanvoerder. De oudere kookt en de twee jongere vrouwen bedrijven de bedsport met hem. De vierde huilt. Ze wordt bewaakt.


  Een gevangene? vroeg Leandra.


  Best mogelijk. Ze maken vuur met een merkwaardig brandmateriaal. Het stinkt verschrikkelijk, maar lijkt erg gemakkelijk te zijn. Ik weet niet wat het is. Die mensen zijn in elk geval heel waakzaam en zes van de paarden zijn gezadeld gebleven. De mannen slepen allemaal meer wapens met zich mee dan ze dragen kunnen zonder lawaai te maken, maar de vrouwen zijn ongewapend, zei ze en ze leek verontwaardigd.


  Wat denkt u, zullen we ze opzoeken? vroeg ik.


  We hebben niet veel water meer. Zokora, waren al die waterzakken gevuld? vroeg Leandra.


  Ja. Ik heb maar een paar lege huiden gezien.


  Dan komen ze van een oase en weten ze waar er water te krijgen is.


  Hun gedrag klinkt typisch voor dat van mensen in een verlaten omgeving die een incident verwachten. Ze hebben veel lading bij zich en zijn allemaal bewapend. Misschien een handelaar en zijn bewakers? opperde Janos.


  Dat geloof ik niet, zei Zokora. Ze zien er allemaal uit als strijders. Twee mannen hadden ruzie en de oudere man kwam tussenbeide en sloeg een van de mannen met een zweep in het gezicht. Zo gedraagt een handelaar zich toch niet?


  Niet als hij het er levend van af wil brengen, mompelde Janos.


  Dus, wat denken jullie? vroeg ik aan de anderen.


  We hebben hooguit nog vier dagen nodig tot aan Gasalabad. Geen risico nemen, zei Sieglinde.


  We zijn hier niet bekend. Ik hou het liever voorzichtig, stemde Varosch met haar in.


  We kunnen hun sporen terug volgen. Die leiden ons dan naar de drinkplaats, meende Leandra. We kunnen beter op een afstand blijven.


  Dat was de overheersende mening. Zokora bood aan het leger te observeren, maar ik besloot dat niet te doen. Wel kookten we die nacht niet en we stelden ook iemand als bewaker op.


  De nacht verliep rustig. Toen Zokora de volgende ochtend de legerplaats opzocht, was de karavaan alweer opgebroken.


  Het spoor is duidelijk zichtbaar. Maar het leidt niet in onze richting, zei Leandra.


  We kunnen proberen die oase te vinden of verder naar de stad reizen.


  Zokora, u zei dat de waterhuiden vers gevuld leken.


  Ja.


  Hoeveel water hebben wij nog? vroeg ik aan Leandra.


  Genoeg voor zes dagen… als we zuinig zijn.


  Genoeg dus om een dag op te offeren om de oase te vinden en toch nog de stad te bereiken als dat niet mocht lukken. Ik dacht even na. Laten we hun spoor terug volgen.


  Toen we vertrokken, vroeg ik Poppet de hemel voor me te beschrijven. Wolkeloos en blauw, luidde het antwoord. Ik knikte bij wijze van dank. Lang aanhoudend goed weer stemt me altijd wantrouwend.


  We waren pas drie uur onderweg, toen Poppet iets anders meldde. Ik zie een zwerm vogels. Ze cirkelen boven een plek.


  Ik raakte Zielentrekker aan. Zinloos natuurlijk. Zand was om de een of andere reden voor hem gemakkelijker te zien dan ijs of steen, en zo leek het alsof ik boven een heel zwak glinsterende vloer liep, maar natuurlijk was het niet mogelijk om de vogels waar te nemen. Zielentrekkers zicht reikte misschien tien schreden in alle richtingen.


  Volgens mij betekenen cirkelende vogels hier niets anders dan bij ons thuis, zei Leandra zachtjes.


  Ja. Ze zijn altijd een slecht teken, viel Janos haar bij.


  Varosch, ga vooruit en kijk wat er daar aan de hand is. Maar doe voorzichtig en laat u niet ontdekken.


  Varosch ging er snel vandoor.


  Ik heb ooit een keer een zwerm vogels gezien waar geen onaangename oorzaak voor was, vertelde Janos. Een boer had zijn kersenoogst naar de markt willen brengen. De as van zijn kar brak en toen de kar opzij kiepte, verloor hij zijn hele lading. Ik geloof dat elke vogel uit alle koninkrijken aanwezig was en zijn spelletje speelde met de boer. Die kerel stond schreeuwend en stampvoetend met zijn armen te klapwieken, maar voor elke vogel die hij verdreef waren er vijf andere die zijn oogst jatten. Hij lachte kort. Ik zou er heel wat voor overhebben als er hier zon verklaring is.


  Raven zijn het niet, zei Leandra. Deze zijn groter en vliegen anders.


  Gieren, zei Sieglinde. Serafine zegt dat dat aasvreters zijn.


  Zwijgend liepen we verder tot Varosch terugkeerde.


  We hebben de oase gevonden, maar we hebben er niets aan. Er drijven lijken in het water.


  Alle goden! riep ik uit. Kennard heeft me verteld dat water hier heilig is.


  Dat kan ik begrijpen, meende Janos. Bij de dorst die je hier ontwikkelt.


  Wat hebt u aangetroffen? vroeg Leandra.


  Een overvallen kamp. U zult het zelf zo zien, het is achter het volgende duin daar.


  


  


  16 Het kind in het zand


  Ik zie een kleine vijver, zon tien schreden lang en op het breedste punt twee schreden breed. Merkwaardige bomen, lang en rank, met een kroon van grote bladeren aan de top, wat riet rondom de vijver. Ik zie vier dode dieren, drie van die kamelen en een dood paard, en ongeveer tien dode mannen. Voor ons links was het kamp, drie tenten zijn omgegooid, twee staan er nog overeind. Een paar kapotte kisten liggen verderop, daarginds hebben dieren vastgebonden gezeten, de palen en touwen zijn er nog. Nog twee lijken liggen rechts, die zijn aan stokken in het zand vastgemaakt, drie lijken liggen in het water. Ze zijn s nachts overvallen, ik zie dekenrollen en slaapplaatsen. Eerst is een salvo pijlen afgeschoten, daarna zijn de aanvallers het kamp in gereden en hebben ze zwaarden gebruikt. Ik denk dat alle lijken van verdedigers zijn. Als een van de aanvallers het leven heeft gelaten, dan hebben ze hem meegenomen.


  Dank je, Poppet, zei ik. Ik had mijn hand op Zielentrekker liggen toen ik het kamp betrad, maar zoals gebruikelijk kon hij doden nauwelijks waarnemen. Ze interesseerden hem niet. Maar ik kon het bloed ruiken, elk slagveld rook zo. En deze plek had nog iets anders gemeen met andere slagvelden die ik kende: de bijna onnatuurlijke stilte.


  De mensen hier dragen ook die merkwaardig lange capes, zei Varosch zachtjes. Ik denk dat wij dat maar beter ook kunnen overnemen. Ik zag door Zielentrekker hoe hij zich bukte en iets optilde. Deze muts van licht linnen beschermt tegen de zon. In elk geval beter dan een maliënmuts of een helm.


  Die dan wel niet tegen de zon beschermt, maar wel tegen andere dingen, meende Janos lachend. Een dode meer of minder zette geen domper op zijn humeur. Roverhoofdman of niet, Janos was een harde kerel. Behalve wanneer hij met Sieglinde samen was.


  Maar mij bedrukte de dood van die onbekenden. Bessarein, het eerste van de zeven koninkrijken, en het eerste wat wij ervan zagen waren ruïnes, moordenaars en nu hun slachtoffers. Dat kwam op mij niet over als een rijk en machtig land dat bereid zou zijn ons te helpen. We waren gevlucht voor een oorlog om hulp te zoeken, en nu dit. Bevond dit land zich ook in oorlog? En terwijl ik met dergelijke droevige gedachten door het kamp doolde, zag ik ineens duidelijk een omtrek op de grond, of beter gezegd in de grond. Ik holde erheen, mijn voet kwam achter een tentsnoer vast te zitten en ik viel. Onder mijn handen voelde ik stof, een van de omvergetrokken tenten waar Poppet het over had gehad.


  Hierheen! riep ik. Snel, hier leeft nog iets!


  Ik rukte aan de stof, probeerde hem opzij te trekken, toen waren de anderen er al en hielpen me. De resten van de tent werden opzij getrokken.


  Janos graaft. Het is niet diep, hij heeft een leren zeil gevonden, berichtte Poppet. Hij trekt het naar achteren… het is een kind. Een zuigeling. Het ziet eruit alsof het dood is.


  Nee, het kind leeft, zei ik en ik sloot me af voor Zielentrekkers lust naar dit jonge leven.


  Havald heeft gelijk, riep Leandra en ze rook aan het kind. Het is verdoofd, zodat het niet zou gaan huilen en minder lucht nodig zou hebben. Solantes genade zij met de moeder.


  Ik kan nergens een vrouwenlijk vinden, zei Varosch. Alleen maar mannen.


  Dat is onmogelijk, zei Leandra. Het kind werd nog gezoogd. Niemand neemt een kind van deze leeftijd alleen mee op reis.


  Dan is de moeder ontvoerd, zei Zokora. Maar ze heeft het kind nog weten te verstoppen. En zelfs in Zielentrekkers beperkte zicht leek ze me opvallend zacht toen ze het kind bekeek.


  Misschien hadden ze een geit, opperde Janos. Hij stond op en ik zag dat hij zoekend om zich heen keek.


  Het is in groen doek en zijde gewikkeld, stelde Leandra vast. Het draagt een ketting om de nek die te groot is voor een zuigeling, een ketting voor een volwassen vrouw. Er staat een symbool op in goud.


  Waarschijnlijk een huissymbool. Misschien is er bij een van de anderen een aanwijzing te vinden. Onderzoek ook de doeken, zei Zokora. Ze strekte haar armen uit naar Leandra, en zorgvuldig legde mijn geliefde het kind in de handen van de donkerelfin. Het had merkwaardig moeten overkomen, Zokora met een baby, maar dat was niet zo. Ze begon het kind te wiegen en Poppet meende zachtjes dat ze nog nooit zon tedere uitdrukking op haar gezicht had gezien. Het is in elk geval geen gewoon kind.


  Hier is nog iets, zei Leandra zachtjes. Een handjevol kogels van een vreemd materiaal, ik heb het al wel eens eerder gezien, maar de naam schiet me niet te binnen.


  Janos kwam bij haar staan. Barnsteen. Gewoonlijk, of in elk geval bij ons, is het heel waardevol. Die kleine heeft haar bruidsschat bij zich.


  Is het een meisje? vroeg ik.


  Ja, het is een meisje. Zokora tilde het kind op en Leandra wikkelde het voorzichtig uit de doeken. Het lijkt mij gezond, alleen diep in slaap.


  Wat is dat? vroeg Janos en hij bukte zich. Dat viel eruit. Hij bekeek het voorwerp in zijn hand. Een reep van het fijnste papier dat ik ooit in handen heb gehad, zei hij toen. Er staat iets op, maar ik kan het niet lezen.


  Laat eens zien, zei Sieglinde. Ze strekte haar hand uit. Haar naam is Faraisa, uit het Huis van de Boom, las ze.


  Waarom kan ik dat niet lezen? vroeg Janos. Ik dacht dat het imperium overal hetzelfde schrift had.


  Ja, antwoordde Sieglinde. Ze liep naar de baby toe en streek met haar hand over het hoofdje. Maar elk koninkrijk heeft ook een eigen taal. Faraisa betekent de lichtende.


  Wat doen we nu, Havald? vroeg Varosch zachtjes. Begraven we de doden?


  Ik schudde mijn hoofd. We verwijderen de lijken uit het water. Sieglinde, jij kent het schrift?


  Ja, of beter gezegd: Serafine kent het.


  Maak dan een teken voor besmet water. Ik weet wel zeker dat dat bestaat. Was er verder nog iets bij de lijken te vinden, Janos?


  Nee, ze zijn geplunderd. De aanvallers hebben hen allemaal de keel doorgesneden, ze wilden zeker zijn dat er geen overlevenden zouden zijn.


  Een paar lijken zijn deels ontkleed, deelde Poppet mee. Datgene wat ze nog aanhebben, is van kostbare stof.


  Rijken of van adel.


  Van adel, zei Zokora. Ze wikkelde het kind zorgvuldig weer in de doeken en gaf het terug aan Leandra. Jullie mensen dragen graag ringen als teken van jullie waarde. Onpraktisch, je kunt ergens achter blijven haken. Een tatoeage is beter, die kan ook niet gestolen worden. Ze knielde naast een van de doden neer en begon zijn kleding te doorzoeken.


  Waar doelt u op? vroeg ik.


  Deze man hier is de oudste. Van zijn linkerhand zijn drie vingers afgesneden. Ze liggen hier in het zand. Hij droeg kennelijk kostbare ringen.


  Of in elk geval belangrijke. Zegelringen wellicht, speculeerde Janos.


  Ik richtte me tot Leandra. Zal Faraisa het overleven?


  Ik hoop het. We kunnen haar geen melk geven, alleen water. Als we Gasalabad snel bereiken en een vroedvrouw vinden, dan wel. Als het langer duurt… ze aarzelde. Ik weet niet zoveel over kinderen, ik weet niet hoe lang ze zonder melk kunnen overleven.


  Zokora, vroeg ik voorzichtig. Hebt u misschien…


  Ik kon net waarnemen dat ze haar hoofd schudde. Ik ben nog lang niet zover, zei ze met verrassend zachte stem.


  Dan moeten we ons haasten. Laten we vertrekken, zei ik.


  In stilte bad ik tot Soltar om genade voor de zielen van de gevallenen. We hadden de tijd noch het water om ze te begraven, ik kon alleen maar hopen dat ze hun rust zouden vinden.


  Ik heb nog iets gevonden, zei Zokora. Het lag onder de oude man. Ze kwam naar me toe en overhandigde me een dolk. Mijn vingers gleden over een rijk versierd heft en een licht gekromde kling. Zijn dat edelstenen?


  Gekleurde stenen, ja, zei Zokora.


  Robijnen en smaragden, zei Janos. En een symbool op het heft zoals dat op de ketting van de baby.


  Haar vader of misschien grootvader, zei Sieglinde. Is er een mogelijkheid dat we de karavaan nog inhalen? vroeg Sieglinde.


  Ik schudde mijn hoofd. Nee. Ze trekken niet in onze richting en zijn bereden. Als we er niet in slagen hen in te halen, dan zitten we zonder water. En te voet… Ik heb besloten dat niet te doen.


  Maar een van de jonge vrouwen moet de moeder zijn, zei Sieglinde. Ik liep naar Leandra toe en aaide zacht over Faraisas gezichtje. Haar huid voelde warm en zijdeachtig aan. Ze rook zoals alleen babys kunnen ruiken, een nieuw leven midden tussen al die doden. Op dat moment bezwoer ik dat Faraisa zou blijven leven.


  Ik weet het, zei ik. Ik hief mijn hoofd op en keek met mijn blinde ogen in de richting van de anderen. Ik geloof dat ieder van ons de misdadigers ter verantwoording zou willen roepen. Maar we kunnen het niet. We zijn hier vreemd, en we kunnen alleen proberen om Gasalabad te bereiken. En wel zo tijdig dat Faraisa het overleeft.


  Met de genade der goden zal ons dat lukken, zei Varosch. Hij klonk verbitterd en het was mij duidelijk dat hij graag tegen mijn besluit had geprotesteerd. Maar zonder rijdieren was het zinloos. Boron, zei Varosch toen zachtjes. Je dienaar getuigt van een misdaad en klaagt aan.


  Ik zei niets, maar er liep een koude rilling over mijn rug. Ik wist niet of er in Bessarein een tempel van Boron was, maar zo ja, dan was ik blij dat ik niet in de huid van een van de misdadigers zat.


  We waren alweer op de terugweg toen me iets te binnen schoot. Zeg eens, Zokora, hoe goed hebt u de gezichten van die mensen in de karavaan gezien?


  Goed.


  Kunt u ze beschrijven?


  Ja. De aanvoerder was groot en mager, borstelige wenkbrauwen, verweerde huid, korte, grijze baard…


  Stop maar. Ik vraag het omdat er in steden vaak tekenaars zijn die voor een paar koperstukken portretten maken. Ik wilde alleen maar weten of u ze daarvoor goed genoeg zou kunnen beschrijven. Zult u de gezichten niet vergeten?


  Havald, ik ben zeshonderdzeventig jaar oud en ik kan je beschrijven hoe de eerste mens eruitzag die ik ooit heb gezien.


  Dat is een hele geruststelling.


  Daar ben ik niet zo zeker van. Hij droeg een smerige vacht, had vervilt haar, liep gebogen, zwaaide met een stenen knots, boorde met smerige nagels in zijn neus en at hetgeen hij daar aantrof op. Een van jouw voorvaderen, zeker weten. Er is een duidelijke overeenkomst in de oogpartij.


  Dank u, Zokora, zei ik waardig.


  Het was me een genoegen, zei ze en ik was er zeker van dat ik een lachje in haar stem hoorde.


  Een paar uur later werd Faraisa wakker en deed wat babys het beste kunnen. Ze begon te krijsen. Alle pogingen haar te kalmeren mislukten. Sieglinde zei dat ze met kleine kinderen overweg kon  ze had een zusje dat een stuk jonger was dan zij  en probeerde het met alle mogelijke middelen. Een geknoopte, in water gedrenkte doek had nog het meeste succes, het kind zoog eraan en krijste niet meer, maar bleef wel zachtjes en hartverscheurend huilen, en zonder ophouden.


  Toen we die avond rustten, bevond ik me op duidelijke afstand van het kamp, mijn pijp in de hand, de goden smekend om geduld. Ik hoorde voetstappen achter me, inmiddels kon ik ze onderscheiden: Janos en Varosch.


  Het begint me behoorlijk op mijn zenuwen te werken, zei Janos.


  Dat ze niet tenminste een keertje ophoudt, verzuchtte Varosch. Eventjes maar, om rustig drie keer adem te halen! Ze put zichzelf alleen maar volledig uit, ze huilt en huilt en huilt. Waar haalt ze de kracht vandaan?


  Ik geloof dat kinderen zo zijn.


  Ik weet het, ik heb zelf jongere broertjes en zusjes. Varosch plofte naast me in het zand neer.


  Ik weet alleen dat haar moeder alles zou doen om naar haar terug te keren. Dat gehuil… Dat kind is gewend dat iemand zich om haar bekommert, zei Janos zachtjes. Kun je je voorstellen dat je je eigen kind verdooft en in het zand begraaft?


  Nee. Ze moet wanhopig zijn geweest, zei ik. Alleen al de gedachte dreef de rillingen over mijn rug.


  Misschien dacht ze dat het kind beter af was als het dood was? Het klonk niet alsof Varosch dat zelf geloofde.


  En dan geeft ze haar barnstenen mee in het graf? Nee. Het was een poging om diegenen die het kind zouden vinden om te kopen. Ik wil wedden dat ze onophoudelijk voor het kind bidt sinds ze is ontvoerd. Het zit me niet lekker dat we niks konden doen. Janos sprak zachtjes, maar in zijn stem hoorde ik een vragende ondertoon.


  Ik kon geen ander besluit nemen, legde ik uit en trok aan mijn pijp. Ik had geprobeerd om met mijn vingers voor mezelf een beeld van Faraisa te maken, maar dat was me niet gelukt. Alleen het gevoel van de zijdeachtige huid bleef hangen.


  Haar gebeden zijn verhoord. Het is een bewijs voor het werken van de goden. Bedenk eens hoe onwaarschijnlijk het was dat wij haar zouden vinden, zei Varosch zachtjes. Er wordt vaak gezegd dat de goden erbij staan te kijken en niks doen als de mens in nood is, ging hij verder. Maar soms denk ik dat we gewoon niet zien wat ze voor ons doen, dat ze de nood van enkelingen toestaan met het oog op het wel van velen.


  Nou ja, op het moment laten ze de nood van velen toe, zei Janos. Ik heb de legers van Thalak nooit gezien, maar in mijn gedachten stel ik ze me voor als een eindeloze zwarte worm die met duizend poten onze koninkrijken in het stof vertrapt. En soms droom ik dat onze doden zich uit het stof verheffen en met die legers mee gaan marcheren.


  Helaas zit er een kern van waarheid in uw dromen, zei ik zachtjes. Leandra meldde dat men doden over de stadsmuur van Kelar wierp en ze middels duistere magie weer tot leven wekte.


  Necromantie. Varosch klonk ontzet. Er bestaat geen andere wetenschap die zozeer verboden is, die meer tegen de wil der goden zondigt! Hoe kan iemand het wagen om zich zo openlijk tegen de goden af te zetten?


  Twee mogelijkheden, antwoordde ik. Ofwel gelooft diegene niet in de goden, ofwel hij beschouwt zichzelf als machtiger dan zij. Nee, drie mogelijkheden. Hij gelooft dat hijzelf een god is. Ik heb een gerucht gehoord dat de mensen in Thalak hem moeten aanbidden.


  In de verte hoorde ik Faraisa krijsen.


  Het lot van de koninkrijken is iets wat we maar moeilijk kunnen beïnvloeden, zei Janos. Ook al zijn we dat nou juist aan het proberen. Maar het zou toch in onze macht moeten liggen om het lot van een kind ten goede te keren. Wat wil u met Faraisa doen?


  Ik trok nadenkend aan mijn pijp. Ik weet het nog niet. Dat hangt ervan af wat we in Gasalabad aantreffen. Misschien kent men in de stad haar familie en vinden we verwanten. Misschien in de tempel? We hebben goud en samen met de bruidsschat van barnstenen zou dat moeten volstaan voor een opvoeding in de tempel.


  We kunnen haar niet houden, zei Varosch. Hoewel ik het gevoel heb dat Zokora dat graag zou willen. Ze heeft de dolk van de vader in het mandje van het kind gelegd.


  Ik lachte. Dat verbaast me niets.


  Een tijdje bleven we daar zo zitten, we luisterden naar de wind die de duinen deed knisperen en naar het verre gehuil van de baby. Op een gegeven moment stonden we op en liepen terug naar het kamp.


  Die nacht kon ik niet slapen van Faraisas gehuil. Toen het eindelijk ophield, vroeg ik me af of ze nu ook sliep of dat er een andere reden was voor haar zwijgen, maar ik kwam er niet toe om daarover na te denken. De slaap kwam me halen en ik was er dankbaar voor.


  


  


  17 Een gastvrij huis


  Die nacht hadden we in de buitenlucht geslapen, met als enige bescherming een tentzeil. De ochtend begroette me met het striemen van zand dat mijn zeildoek geselde. Zand zat ook in mijn oren, mond en neus: die nacht was er wind opgestoken.


  De zon bloedt, deelde Poppet mee. Ik zie een donkere, bruinrode band aan de hemel, het lijkt net alsof vingers zich in onze richting uitstrekken.


  Er komt een storm opzetten, zei Leandra naast me. Sieglinde droeg momenteel Faraisa.


  Een storm? Ik kan alleen maar blij zijn met wat regen, zei Janos. Dan kom ik eindelijk van dat vervloekte zand af. Niet te geloven waar dat allemaal inkruipt.


  Ik geloof niet dat het gaat regenen, zei ik zachtjes. Onweerswolken zijn niet bruinrood.


  Wat mogen die wolken dan wel dragen als het geen regen is? wilde Janos weten.


  Zand. Dat was de stem van Sieglinde. We moeten voortmaken! Ik hoop dat we niet al te ver meer van de eerstvolgende wegpost zijn, zodat we die nog tijdig kunnen bereiken.


  Zand? vroeg Janos ongelovig. Hoe komt zand nou in wolken terecht? Ik bedoel, ik heb ook geen idee hoe water in wolken terechtkomt, maar zand?


  Geloof me, het is zand, zei Sieglinde. En als we geen bescherming vinden, wordt het moeilijk.


  Goed. Ik verzamelde mijn uitrusting. Laten we dan maar gaan zonder verder nog tijd te verspillen.


  Geen ontbijt? riep Janos verontwaardigd. Moet ik met een lege maag lopen?


  Probeer het met je voeten, riep Zokora. Dat gaat beter.


  Vergis ik me nou of waagt Zokora zich zo af en toe aan de humor? vroeg Leandra me even later. We hadden doeken om het hoofd gewikkeld en haar stem klonk gedempt. Maar de doeken beschermden ons tegen het zand dat telkens weer door de wind werd aangedragen.


  Ja, of anders meent ze alles wat ze zegt serieus, antwoordde ik.


  Ik weet niet wat me meer angst aanjaagt, zei ze met een onderdrukt lachje. Er schoot me een gedachte te binnen. Poppet?


  Ja.


  Jouw talent is steen. Zand is niets anders dan fijngewreven steen. Kan jij iets doen?


  Nee. Steen is steen en zand is zand. En mijn talent is alleen gewassen steen. Tegels of ook muren van vakwerk verzetten zich tegen mijn talent.


  Ik bleef staan. Sinds wanneer ben je vrij?


  Hoe bedoelt u dat, Havald?


  De afgelopen dagen worden je antwoorden steeds uitvoeriger en je geeft ook antwoord op vragen die ik niet rechtstreeks stel.


  Ze zuchtte. Ik ben achteloos geworden sinds de berengrot. Ze heeft het u toch gezegd? Ik dien haar vrijwillig.


  Natalyia, u…


  Nee, ser Havald. Poppet. Ik ben Poppet. Het is beter zo, geloof me. De anderen vertrouwen Poppet, maar Natalyia niet.


  Maar…


  Ser Havald. Vertrouwen moet verdiend worden, nietwaar?


  Ik knikte. Ik dank je voor je hulp de afgelopen dagen, Poppet.


  Ze gaf geen antwoord.


  Ik zie iets! riep Varosch die vooropliep. Hij was bijna niet te verstaan, het zand in de lucht slokte geluiden op en striemde tegen het doek om mijn hoofd. Met mijn handen op Poppets schouders zetten we het op een lopen.


  In de afgelopen uren was de wind steeds verder aangewakkerd. Elke onbeschutte plek was nu al kapotgeschuurd door het eeuwige zand. Sieglinde had de baby onder haar cape gebonden en van het lichtste doek dat we hadden  het zijdedoek waar Faraisa in gewikkeld had gezeten  een soort van tent gemaakt waar het kind in kon ademen.


  Daar vooraan! riep Varosch.


  Dat ziet eruit als een wegpost, hijgde Poppet naast mij. Ik weet het niet zeker, maar zo te zien is die niet vervallen. Ik zie bomen, gebogen door de wind, maar niet verdord. Er is hier nog water.


  We renden, en ik stond er zelf van te kijken dat ik niet viel. Maar toen we de wegpost bereikten, troffen we de poort voor ons gesloten aan. Janos bonkte tegen het hout, maar het had geen zin, de wind overstemde elk geluid.


  Help me omhoog! riep Varosch en Janos en ik tilden hem op en duwden hem met vereende krachten omhoog, zodat hij bij de bovenste rand van de poort kon en zich omhoog kon trekken. Toch duurde het nog een tijd voor de poort openging.


  Toen we door de poort glipten en hem vervolgens met zijn allen tegen het geweld van de wind dichtduwden, dachten we even dat we weer in De Hamerkop waren beland. Deze wegpost kwam er qua bouwschema vrijwel exact mee overeen. En hij was bewoond, want in de stal hoorde ik dieren en bij het bronhuisje in het midden van de binnenplaats stond een emmer met een touw. De bron zelf was zorgvuldig met een houten plaat afgesloten tegen het zand.


  Zonder te aarzelen liepen we naar links, waar zich het hoofdgebouw bevond. Krap tien stappen brachten ons bij een intacte maar gesloten deur en Varosch begon erop te bonken. Dit keer werd hij wel gehoord en de deur ging open.


  Met Zielentrekkers zicht kon ik niet veel meer herkennen dan dat het een man was die had opengedaan, bijna zo groot als ik, maar met bredere schouders.


  Wind en zand drongen met ons naar binnen, en ebden eindelijk weg toen de deur met vereende krachten gesloten werd.


  Een kleine man kwam haastig op ons af. Welkom, esseri, welkom! Ik ben Fahrd, zoon van Ashmal, zoon van Jimard. Ik heet u welkom in mijn huis, hoe bescheiden het ook moge zijn. De zegen der goden zij met jullie, wandelaars, en mogen zij geprezen zijn dat ze jullie de weg hierheen hebben gewezen, in een nacht als deze. Dit is Zolam, mijn waardeloze bediende, en hij zal ook jullie ten dienste staan… vooropgesteld dat jullie de munt hebben om hem te betalen! Mijn hart en ongetwijfeld ook dat van Zolam zou breken, zo dom als hij is, als we jullie weer de storm in zouden moeten sturen. Fahrd was goed te verstaan, al klonk zijn uitspraak merkwaardig.


  We hebben geld, zei Janos.


  De goden zij dank dat ik niet gedwongen ben jullie de toegang tot mijn huis te beletten, om zo ongastvrij te moeten zijn! En ook Zolam is ongetwijfeld opgelucht dat hij jullie op verse dadels zal kunnen onthalen en niet zijn knuppel hoeft te gebruiken. Kom binnen, ga zitten, thee wordt zo meteen gebracht!


  Hij klapte in zijn handen en ik zag andere contouren naderen, kleiner en tengerder: jonge meisjes.


  Ga hier zitten. O goden, wat hebben ze u gestraft! Uw ogen zijn blind? Hebben ze te veel gezien van de wonderen der schepping? Ga zitten… Mijn meisjes zullen uw voeten wassen en er wacht u een pijp met de beste tabak om u te ontspannen. De beste keuken van Bessarein hebt u in dit huis gevonden, nog even geduld en uw gehemelte zal ongekende genoegens beleven. Ik heb ook kamers voor u, schoon en proper. U hebt geld, maar hebt u genoeg geld of dwingt u mij om u met bloedend hart in de stal in te kwartieren?


  We hebben geld, zei Janos opnieuw en ik hoorde een geïrriteerde ondertoon in zijn stem.


  Goed, goed! riep Fahrd. De goden glimlachen inderdaad op jullie neer. Zolam hier is vrij nutteloos, hij is dommer dan een os, maar een stuk sterker en hier blijkt dat hij toch enig nut heeft, hij zal jullie bagage naar jullie kamers brengen, daar is hij nog net toe in staat. De beste kamers voor dit gezelschap, Zolam, en schiet op! Zie je niet hoe vermoeid onze hooggeëerde gasten zijn?


  Ik zat ineens op een bank en zachte handen maakten de riempjes van mijn schoenen los. Ik hoorde licht gegiechel onder de tafel toen ze aan mijn laarzen trokken; dergelijk schoeisel was de meisjes onbekend.


  Ik weet niet of dat een goed idee is, mompelde Janos naast me. Als je bedenkt hoe lang we die laarzen al aanhebben.


  Dat kan me niet schelen, hoorde ik de stem van Sieglinde zeggen. Mijn voeten zijn kapot, en niet alleen mijn voeten zouden een bad kunnen gebruiken.


  Maar toen overstemde Fahrd haar weer en ik vroeg me af hoe lang het zou duren voor mijn oren net zo kapot zouden zijn als mijn voeten.


  De goden hebben het zo beschikt dat in mijn kelder de beste wijn van het hele rijk opgeslagen ligt. Hebt u goud, dan zal ik uw gehemelte met elke kostelijkheid verfrissen! Noem mij de wijn die u hebben wilt en ik zal hem meteen laten brengen en hem u eigenhandig inschenken. Er is hier ook kostelijk water, want mijn bronnen zijn diep, het water is helder en klaar, en de goden verbieden het een prijs voor water te verlangen, en zo kan ik u ook uit pure liefde voor mijn naaste het beste water schenken dat u ooit hebt gedronken! Het is als nectar uit de diepe schoot der aarde en menigeen zweert dat mijn water beter is dan de zoetste wijn.


  Eindelijk haalde Fahrd adem. En er wacht u nog meer, gij edele reizigers. Ik heb honingwijn, de honing verzameld door maagden in de tuin van een ver paleis, gegiste melk of druiven. Noem mij uw hartenwens en ik…


  Waard! hoorde ik de stem van Zokora. Ze klonk ijzig. Warme melk!


  … zal me er persoonlijk om bekommeren dat al uw wensen van uw ogen gelezen worden. Niemand zal het huis van Fahrd verlaten en ongelukkig zijn. Nooit zal…


  Warme melk.


  … een gast het meemaken dat een wens van hem wordt afgeslagen…


  Fahrd, zoon van Ashmal. Breng ons warme melk, zei ik en de woordenstroom stokte.


  Meteen! riep Fahrd verrukt en hij klapte in zijn handen. Warme melk voor de concubines, het komt eraan! Maar, hoe onaangenaam het mij ook is, mijn hart breekt welhaast dat ik erop aan moet dringen, maar ik moet ook aan mij en mijn gezin denken, want hier leeft iedereen van mijn generositeit en…


  Wat wilt u? onderbrak Janos hem grof. Inmiddels stonden mijn voeten in koel water, waar ze door tere handen werden gewassen. Ik moest toegeven dat het prettig, zij het wat ongewoon, aanvoelde. Wel had ik het gevoel dat het niet lang meer zou duren tot het bloed uit mijn oren zou komen lopen.


  Wat is een concubine? hoorde ik Zokora vragen. Ik zond een schietgebedje naar de goden.


  … het spijt mij zeer dat ik naar de kleur van uw geld moet informeren.


  Ik deed een greep in mijn buidel.


  Fahrd, zoon van Ashmal, zoon van Jimard! zei Sieglindes stem, nee, het was die van Serafine, maar dit keer had haar stem macht. Het geschenk van de fee, zoals Sieglinde het noemde.


  Luister. Mijn naam is Serafine, dochter van Hasalf, uit de lijn van het Huis van de Adelaar. Lang heeft mijn reis geduurd en in vreemde landen heeft hij mij gebracht. Ik keer nu terug naar huis en dit zijn mijn metgezellen. De man tot wie u zich zo respectloos richt is saik Havald. In zijn land is hij rijk en machtig, zijn stem bereikt het oor van vorsten. Hoewel hij blind is, is hij een geweldig krijger en zijn wijsheid is tot in de wijde omtrek beroemd, bijna zo beroemd als zijn harem en de schoonheid van zijn duizend paarden en het groen van het gras van de landerijen waarop die grazen. De man aan zijn zijde is Janos Donkerhand, een dapper krijger en de aanvoerder van de wacht van saik Havald. Zijn naam is in onze landen befaamd vanwege zijn scherpe zwaard en zijn korte geduld. De schoonheid aan de linkerhand van de saik, die u met onverholen lustvolle blik waagt aan te zien, is Leandra de Witte. Zij is de eerste vrouw van de saik, dochter van een vorst en in eigen naam heerseres over vijf steden die ze als bruidsschat heeft meegebracht. Ze is onderlegd in woord en geschrift, de wetenschappen, zang en dans, en dingen waarvan u alleen maar dromen kunt, maar dan wel zo dat het niet zichtbaar is. Zij is een parel in het land van mijn heer, en vorsten hebben om haar hand gedongen. Haar aan te raken is alleen onze heer toegestaan, alle anderen zijn als de dood.


  Ik geloof dat ik net zo sprakeloos was als de anderen, maar Serafine begon nu pas echt op dreef te komen. Deze man hier is esseri Varosch Valkenoog, een strijder van zijn god Boron, een vriend van onze heer en zelf een held over wiens daden menigeen spreekt. Aan zijn zijde bevindt zich Zokora Schaduwnacht, de eerste vrouw van Varosch Valkenoog en behoedster van de geheimen van haar clan, haar ogen zijn verbonden, opdat alleen diegenen voor wie haar zwaard bedoeld is haar blik zullen zien, voordat zij sterven. Haar tedere hand voltrekt de wil der goden. De vrouw die trots naast mijn heer staat is zijn eerste concubine, ook zij is onderlegd in de dans, kunst, zang en het hete staal, dat ze gebruikt om aanvallers naar de goden te sturen. Lang was onze reis. Wees niet bezorgd om het goud, uw loon zal rijkelijk zijn, maar beteugel uw tong, want u hebt mijn heer en zijn gevolg nu reeds beledigd. Lees de wensen van zijn ogen en zijn lippen, maar doe het zachtjes. Ik hoop, Fahrd, zoon van Ashmal, dat u nu begrijpt dat deze armzalige hut, die u uw thuis noemt, een hoge eer ten deel valt! En schiet nu op, breng de melk!


  Ehhh… natuurlijk… meteen! Excuseer! zei Fahrd alleen maar, toen holde hij weg.


  Ik had me op de een of andere manier verslikt en moest hoesten, maar de anderen verging het al net zo. Janos naast me rochelde zachtjes.


  Zo, Havald, uw harem is beroemd? zei Leandra naast me. Ik hoorde haar stem dicht bij mijn oor. En ik ben onderlegd in bepaalde kunsten? fluisterde ze.


  Beklaag je bij Serafine, antwoordde ik zachtjes. Mij treft geen schuld.


  Dat zal ik doen. Of misschien ook niet. Misschien vertelt ze me meer over mijn schoonheid. Dat horen vrouwen graag.


  Werkelijk? vroeg ik verbaasd en ze beet lachend in mijn oor.


  


  Toen we wat waren bijgekomen van het verbale duel  ik had nooit geweten dat het mogelijk was zoveel woorden uit te spreken zonder adem te halen  beschreef Poppet de ruimte voor mij. De basisindeling en de plaats van de deuren en ramen herinnerde ik me nog van De Hamerkop. Maar er waren duidelijke verschillen qua inrichting. In vergelijking met Eberhards Hamerkop kon je deze herberg alleen maar als overdadig beschrijven. De muren en de vloeren waren bedekt met rijk bestikte tapijten, het bestek was van zilver en de bekers van kostbaar glas, wat overigens hier in het oude rijk niet zo kostbaar was als bij ons, zo legde Sieglinde uit. Spiegels waren een absolute zeldzaamheid in de nieuwe rijken, hier hingen er meteen twee aan de muren.


  De tafels en banken waren duidelijk lager dan wij het gewend waren en ze waren gestoffeerd, en de meisjes die zo vriendelijk onze voeten wasten, waren met een stuk of twaalf.


  Dat klinkt alsof we in een lusthuis beland zijn, zei ik toen.


  Ik voelde hoe Janos naast me zijn schouders ophaalde. Ik weet het niet. Ik denk alleen dat alles zijn prijs heeft. Die Fahrd zou ons de lucht die we inademen nog verkopen als hij kon. Ik vertrouw hem voor geen stap. Zijn hart zou zijn gebroken als hij ons terug had moeten sturen de storm in? Puh! Hij had het eens moeten wagen, dan had hij iets anders gebroken!


  Er waren ook nog andere gasten, maar niet veel. Drie mannen, gekleed in de hier gebruikelijke fladderende gewaden en tot aan de tanden toe bewapend, zaten in een hoek, net als een oudere man van buitengewone lichaamsomvang die ononderbroken aan het eten was en zich tussen al het eten en de wijn door lekkernijen in de mond liet stoppen door de meisjes.


  De meisjes waren licht gekleed, bijna schandalig, in gewaden die deels doorzichtig waren. Ze hadden allemaal zwart haar en donkere ogen, en geen van hen was ouder dan vijftien.


  Toen de wijn gebracht werd, pakte Varosch een van de meisjes vast en trok haar naar zich toe. Ze hield zich stil toen hij haar bovenkleed optilde en haar rug bekeek. Hij vloekte zachtjes. Toen liet hij haar weer gaan.


  Ze zit onder de zweepslagen, zei Poppet zachtjes.


  Ik knikte. Houd een oogje op Varosch. Doet hij iets ongewoons, dan wil ik dat weten. Ik weet niet hoe zijn gevoel voor gerechtigheid hier overkomt.


  Het eten zelf was van waarlijk buitengewone kwaliteit en bestond uit talrijke gangen, altijd slechts een geringe hoeveelheid, maar uitstekend. In strijd met zijn belofte had de waard noch Ortenthaler noch Fiorenzer wijn in zijn kelder, maar de wijn was goed genoeg, zij het ietwat zoetig. Daarnaast werden op kleine zilveren schaaltjes lekkernijen aangeboden en die maakten nog het meest indruk op mij. Telkens weer moest ik vragen wat ik at, van de meeste dingen had ik nog nooit gehoord. Gekonfijte vruchten, honinggebak zo zoet dat je tanden samentrokken, maar je het toch niet kon laten staan, en ten slotte peren onder een taaie, zoete substantie die zo verrukkelijk smaakte dat ik er een dozijn van had kunnen eten. Serafine kende het, het heette chocolade, een woord dat ik wilde onthouden. Kortom, het was een indrukwekkend gelag.


  Al snel na het eten werd ik door vermoeidheid overmand en ik was niet de enige wie het zo verging. Na de inspanningen van de afgelopen dagen was een schoon bed ons meer dan welkom. De kamers waar Zolam ons naartoe bracht, waren al net zo overdadig ingericht als de gelagkamer, met een breed bed, kasten, een tafel en commode, en twee rozenhouten stoelen. De lantaarn die Zolam voor ons ontstak was geparfumeerd en vulde de ruimte met de geur van rozen.


  Achter de dikke muren was nog maar weinig te merken van de macht van de storm, hij leek alweer af te zwakken. De waard had ons verzekerd dat de hemelse wind snel zou wegtrekken; hij zei dat stormen hier vaak kort, maar des te heviger woedden.


  Ik vroeg Varosch om bij mij te komen voordat we gingen slapen.


  De meisjes hier worden mishandeld, zei hij zodra hij binnen was. Dat kan ik niet zomaar negeren.


  U zult wel moeten, zei ik zachtjes. Dit is niet ons land en niet ons recht. Wij zijn gasten onder zijn dak.


  Het is niet juist, hield hij vol.


  Doet het u genoegen als ik u zeg dat ik dat precies zo zie? Maar het is niet aan ons.


  Hoe kunt u daarbij zwijgen, ser Havald?


  Heel eenvoudig. Ik denk er alleen maar aan wat er met onze vrouwen gebeurt als Thalak een stad verovert.


  Varosch bleef even zwijgend staan en haalde toen diep adem. Ik zal niets ondernemen.


  Ik dank u, Varosch. Wij vertrekken zodra we kunnen. Ik wens u een goede nacht.


  Sera Leandra, ser Havald, ook u een goede nacht.


  Hij gaapte al terwijl hij zich omdraaide.


  Het werkte aanstekelijk. Ik gaapte zo heftig dat ik een kaakkramp vreesde, kleedde me uit, waste me en viel naast Leandra neer die al lag te slapen. Het bed was comfortabel en warm. Toen ik me nog een laatste keer uitrekte, bedacht ik slaperig dat ik me in mijn hele leven nog nooit zo moe had gevoeld. Ik deed mijn ogen dicht en sliep.


  


  


  18 De macht van woorden


  Het bed was ineens akelig koud en oncomfortabel en ik miste Leandras nabijheid. Ik draaide me naar haar om en iets kouds en hards trok me luid rinkelend terug.


  Ik lag niet, maar ik zat half overeind, mijn armen boven me vastgegrepen door koud, hard metaal, mijn rug tegen koud steen. In ketenen. Ik was in ketenen geslagen! Dit was geen droom. Bovendien was ik naakt, zoals de goden me geschapen hadden.


  O, u bent wakker? vroeg een mij onbekende stem. Naast me klonk kettinggerinkel en ik draaide mijn gezicht in die richting.


  Wat… wat is er gebeurd?


  Ik kan me misschien beter even voorstellen. Mijn naam is Armin di Basra, fluitspeler, goochelaar en hartenbreker. Ik kom uit het verre Janas, waar de zoetste dadels groeien en de mooiste meisjes thuis zijn. Ik zou graag een buiging maken, de kettingen rinkelden, maar ik bevind me in dezelfde onfortuinlijke situatie als u, aan de muur geketend als een hond.


  Ik ben Havald.


  Wat u aan zicht ontbreekt, spaart u kennelijk ook aan woorden uit. Welaan, Havald, welkom in Soltars eerste hel, de zaal van het wachten.


  Ik probeerde overeind te komen, maar ik was nog altijd versuft en zwak, de wereld draaide en even was ik dankbaar dat de kettingen mij op mijn plaats hielden.


  Kunt u mij vertellen wat er is gebeurd?


  Dat is eenvoudig! Ik zit hier weliswaar sedert twee dagen opgesloten, maar de scherpte van mijn verstand en de radheid van mijn tong zullen u overtuigen dat ik, Armin di Basra, daadwerkelijk beschik over de kennis die u nodig hebt.


  Janos! Varosch! riep ik. Geen antwoord. Leandra! Sieglinde! Natalyia! Zokora?


  Zijn dat de namen van uw goden? Roep nog wat luider en er zal een wonder geschieden, de deur van onze cel zal zich openen! Zie! Ik beschik over profetische gaven!


  Inderdaad hoorde ik een deur opengaan en zware voetstappen naderen.


  Welke hond blaft hier het hele huis bij elkaar? riep een rauwe stem.


  Niet ik, o meester der ketenen en knuppels. Het is de vreemdeling, in zijn nood smeekte hij om bijstand van zijn goden. Verschoon hem, hij wist niet beter en…


  Hou die klep van je of ik prop hem dicht!


  Zoals u wenst, o heerser der dreigementen.


  Ik waarschuw u… begon ik. Toen sloeg er iets hards tegen mijn hoofd.


  Toen ik dit keer wakker werd, wist ik dat ik niet in een bed lag, maar nog altijd geketend tegen een wand zat. Naast me snurkte iemand zachtjes. Ik tastte in het rond met mijn voet tot ik met mijn tenen een knokig scheenbeen voelde en gaf er een trap tegen.


  Wat? O, u weer! riep Armin. Hoe onbeleefd! Mij wegrukken uit mijn zoete dromen, weg van de boezem van een schone maagd! Bezit u dan geen greintje fatsoen? Is het nog niet genoeg dat ik hier gevangenzit als een hond, moet ik mijn kennel ook nog delen met een mormel dat geen benul heeft van omgangsvormen?


  Praat u altijd zoveel? vroeg ik.


  Moet je dat horen! En waarom niet, vertel mij dat eens! Waarom zou ik mijn woorden op een weegschaal leggen zoals een gierig koopman zijn waren afweegt? Woorden heb ik, het is de enige schat die mij gebleven is. Wiens tijd verspil ik daarmee, de uwe soms? Geloof mij, u hebt geen tijd om naar mijn welgekozen woorden te luisteren, en… Auwa! Ik had hem per ongeluk nogmaals aangestoten. Wilt u met mij, Armin di Basra, nu ook nog in twist geraken? Dat dit uitloopt op een handgemeen, of liever gezegd een voetgemeen, met mij, de enige vriend die u in dit treurige domicilie zult hebben? O goden, wilt u de last van mijn lot nog verzwaren, zal ik mij nu tegen nog hardere trappen moeten verweren, ik, die nu waarlijk al genoeg trappen van het lot te verduren heeft gehad?


  O goden. Ik zuchtte diep. Dat kon nog leuk worden. Mijn hoofd dreunde, mijn ogen deden pijn en ik zag dubbel. Ik schoot overeind, Armin even vergetend, en knipperde met mijn ogen. Jawel, ik zág iets! Niet veel, maar het was niet het donker van mijn ontbrekende gezichtsvermogen, maar dat van de kelderruimte waarin door een kier in de deur een streep licht viel die nu scherper werd terwijl het dubbele beeld verdween. Ik kon weer zien!


  Dank! fluisterde ik. De goden hadden mijn gebeden verhoord.


  Niet alleen heeft hij geen manieren, nu hebben de geesten hem nog verlaten ook. Of bedank je mij voor een lesje in goed gedrag?


  Ik draaide mijn hoofd in zijn richting. Veel kon ik in het halfduister niet onderscheiden, alleen dat hij klein en tenger was, dat zijn hoofd kaalgeschoren was, op een staart na, en dat hij een puntbaardje droeg. Hij maakte een nog miserabeler indruk dan ikzelf waarschijnlijk, hij zag er eenvoudigweg uitgemergeld uit. Als hij ergens nog een grammetje vet overhad, dan wist dat zich goed voor mijn ogen te verbergen.


  Ik verontschuldig me, Armin, zei ik terwijl ik verder om me heen keek. Drie muren waren opgetrokken uit grote, gelijkvormige vierkanten van grijs steen. Onder het stro aan mijn voeten zag ik de gladde stenen platen die tot nu toe in alle wegposten te vinden waren geweest. Ik bevond me in de kelder van de post, geen twijfel mogelijk, ik had er inmiddels meer dan een gezien. Ik vermoedde dat het die onder de gelagkamer was. De ijzeren kettingen waren oud en roestig, maar nog altijd stevig en goed in het gesteente achter me bevestigd. De wand voor mij was kennelijk later gebouwd en was voorzien van een stevige, met ijzer versterkte houten deur.


  Armin en ik zaten naast elkaar in de linkerhoek van de ruimte, ik meer naar het midden en hij meer naar de rand, rechts van ons waren nog twee paar kettingen onbezet. Oud, rottend stro lag achteloos over de vloer verspreid en ik kon me maar al te goed voorstellen hoe er allerlei ongedierte over me heen kroop. Mijn hoofdhuid jeukte al, maar de ketenen verhinderden ook het krabben.


  U toont zich een echte heer dat u zich verontschuldigt. En ik zou een slecht mens zijn als ik uw woorden niet zou accepteren. Ge zijt vergeven.


  Dank u. En geef me nu een proeve van uw scherpe geest en vertel me wat er is gebeurd.


  Welaan, dat is eenvoudig en bepaald geen uitdaging! U bent een wandelaar uit vreemde landen, u komt van verre gereisd. Dat herken ik aan het feit dat u geen baard heeft, toch bent u geen eunuch, want de baard groeit, dus beieren uw klokjes nog tot uw eigen vreugde.


  Klokjes? Eunuch? Ik heb geen idee waar u het over hebt.


  Hij slaakte een zucht. Ik wilde me voornaam uitdrukken. Een eunuch is traditioneel gladgeschoren. En zijn ballen zijn afgesneden. Zo begrijpelijk?


  Ik hoestte. Eh, ja… ga door.


  Kortom, u hebt geen baard en toch bent u geen eunuch, dus komt u niet uit Bessarein. U was tot voor kort schoon, bent goed doorvoed. Bruinverbrand aan handen en hals, geen boer dus, de rest van u is zo bleek als kaas. De littekens op uw lichaam zeggen mij dat u een krijger was tot de blindheid u trof. U reisde niet alleen. Groot krijger of niet, een blinde komt niet ver in zijn eentje. Vier schone vrouwen had u bij u. Dat betekent dat u rijk bent. Twee bewakers, dat betekent dat u door uw blindheid ongevaarlijk bent en anderen voor u moet laten vechten. U kwam met de zandstorm en vond hier een vriendelijk onthaal, en u werd gevraagd uw munten te tonen opdat die Fahrd zou ophouden met jammeren. U bent goed onthaald, was vermoeid van uw gesjouw en ging slapen, in de gewisheid dat een grendel u zou beschermen. En toen ineens was u hier.


  Was het eten vergiftigd?


  O nee, dat zou al te opvallend zijn. Maar overvloedig was het wel, nietwaar? U hebt u vol gegeten na alle vermoeienissen van de reis? Wijn gedronken? De vermoeidheid die u toen voelde, kwam enkel van het goede eten. Die vader aller leugenaars staat bekend om zijn keuken. Nee, het was de lantaarn in uw schitterende kamer. Die was geparfumeerd, nietwaar?


  Ik knikte.


  Ziet u? Zo werd u in slaap gewiegd door de weke geur van liefelijke bloemen.


  Hoe weet u hoeveel mensen mij vergezelden?


  Ik heb ver gereisd en het waren niet de namen van goden waar u voorheen om riep. Twee mannen, vier vrouwen. Mannennamen eindigen zelden op een a of een e. De vrouwen moeten knap zijn, anders waren ze hier bij ons, en de mannen sterk, anders zouden ook zij uw lot delen.


  En mijn blindheid?


  Dat was het eenvoudigst. Hij haalde zijn schouders op. Ik hoorde dat de wachten er grapjes over maakten.


  De deur was beveiligd, dat weet ik. Hoe konden ze in onze kamer komen?


  Als de deur was afgesloten, wat blijft er dan over? U hebt het geraden, esseri: de muur. Er was een grote kast in de kamer, van rozenhout, schitterend versierd, groot, zwaar en massief?


  Inderdaad. Wie barricadeerde er nou een kast?


  Welaan, daar hebt u het antwoord. Uw lot en ondergang in slechts enkele welgekozen zinnen.


  Ik schudde mijn hoofd. Zo eenvoudig kan het niet geweest zijn. Inmiddels zijn mijn vrienden ook wakker en ze moeten zich bevrijd hebben.


  Hij schoot in de lach. Havald, ik vrees dat u een grotere nar bent dan ik. Wakker en zich bevrijd? Hebt u dan werkelijk geen vermoeden wat er is gebeurd?


  Vertel het mij.


  Wat zegt uw maag na dat overvloedige maal? Hoe gaat het met uw schouders en polsen, hoe stijf bent u?


  Hij had gelijk. Al het andere was me niet opgevallen, maar mijn maag knorde.


  U hebt drie dagen geslapen. Dit is de derde avond na de storm. Uw vrouwen en vrienden bevinden zich allang niet meer binnen deze muren. En mochten ze wakker zijn geworden, dan is hun situatie nog belabberder dan de onze, in elk geval op dit moment, want ik kan u zeggen waar ze zich bevinden. In de kelder van de oude slavenmarkt. Morgenavond worden ze verkocht. De hoeder van onze cel is waarachtig een vriend in vergelijking met de bewakers van de slavenhandelaars. Uw vrouwen zijn al onteerd, tenzij een ervan nog maagd was. Uw vrienden… als ze zich in hun lot hebben gevoegd, dan leven ze nog. Als ze geprobeerd hebben problemen te maken, dan zijn ze zonder enige twijfel al dood.


  Is de slavenmarkt in Gasalabad? vroeg ik.


  Ja, daar zou u hen kunnen vinden indien u in staat zou zijn om deze aangename ruimte te verlaten. Maar ik vrees dat onze gastheer andere plannen met ons heeft.


  En welke zijn dat?


  Voer voor de arena. Een blinde krijger en een goochelaar. Een kortdurend amusement. Ik denk dat Fahrd niet meer dan een half zilverstuk voor ons beiden krijgt, maar hij is te laf om ons zelf te doden. Waar zou hij met onze lijken naartoe moeten, we zouden gaan stinken! En dus verkoopt hij ons aan de arena.


  Ik bekeek mijn kettingen. Ze waren van ijzer, en een ijzeren stift was koud in de afsluiting geslagen. Hij zat vast. De schakels van de ketting waren roestig maar stevig en ook de verankering in het steen leek me stabiel. Ik trok aan de ketting, die rinkelde luid, maar behalve een hernieuwde pijnscheut door mijn polsen gebeurde er niets.


  Ik wilde dat Poppet er was. Of een van de anderen. Ik bedacht ineens iets. Hoe zit het met mijn uitrusting?


  Wat moet daarmee zijn? Fahrd heeft alles, samen met uw geld. Hij zal al uw bezittingen op de markt verkopen, zo is hij rijk geworden.


  Hoe weet u dat allemaal?


  Ik heb tijd gehad om na te denken. Bovendien heeft Fahrd een zekere reputatie.


  En toch heeft hij u te pakken gekregen?


  De truc met de lantaarn was nieuw voor mij. Ook een oude hond moet nieuwe trucjes leren als hij nog ouder wil worden. Ik ben bang dat ik te langzaam heb geleerd. Ik hoop natuurlijk dat mijn welbespraaktheid de honger zal stillen van de leeuwen aan wie ik als vraat zal worden toegeworpen, maar ik moet toegeven dat ik betwijfel of ik die voedering zal overleven.


  Ik weet wel zeker dat u ze met uw tong zult weten te temmen.


  Ik stond op, nog altijd onzeker, maar langzaam voelde ik me beter. Ik bekeek mijn ketenen weer. Alleen die kleine stift hield ze gesloten. Met een hamer vastgezet. Een hernieuwde hamerslag tegen een drevel zou hem er weer uitdrijven. Alleen had ik net even geen hamer bij de hand.


  Ik probeerde mijn hand uit de ijzeren ring te trekken, ook dat was zinloos. Op de een of andere manier had ik het mijn leven lang weten te vermijden in ketenen terecht te komen en ik voelde me verbitterd dat ik die ervaring nu moest opdoen. Ik deed mijn ogen dicht en probeerde te voelen waar Zielentrekker zich bevond. Ik voelde niks.


  Die stift. Zon klein stukje metaal stond me in de weg. Ik probeerde of ik de ene stift met de andere manchet kon raken. Dat lukte, maar de stift kwam niet van zijn plek. Ik bekeek hem wat nauwkeuriger: het ene uiteinde was gestuikt.


  Poppet zou met haar talent de ketting uit de muur hebben losgemaakt, Leandra of Zokora zou vast wel een spreuk hebben kunnen bedenken.


  Waarom glimlacht u? vroeg Armin nieuwsgierig.


  Ik dacht net aan mijn medereizigsters en hoe zij zouden reageren als ze gevangen zouden komen te zitten.


  Zoals ik al zei, zij zullen erger lijden dan wij. Voor ons is het eenvoudig: een hap, een boer en wij rusten in vrede in de maag van een leeuw. Hun staat een heel leven vol ellende te wachten.


  Niet als ik het kon verhinderen. Maar hoe? Ik had maar een heel beperkt magisch talent. Genoeg om een kaars aan te steken. Ik bekeek de stift nog eens. Leandra had me uitgelegd hoe magie functioneert. Een magiër onttrekt kracht aan zijn omgeving en geeft die nieuwe vorm. Zo moest dat ook in zijn werk gaan als ik een kaars een vlam gaf of juist ontnam. Als ik een kaars doofde, ontnam ik hem kracht. Kracht is warmte. Voor mijn geestesoog zag ik hoe Sieglinde, met IJsweer opgeheven, de stalen steel van een lans beroerde. Hij werd met rijp overtrokken, ze gaf er een lichte klap op en hij barstte in duizend stukjes uit elkaar.


  Hetzelfde principe. Iedere soldaat wist dat staal bij lage temperaturen broos werd. Zwaarden braken gemakkelijker als ze koud waren.


  Ik richtte mijn gedachten weer op de stift aan mijn rechtermanchet. Ik stelde me voor dat het de vlam van een kaars was. Hoe deed ik dan precies wat ik dan deed? Het voelde aan alsof ik aan een snoertje trok… een snoertje… Leandra had me verteld over banden van pure kracht… Verschilde mijn bescheiden talent misschien toch niet zoveel van het hare?


  Wat doet u daar? Armin. Mijn concentratie brak en ik zuchtte. Ik probeerde de manchetten te overreden. Om u niet te storen, deed ik dat in stilte, antwoordde ik kortaf.


  Welaan, gaat u dan vooral verder. Als mijn stem leeuwen kan temmen, dan kunt u ongetwijfeld een stomme manchet overreden.


  Ik raakte de stift met een vinger aan. Vergiste ik me nou of was hij inderdaad afgekoeld? IJs en kou. Daar had ik nou waarlijk genoeg van gevoeld de afgelopen tijd. Zon en hitte, ook daarvan was er voldoende. Ik zag de stift voor me, aan een uiteinde het ijs, aan het andere de gloed, ik stelde me voor hoe het afwisselde, heen en weer, heen en weer, de gloed hier, het ijs daar, dan weer het ijs hier en de gloed daar. Ik voelde de druk aan mijn slapen, zoals altijd wanneer er in mijn buurt magie werd opgewekt, maar dit keer was het een welkom teken. De druk werd steeds sterker, de pijn in mijn hoofd nam toe, mijn ogen begonnen te tranen en de stift leek voor mij te vervagen. Een helder gezang vulde de lucht terwijl gloed en ijs steeds sneller van plaats wisselden, het gekrijs van gekweld metaal… En met een knal, alsof Varosch zijn kruisboog had afgeschoten, brak de stift. Ik zakte langzaam op mijn knieën.


  Wat is daar aan de hand? baste een stem bij de deur van de cel. Ik was nauwelijks in staat om op te kijken.


  Die vreemdeling is niet goed snik! Hij krijst als een speenvarken! Haal hem hier weg, ik wil mijn rust! Ik ben net een gedicht aan het componeren over de lelijke voeten van je dochter, daarbij kan ik niet gestoord worden. Armin rukte hard aan zijn ketenen en ze spanden zich met een geluid dat vergelijkbaar was met dat van de stift die brak.


  Ha! riep de wacht. Daar kun je mij niet mee uitdagen. De goden hebben mij zonen geschonken.


  Een hele opluchting. Voor een vrouw zouden die voeten waarschijnlijk lelijk zijn geweest, maar voor een van uw zonen zijn ze net goed. Ik dank u voor die inspiratie.


  Wil je mij nou beledigen?


  Dat zou ik nimmer wagen, o vader der knuppels!


  Goed, zorg dat dat zo blijft.


  Ik zat op de grond geknield en hijgde.


  Wat is er met u aan de hand? vroeg Armin. Hij klonk zowaar bezorgd.


  Ik veegde de tranen uit mijn ogen. Niks, ik moet alleen even bijkomen. Armin, uw woorden zijn waarlijk scherper dan een zwaard. U snijdt hem en hij heeft het niet eens in de gaten, zei ik zachtjes.


  En u bent waarlijk een groter meester dan ik voor mogelijk had gehouden. Uw woorden kunnen ijzer breken. Zeg mij, o Havald, bedwinger van het ijzer, moet ik nu vrezen voor mijn ziel? Het zou mij verheugen als ik die nog even kon behouden. Veel is zij zeker niet waard, maar ik heb er maar één en ben eraan gehecht. Zonder haar zou ik me gestorven wanen.


  Hoe bedoelt u dat? vroeg ik. Ik leunde uitgeput mijn hoofd tegen de muur en probeerde weer op krachten te komen. Ik had het gevoel alsof ik de hele dag met zware bagage bergop was gerend. Mijn handen trilden, mijn knieën eveneens, en ik zag bonte lichtjes voor mijn ogen. Maar die verdomde stift was gebroken.


  Dat u dat vraagt, vervult mij met hoop. Hoop dat u geen necromant bent, een vervloekte der goden, een gesel van de Naamloze, om de wereld te straffen. Als u geen vervloekte zielenrover bent, zal ik u graag een vriend noemen, wellicht zelfs heer, als u ook mij zoudt helpen om van deze ellendige dingen te worden bevrijd. Mocht u echter een zielenvreter zijn: ik zweer u, mijn ziel is taai en leerachtig en zou uw maag ongetwijfeld niet bekomen.


  Ik ben geen necromant, wees gerust.


  Misschien bent u zelfs een maestro? Een meester der kunsten?


  Ik schudde mijn hoofd. Nee, het spijt me. Gewoon een klein trucje.


  Een truc die zoiets groots bewerkt kan niet klein worden genoemd! Ga verder met die stiften, want morgenochtend zal men ons voor de arena afhalen. Maar misschien is het beter om zachtjes te werk te gaan. Een beetje zachter maar. Een ietsiepietsie zachter. Misschien zelfs zonder die knal aan het einde?


  Armin, ik zal mijn best doen.


  Langzaam trok mijn hoofdpijn weg. Ik zocht in het oude stro de gebarsten stift en zag tot mijn verbazing dat hij glansde als een spiegel, alsof hij gepolijst was. De breekzijde leek niet eens gebroken, eerder alsof de stift door een scherpe kling keurig in twee stukken gescheiden was. Ook hier glansde het metaal als een spiegel. Maar daar waar ik de stift aanraakte, werd hij dof en grijs. Een merkwaardig fenomeen. Misschien zou Leandra me dat kunnen uitleggen. Even werd ik gegrepen door de angst dat ik haar nooit weer zou zien.


  Ik onderzocht de beide delen van de stift, toen de intacte linkermanchet. Was het mogelijk ijs en gloed dichter bij elkaar te brengen? Was het dan minder inspannend? Leandra had in elk geval gelijk: het was zwaar werk. Het zou eenvoudiger zijn om de stift er met een hamer uit te slaan. Als je die had.


  Dit keer ging het een stuk gemakkelijker. Het was te donker om precies te kunnen zien wat er gebeurde, maar wederom had ik de indruk dat een plek op de stift begon te glanzen.


  Moet ik soms lawaai maken, meester Havald? Een lied aanheffen, met de kettingen rinkelen? Armin. Alweer. Ik merkte dat de concentratie me ontglipte, ik stopte en haalde diep adem terwijl ik wachtte tot mijn hoofdpijn afnam. Nee, dank u. Stoor me gewoon niet. Weet u, er kan een boel verkeerd gaan als je hierbij wordt gestoord.


  O, zei Armin en hij zweeg zowaar.


  In het schemerduister van de cel bekeek ik de stift. In het midden, waar het metaal gepolijst leek, bezat hij een ring, ongeveer zo breed als een vingernagel dik is. Vanuit een plotselinge ingeving trok ik aan de manchet. Met een nauwelijks hoorbare klik sprong de stift in twee stukken.


  Ik was vrij. Ik opende de manchet, bewoog mijn handen en krabde eindelijk op mijn hoofd. Wat een weldaad.


  U bent waarlijk indrukwekkend. Dit keer heb ik niets gehoord. Zoudt u mij een grote vreugde willen bereiden en ook mij van mijn ketenen bevrijden? U zult het niet berouwen.


  Ik nam hem sceptisch op.


  U bent een vreemdeling hier en u kent noch de zeden noch de gebruiken van het land. Als uw dienaar zou ik me zeker zeer nuttig kunnen maken.


  Dat is het niet, Armin. Ik overweeg net… Wat denkt u ervan als ik voor uw kettingen een hamer zou gebruiken?


  Om te hameren ontbreekt de hamer, zei hij.


  Ik weet wel zeker dat er hier ergens eentje te vinden moet zijn.


  Ik sloot de manchetten weer rond mijn polsen.


  Wat denkt u van mijn voorstel, heer? Zoudt u kunnen overwegen om mij bij u in dienst te nemen? Hebt u geen hulp nodig, blind als u bent?


  Ik ben niet blind, Armin.


  Niet blind? Ik hoorde de wachten vertellen dat de slavenhandelaar het had gecontroleerd met licht. Hij was er zeker van dat u blind bent.


  Dat was ik ook. Maar nu niet meer.


  De goden zij dank, een wonder is geschied in deze armzalige cel! En ik was erbij… en heb er niets van gemerkt! Wilt u niet toch misschien die stift…


  Geloof me, met een hamer gaat het een stuk gemakkelijker.


  Ik begon te zingen. Zag daar een maaaaaagdekijn met gulden haaaaaaren zo schoooooon als de zoooooon! Daar hief den knaaaaap al zijn hooooooorn…


  O goden, nu is hij gek geworden, fluisterde Armin. De magie heeft zijn hersens verbrand.


  Stilte daar binnen! riep de wacht.


  Doch toen het maaaaaagdekijn plots zag den hooooooorn, daar werd zij weeeeeeeek en de knaaaaaap nam haar haaaaandje zo…


  De celdeur vloog open en de wacht kwam naar binnen gestormd, knuppel in de hand, klaar om uit te halen. Van pure verrassing reageerde ik bijna te traag, want aan zijn gordel hing geen ander zwaard dan Zielentrekker!


  Hierheen! riep ik. Het zwaard sprong uit de schede in mijn hand, het staal lichtte vaal op en ik voelde zijn vreugde en opwinding toen mijn vingers zich rond het vertrouwde gevest sloten en de kling de bogen sloeg die zo typisch waren voor dit vervloekte wapen. Het hoofd van de wachter vloog opzij, Zielentrekker baadde in het bloed van de stervende man en nog voordat ik me tot Armin richtte en twee keer toesloeg, was het bloed in het staal opgenomen. Dit keer deelde ik het gevoel van vreugde en genoegdoening, ik verzette me niet toen ik voelde hoe Zielentrekkers kracht in mij stroomde.


  Armin zat met grote ogen naar zijn polsen te kijken. De twee manchetten waren keurig aan de pols gesneden. Voor Zielentrekker was gewoon ijzer nauwelijks een hindernis.


  U ziet, ik heb toch geen hamer nodig, zei ik. Langzaam sloeg hij zijn ogen naar mij op en hij slikte. Hij keek als verstard in mijn ogen en in zijn blik las ik angst en ontzag en nog iets anders.


  Heer… uw ogen… fluisterde hij.


  Wat is er met mijn ogen? Leandra had mijn ogen bekeken en er was niets bijzonders aan te zien geweest. In elk geval niet iets wat de blindheid kon verklaren.


  Er staan zilveren sterren in, fluisterde hij terwijl hij voor mij op zijn knieën zakte.


  Ik greep hem bij een van zijn magere armpjes vast en trok hem overeind. Onzin. U hebt een al te levendige fantasie. Meteen vroeg ik me af waar zijn woorden me aan deden denken, maar het schoot me niet te binnen.


  Ik gespte mijn zwaardgordel los van de dode wachter, waarbij ik echter het blanke staal in mijn hand hield. Zielentrekkers zicht had ook zijn voordelen, voor hem bestonden hout en steen amper. Vroeger had ik maar zelden gebruikgemaakt van zijn mogelijkheden, nu gebruikte ik zijn zicht zonder er verder bij na te denken.


  Ik duwde de celdeur open en belandde in een kleine ruimte, links was de originele deur van de kelder, recht voor me was nog een wand met daarin een open deur en daarachter zag ik een ijsottervacht voor een open kist liggen.


  Ik holde erheen en glimlachte. De wachter had mij inderdaad een genoegen gedaan. Hij had Zielentrekker naar mij toe gebracht en meteen verraden waar onze gestolen spullen waren opgeslagen. Ik had de verhalen en legendes over de banzwaarden gehoord. Er werd gezegd dat het onmogelijk was ze van hun eigenaar te stelen, omdat ze altijd een weg naar hen terug vonden. Inmiddels twijfelde ik daar niet meer aan.


  Armin. Ik wenkte hem naderbij. Help me met aankleden.


  


  19 Een gruwelijke kus


  Onze uitrusting vulde goed drie kisten. Zelfs ons goud en Zokoras ruwe diamanten zaten erbij. Mijn adem stokte toen ik Steenhart en IJsweer zag: hun aanblik maakte me duidelijk dat mijn vrienden zich daadwerkelijk in een hachelijke situatie moesten bevinden. Ook Zokoras zwaard lag in de wapenkist, naast een verzameling kleinere en grotere dolken, een garotte en allerlei spitse naalden die haar haar hadden gesierd toen het nog tot op haar heupen had gehangen. Ook haar korte blaaspijpje lag er, het was korter dan mijn onderarm, en tevens een klein ebbenhouten kistje. Ik deed het voorzichtig open en er lagen nog drie blaaspijppijltjes in en vier kleine fiolen, eentje ervan was leeg. Fahrd, zoon van Ashmal, zoon van Jimard, stond een onaangename verrassing te wachten. Ik vond ook mijn geldbuidel, uiteraard leeg, of… misschien toch niet? Langzaam draaide ik de buidel om en er viel een ring in mijn handpalm. De ring van de commandant.


  Ik zag Kennards geamuseerde gezicht weer voor me. Ik denk dat het moment zal komen waarop u de legitimatie die de ring u verschaft, goed zult kunnen gebruiken. Maar het is uw besluit.


  Vastberaden schoof ik de ring aan mijn vinger.


  


  Uw naam?


  Ik wist niet waar ik me bevond, toch had ik het idee dat ik niet voor het eerst op deze plek was. De persoon die voor me stond en me keurend opnam was mij zeer wel bekend. Zijn gezicht stond op alle munten van zijn rijk.


  Havald.


  Havald van Kelar, genaamd Roderic, graaf van Thurgau, ridder van de bond en paladijn van het koninkrijk Illian bedoelt u te zeggen, nietwaar? Een hand daalde naar beneden, een veer beroerde een hagelwit perkament en schreef mijn naam en de titels op, elegant en vloeiend. U neemt hiermee het commando over van het tweede legioen. Het is uw plicht om het in te zetten om de belangen van het rijk te waarborgen, de burgers van het rijk te beschermen en de landen te beveiligen die u ter bescherming zijn aanbevolen.


  Ja, heer.


  Uw opdracht luidt als volgt: het werven van nieuwe rekruten en hen opleiden en uitrusten. Aan uw bescherming bevolen zijn de volgende landen, vroeger bekend als de kolonies en heden ten dage als de nieuwe rijken: Illian, Jasfar en Letasan. Let op mijn woorden: het tweede legioen ressorteert niet onder deze rijken, maar ook u hebt de bevoegdheid niet de heersers van deze rijken bevelen te geven noch mag het legioen tegen de burgers van deze rijken worden ingezet. Is dat duidelijk?


  Ja, heer.


  Met dit zegel aan uw hand bent u gerechtigd om noodzakelijke materialen en personeel te vorderen. Ik zou u aanraden van de wapenmeester in de citadel een poortboek te betrekken, het zou u van nut kunnen zijn. Hij glimlachte. Verbaasd, Havald?


  Nee, heer. Ik wist het.


  U zult het ook spoedig weer vergeten. Hij keek me aan. U kent de imperiale wetten?


  Nee, heer.


  Laat u zo snel mogelijk een wetstekst geven, de studie ervan zou interessant voor u kunnen zijn. U kunt helaas geen tekst van hier meenemen. Dit hier is allemaal niet werkelijk, weet u?


  Ik gaf geen antwoord. Hij zuchtte.


  Goed. Ik geef u mijn woord dat ik de wetten zo rechtvaardig als mogelijk heb opgesteld. Dit is normaliter een vrij lange ceremonie, maar u hebt haast en met recht. Zweert u dus bij de goden dat u de wetten van het rijk zult eerbiedigen?


  Ik zweer het bij Soltar, Astarte en Boron.


  Goed. Dat was het dan al. Veel geluk. U zult het nodig hebben. Ach ja, Havald?


  Ja, heer?


  Als het paard hinnikt… bukken!


  Ik knipperde met mijn ogen. Even had ik het idee dat de ring was opgelicht en ik er iets in had gezien. Schouderophalend trok ik mijn handschoenen aan. Ik wilde niet nog een keer het risico lopen hem te verliezen. Als ik hem af zou doen, dan alleen om hem aan de vinger van de commandant van het legioen te steken.


  Ser Havald? vroeg Armin. Hij trok nog een gesp vast aan mijn knie en stond toen op. Mag ik vragen… U ziet eruit als… Wie bent u?


  Een krijger uit een vreemd land. Ik verliet de opslagruimte en deed de deur achter Armin dicht. De deur had oorspronkelijk kennelijk in een andere ruimte gezeten, er zat een slot op. Ik draaide de sleutel om en stopte hem bij me.


  Alleen mensen van adel mogen hier een maliënmantel dragen, wist u dat?


  Ja, zei ik. Ik bleef bij de keldertrap staan om te luisteren. Deze trap leidde omhoog naar de keuken. Het enige geluid dat ik hoorde, was een zacht gesnurk. Ik beduidde Armin om achter mij te blijven, sloop de trap op en deed zachtjes de deur open. Natuurlijk piepten de scharnieren en natuurlijk werd de snurker wakker. Het was een jong meisje dat voor de kachel had liggen slapen. Ze keek me met grote ogen aan. Ik legde voorzichtig een vinger tegen mijn lippen.


  Sssst!


  Ze knikte. Ik legde mijn hand tegen mijn wang en hield mijn hoofd schuin, het van oudsher bekende teken voor slapen. Ze knikte opnieuw en rolde zich langzaam weer in haar deken, haar ogen krampachtig dichtknijpend.


  Ik luisterde aan de deur naar de wasruimte. Stilte. Een korte blik, de ruimte was leeg. Toen sloop ik verder naar de deur die van de keuken naar de gelagkamer leidde.


  Achter me klonk een gerinkel. Ik keek om. Daar stond Armin, overdreven in elkaar gedoken en op zijn tenen, een vinger tegen zijn lippen.


  Het spijt me, o heerser van het zwaard! Ik zal zachtjes doen! Geen geluidje zult u van mij nog horen! Zelfs een uil zal mij niet waarnemen en… Kennelijk ving hij mijn blik op en hij verstomde abrupt.


  Langzaam opende ik de deur op een kier. Fahrd stond achter de toog te praten met een inheemse man. Ik wist niets over de zeden en gebruiken hier en nog minder over de kleding en hoe die de stand van een persoon kenmerkten, maar hij maakte op mij een vermetele indruk. Zulke smoelwerken zag je vaak aan een galg bungelen. Langzaam trok ik Zokoras blaaspijpje uit mijn mouw, controleerde dat ik het juiste uiteinde in de mond nam en richtte. Ik had nog nooit met een blaaspijp geschoten, maar het principe was eenvoudig en de afstand bedroeg niet veel meer dan een schrede. Ik had de pijl ook rechtstreeks in zijn nek kunnen steken.


  Ik trof hem en Fahrd verstarde midden in zijn beweging. De man voor hem praatte nog even verder tot Fahrds verstarring hem opviel. Of misschien was het ook het feit dat ik de deur opende en de gelagkamer betrad. De zwaarlijvige man zat nog altijd  of alweer  in de hoek te eten, hij negeerde me volledig. Afgezien van nog twee mannen die overeind sprongen zodra ze mij zagen was de gelagkamer leeg.


  De man aan de toog dook ineen, toen herkende hij me en hij lachte. Kijk eens aan, de blinde! Ik dacht dat jij vastgeketend zat.


  Inderdaad. En toen begon het hem te dagen dat ik een maliënpantser droeg en een zwaard in de hand had. Zijn ogen werden groot, hij sprong achteruit terwijl ik een grote stap naar binnen deed. Leg je wapen neer en geef je over, zei ik. En dat geldt ook voor jullie! riep ik tegen de twee andere mannen.


  Overgeven! Waarom? Hij had zijn zwaard getrokken, ik zag de gekromde kling en vroeg me af in hoeverre dat invloed zou hebben op zijn stijl van vechten.


  Geef jullie over en ik zal genade laten gelden. Ik wil weten wat er hier is gebeurd en waar de anderen naartoe zijn gebracht.


  Zo, wil jij dat weten? Nou, kom dan maar hier, dan kom je erachter.


  Ik deed een stap naar voren en kwam erachter dat een gekromde kling een aanzienlijke verandering van de vechtstijl tot gevolg had. In een wervelende beweging trof de kling mijn linkerarm en gleed erlangs naar beneden. Een deel van de ijsottervacht over mijn schouder kwam los, maar de maliën hielden. Leer zou niet hebben gehouden.


  De man vloekte toen hij onder de mantel de schakeltjes zag fonkelen en hij deinsde achteruit. Dit spelletje konden we allebei spelen, dacht ik en ik voerde een standaard schijnstoot uit, gevolgd door een eenvoudige uitval. Hij keek me verbaasd aan en zijn zwaard viel uit zijn hand toen ik Zielentrekker uit zijn hart trok.


  En, hoe zit het nu met de overgave? Ik trok een wenkbrauw op. Mijn bloed pulseerde en Zielentrekker zong in mijn hand, maar het kon me niet schelen wat mijn zwaard wilde, ik schonk geen aandacht aan hem, maar ik verzette me evenmin. We waren één.


  De twee mannen keken elkaar aan, vlogen op de deur af en rukten eraan… De deur bleef gesloten. Een van de twee probeerde de sleutel in het slot om te draaien, de ander trok zijn zwaard en draaide zich naar mij om.


  U zult sterven! riep hij. Ik heb al vier mannen in de strijd gedood. Mijn kling is tot in de verre omtrek gevreesd en mijn oog is vast. Laat ons gaan, dan zal u niets overkomen.


  Vier? riep een stem achter mij. Vier! Ach jij misgeboorte van een schurftige teef en een slang! Vier! Vorst Havald hier heeft er eigenhandig vierhonderd gedood! Als je indruk op hem wilt maken, zul je toch echt wat anders moeten bedenken.


  Ik slaakte een zucht.


  De andere man was er eindelijk in geslaagd om de sleutel om te draaien en rukte nu de deur open. Hij rende ervandoor.


  Toen ook de tweede man op de vlucht sloeg, wierp ik mijn dolk, de knop voorop. De man viel languit op de drempel, spande zijn lichaam nog een keer en bleef toen stilliggen.


  Armin, maak jezelf nuttig en keten hem, riep ik over mijn schouder en ging achter de eerste man aan. Die holde dwars over de binnenplaats naar de stal terwijl hij iets brulde. Een paard hinnikte en zonder precies te weten waarom, liet ik me in elkaar gedoken naar rechts rollen… Vier pijlen sloegen in de aarde in, precies op de plek waar ik zojuist nog had gestaan. Zielentrekker sloeg een vijfde pijl die wat later kwam opzij.


  Wachters op de weergang. Ik had de pest aan pijl en boog, vooral als ik geen schild droeg. Ik wist waar de opgang naar de weergang was. Ik rende zigzaggend in de richting van de trap. De poort van de wegpost was gesloten. Zolang die niet geopend werd, kon niemand me ontkomen.


  Een beweging naast me  een van de meisjes. Ik dwong Zielentrekkers begeerte opzij, maar hij had al een ander doel gevonden. Hij schoot omhoog en boorde zich in het hout boven mij, in het lage dak van de opslagplaats. Dof rochelend viel een man naar beneden, ik was alweer verder gelopen en holde de treden naar de weergang op. Opnieuw kwam er een pijl op me af, Zielentrekker maakte een minimale beweging en de schacht gleed zo rakelings langs mijn oor dat ik een luchtstroom voelde. De wachter krijste van paniek en angst toen ik op hem afstormde, zijn vingers trilden zo erg dat hij geen nieuwe pijl kon opleggen en toen was ik hem al voorbij, een bloederig spoor van Zielentrekkers punt achter me aan trekkend. Alles gebeurde als in een roes. Het zicht van mijn zwaard verried me een wachter achter een houten wand, Zielentrekker vond zijn hart zonder dat ik mijn pas hoefde in te houden. Hij lichtte op, vaal als maanlicht, en ik merkte hoe dat lichten op mij overging. Het was net als destijds op de pas, toen Zielentrekkers schijnsel de nacht had verlicht. Een zwaard probeerde in mijn zij te dringen, maar het ontging Zielentrekker niet. Twee cirkels van staal en zowel hoofd als arm met zwaard vielen op de grond. Ik holde verder. Met iedere nieuwe dode verruimde zich zijn waarneming, zocht hij nieuwe slachtoffers, nieuw leven voor zichzelf. Hier hield weer een andere wachter zich verborgen in het hooi, de kling schoot naar beneden en drong tegelijkertijd door hooibalen en hals, daar schoot een vertwijfelde boogschutter de ene pijl na de andere af terwijl ik vanaf de weergang op de kanteel en van daaruit op het dak sprong, op hem af, tot Zielentrekker in zijn hart stootte. Toen sprong ik van het dak en nagelde ook de laatste wachter aan de grond vast.


  Toen ik de kling uit de stervende man trok, zat er geen bloed aan het staal. Bleek en bloedeloos zakte de man in elkaar. Een fijn, licht gezang vulde de nacht en doofde samen met Zielentrekkers schijnsel toen ik hem terugstopte in de schede. Voor het eerst sedert jaren keerde hij er tevreden terug.


  Ik stond op de binnenplaats en keek om me heen. Ik zag acht lijken en wist dat er buiten mijn gezichtsveld nog drie lagen, ook al kon ik me niet herinneren hoe ik die had gedood. Ik voelde me verzadigd, alsof ik een overvloedige maaltijd tot me had genomen. Armin knielde over de vastgebonden gevangene in de deuropening van de herberg en staarde me ongelovig aan.


  Ik wierp een blik omhoog naar het teken boven de ingang van de herberg. In steen gemetseld stond daar de stier. Er schoot me iets te binnen. Had Kennard niet gezegd dat er op straat en in de wegposten imperiaal recht gold?


  Ik bukte me en greep de gevangene in zijn kraag vast, tilde hem op en drukte zijn gezicht tegen het reliëf.


  Weet je wat dat betekent? gromde ik.


  Ja, rochelde de man.


  En wat betekent het?


  Het teken van de stieren, Askannons legioenen.


  En welk recht geldt hier?


  Het imperiale recht.


  Ik liet hem zakken en smeet hem terug de gelagkamer in.


  Langzaam betrad ik de ruimte, Armin vloog langs me heen en ik trok de deur achter me dicht. Toen knielde ik naast de man op de grond en trok langzaam mijn linkerhandschoen uit.


  Zie je deze ring? vroeg ik. Hij knipperde met zijn ogen, toen sperde hij ze wijd open, hij werd zo mogelijk nog een tintje bleker… toen rolden zijn ogen naar achteren en hij zakte in elkaar.


  Armin? Ik hoorde geen antwoord. Ik keek op en zag hem naast de verstarde Fahrd staan. Hij wuifde met zijn hand voor de ogen van de waard, blies in zijn oor, knipte met zijn vingers tegen diens neus.


  Armin!


  Hij dook in elkaar. Ja, heer?


  We hadden een baby bij ons. Doorzoek het huis. Ik moet dat kind hebben, dood of levend. En breng het oudste meisje hierheen!


  Ze zal haar uiterste best doen, heer! riep hij terwijl hij wegholde.


  Ik zuchtte. Ik wil alleen maar met haar praten.


  Zeker, heer. Wat u maar wilt, heer, hoorde ik nog, toen was hij verdwenen.


  En dat brengt ons bij jou, heer der leugens. Ik richtte me tot Fahrd.


  Nee, bij jou, heer der misleiding, zei de dikke man die een eindje verderop nog altijd op zijn plaats zat. Ik was hem helemaal vergeten. Hij schoof de zware tafel opvallend gemakkelijk aan de kant en stond op terwijl hij zorgvuldig met een doek zijn lippen depte. Ik had een eed op alle goden durven zweren dat u blind was, zei hij. Nu hij stond zag ik dat hij niet zozeer dik was, als wel massief en bovendien een reus. Zittend, met voorovergebogen schouders en ingetrokken nek had hij er alleen maar uitgezien als een dikke man. Dat was hij ongetwijfeld ook, maar bij iemand die bijna een voet groter was dan ik, viel dat niet meer zo op.


  Ik week een stap achteruit.


  Mijn naam is Ordun. Ik ben de eigenaar van deze gelegenheid, Fahrd is alleen maar mijn bediende. Een armzalige, kronkelende worm. Maar hij is nuttig voor me en u zult hem niet doden.


  Ik pakte Zielentrekker.


  U zult uw zwaard niet trekken.


  Mijn hand lag rondom het gevest, maar dat was dan ook alles, het was alsof de kling vastgevroren zat in de schede.


  En u niet bewegen. Hij glimlachte en toonde zijn witte, regelmatige tanden. U bent een interessante man, saik uit een ver land. Toen uw dienares u voorstelde, beschouwde ik dat als een overdrijving, een bloemrijke redevoering, maar ze heeft nauwelijks gelogen, wel?


  Ik wilde iets zeggen, maar kon het niet.


  Klopt, u kunt niet praten. Jammer nou. Geniet van het gevoel, iets vergelijkbaars moet de arme Fahrd momenteel voelen. Wat hebt u met hem gedaan? Gif? Ja, het zal wel gif zijn. Hij kwam nog wat dichter bij me staan. Aha, ik zie dat u al zon vermoeden hebt wie ik ben. Of beter gezegd: wat ik ben. Hij vertrok zijn mond tot een grijns. Het zal interessant worden met u. Uw leven, uw kennis, uw wensen, hoop en idealen, men zou kunnen zeggen uw ziel… ligt voor me als een verrukkelijk maal. Ik bewijs u een eer, weet u dat? Sedert lange tijd heb ik een dergelijke ziel niet meer gegeten. Zo saai, altijd maar van die kleine geesten, maar u… u ziet er kostelijk uit. Om op te vreten, zogezegd.


  Hij hief zijn reusachtige handen en legde ze op mijn slapen. Ik voelde de druk toen ik zijn magie herkende die als een gloeiende dolk in mijn schedel brandde. Ik wilde gillen, weglopen, wegkijken, iets doen, vechten… iets… Maar ik was verlamd, ik kon amper nadenken! Het was alsof een immense vuist mijn geest gevangenhield en langzaam fijndrukte.


  Hij glimlachte en zijn hoofd kwam steeds dichterbij, zijn ogen sloegen me in hun ban en zijn lippen tuitten zich tot een gruwelijke kus. Ik had graag mijn ogen dichtgedaan om die aanblik niet meer te hoeven verdragen.


  Ik zal langzaam van u genieten, zoals van een goede wijn, een heel bijzonder jaar, dat bent u. En niemand zal ons storen…


  Pfft!


  Orduns ogen werden ineens heel groot. Ik zag een kleine pijl in zijn hals steken, precies in de hoek tussen kaak en oor.


  Hoe kan iemand zo zelfverliefd praten? zei Armin met duidelijke verachting in zijn stem. Daar wordt een mens toch misselijk van.


  Ik kon me nog niet goed bewegen en Orduns ogen hielden me nog altijd gevangen. Ze waren op mij geconcentreerd en tot mijn ontzetting bewogen zijn lippen millimeter na millimeter naar de mijne toe.


  Ik dacht, ik doe het net zoals u het met Fahrd hebt gedaan. Armin kwam binnen mijn gezichtsveld geslenterd. Hij hield Zokoras blaaspijpje in zijn hand. Ik had het op de toog gelegd toen ik de ruimte betrad, maar toen was het leeg geweest.


  Maar de pijl uit Fahrds nek is al een keer gebruikt, misschien werkt het gif dan niet meer zo goed. Vooral bij die hoeveelheid spieren en vet.


  Armin kwam voor me staan en trok aan mijn arm. Met een zacht schavend geluid gleed Zielentrekker uit de schede. Orduns ogen draaiden naar elkaar toe, hij gluurde langs zijn wangen naar beneden.


  Ik heb gehoord dat het heel moeilijk is om een necromant te doden. Ze zeggen dat die het leven kunnen offeren dat ze van anderen hebben gestolen. Er zijn maar weinig echt veilige methodes. Verbranden is er eentje. Of een banzwaard. Volgens de legendes kunnen banzwaarden een ziel doelgericht treffen omdat ze speciaal gesmeed zijn om necromanten en ander gebroed te verslaan.


  Hij tilde mijn hand op en voerde Zielentrekker naar de vette pols van de reus voor mij. Een kleine beweging en bloed spatte op de kling, droop erlangs en verdween in het gulzige staal.


  Ik ben maar een armzalige kleine goochelaar, maar mijn leven lang heb ik op de markten de verhalen gehoord. Ik wil zien of ze kloppen.


  Voor mijn ogen zag ik ineens hoe Orduns gezicht een andere uitdrukking kreeg, zich tot een ander gezicht vormde dat met een glimlach weer verdween. Toen verscheen een volgend gezicht en toen weer een ander. Steeds sneller wisselden de gezichten, een caleidoscoop van gezichten. Ze leken allemaal tegen me te glimlachen, tot er eentje overbleef die vol ontzetting keek: het gezicht van Ordun zelf.


  Indrukwekkend, zei Armin. Dat waren er minstens drie dozijn. Hoe oud zou hij wel niet zijn?


  Ordun hield me nog altijd met zijn grote hand vast, maar ineens ontstonden in zijn vette, ronde gezicht rimpels, eerst kleine, maar allengs diepere tot ze uiteindelijk veranderden in grove voren die de huid een leerachtig uiterlijk gaven. Tot pasgeleden had ik bij een blik in een gepolijste spiegel ook de ouderdom in mijn gezicht kunnen zien, maar niet zo erg. Zijn lippen en wangen zakten naar beneden, zijn mond ging open en onthulde zo een blik op gele tanden en terugtrekkend tandvlees, tanden vielen naar buiten en klaterden als dobbelstenen op de grond, een ooglid zakte naar beneden en een melkachtig oog plopte in de diepte. Ik voelde dat zijn invloed afnam en sprong achteruit, rukte Zielentrekker weg van zijn arm; ik wilde koste wat kost vermijden dat mijn kling hem tot zich zou nemen.


  Tot mijn verbazing sprong Zielentrekker in zijn schede en was tevreden.


  Nog altijd stond de reus voor ons, zijn gezicht vertoonde een ouderdom van eeuwen, nog altijd viel hij niet om, nog altijd was er leven in hem. Zijn ogen konden niets meer zien, maar toch leken ze me te fixeren. Hij rochelde iets.


  Wat zei hij? vroeg Armin nieuwsgierig. Toen viel Ordun op de grond. Ik hoorde een geknerp toen zijn lichaam op de stenen vloer viel, hij schokte nog een keer, toen was het stil. Ik liep naar de man toe die ik als eerste had gedood, pakte zijn kromzwaard en scheidde met een klap Orduns hoofd van zijn lichaam. Ik was er vast van overtuigd dat hij al dood was, maar hij schokte nog een keer… en barstte open als een oud, verrot lijk, wat hij in feite ook was. Er kwam een smerige stank vrij en ik deinsde achteruit.


  Goden! riep Armin. Nu moet ik toch echt iets te drinken hebben!


  Ik verwijderde me van het monster tot ik aan de toog stond. Daar bleef ik tegen geleund staan en draaide mijn hoofd om naar Armin. Als je toch bezig bent, dan kan ik ook wel een slok gebruiken.


  Zeker, heer! Hij schonk een glas wijn in en reikte het mij aan. Zeg op, had Armin di Basra niet gelijk? Was hij niet nuttig voor u?


  Ik nam een slok om de bittere smaak weg te spoelen en keek de kleine man aan. Zijn ogen straalden en zijn puntbaardje hupte op en neer terwijl hij glimlachend dronk. Wijn liep langs zijn mondhoeken naar beneden en hij zette het glas leeg terug op de toog.


  Inderdaad. Je hebt mijn leven gered. Ik dank je daarvoor.


  Niet uw leven. Ik heb uw ziel gered, heer. Geloof me, esseri, het leven is niets zonder ziel. Is dat niet een goed bewijs voor mijn geschiktheid? Neem mij bij u in dienst!


  Maar hoe zit het met je laatste opdracht? Heb je de zuigeling gevonden?


  Hij lachte, het klonk tegelijkertijd verheugd en verdrietig. Uiteraard heb ik die opdracht vervuld. Kijk naar de trap. Hij wees naar de opgang die van de gelagkamer omhoog naar de kamers leidde. Daar zat een jonge vrouw met Faraisa aan haar borst, de kleine smakte luid en slikte tevreden terwijl de jonge vrouw met starre ogen in het niets keek. De baby scheen het goed te maken en mijn knieën werden even zwak van opluchting. Ik was waarschijnlijk bezorgder om het kind geweest dan ik zelf had gedacht. Maar toen pas zag ik het gezicht van de jonge vrouw goed. Het kwam me bekend voor. Ik slikte, want dat gezicht had ik net over het gezicht van Ordun zien flitsen.


  Is ze…


  Armin keek naar de vrouw en toen naar datgene wat nog over was van de necromant. Ja. Hij heeft met haar geslapen, sindsdien is ze zo. Ze verloor haar kind, maar haar borsten missen het nog. Ze verwijlt niet meer onder de levenden. Ze is dood, ook al weet haar lichaam het niet. En u, esseri, hebt haar ziel bevrijd en naar Soltar gestuurd.


  Hoe weet jij dat allemaal?


  Hij keek me aan. Laten we gaan zitten. Hij klapte in zijn handen en er verschenen twee andere meisjes die verschrikt langs de trap naar beneden keken. De vrouw met de baby bewoog zich niet.


  Jullie daar, neem emmer en dweil en haal die kleverige rotzooi hier van de grond. Jullie zullen verheugd zijn als je ziet wat het is. Schiet op! Hij klapte nogmaals in zijn handen en de meisjes holden weg.


  Hij boog voorover en streelde teder de wang van de jonge vrouw. Het was meer dan alleen maar medelijden, het leek alsof hij haar kende, meer dan alleen maar kende… Kom, mijn kleine bloesem, sta op en volg mij. En neem het kind aan je andere borst.


  Langzaam stond de jonge vrouw op, ze legde Faraisa aan haar andere borst en volgde Armin naar een tafel ver weg van de lijken. Fahrd stond nog altijd achter de toog en we lieten hem er staan. Armin nam een fles en twee glazen mee naar de tafel, daar hielp hij de jonge vrouw om te gaan zitten en nam toen zelf plaats.


  Ga zitten, esseri, het is nogal een lang verhaal.


  


  20 Een oud recht


  De twee meisjes van zojuist verschenen aan de voet van de trap, emmer en mop in de hand, en schrokken toen ze het lijk van de eerste man zagen en datgene wat er nog over was van Ordun. Dat is Ordun! riep het oudste meisje, toen begonnen ze allebei te huilen, met pure angst en ontzetting in hun blik.


  Meisjes, het is goed! riep Armin. Jullie hoeven nooit meer onder hem te lijden. Maar zorg om der goden wille dat zijn resten worden opgeruimd. Hij stinkt nu nog erger dan toen hij nog leefde!


  De meisjes maakten een buiging en gingen met een stralende glimlach aan hun onaangename werk. Armin schonk wijn voor me in. Hij had een goede smaak, mijn goochelaar. De wijn was niet te zoet, net goed.


  Ik had nu de gelegenheid om de man wat nauwkeuriger op te nemen. Hij was wellicht twee dozijn en tien jaar oud, niet uitgehongerd zoals ik eerder had gedacht, maar pezig. Hij had beneden uit de opslagplaats een broek gepakt en die met een snoer om zijn heupen gebonden, kortom hij was halfnaakt, maar hij zat erbij alsof hij gekleed was als een vorst. Een aanzienlijk aantal tatoeages sierde zijn bruinverbrande bovenlichaam, witte plekken markeerden delen van zijn lichaam waar hij kennelijk banden of sieraden had gedragen. Hij had slanke, maar krachtige handen en zijn donkerbruine ogen vonden de mijne en hielden mijn blik vast.


  Zoals ik al zei, ik ben Armin di Basra, fluitspeler, goochelaar en hartenbreker. Vroeger in elk geval. Tegenwoordig is mijn eigen hart stuk. Ik kom uit Janas en het is waar dat daar de zoetste dadels groeien en de mooiste meisjes vandaan komen. Maar het is niet de volledige waarheid, want ik ben meer. Tot niet zo heel lang geleden had ik een circus. U had ons moeten zien, esseri, hoe wij onze kunststukken uitvoerden, halsbrekende acrobatiek aan het hoge koord, vuur spuwen, jongleren, zakkenrollertrucs en waarzeggerij! We waren beroemd tot over de grenzen van het rijk. Sedert vijftig jaar bestond dit circus, mijn vader gaf er voor mij leiding aan en we presenteerden onze kunsten voor vorsten, kaliefen en koningen. De grootste aller kunststukken was echter de dressuur! En daarvan dan met name het laatste bedrijf: een jong meisje en haar rit op een zandkat! Hij zag mijn blik en glimlachte. U weet niet wat dat is? Een zandkat is de koningin van de woestijn. Een kat zo groot als een pony met gouden vacht, zes machtige poten… Waarlijk een koninklijk dier, maar het is haar slimheid die haar zo gevaarlijk maakt. Alleen koningen en kaliefen mogen erop jagen en nooit eerder werd een dergelijke kat gevangengenomen, ze gingen liever dood. Maar daar was ze dan: Helis, mijn zuster, amper zestien jaar oud, en ze reed op zon dier. De zandkat is majesteitelijk, esseri, en van een hartverwarmende schoonheid en perfectie. Geen ander dier kan erbij in de schaduw staan, zelfs de majesteitelijke griffioen niet.


  Ik knikte, want ik zag in zijn ogen het schijnsel, het lichten, toen hij over het dier sprak.


  Nooit eerder was er een dergelijk dressuurnummer te zien. De emir van Gasalabad wenste dit wonder te aanschouwen en nodigde ons in zijn stad uit. Zo geschiedde dan ook, meer dan een jaar geleden zetten we onze manege daar op de grote markt op en gedurende een hele maan begeesterden we jong en oud, adel en het gemene volk, vrijen en onvrijen. Met rijk gevulde buidel braken we op om terug te keren naar Janas. Helis straalde, want we hadden nu genoeg voor haar bruidsschat, zodat ze bij haar terugkeer een gepast huwelijk zou kunnen sluiten.


  Ik zocht naar mijn pijp. Ik was er niet zeker van of ik die eveneens bij me had gestoken, maar ik vond hem samen met het restje tabak. Achter Armin zag ik hoe de meisjes met een vuilnisblik de laatste restjes van Ordun in een zak schepten. Een van de meisjes merkte mijn blik op, ze glimlachte verlegen en trok de zak met viezige vingers door de deur naar buiten, terwijl het andere meisje een emmer water over de plek uitgooide en met een borstel verwoed de vloer begon te schrobben.


  Met het lijk van de andere man werd minder omzichtig omgegaan, ze grepen hem elk bij een laars vast en trokken hem eenvoudigweg de binnenplaats op.


  Ik haalde mijn pijp tevoorschijn, maar Armin stak zijn hand op. Laat mij dat voor u doen. Ik aarzelde even en overhandigde hem toen pijp en tabak. Zorgvuldig stopte hij de pijp en opende toen een porseleinen doosje dat op onze tafel stond. In het doosje glom een gloed. Ernaast lagen fijne kienspanen, een ervan stak hij aan en hij hield mij mijn pijp weer voor. Ik nam hem aan en trok eraan, terwijl hij me zorgvuldig vuur gaf. Hij had hem goed gestopt. Ik knikte bedankend.


  Welaan, zo ver kwam het niet, vervolgde hij zijn verhaal. We waren nog geen vier dagreizen onderweg toen in de nacht een groep rovers ons overviel. Goochelaars moeten taai zijn en we hadden er helemaal geen trek in om al onze have en goed aan deze goddeloze bandieten over te laten. We sloegen terug, maar toen kwamen we erachter dat het bedrog was. Helis was ontvoerd en de zandkat, de koningin der woestijn, was dood, zonder een spoor van een gevecht. Mijn broer Golmuth  hij is maar een jaar jonger dan ik  nam de leiding van onze clan over. Hij is een goede broer, maar hij beschikt niet over het staal dat je nodig hebt voor een dergelijke wraak. In een van onze oudste rituelen heeft hij mij doodverklaard totdat ik met onze zuster terugkeer. Mijn clan trok verder en liet mij achter om de kat te begraven en mijn zuster te vinden. Hij wiste een traan uit zijn oog en schonk nog wat wijn voor mij bij. Wie had haar ontvoerd kunnen hebben? Ze was mooi, onze Helis, jong en sterk. Maar dat waren andere vrouwen ook. Ik zocht overal en vond mijn weg ook in de diepe keldergewelven van de slavenmarkt. Langzaam, heel langzaam kwam ik stukje bij beetje te weten wat ik weten wilde. Het was geen gewone slavenhandelaar die mijn zuster had weggevoerd. Wij zijn goochelaars, maar Helis is vrij geboren en voor onze begrippen uit een goede familie. Alle goochelaars van het land waren op de hoogte van haar lot, geen slavenhandelaar zou het gewaagd hebben zich aan iemand van ons volk te vergrijpen. Er bereikten mij geruchten dat er een man was die zoiets wel degelijk zou wagen. Maar alleen als het een speciaal slachtoffer was, iemand met een bijzondere… gave. Hij keek peinzend naar zijn wijnglas. Helis had zon gave, net als ik. Ze kon een ware vriendschap sluiten met dieren. Ikzelf kan dieren verstaan. Het zit in ons bloed, ook mijn vader kon dat. Dat met de zandkat was geen dressuurnummer, maar een vriendendienst van een waarachtig edel wezen. Alleen was er een menselijk monster dat op zoek was naar mensen met die bijzondere gave. Een necromant, en wel eentje die de kat zonder zichtbare sporen van een gevecht kon verslaan. Ik zocht verder en vond op de bazaar een ketting die van Helis was geweest. Door bedreiging en omkoping kwam ik erachter wie die ketting had verkocht, het was niemand minder dan Fahrd. Zo kwam ik hierheen, slechts enkele dagen voor u. U kunt zich mijn ontsteltenis voorstellen toen ik naar een meisje vroeg om haar uit te horen en mij Helis werd aangeboden. Het ergste was nog dat haar ziel niet meer in haar verwijlde. Ik deed alsof ik haar meenam naar mijn kamer, alsof ik mijn lusten op haar wilde botvieren… Maar ik moet me verraden hebben, want nog terwijl ik haar in mijn armen nam, in haar ogen datgene zocht wat ooit mijn zuster was, viel ik in slaap. De rest van het verhaal kent u, heer.


  Ik keek naar de jonge vrouw, naar Helis. Ze staarde naar de tafel en deinde zachtjes neuriënd heen en weer. In haar armen sliep een tevreden Faraisa.


  Laat mij uw dienaar zijn en Helis de min van uw dochter. Er is nog iets van haar over, van Helis, zijzelf is net als een klein kind, met een rustig gemoed. Alleen haar ogen stralen niet meer. Ik kan het niet over mijn hart verkrijgen om haar lichaam te doden, heer, en dus zoek ik een aanstelling voor ons allebei.


  Ja, Armin, ik neem u aan. Ik slikte. Ik zorg voor Helis. Maar jij… kun je erachter komen of Ordun… of Ordun zich heeft vergrepen aan mijn reisgenotes?


  Hebt u op zijn gezicht de gezichten van uw reisgenotes gezien? vroeg hij zachtjes.


  Ik schudde mijn hoofd.


  Dan heeft hij dat niet gedaan. Hij was voorzichtig. Kennelijk wond alleen u hem zo op.


  Leandra en Poppet zouden interessanter voor hem zijn geweest, zei ik zachtjes.


  Armin haalde zijn schouders op. Wie weet er nou wat er in hem omging? Maar ik zal navraag doen. Daarna zal ik ervoor zorgen dat de lijken verdwijnen en paarden voor ons uitzoeken. Als u Gasalabad nog tijdig wilt bereiken, moeten we morgen rijden alsof de demonen ons op de hielen zitten. De zon zal spoedig opgaan, veel tijd rest ons niet meer.


  Goed, zei ik. Maar we moeten nog iets anders doen.


  Hij keek me vragend aan.


  Stuur me nog de oudste van de vrouwen. Zij zal deze herberg voor mij leiden.


  Voor u, heer? Hij is van Fahrd.


  Nu niet meer. Ik keek naar de waard; hij stond nog altijd op dezelfde plek. Hij huilde. Goed dat u me aan hem herinnert. Ik heb nog een hartig woordje met hem te spreken en ook met die daar, zei ik en ik keek naar de andere gevangene.


  Toen ik opstond, zag ik aan Armin dat hij nog iets wilde zeggen, maar het niet durfde. Wat is er, Armin?


  Niets, esseri, niets van belang. Het is alleen… Het past mij niet u dat te vragen.


  Ik zuchtte. Ik zal je niet opeten. Vraag op.


  Esseri, ik… Het is alleen…


  Wat?


  Zingt u wel vaker? U zingt zo vreselijk vals en ik wil niet…


  Ik stond op en ging aan het werk.


  


  Toen we die ochtend vertrokken, liet ik een afgesloten herberg achter. Het oudste meisje, haar naam was ik alweer vergeten, zou erop passen tot ik terugkwam. Voor de herberg, op een kleine heuvel, staken twee palen in de grond, elk met een vaste dwarsstang aan het bovenste uiteinde. Aan die twee Ts hingen Fahrd en de laatste bandiet ondersteboven, hoog genoeg zodat kleinere aasvreters hen niet konden bereiken en met hun polsaderen op traditionele wijze geopend. Op een houten bordje voor de terechtstellingplaats had ik de beschrijving van hun misdaad ingebrand.


  Armin hielp me daarbij. Het bleek dat goochelaars de oude legendes mondeling rond het vuur gezeten overleverden. Op die manier, zei Armin, had het imperium vroeger rechtgesproken.


  Maar de T-galgen heeft men hier sinds eeuwen niet meer gezien, zei hij. Hij keek om en bekeek de rij lansen die aan de voet van de galgen uit de bodem omhoogstaken. Dat is beter bekend.


  Ik geloof dat dat overal bekend is, antwoordde ik terwijl ik het laatste hoofd op een lanspunt drukte. Ik waste me en we reden weg.


  Een van de hoofden, een bijzonder massieve kop, was geskeletteerd en droeg een oeroude rune ingebrand in het bot. Necromant.


  


  


  


  


  21 Het gouden Gasalabad


  We reden inderdaad alsof de demonen ons op de hielen zaten en bereikten Gasalabad tegen de middag van de volgende dag, de dag van de slavenveiling. Al ruim voor de stad was het land groener geworden en op het laatste deel van onze reis kwam het eindelijk overeen met Serafines beschrijvingen. Toen we over de oude imperiale weg een heuvel over trokken en ik de stad voor me zag liggen, was ik aanvankelijk diep onder de indruk. De hoge muren met de merkwaardig kronkelige tinnen en ronde torens stonden stralend geel, bijna goudkleurig in de middagzon. De Gazar, de rivier die de stad haar naam gaf en het land zijn groen, stroomde als een stalen band door de stad. Tientallen rivierschepen, grote en kleine, zeilden stroomafwaarts of werden vanaf een jaagpad stroomopwaarts getrokken.


  Een immense vesting, dacht ik, groter nog dan Kelar. Maar toen we naderbij kwamen en door de wachters aan de hoofdpoort werden tegengehouden, zag ik dat die indrukwekkende muren niet van rotsgesteente, maar van gebrande tegels waren gemaakt. En overal waren tekens te zien van ouderdom, verwaarlozing en verval. Op sommige plekken zaten grote gaten in de wallen alsof iemand met een grote lepel stukken uit de tegelstenen had geschept. Acht jaar hadden de katapulten van Thalak mansgrote stenen tegen de wallen van Kelar gesmeten… Deze muren zouden geen week hebben standgehouden. Ik was teleurgesteld.


  De zegen der goden zij met je, luitenant. Rijk zij je huis gevuld met het gelach van kinderen, vruchtbaar en rond de lendenen van je vrouwen en hoog het loon van de stad voor een zo dappere soldaat als jij het bent, begroette Armin de wachtsoldaat die naar voren stapte en ons keurend opnam.


  Ik had Armins advies opgevolgd en droeg nu een boernoes, zoals die wapperende gewaden genoemd werden. Hij had de beste paarden voor ons uitgezocht en we hadden er in totaal vijf bij ons. Twee waren er bepakt met onze meest noodzakelijke uitrusting, de rest van onze bagage lag nog in de wegpost.


  O zwijg, vader der overdrijving, antwoordde de soldaat. Arm ben ik, geen vrouw zal in mijn armzalige hut komen als ik mijn werk niet doe. Wie, o meester van de grote mond, is uw gebieder en wat brengt hem naar onze gouden stad?


  Alleen omdat ik erop lette, zag ik de glijdende handbeweging van Armin, hoorde ik het gerinkel van munten toen de hand van de soldaat schijnbaar onbetekenend langs zijn gordeltas gleed.


  Hoofdman, mogen de goden het zo beschikken dat je zorgvuldigheid wordt opgemerkt en rijkelijk beloond! Dit is mijn heer saik Havald, een vorst uit verre landen, hij is hier om zijn harem uit te breiden. Ziet, zijn dochter werd uit een dode moeder geboren en nu zoekt hij een vrouw die zich om het kleine wurm erbarmt.


  De soldaat bekeek de stille Helis, die Faraisa in haar armen hield terwijl ze stom voor zich uitkeek. Waarom, zoon van een opschepper, zou een hoge heer met zo weinig gevolg reizen? En dan ook nog met een kind? Zou het niet veiliger zijn in zijn harem? Geef toe, je verzwijgt iets.


  O nee, kolonel, zo vermetel zou ik nimmer zijn. Ons geweten is zo rein als de melk van een maagd, het is alleen zo dat mijn heer bijgelovig is. Hij denkt dat het kleine wurm zelf zijn nieuwe moeder moet herkennen.


  Zon mare heb ik nog nooit gehoord, o zoon der leugens, en daarom geloof ik het, want nimmer zou iemand op het idee komen om hoog op te geven over maagdenmelk als hij die niet zelf had geproefd.


  O meester des zwaards, ooit zult ge het bevel voeren over de wacht van de kalief, als man van buitengewone mensenkennis en diepste wijsheid.


  De hele tijd had ik het gerinkel van munten gehoord en uiteindelijk leek men het over de handel eens te zijn geworden, want de soldaat glimlachte tegen me, wierp nog een lange blik op Helis en hief zijn hand. Op dat gebaar werden de poorten van de stad Gasalabad voor ons geopend.


  Toen we de stad binnenreden, gaf Armin me een witte steen waar een symbool in gegraveerd zat dat met inkt was ingekleurd.


  Bewaar deze steen goed, esseri, hij kentekent u als een hoogst eerbiedwaardig gast van de stad en opent voor u de meeste poorten zonder vragen.


  Ik boog me naar Armin toe. Wat heeft ons dat nou gekost?


  Zeven zilverstukken.


  Ik trok mijn wenkbrauwen op. Is dat niet wat veel? Hoeveel zou het hebben gekost als ik eenvoudig was binnengereden en om toegang had gevraagd?


  Een koperstuk of zo.


  Ik keek hem verbijsterd aan. Wil je ons meteen de eerste dag ruïneren? Waar is dat goed voor?


  Wel, voor een paar dingen. Ten eerste is deze soldaat onze vriend voor het leven en hij zal zich ons welwillend herinneren. Zolang hij tenminste niet tot boven de rang van kolonel stijgt. Als generaal zal hij onomkoopbaar zijn, dat gebiedt zijn eer. Ten tweede weet hij nu dat u een of meerdere vrouwen zoekt. Hij zal geen vragen stellen als wij met hen hals over kop de stad verlaten. Desnoods zal hij getuigen dat ze met ons de stad zijn binnengekomen. Hij zal ze dan met eigen ogen hebben gezien. Hij weet dat u werkelijk een vorst bent en gerechtigd bent de maliënmantel onder uw boernoes te dragen. En ten slotte weet hij nu dat een kind een moeder nodig heeft. Zolang u niemand midden op straat zonder reden in elkaar slaat, zal hij een oogje dichtdrukken. Het tarief daarvoor is per voorval zeven zilverstukken, de prijs van onze toegang.


  Ik kon nog net verhinderen dat mijn mond open zakte. Hoe leer je dat soort onderhandelingen en hoe wist je dat allemaal in een gesprek naar voren te brengen? Of ken je hem?


  Welaan, daar heb je jaren voor nodig. Ik ken hem niet. Maar het helpt als beide handelspartners lid zijn van het dievengilde en elkaars tekens juist weten te interpreteren, zei hij bescheiden.


  Ik keek sprakeloos over mijn schouder, waar de grote poorten zich weer achter ons sloten. De gardist keek ons na en knikte mij vriendelijk toe.


  Jij bent lid van een dievengilde? En die man ook?


  Ja, alle goochelaars zijn dat, ook al stelen wij niet. Voor ons is het een vorm van bescherming, zo worden we tenminste niet zelf bestolen. De mensen beschouwen ons hoe dan ook toch al als dieven. Hij keek me aan en grijnsde. Er wordt gezegd dat de goden de goochelaars de gave hebben gegeven om onzichtbaar te stelen en nooit met buit te worden betrapt. Ik kan u het geheim verklappen, o heer des ongeloofs.


  Vertel het mij.


  Als je niet steelt, kun je niet betrapt worden! Wat is een goochelaar zonder handen? Geen van ons zou ooit stelen, in elk geval niet zonder gegronde redenen.


  


  Toen ik Gasalabad in reed, werd ik bijna overweldigd door de indrukken en de geuren. De straten, hoewel breder dan die van Kelar, zaten zo dicht op elkaar gedrongen en zo verstopt dat het bijna sneller zou zijn geweest om onze paarden te voet te leiden. Handelaars holden heen en weer, boden waren uit manden aan die ze hetzij aan een juk droegen dan wel, de vrouwen, op hun hoofd balanceerden. Overal zag ik stadswachten in hun gelakte leeruitrustingen en met hun lange stokken die uitliepen in een metalen kogel. Draagstoelen dreven mee op de stroom mensen, hier en daar reed ook een adellijk iemand met verveelde gezichtsuitdrukking door de straten, die omzoomd werden door kisten en uitgestalde waar. Alles was hier te vinden, bekend en onbekend, en ieder schreeuwde zich de longen uit het lijf om een andere handelaar te overstemmen. Jonge vrouwen, gesluierd, zodat alleen de ogen zichtbaar waren, flaneerden langs de straten, vaak onder begeleiding van twee of drie mannen die ongebreideld hun knuppels gebruikten om ruimte te maken voor de vrouwen. Op elke plek die niet door iets anders in beslag werd genomen stond een bedelaar die in naam der goden om een aalmoes vroeg, daarbij gruwelijke, zwerende wonden en verminkingen tonend en met trillende hand een houten schaal ophoudend waar altijd maar een enkel koperstuk in zat.


  Boven onze hoofden was een wirwar van touwen gespannen waar kleren, beddenlakens en vaak ook potten of kisten aan hingen, soms zo zwaar dat je verwachtte dat ze elk moment naar beneden konden vallen.


  Over alles lag de warme lucht van Bessarein, hier in de straten bleef de lucht hangen en broedde zo de hitte uit die ik me altijd zal herinneren als ik aan de gouden stad denk. Vliegen, een heel leger, nee, legioenen van vliegen dansten in de lucht, krabbelden rond in de open monden van de bedelaars, zaten in zwermen op uitgestald honingbrood of gesuikerde vruchten.


  Tussen half vervallen huizen die vast al zo oud waren als de stad zelf, verraste telkens weer een nieuw bouwwerk het oog van de toeschouwer. Soms stond er een fontein in de schaduw van palmen, waar waterdragers hun amforen vulden, soms noodde een tuin uit om de overdaad aan vreemde bloemen te bekijken of maakten de hoge muren van een paleis met hun geglazuurde stenen nieuwsgierig naar wat er zich daarachter zou verbergen.


  Slaven holden in het rond, sommigen naakt en verdrietig om aan te zien, anderen bijna rijk gekleed en trots paraderend, allemaal herkenbaar aan een koperen band om hun nek. Wat mij nog het meest verraste was dat er hier mensen waren met een zwarte huid, nog donkerder dan die van Zokora, zij het niet zo glanzend. Meestal droegen die donkere mensen een koperen ring om de hals, maar ik zag er ook een paar die rijk gekleed waren en met hoog geheven hoofd rondliepen.


  Luidruchtig, bont, krijsend en bedrukkend, dat was Gasalabad, de gouden stad van Bessarein.


  We volgden de brede straat tot aan de volgende poort in een hoge muur. Daar maakte Armin een diepe buiging, bij wijze van uitzondering zonder een woord te zeggen. Hij toonde de wacht iets  een kleine steen zo te zien  toen werden de poorten naar de binnenstad voor ons geopend, de plek waar de rijken en machtigen woonden.


  We betraden een andere wereld. Hier waren de straten eerder nog breder, maar veel leger. Hier was geen verval, hier stonden rijkelijk versierde huizen en sierfonteinen, en overal waren palmen en parken. Hier liepen de jonge vrouwen in kostbare gewaden over straat zonder dat ze door met knuppels zwaaiende mannen verdedigd hoefden te worden, hier bleven rijke burgers en edellieden op hun gemak bij een kraampje met dadels staan of rookten een pijp voor een bakkerswinkel of een theehuis.


  Het huis waar Armin ons heenbracht leek op een vesting, maar de muren waren met geglazuurde, veelal goudkleurige tegels versierd. De grote poort werd bewaakt door wachten in prachtig gekleurde gewaden, hij was van brons en versierd met een reliëf van een mooie vrouw die dromerig lachend bloemen plukte.


  Toen we de binnenplaats opreden, kwamen vijf bruinverbrande, in witte broeken geklede kinderen aanhollen, een voor elk paard. Twee jonge meisjes brachten een trapje voor Helis en een jongeman van opvallende schoonheid, in het hooggesloten gewaad van een schrijver, begroette ons met een diepe buiging. In de ingang bevond zich een waterbekken met geparfumeerd water, jonge vrouwen maakten daar onze schoenen los en wasten onze voeten. Daarna ging het verder over een met mozaïeken versierde vloer naar een grote hal die geflankeerd werd door standbeelden van kostbaar steen en bekroond werd door een open dakraam waar gouden licht door naar binnen viel. Overal waren fonteinen en fonteintjes, waarvan het water de lucht op een aangename wijze koelde.


  Ik probeerde zorgvuldig om niet over mijn boernoes te struikelen terwijl ik sprakeloos om me heen keek. Ik voelde me net een varkenshoeder die voor het eerst een huis met een dak betreedt.


  Een man met grijs haar in een rijk gewaad ontving ons in de open ruimte en maakte een diepe buiging, terwijl Armins voorhoofd bijna de gepolijste vloer raakte.


  


  O zoon der wijsheid, kent u de spreuk: Met appels vangt men apen? had Armin me gevraagd toen we vertrokken waren van de wegpost.


  Betekent dat soms hetzelfde als met spek vang je muizen?


  U bent waarlijk wijs, heer.


  Alsjeblieft, verschoon mijn oren en zeg me wat je te zeggen hebt.


  Welaan, er wordt gezegd dat in Gasalabad alles te krijgen is, als je maar over voldoende goud beschikt. Bezit men rijkdom of, beter nog, toont men zijn rijkdom, dan staan alle deuren open. Wie werkelijk rijk is, overnacht in het Huis van de Honderd Bronnen.


  Goed. Waarom?


  Hoor mij aan, o heer des ongedulds. Een verblijf van een week daar zou ons twee tot drie gouden kronen kosten.


  Goden, dat is een vermogen! Daar kun je een huis voor kopen!


  Ja, esseri, maar met de keuze van die herberg koopt u andere privileges. Ziet u, de slavenhandel heeft zijn eigen regels. Men kan vanaf een zeker bedrag alleen meebieden als men een borg heeft die verzekert dat men de som ook werkelijk kan betalen. Ook is het bijna onmogelijk om voorafgaand aan de auctie de slaven in de kerkers te bekijken, dat is voorbehouden aan de adel en aan de waarlijk rijken  en aan de gasten van het Huis van de Honderd Bronnen. Als gast daar zal men u graag een jongeman ter beschikking stellen die de onaangename zaken die voor een normale sterveling bij een dergelijke onderneming komen kijken, door een gebaar op magische wijze kan laten verdwijnen. Tegen een zekere financiële vergoeding, dat spreekt voor zich. Ziet u, esseri, de meeste slaven kosten een stuk minder dan een nacht in het Huis van de Honderd Bronnen. Het is noodzakelijk dat u voor de auctie de kerkers kunt opzoeken. Zijn uw vrouwen zo mooi als u beweert, dan zullen ze niet openlijk worden geveild. Men zal voordien al op hen bieden. Komt u, wat de goden mogen verhoeden, te laat, dan zal men uw vragen eerder willen beantwoorden dan die van een onbekende die de regels niet kent. Niemand zal zich afvragen waarom een rijk man iets merkwaardigs wenst, terwijl een naïeve vreemdeling met wantrouwen wordt bekeken.


  Ik knipperde met mijn ogen, ik moest het laatste deel van zijn woorden nog een keer door mijn hoofd laten gaan voordat ik ze begreep.


  Het is de snelste weg naar mijn vrienden?


  Ja. Tenzij u de slavenmarkt met getrokken zwaard wilt bestormen.


  Dat, mijn beste Armin, is plan twee.


  En zo kwam het dat vlak na het middaguur saik Havald, onder begeleiding van zijn trouwe dienaar Armin en een discrete jongeman uit het Huis van de Honderd Bronnen, een steile stenen trap afdaalde die hem naar de werkkamer van de opperste slavenopzichter voerde.


  Armin begon de onderhandelingen op zijn manier. O heer der ketenen en knuppels, mijn heer…


  De opperste slavenopzichter was een oudere man met het postuur van een vechthond en een nek als een boomstam. Hij had kort, grijs haar en een gezicht als uit graniet, zijn neus was zo vaak verbrijzeld geweest dat hij plat was. Een van zijn oren ontbrak. Tot mijn verbazing droeg hij een koperen band om zijn nek. Medeleven was kennelijk niet iets wat je hier als slaaf meekreeg. Een blik uit zijn ogen en een schijnbaar toevallige aanraking van zijn ijzeren knuppel deden Armin verstommen.


  Wat moet u? Hij sprak met een eigenaardig accent, maar ik kon hem goed verstaan.


  Gisteren is er hier een lading slaven aangekomen. Een buitengewone lading. Elfen, een ervan als alabaster, de andere van obsidiaan. Begeleid door een blonde schone en een roodharige. Alleen de roodharige vrouw heeft lang haar, de drie andere vrouwen dragen het kort. Bij hen waren twee mannen, eentje blond, slank en groot, de ander een potige kerel, van vergelijkbaar postuur als u.


  En wat wilt u met hen?


  Ik wil ze van u kopen.


  De opzichter lachte kort. Dat lijkt me lastig worden! Hij zag mijn gezicht en hief zijn hand. Rustig maar. Ik heb in elk geval een van de personen die u beschrijft gezien. Die donkere elfin. Die kun je moeilijk vergeten. Ze was in gezelschap van nog twee anderen, van wie ik de gezichten niet kon zien. Maar ik neem aan dat een van de anderen eveneens een vrouw was, al was ze wel groot.


  Ik dwong mezelf geduld te oefenen. Goed, waar kan ik ze vinden?


  Dacht u dat dat slaven waren?


  Speel geen spelletje met mij, zei ik zachtjes. U weet net zo goed als ik dat dat geen slaven zijn.


  Waarom zoekt u ze dan hier? Hij leek oprecht verbaasd.


  Omdat ze als slaven zijn weggevoerd!


  Niet toen ze hier stonden en mij zelf een lading slaven verkochten. Die kleine elfin, ze noemde zichzelf Zokora, voerde de onderhandelingen. We onderhielden ons privé een beetje en ik heb haar met de papieren geholpen. Hij glimlachte geamuseerd. Ik heb ervan genoten.


  Beste man, vertel me wat u weet. Alstublieft.


  Hij keek naar me op. Het zijn uw vrienden, nietwaar?


  Ja. Ik wierp een gouden muntstuk op tafel. Vertel.


  Armin dook in elkaar en trok een ontsteld gezicht. Esseri, u moet meer gevoel voor tact ontwikkelen! Zo voert men geen onderhandelingen…


  De opzichter wierp hem een blik toe en Armins woordenvloed droogde op. De man legde een vinger op het gouden muntstuk, aarzelde een moment en schoof het toen weer naar mij terug.


  Ze kwamen hier gisterochtend binnen. Ze hadden negen mannen bij zich. Al die mannen waren als de dood voor essera Zokora en ze leken blij dat ik hen kocht. De essera vroeg me wat ik ervoor verlangde om te garanderen dat al die mannen tot het einde van hun leven slaaf zouden blijven. Ik vertelde het haar, we verdwenen in mijn kamer, ze voldeed aan mijn wens, daarna maakte ik de papieren in orde en betaalde een hele kroon voor alle negen bij elkaar. Inmiddels heb ik de mannen met winst aan de kopermijnen weten te verkopen. Geen van hen zal tot aan het einde van zijn leven nog het licht der wereld zien. Ik kende die mannen, esseri, het zijn slavenhandelaars die mij vaak lastige waar brachten. Hij vertrok zijn mond tot een boosaardige grijns. Maar op de een of andere manier ben ik hun gezichten sindsdien vergeten. Hij keek me aan. U zult uw vrienden hier niet vinden, heer.


  Weet u waar ze zich ophouden?


  Hij schudde zijn hoofd. Helaas niet, heer.


  Hoe waren ze gekleed?


  Zoals slavenhandelaars. Donkere capes en scherpe zwaarden, ook de twee vrouwen.


  In knikte vriendelijk. Ik dank u. Kan ik de slaven zien?


  Nee, zoals ik al zei, ik heb ze al verkocht. Het was ook beter zo, de angst voor de mijnen maakte ze waanzinnig, ik heb ze moeten laten knevelen. Anders zouden ze ongetwijfeld nog altijd zitten te bazelen dat uw vrienden allemaal heksen zijn.


  Ik begrijp het. Dank u. Ik schoof de munt weer naar hem toe. Hij liet hem liggen.


  Ik draaide me om om weg te lopen.


  Heer?


  Ja?


  Als u sera Zokora weer ziet, zeg haar dan alstublieft dat ik te allen tijde weer zaken met haar zou doen. Hij grijnsde breeduit. Haar onderhandelingstactiek is indrukwekkend.


  Ik was blij dat ik de stank van de onderaardse kerkers achter me kon laten en haalde diep adem toen we weer in de zon liepen. De discrete jongeman van het Huis van de Honderd Bronnen nam afscheid met een waardige buiging  hij had vijf goudstukken verdiend zonder een woord te hoeven zeggen. Het kon me niet schelen, ik wist nu dat mijn metgezellen nog in leven waren.


  Ze hebben zichzelf bevrijd, Armin. In elk geval drie van hen, zei ik. Wat zeg je daarvan?


  Ik zou zeggen, o zoon der vreugde, dat u uw vrienden waarachtig zorgvuldig uitkiest. En ze zijn voorzichtig, wat nog meer voor hen spreekt, want ze hebben zich verkleed.


  Dat maakt het wel lastiger om hen te vinden.


  Maar het is slim bedacht. Het zijn twee elfen, heer. Er bestaan legendes en verhalen over die wezens, ook al heeft men ze hier al heel lang niet meer gezien. Menig man zou hen begeren als ze herkenbaar waren.


  Ik lachte. Ze zijn al bezet.


  Dat zou hen niet storen. Ze zouden een verrijking vormen voor elke harem. Menigeen zou veel goud neertellen om hen te bezitten. Alleen omdat dan de jeugd in zijn lendenen terugkeert.


  Dat is flauwekul. Dom bijgeloof, meer niet.


  Ja, heer der wijsheid. U weet dat omdat het uw vrouwen zijn, ik weet het omdat u het mij zegt, maar weten die geile oude mannen het die bij hun aanblik aan hun eigen jeugd terugdenken? Welke prijs is een oude man wel niet bereid te betalen als hij denkt dat hij zijn jeugd terug kan krijgen?


  Daar wilde ik niet over nadenken, de vraag sneed te diep in mijn eigen vlees.


  We moeten hen vinden. Ik keek om me heen alsof een van mijn metgezellen uitgerekend op dat moment door mijn gezichtsveld zou wandelen. En het begon mij langzaam te dagen wat een onderneming het zou worden om hen in deze stad terug te vinden. Gasalabad was een mierenhoop. Waar moest ik beginnen met zoeken?


  Welaan, esseri, laat dat mijn zorg zijn. Als ze in de stad zijn, zal ik ze vinden. Maar weet u zeker dat ze in de stad zijn? Zullen ze niet veeleer proberen u te redden?


  Zouden we ze dan niet hebben moeten tegenkomen?


  Hij knikte nadenkend. Ja, heer, dat is ook weer waar.


  


  


  


  22 Het Plein van de Verte


  Armin was vertrokken om zijn oor her en der te luisteren te leggen. We hadden afgesproken dat we elkaar s avonds in het Huis van de Honderd Bronnen weer zouden ontmoeten. Tot die tijd zou ik alleen zijn, en ik besloot de stad een beetje te leren kennen. Misschien dat het toeval me een handje zou helpen.


  Zokora en minstens twee anderen waren vrij. Ik vermoedde dat het Poppet en Varosch waren. De slavenhandelaars die hen naar Gasalabad hadden willen brengen, waren kennelijk voor een onaangename verrassing komen te staan, waarschijnlijk vlak nadat Zokora was ontwaakt. Ik had graag gezien wat ze had gedaan om die geslepen schurken zo de stuipen op het lijf te jagen dat ze zelf de voorkeur hadden gegeven aan een leven in slavernij. Of toch maar liever niet. Ik vergat telkens weer dat er een Zokora was die niet mijn metgezel of misschien zelfs mijn vriendin was, maar een krijgster uit de gelederen der donkerelfen.


  Waarom waren ze niet teruggekeerd naar de wegpost? Ik nam niet aan dat Zokora bang was voor de wachten daar, en van Ordun, voor wie je met recht bang zou kunnen zijn, hadden ze geen idee. Of wel? Hadden ze het gehoord? Ik kon er rustig van uitgaan dat Zokora inmiddels ook de laatste geheimen van de slavenhandelaars had weten te achterhalen.


  Hun uitrusting lag nog altijd in de wegpost. Zokora bezat weliswaar geen banzwaard, maar ik was er zeker van dat ze haar bagage niet wilde missen, alleen al haar maliënhemd was onvervangbaar.


  Er waren twee mogelijkheden. De ene was dat ze het niet wisten. Armin had mij verteld dat Fahrd de eigendommen van zijn slachtoffers vaak discreet op de markt verkocht en zelf was ik er, tot ik onze spullen had teruggevonden, ook van uitgegaan dat die zich al op weg naar Gasalabad bevonden. En wat mij betrof  wie kon zeggen wat ze over mij hadden gehoord, misschien dachten ze dat ik dood was.


  De andere mogelijkheid was dat Zokora wel wat belangrijkers te doen had dan terug te keren naar de wegpost. Mijn metgezellen waren van elkaar gescheiden en misschien wist Zokora iets over de anderen. Misschien was ze naar hen op zoek.


  Aan de mogelijkheid dat Leandra, Sieglinde en Janos gewond of zelfs dood waren, wilde ik niet denken. Eén ding stond voor mij vast: Sieglinde en Leandra zouden nooit hun zwaard achterlaten.


  Waren we elkaar misgelopen op de weg naar Gasalabad? Ik probeerde het me te herinneren, maar juist op het laatste stuk van de reis was er steeds meer verkeer geweest. Ik had tientallen reizigers gezien, donker dan wel licht gekleed, velen te paard. We hadden geen van allen verwacht de ander tegen te komen. Was het denkbaar dat ik ze niet had herkend en zij mij niet?


  Ja. Op een paard, gekleed in die wapperende gewaden, met Armin en Helis aan mijn zijde… Het was mogelijk. Ik vloekte zachtjes.


  Goed. Ik nam aan dat Zokora, Varosch en Poppet in de stad waren. Ik was er tamelijk zeker van dat het om Poppet ging; zij was bijna zo groot als Leandra, maar ze was juist niet zo elfachtig. Ik moest glimlachen, want voordat ik Leandra had leren kennen, zou ik zelfs de voorkeur hebben gegeven aan Poppets weelderiger vormen. Juist die vormen, zo vermoedde ik, waren de reden waarom de slavenopzichter in de verhulde figuur in Zokoras gevolg een andere vrouw had herkend.


  Hun uitrusting bestond uit datgene wat de slavenhandelaars hadden bezeten voordat ze zelf slaven waren geworden. Ten minste dus negen paarden, misschien meer, wapens en een onbekende hoeveelheid goud. Als ze meer nodig hadden, konden ze de paarden altijd nog verkopen.


  Goede man. Ik hield een voorbijganger aan. Kunt u mij zeggen hoe ik op de paardenmarkt kom?


  Jawel, esseri, dat kan ik. Volg gewoon deze straat tot u bij de Bron van de Vrolijkheid komt. Ga daar rechtsaf de Straat van de Bakkers in, volg die tot aan de Poort van het Berouw. Achter die poort is de markt op het Plein van de Verte, daar zult u de beste paarden vinden.


  Dank u. Ik drukte hem een zilverstuk in de hand.


  Hij keek sprakeloos naar de munt, beet in de rand, zijn ogen werden groot en hij begon te stralen. Heb dank, esseri, heb dank voor deze royale gave! Mogen de goden glimlachend op u neerzien en uw vrouwen eeuwig mooi zijn.


  Ik versnelde mijn pas. De Bron van de Vrolijkheid was snel gevonden. Een fontein, aangelegd als een vijver, met stenen rietstengels en onmiskenbaar ongeklede albasten waternimfen die genoeglijk in het water leken te spetteren, hun gezichtsuitdrukking open en vrolijk, hun mond lachend… Ik moest glimlachen toen ik die beelden zag. De Bron van de Vrolijkheid.


  Bessarein was een land van tegenstellingen die voor mij onverenigbaar leken. Ook bij ons, in de nieuwe rijken, was er armoede, maar toch niet zo miserabel en alom aanwezig als hier. Hier had je bedelaars, hier zaten er meteen twee op elke hoek van de straat, kinderen en ouden van dagen. En langs hen heen liepen mannen en vrouwen die zo rijk gekleed waren dat onze koningen zich er armoedig bij zouden voelen. Op het land verzandden de oude korenvelden langzaam tot woestijnen, hier heerste een overvloed zoals ik die nog nooit eerder had gezien en op dezelfde straat waarin gesuikerde vruchten werden aangeboden, zag ik kinderen met van honger opgeblazen buikjes die met stokslagen werden weggejaagd als ze het waagden om de schaduw op te zoeken bij de ingangen van gebouwen. Over dit alles hing een geur, zoetig en zwaar, een geur waar ik deze stad altijd aan zou herkennen. Zoet als afval en suiker tegelijk.


  Gasalabad.


  In Bessarein kon je maar beter rijk zijn. Dit was dus Serafines geboorteland. Ik betwijfelde of ze veel herkende. Behalve de gewoonte om veel woorden te spinnen om niets.


  De Straat van de Bakkers was eenvoudig te vinden, ik hoefde mijn neus maar te volgen. Ik had voordien geen idee gehad dat je brood in zoveel variaties kon bakken, brood en andere waar. Ik kocht iets wat men taart noemde, ook al moest de handelaar bijna al zijn koper opgeven om mijn zilver te wisselen. Met plakkerige vingers liep ik verder en zag een jongen langs de rand van de straat. Hij hield een kom met water in zijn ene hand, in zijn andere hand hield hij relatief schone doeken, een houten schaal stond bij zijn voeten. Verbaasd zag ik hoe een voorbijganger zijn rechterhand in het water dompelde en de jongen hem afdroogde met de doeken. Met zijn andere hand wierp de voorbijganger een koperstuk in de schaal aan de voeten van de jongen.


  Ik deed hetzelfde, maar toen ik mijn linkerhand in de schaal dompelde, keek de jongen mij verbijsterd aan. Hij droogde mijn handen af, ik gaf hem twee koperstukken. Toen zag ik hoe hij het water weggooide en uit een amfora nieuw inschonk. Niemand waste zijn linkerhand, altijd alleen de rechter. Ik liep verder, opmerkzaam om me heen kijkend. Met de linkerhand werd geld geteld en geld gewisseld, met de rechterhand werd gegeten of ook een zwaard of dolk beroerd. Niemand droeg zijn wapen zodanig dat het met links getrokken moest worden. Slaven daarentegen gebruikten beide handen. Vrijwel geen enkele man was geschoren: de geschoren mannen die ik zag hadden allemaal een zekere weekheid in hun trekken… Armins verhaal over eunuchen was zo te zien niet verzonnen.


  Ook de Poort van het Berouw was gemakkelijk te herkennen, het geschreeuw en geweeklaag waren al van verre te horen. De poort stond zoals wel vaker hier binnen een binnenmuur. Die inwendige verdedigingsmuren liepen als honingraten door heel Gasalabad. Boven de hoofden van de stadsbewoners, die het getoonde lijden veelal volledig negeerden, bevond zich een gruwelkabinet van kronkelende, snikkende, huilende en jammerende zielen, in ijzeren kooien, op palen gespietst of aan vleeshaken hangend. En ja, het was mij duidelijk dat ieder van hen berouw had dat hij hier terecht was gekomen. De jurisdictie van Gasalabad ontzag ook vrouwen niet, maar die bevonden zich niet in die gruwelgalerie boven onze hoofden maar op het plein links van de poort. Daar stonden zon twee dozijn schandpalen, aan de meeste ervan stonden naakte vrouwen.


  Ze stonden over een balk geleund met hals en handen in een juk. Sommigen leken te zijn flauwgevallen of zelfs dood, anderen ondergingen hun straf gelaten. Ze waren besmeurd met afval, rottend fruit en wat niet al. Slechts bij twee schandpalen zag ik gezinnen die zich om de gevangenen bekommerden, die hen wasten of voedden, maar ook zij deden geen pogingen te verhinderen dat de vrouwen bekogeld werden.


  Rond een van de schandpalen had zich een groepje lachende, joelende mannen gevormd. Twee stadsoldaten sleurden net een zich heftig verzettende vrouw naar een leren schandpaal, duwden haar in de openingen, deden het juk dicht en rukten vervolgens haar dunne jurk van haar lijf. Een van de wachters was de eerste die zich aan haar vergreep. Ze schreeuwde van pijn en ontzetting. Haar kreten werden vrijwel meteen overstemd door een nieuwe lachbui van de horde mannen. De reden van hun vrolijkheid was een man die met een brede grijns met een ezel kwam aanlopen…


  Ik deed mijn ogen dicht, bijna wensend dat ik weer blind was, en holde de poort door. Ook bij ons had je openbare terechtstellingen en straffen, zelfs schandpalen. Maar ook gevangen vrouwen stonden onder de bescherming van Astarte. Bespugen, uitschelden of ook met rotte tomaten gooien, het kwam voor, en misschien s nachts ook stiekem iets anders. Maar niet zo. Niet zo openlijk, alsof het niets bijzonders was. Niet als tijdverdrijf. Goden!


  Waren dat de wetten van Askannon?


  In elk geval was Gasalabad een rijke stad en een thuis voor meer mensen dan er ooit in Kelar hadden geleefd. Alleen al in deze stad kon je met gemak een legioen rekruteren. Maar de mensen hier waren me vreemder dan hun omgeving.


  Het Plein van de Verte, dat nu aan mijn voeten lag, droeg zijn naam met recht. Het was groter dan menig dorp dat ik kende. Toen ik het plein betrad door de Poort van het Berouw kon ik de omvang ervan niet overzien, ik zag alleen een zee van mensen, dieren en gekleurde kraampjes. Rechts van mij, aansluitend aan de muur en direct naast de Poort van het Berouw, stond een groot, massief, leeg platform.


  Een zuil in de verte markeerde het middelpunt van het plein. Hij stak als een naald omhoog, te slank om een dergelijke hoogte te kunnen bereiken zonder om te vallen. Aan de top glansde iets goudkleurigs, ik moest mijn ogen samenknijpen om te zien wat het was. De figuur van een man. Hij droeg geen boernoes, maar een wijde broek met een jas; hij stond daar, een hand geheven en uitgestrekt, de andere hand aan zijn zij in een sjerp gestoken, het hoofd achterover. Hij keek omhoog in de verte, en boven zijn hand met de zware leren handschoen zweefde een gouden adelaar die zijn vleugels had uitgespreid voor een machtige vleugelslag, een adelaar die ernaar streefde de hoogte en de verte te bereiken die hij nodig had om gelukkig te zijn.


  Zelden had een beeld me zo aangegrepen. Ik was er te ver van verwijderd om de details te kunnen onderscheiden, maar de bevallige houding, de beweging van de man die de zware vogel net in de lucht had gegooid, het verre doel dat werd nagestreefd door de blik van mens en vogel, dit alles drukte voor mij een verlangen naar vrijheid en naar verre oorden uit, de wens iets nieuws te zien, te verkennen en zich te verheugen over de vlucht zelf.


  Het Plein van de Verte.


  Ik keek om me heen en op dat moment haatte ik deze stad. Hoe was het mogelijk dat de mensen van dit land zulke standbeelden, fonteinen en pleinen konden bouwen, zoveel zin voor schoonheid hadden en toch zoveel ellende toelieten?


  Ik liet mezelf meedrijven in de mensenstroom en observeerde. Ik merkte dat het plein achthoekig was en omringd werd door acht gebouwen. De plek waar ze stonden was ongetwijfeld bepaald door de wetenschap der geometrie en de oriëntatie op de hemel. Elk gebouw had, hoewel in verschillende stijl, dezelfde dimensies in hoogte, breedte en diepte.


  Vier tempels bezetten het noorden, oosten, zuiden en westen, elk verschillend, allemaal even indrukwekkend. En tussen hen in, tussen de tempels van de hemel in, stonden de tempels van de wereld, al besefte ik dat niet meteen. Ik was nog te ver weg om te kunnen zien wat het waren: een bibliotheek, een plek van kennis; de zetel van de magistraat, waar over het lot van de stad beslist werd; de beurs, de tempel van de grootste god van deze stad, en ten slotte een gebouw dat ik herkende zonder het ooit eerder te hebben gezien.


  Het was een octagon van exact gesneden grijs steen, met massieve muren in een karakteristieke bouwwijze, een poort die wijd openstond en achter de muren verhief zich een achthoekige toren die bijna hoger was dan het hoogste punt van de tempels. Erboven wapperde de rode vlag met de gouden draak van het imperium.


  In de afgelopen dagen, waarin wij moeizaam ploeterend over een onder het zand begraven oude straat op weg naar deze stad waren geweest en onze ogen niets dan verzande velden en vervallen dorpen en boerderijen hadden gezien, was het steeds moeilijker geworden de hoop in stand te houden dat het oude rijk nog in enigerlei vorm bestond.


  De aanblik van Gasalabad, zoals de stad goudkleurig voor me lag, had me hoop gegeven, maar kwam niet overeen met wat ik van dit oude rijk had gewenst. Dit gebouw echter drukte alles uit wat ik van dit legendarische rijk meende te weten.


  Zonder dat ik er erg in had, droegen mijn voeten me door de mensenmassa, langs stalletjes, markten, thee- en gebakkramen en bronnen, tot vlak voor deze grijze citadel.


  De muren staken niet loodrecht omhoog, maar bolden licht naar buiten. De onbekende architect had het op die manier een zekere lichtheid gegeven en een overeenkomst met een zich verheffende golf. De toren achter de muren, die al net zo massief was als ik het van de andere gebouwen van dit rijk kende, kreeg door de plaatsing van grote ramen en galerijen een eenvoudige geometrische elegantie die in haar eenvoud een groots effect had. Hoewel ook hier het bouwmateriaal harde rots was, had de architect dit keer een heldere, lichtgrijze steen gekozen, donkerder beneden bij de grond, lichter en helderder wordend in de hoogte, waar de tinnen bijna wit straalden. Op die manier maakten de muren van deze vesting geen bedreigende indruk, maar beloofden ze vriendelijke veiligheid.


  Lang geleden had ik een keer aan de voeten van een oude priester van Soltar gezeten en genietend en uitgehongerd het witte tempelbrood gegeten dat hij me overhandigde. Ik had hem gevraagd waarom de tempel die vorm had, of een eenvoudige kleine schrijn op een plein niet net zo goed had volstaan. Afgezien van het feit dat men met de pracht van een tempel ook de god van wie hij is wil eren, zo had de priester mij met een glimlach uitgelegd, bergen de vorm en de geometrie van een gebouw een geheim in zich dat de mensen een idee geeft van verhevenheid, kracht en rust. Een tempel, vertelde hij, drukt alleen al door zijn vorm uit dat men op deze plek de rust kan vinden om tot bezinning te komen en dat de beschermende hand van de god in zijn huis voelbaar is.


  Deze vesting was een tempel. Een tempel ter ere van het oude rijk.


  Ik merkte dat ik voor de poort stond, om precies te zijn voor de brug naar de poort. Rondom de citadel liep een brede gracht, gevuld met het meest kostbare goed van Bessarein: helder, vers water. Zwanen gleden majesteitelijk over het spiegelgladde oppervlak en een diepe muur, lager dan mijn heupen en versierd met geometrische patronen, verhinderde dat iets of iemand in dit kristalheldere water zou vallen. Goed dertig schreden was de gracht breed, breed genoeg zodat de bouwmeester op elk van de acht hoeken van het gebouw in het water een elegante toren had kunnen plaatsen, torens die slank uit het water staken en zich als bloemen op hun hoogste plek verwijdden tot een platform. Daarachter waren speels versierde tinnen beelden te zien van dieren, zoals links en rechts van de brug een stier en een griffioen. De stier rechts van mij was een krachtig en potig dier, maar de kunstenaar toonde hem terwijl hij vredig aan een bloem leek te snuffelen. De griffioen was niet minder majesteitelijk en hapte met zijn gekromde adelaarssnavel bijna overmoedig naar een vlinder.


  Ik zocht en vond de andere wapendieren van de krijgerclans van het oude rijk, allemaal in een speelse pose boven op de zuilen. Ik moest hardop lachen, wat tot de nodige blikken van voorbijgangers leidde en hen ertoe bracht met een wijde boog om mij heen te lopen. Niemand bevond zich tussen mij en de wachters aan de poort en ik merkte dat mijn gelach ook hun aandacht trok.


  Ik liep verder, betrad de brug en boog me over de lage leuning heen om een blik op het water te werpen. Er stond geen zuchtje wind, het oppervlak van het water rimpelde, misschien veroorzaakte een van de zwanen een lichte golving, maar het water was glad en helder zodat je bijna tot op de bodem kon kijken, waar je dan toch langzaamaan het zicht verloor.


  De gracht leek me goed dertig schreden diep. Vanaf mijn standpunt kon ik duidelijk het fundament zien van de toren met de stier. Vanuit de toren leidde een elegant slingerende, verdiepte brug naar het fundament van de citadel waar ik, goed vier manslengtes onder het gladde oppervlak, een massieve deur ontdekte. Hoofdschuddend liep ik verder de brug over tot ik zon zes schreden voor de open poort stopte en de beide wachters opnam.


  Het waren stieren  de zware infanterie van het oude rijk. Ze droegen de zware volledige pantsers, stonden wijdbeens als standbeelden en hun gepantserde handen rustten op de pareerstang van een blank bastaardzwaard. Op hun linkerborst stond de stier, in lak uitgevoerd, erboven het getal zes in het schrift van het oude rijk. De zesde stier, het zesde legioen.


  Alleen de gezichten achter de open vizieren verrieden dat het geen standbeelden waren, maar een man en een vrouw. Ze droegen de zware uitrustingen met schijnbaar gemak. Hun gezichten  de man was tegen het hier heersende gebruik gladgeschoren  leken gelaten ontspannen en tegelijk opmerkzaam. Allebei bekeken ze me op een manier die me duidelijk maakte dat ze in staat zouden zijn om mij later tot in detail te beschrijven.


  Voor mij stonden twee stieren, levende legendes, iets waarvan ik gemeend had dat het was vergaan tot ik met eigen ogen deze citadel had gezien.


  Ik keek nog wat verder rond. De poort stond open en toonde een diepe doorgang met daarachter een breed plein en vervolgens de eveneens geopende deur naar de toren. Ondanks zijn immense afmetingen was het Plein van de Verte vol met mensen, maar op de brug naar de citadel bevond zich behalve de wachten en ik helemaal niemand, hier holde geen mens gehaast door de poorten.


  De goden met u, vrienden, zoudt u mij kunnen zeggen wat dit voor een plek is? vroeg ik beleefd aan de twee stieren.


  Er gebeurde iets merkwaardigs, of misschien had ik het eerder niet waargenomen, maar ineens zag ik onder de stieren op hun borstplaten nog meer schrifttekens. Rechts van mij stond korporaal Frey, de jonge vrouw links van mij was sergeant Wilnosch.


  Dit is het gezantschap van de imperiale stad Askir, antwoordde Wilnosch. De toon van haar stem moest waarschijnlijk onverschilligheid voorwenden, maar door mijn blindheid waren mijn oren scherper geworden en ze verrieden mij onder de verveling een gespannen aandacht.


  Wat was het, afgezien van het feit dat ik de enige was op de brug, dat die opmerkzaamheid had uitgelokt?


  Ik had zelf ook al eens wacht gestaan. Dat was moeilijk, het duurde waarlijk niet lang tot je voeten pijn begonnen te doen en je je wilde krabben op plaatsen die vanwege je uitrusting onbereikbaar waren. En het lag in de natuur der dingen dat er nooit iets gebeurde. Je raakte gemakkelijk in een soort sluimertoestand. Je nam waar wie de poort naderde, maar zolang er niets bijzonders gebeurde bleef je in die sluimertoestand. Ceremonieel op wacht te staan zoals deze twee hier deden, was nog erger. Als je niet mocht bewegen, verdiepte de sluimertoestand zich bijna tot een soort trance. Wachtsoldaten konden inderdaad staande slapen.


  Wat was het dus dat hen had gealarmeerd?


  De ambassade dus. Een schitterend gebouw. Is het geoorloofd om het te betreden?


  Zeker. Het staat burgers van het rijk vrij hier in en uit te gaan.


  En mag men dan ook de toren betreden? Ik glimlachte. Ik denk dat je van daaruit een goed overzicht over het plein hebt.


  Sergeant Wilnosch wierp mij een blik toe die duidelijk maakte wat zij van mijn idee dacht. Om de toren te betreden dient u ofwel een afspraak te maken of een burger van Askir te zijn. Ik wijs u er uitdrukkelijk op dat u zich, sinds u de brug betreden hebt, op imperiaal grondgebied bevindt. Hier geldt niet het recht van het koninkrijk Bessarein, hier geldt imperiaal recht.


  Nu nam korporaal Frey het woord: Het is onze plicht u erop te wijzen dat u op dit moment de stadswet van Gasalabad overtreedt. Sedert drie maanden is het verboden om de ambassade te betreden of met een vertegenwoordiger van de rijksstad Askir te spreken, zoals op dit moment geschiedt.


  Wilnosch vervolgde: Mocht u hierheen zijn gekomen om toevlucht te zoeken of u over te geven aan de jurisdictie van de rijksstad, dan is het geen enkel punt dat u zich hier ophoudt. Mocht het echter nieuwsgierigheid zijn die uw voeten hierheen heeft gestuurd, dan adviseer ik u om u vol verachting van ons af te wenden, ons wellicht voor de voeten te spugen en u dan snel weer te verwijderen.


  Ze nam me opmerkzaam op terwijl ze dat zei. Een twist tussen de rijksstad en Bessarein? Sedert drie maanden?


  Ik dank u voor de informatie en voor uw waarschuwing. Ik liet mijn blik nogmaals over de vesting zweven, knikte tegen de stieren en liep peinzend weg. Toen ik de brug verliet, zag ik twee stadswachten die mij wantrouwend opnamen. Ik liep langzaam verder zonder aandacht aan hen te schenken. De wachten lieten het bij hun blikken.


  Ik was even bang geweest dat ik gearresteerd zou worden. Als ik Kennard goed had begrepen, co-existeerden de zeven rijken en de rijksstad Askir sinds eeuwen. Volgens imperiaal recht had Askir nog altijd aanspraak op de soevereiniteit over de wegposten, een aanspraak die alleen maar kon worden gewaarborgd door het feit dat hij kon worden afgedwongen. En dus moest de rijksstad nog over een zekere militaire macht beschikken.


  Ten tijde van de lentezonnewende vond de kroonraad of rijksraad in Askir plaats. Ons doel was dat Leandra die zou toespreken om de raad om hulp te vragen. Van een twist tussen de rijken, of in elk geval tussen Bessarein en de rijksstad, was geen sprake geweest.


  Ik keek nog een keer over mijn schouder naar de citadel, pardon, de ambassade. Ik was er zeker van dat die een torenkamer moest bezitten. Kennard beweerde dat niemand in het oude rijk nog het geheim van de poorten kende en dat alle poortstenen verdwenen waren. Het was de vraag of dit ook werkelijk zo was. Met een functionerende poort, bijvoorbeeld naar Askir zelf, zou men deze vesting eenvoudig kunnen houden. Zo onschuldig, bijna speels als de citadel zich voordeed, was hij niet. Dat ik voorheen onwillekeurig hardop had moeten lachen kwam door het inzicht dat ik zelden een genialer verdedigingscomplex had gezien. Om de impliciete dreiging van de beelden op de handig geplaatste weertorens in het water te maskeren met speelse elementen sprak van een zeker gevoel voor humor van de architect.


  Afgezien van het beeld op het plein verhief niets in Gasalabad zich hoger dan de vlag van het oude rijk, de gouden draak tegen een rode achtergrond.


  


  


  23 Over dieven en tempels


  Diep in gedachten verzonken liep ik verder over het plein. De dief ging zo handig te werk dat ik het rukken aan mijn gordel waarschijnlijk niet eens had opgemerkt, ware het niet dat ik nog altijd beschikte over de zintuigen van een blinde.


  Desondanks was mijn reactie te traag. Ik kreeg de ene dief weliswaar nog te pakken, maar de knaap gooide mijn geldbuidel naar een klein meisje in een afgedragen jurkje dat door de menigte wist weg te hollen.


  Ik schold mezelf inwendig uit. Hoe kon ik zo onoplettend zijn!


  Het ging me niet om het zilver, hoewel dat op zich al ergerlijk genoeg was, maar de schat waarmee die kleine dievegge zich uit de voeten maakte was groter dan ze zich kon voorstellen: mijn buideltje bevatte onze overgebleven poortstenen. Toen ik me in de kelder van de wegpost snel had aangekleed, had ik die tussen ons goud aangetroffen en ze in mijn buideltje gestopt met de bedoeling ze bij de eerstvolgende gelegenheid op een veilige plek op te bergen. Alleen was ik dat dus vergeten. Bij alle goden, hoe was het mogelijk dat een enkele mens met zoveel domheid geslagen was!


  Esseri, laat me los, u doet me pijn! Esseri! Wat wilt u van mij, ik heb niets gedaan! riep de dief. Ik had zijn onderarm vast. Hij probeerde zich los te rukken door mijn hand op te tillen en zijn vrije hand te gebruiken om de hefboomwerking van zijn arm te versterken. Het was duidelijk dat hij ruime ervaring had in het ontsnappen nadat hij betrapt was. Hij was misschien twaalf jaar oud, zag er smerig uit, met zandbruin haar, en hij keek zo overdreven onschuldig uit zijn ogen, waar hij nog tranen in wist te toveren ook, dat ik in de lach zou zijn geschoten als onze poortstenen niet net verdwenen waren.


  Ik stak ook mijn andere arm uit en tilde de knaap op. Zijn ogen werden groter toen hij de bodem onder zijn voeten voelde verdwijnen.


  Jij en ik moeten even praten, zei ik.


  Maar ik had er niet aan gedacht eerst iets van hem af te nemen: het verborgen wapen van zijn handwerk, een kleine sikkel die scherp genoeg was om een buidel los te snijden zonder dat de eigenaar er iets van merkte.


  Hij hield zich even stil, dan een plotse beweging, zo snel dat ik niet kon reageren, om met de kling de aderen en pezen door te snijden van de hand die hem vasthield. Mijn hand.


  De hand opende zich, bloed spoot eruit en de kleine duivel sprong opzij. Ik greep met mijn andere hand naar hem, maar kreeg alleen zijn lompen te pakken en toen dook hij de menigte in, bijna snel genoeg om opnieuw aan mij te ontkomen, maar ik wist hem nog net met mijn voet ten val te brengen. Hij was nu bijna naakt, op een lendendoek na. Zijn lichaam glom van het varkensvet waar hij zich mee had ingewreven en van het bloed dat ik over hem heen spoot. Het haar op zijn hoofd was zo kort afgeknipt dat ik hem daar niet aan kon vastpakken. Ik greep met mijn linkerhand zijn hals, een onzekere greep aangezien hij zo glibberig was van het ranzige vet en mijn bloed. Toch slaagde ik erin hem opnieuw op te tillen.


  Om ons heen golfde de mensenzee, maar in de loop van onze uiteenzetting had men wat plaats voor ons gemaakt, zodat meer toeschouwers van het schouwspel konden genieten. Ik hoorde zelfs mensen weddenschappen afsluiten of dat duivelse joch opnieuw zou weten te ontsnappen.


  Hij bungelde als een aap aan mijn arm, sloeg zijn magere beentjes eromheen en trapte met zijn smerige voeten in mijn gezicht. Bloed schoot in mijn neus, tranen en bonte lichtjes vulden mijn ogen. Bij alle goden, dat kleine rotjoch had mijn neus gebroken!


  Bijna was hij er toch in geslaagd zich aan mij te ontworstelen, want ik liet hem los en hij landde als een kat op zijn vier extremiteiten en wilde al wegschieten, toen ik hem met de knop van mijn dolk in zijn nek trof.


  Het was hier niet gebruikelijk om wapens met de linkerhand te voeren, maar ik droeg twee dolken in mijn gordel en ik kon ze ook met links voeren. Terwijl ik hem op zijn rug rolde, wierp ik een blik in de menigte. Koperstukken wisselden van eigenaar, nieuwsgierige blikken volgden wat er verder zou gebeuren en ik hoorde bewonderende commentaren over de volhardendheid van mijn zogenaamde slachtoffer.


  Ik besefte ineens hoe het tafereel moest overkomen. Ik, een krijger in maliëngewaad en een stuk groter dan de meeste mensen hier, vergreep me aan een klein, mager, uitgehongerd kind! Natuurlijk wist iedereen dat hij een betrapte dief was, maar het was duidelijk waar de sympathieën lagen. In elk geval niet bij mij. Terwijl het kleine rotjoch er binnen een paar seconden in geslaagd was mij te verminken en mijn neus te breken.


  Twee leren banden waren snel gevonden. Lastiger was het om met slechts één functionerende hand de dief te knevelen en vervolgens mijn rechterpols af te binden. Toen ik klaar was, zagen we er allebei uit alsof we een varken hadden geslacht. Het had zeker niet lang geduurd, maar ik stond met opvallend zwakke knieën in een plas van mijn eigen bloed, mijn witte boernoes was inmiddels grotendeels rood.


  Ik wierp het duivelsgebroed over mijn schouder en liep woordeloos op de menigte af. Die ging met grimmige blik uiteen. Twee stadswachten bekeken mij, mijn bebloede gezicht, de jongen over mijn schouder, mijn druipende hand en richtten hun aandacht toen weer op interessantere zaken. Hijgend en fluisterend wenste ik hun toe dat de toorn der goden over hen zou losbarsten. Ware het mijn eigen toorn geweest, dan zouden ze ter plekke door de bliksem zijn geveld. Wat had je nou aan wachten als ze in een dergelijke situatie alleen maar wat stonden te lummelen?


  Mijn doel was de dichtstbij gelegen tempel. Die was toch nog verder weg dan gedacht, want toen ik onder aan de brede trap aankwam, trilden mijn benen zodanig dat ik even moest pauzeren voordat ik de brede trap kon beklimmen.


  Een acoliet kwam me tegemoet, hij droeg de donkere gewaden van Soltar. Dit was mij meer dan welkom. De genade van Soltar zij met u, broeder. Ik verzoek om toegang tot dit huis om mijn wonden te behandelen en deze rat hier te ondervragen, zei ik ter begroeting.


  De genade van Soltar zij met u, vreemdeling. Je wonden zullen behandeld worden, maar niemand zal geboeid het huis van onze god betreden. Laat de jongen vrij en u zult verzorgd worden.


  Deze kleine rat heeft zojuist iets onvervangbaars gestolen! Ik wil hem vragen waar ik het kan terugvinden.


  Wend u dan tot de dienaren van Boron. Hun heer is het gewend dat iemand in boeien zijn huis wordt binnengesleept, antwoordde de acoliet.


  Ik wierp een blik in de richting die hij mij wees. Borons tempel was aan de overkant van het plein, zeker duizend onbereikbare schreden verderop.


  Ik zal doodbloeden voor ik daar aankom.


  Hij haalde zijn schouders op. Niets is voor u zo onvervangbaar als uw eigen leven. Laat de jongen vrij.


  Alle goden, hoe had ik ooit kunnen vergeten hoe koppig priesters waren? Ik voelde mijn knieën zwak worden en wilde op een traptrede plaatsnemen, maar de acoliet hief zijn hand.


  Opgepast, vreemdeling. Als u daar gaat zitten, hebt u het huis van mijn heer betreden en zal ik de jongen vrijlaten.


  Ik begon mijn geduld te verliezen. Links en rechts van de trap zaten stenen leuningen die onderaan uitliepen in massieve sokkels. Ik draaide me woordeloos om en posteerde me voor de rechtersokkel, waar ik de jongen op de grond liet vallen. De acoliet was me gevolgd en zijn ogen werden groot toen hij zag dat ik Zielentrekker droeg.


  Stop, in Soltars naam! riep hij geschrokken toen ik het zwaard hief. Te laat, ik stootte de kling naar beneden. De acoliet stond er verbijsterd bij te kijken.


  En, priester, wat zegt u hiervan? Bevindt de jongen zich nu nog op het grondstuk van uw heer?


  Hij keek naar de jongen en slikte. Toen schudde hij langzaam zijn hoofd.


  Ik had de jongen zo neergelegd dat zijn hals in de hoek met de bodem en een rand van de sokkel lag. Langs de zuil had ik Zielentrekker schuin in de stenen platen van het plein gestoten, zodat zijn kling de hoek van bodem en sokkel sloot en deze driehoek de hals van de jongen gevangenhield. Hij was ontwaakt en keek me met grote, angstige ogen aan. Hij was verstandig genoeg om geen woord te zeggen; ik werd inmiddels vrijwel enkel nog door woede op de been gehouden. Als ik niet snel verzorgd werd, dan had deze kleine bastaard het voor elkaar gekregen om mij toch nog voor Soltars aangezicht te laten treden.


  Ik knielde moeizaam neer, mijn maliënmantel leek tonnen te wegen terwijl ik op een knie steunde.


  Beweeg je niet, jongeman. Weet je wat dat voor zwaard is?


  Hij schudde zijn hoofd.


  Het is een banzwaard. Als je een einde aan je leven wilt maken, til dan je hoofd op. Je zult niet eens merken hoe het wordt afgesneden. Zoals je ziet is het zwaard scherp genoeg om door steen heen te snijden. Ik wil je niet doden, noch wil ik je bestraffen. Als ik de spullen terug heb die jij van me hebt gestolen, laat ik je gaan. Maar als je wilt, kun je ook sterven. Dood of niet, je zult mijn vragen beantwoorden. Begrepen?


  Hij knikte voorzichtig.


  Ik kwam moeizaam overeind. Priester, zei ik. Het is uw verantwoordelijkheid dat hem niets overkomt.


  Maar zo waren mijn woorden niet bedoeld! riep hij uit.


  Ik bleef staan. Hij stond een trede hoger dan ik, toch kon ik op hem neerkijken. Priester van Soltar, uw woorden lieten mij de keuze om hem te laten gaan dan wel datgene te doen wat ik heb gedaan. Het is een compromis. Compromissen maken niemand gelukkig, dat zou u moeten weten.


  Hij zag mijn blik en deed zwijgend een stap opzij.


  Ach ja, zei ik. Voordat ik het vergeet. Pas op dat niemand mijn zwaard beroert. Banzwaarden houden niet van vreemde handen. Ik liet de priester perplex achter en betrad Soltars huis door de grote poort.


  


  


  


  24 Over bestemming en hoop


  Niet ver van het Soltarbeeld zat ik op een stenen bank geknield. Met de hulp van twee tempeldienaren had ik me van mijn uitrusting ontdaan en mijn arm lag nu voor me op een gepolijste stenen tafel. Mijn hand lag over een hoek van de tafel heen op een verhoging in de steen. Bloedige brandewijn stroomde weg via een geultje en werd onder de tafel in een schaal opgevangen.


  Tegenover me zat een oude man in de gewaden van een adept van Soltar. Hij had de wond met brandewijn gewassen en controleerde hem nu met geoefende vingers. Na het wassen met de brandewijn was het een kleine verademing om zijn vingers in de wond te voelen en weer adem te kunnen halen. Ik kon slecht tegen pijn.


  Hm. U zei dat uw naam Havald is?


  Ik knikte.


  Ik ben bang dat het er niet best voor u uitziet. Hij heeft uw aderen en de pezen eronder doorgesneden. De wond zal gaan zweren en u zult uw hand verliezen. Ziet u, uw vingers zijn al blauwachtig. Ik zal moeten amputeren.


  Ik deed mijn ogen dicht. O goden, waar sloeg dat nou weer op? Als ik iets had willen amputeren, dan had Zielentrekker me dat genoegen graag gedaan!


  Genees de wond!


  Hij trok een wenkbrauw op en keek me verbaasd aan. Moet ik uw aderen en pezen weer aan elkaar naaien? Hoe stelt u zich dat voor?


  Ik ving zijn blik op en hield die vast terwijl ik met mijn andere hand een doosje uit een van mijn zakken tevoorschijn haalde en het op de rand van de tafel legde, een doosje met op de deksel het teken van Soltar. Dat is precies wat ik bedoel, priester. De rest zal Soltars genade me schenken. Zo was dat. Uiterlijk op het moment dat Zielentrekker opnieuw een leven nam. Maar dat kon ik hem beter niet vertellen.


  Hij zette grote ogen op toen hij het doosje zag. Met trillende vingers maakte hij het open, zag de kromme gouden naald en het garen in de witte pasta.


  Dat… dat is… Waar hebt u dat vandaan?


  Een geschenk van een tempel van onze god, zei ik. En begin nu. Laat Soltar uw handen leiden en vertrouw meer op zijn wijsheid dan op de uwe.


  Hij deed niets, hij staarde me alleen maar aan. Wie bent u? vroeg hij toen zachtjes.


  Op dit moment ben ik iemand die net zo lang zal bloeden tot hij bij Soltar is, en dat zal heel wat eerder zijn dan u. En als u nu niet begint, dan zal ik hem zeggen wat ik daarvan denk.


  Hij keek me verrast aan en glimlachte toen. Dat kan ik beter niet laten gebeuren, wel? Hij greep de gouden naald met zijn linkerhand, deed zijn ogen dicht, haalde diep adem en begon zonder zijn ogen te openen met zijn handwerk.


  Ik weet niet hoe lang ik daar zo zat. Ik bewoog niet terwijl de naald op en neer ging, ik dacht niets, ik maakte mezelf leeg zodat ik geen plotselinge beweging zou maken en het werk van de priester teniet zou doen. Mijn bloed droop nog steeds in de schaal en het was bijna alsof ik sliep. Een andere priester kwam bij ons staan, nam rechts van mij plaats en bekeek het werk van de chirurg.


  Het is lang geleden dat u het huis van uw god betreden hebt, zei hij na een tijdje. Hij had gelijk. Meer dan tweehonderdvijftig jaar geleden had men mij ritueel gewassen en de dodenmis voor mij gelezen. Sindsdien had ik me niet meer onder het dak begeven dat me tot dan toe altijd een toevluchtsoord had geboden.


  Ja, dat is een lange tijd, zei hij. Maar ik hoop toch dat u regelmatig bidt? De goden willen vereerd worden. Ze zijn allemaal een beetje ijdel.


  Wie wil er nou niet aanbeden worden? De mensen streefden ernaar, dus waarom de goden ook niet? En ze hadden er recht op. Als ze wonderen verrichtten, dan hadden ze ook recht op een bedankje. IJdel… een merkwaardige formulering die ik zelf niet zou hebben gekozen, maar misschien klopte het wel.


  Regelmatig gebeden had ik ook niet. Een keer in de tweehonderdvijftig jaar kon je waarschijnlijk niet echt regelmatig noemen. Of alleen als ik weer zo lang zou wachten. Ik lachte zachtjes in mezelf. Bloedverlies had een merkwaardig euforiserend effect. Niet te geloven dat dat kleine rotjoch het voor elkaar had gekregen om mij zozeer te verwonden.


  De dief heeft alleen maar zijn taak verricht. Hij leeft om te stelen, zei de priester mild. Maar hij deed meer dan dat. Hij bracht u ook nog onder het dak van uw god. Misschien was dat wel de enige bestemming van die dief.


  Een armzalige bestemming, dacht ik. Zelfs een dief gunde ik meer. Vroeg of laat zou ik wel weer eens een tempel hebben bezocht, ook zonder dief.


  Maar dat zou op een andere dag zijn geweest. En de ene dag is veelal anders dan de andere. Zeg eens, heeft het heilige garen u op uw reis geholpen?


  Ja. Ik had al menige wond opgelopen die alleen weer was dichtgegroeid doordat het garen hem had geheeld. Het was in de waarste zin van het woord een godsgeschenk, en ook Zokora had het in die berengrot niet overleefd zonder dit garen. De priester naaide verder, ik zag hoe een zuiver genaaide ader zich sloot, bewonderde zijn precisiewerk en ook de fijnheid van de naald. Telkens wanneer de draad door de steek van de naald werd getrokken, kwam op die plek een dun laagje pasta, doordat de draad in de zalf ingelegd was geweest. Ik kon bijna zien hoe de naald heelde.


  U deelt dit geschenk van uw god ook met anderen die zijn genade nodig hebben? Dat is goed zo, zei de priester. Dat is de bedoeling. Maar om op die dief terug te komen, hij heeft u hierheen gebracht, omdat u hier nodig bent. Niet zozeer uzelf, als wel dit garen.


  De priester naaide nu de huid aan elkaar, ik was onder de indruk hoe snel hij zover was gekomen. Mijn vingers kriebelden en verloren hun vaalblauwe kleur. Hij was absoluut de beste chirurg die ik ooit had ontmoet.


  Hij volgde uw raad op. Zijn ogen zijn nog altijd gesloten. En ja, het is een meesterwerk der geneeskunst… Maar er zal iets groters van hem verlangd worden, want zie wat er in de ingang van de tempel gebeurt.


  Ik keek op en zag over het gebogen hoofd van de priester heen een handjevol mensen de tempel binnenhollen. Voorop liep een oude vrouw, een grootmoeder, maar nog heel kras, gekleed in kostbare gewaden, haar gezicht vertrokken door verdriet; paniek in haar bleke ogen. In haar armen lag een jonge vrouw, nauwelijks ouder dan een dozijn en vier, onder het bloed en levenloos.


  Achter haar aan kwamen wachten die zich haastig van hun zwaarden ontdeden en een lange man van middelbare leeftijd. Zijn gezicht leek op dat van het meisje en de oude vrouw.


  Zelfs vanuit de verte zag ik het aan stukken gescheurde lichaam; de wond was nog erger dan die van Zokora in de berengrot.


  Sinds een paar dagen is er een sensatie op de markt, vervolgde de priester met kalme stem. Een dierenhandelaar stelt een griffioen tentoon. Het majesteitelijke dier ziet er armzalig uit. Zijn vleugels zijn gekortwiekt, zijn snavel is met een pijl doorboord zodat hij zijn snavel nog maar gedeeltelijk kan openen, zijn ogen zijn meestal met leren kappen verbonden, zodat het leed erin de mensen niet kan bereiken. Een zware ketting houdt hem vast aan een paal die onhandig tussen de platen van de markt is geslagen. Toen een van de mannen die hem voerden hem met een stok sloeg, zakte het dier in elkaar en rukte daarbij de paal uit de grond. De man, dezelfde die net die pijl onopvallend wat losser had gemaakt, deed dit net toen de jongste dochter van de emir het arme wezen stond te bewonderen en verkondigde dat ze de griffioen de vrijheid wilde schenken. Maar dit arme schepsel wist alleen dat de paal loskwam. Kun je het een dier kwalijk nemen dat het blind zijn vrijheid in wil vluchten?


  Niet echt, dacht ik en ik zag hoe de oude vrouw zoekend om zich heen keek en haar blik op ons kleine tableau liet vallen. Ze kon vanuit haar gezichtspunt duidelijk zien dat hier een chirurg aan het werk was.


  Het was haar noodlot dat ze in de weg van het arme dier stond. Eerst wierp de griffioen haar alleen maar omver, maar de man hield hem tegen aan de ketting en wel zodanig dat de vogel over de weerloze jonge vrouw heen stond. Toen begon hij met een lans op de vogel in te steken en bracht het dier zo tot razernij. Het dier wist niet wie hij met zijn klauwen verscheurde. Het resultaat ziet u hier. De vogel is nu buiten zijn eigen schuld een mensenmoordend beest geworden en de man een held omdat hij de griffioen bedwong. De dochter van de emir staat nu op de drempel naar Soltars rijk. Alles gebeurde precies zoals het gepland was.


  Hoe wist de priester dat allemaal? Het deed er niet toe. Priesters wisten een boel en veel ervan viel onder de zwijgplicht. Zelfs als ze, zoals in dit geval, iets hoorden over een geplande misdaad. Het moest moeilijk zijn om dan te zwijgen.


  De priester had net de laatste steek uitgevoerd toen de oude vrouw ons bereikte. Ze hield hem haar kleindochter voor; ik begreep niet wat ze zei, het was alsof ze geen stem had, hoewel ik haar mond zag bewegen.


  Ik maakte plaats en het meisje werd op de chirurgentafel gelegd, waar de priester en ik slechts een hoekje van in beslag hadden genomen. Ik zag de gruwelijke wonden nu van dichtbij.


  Slechts een wonder kan haar redden, vrouwe! riep de priester met vertwijfelde stem. Iedereen in Gasalabad vereert essera Faihlyd, ik ook! Ik zou mijn leven geven om haar te redden, alleen… ik kan het niet!


  Hij wrong vertwijfeld zijn handen en zijn gezichtstrekken bevestigden dat hij elk woord meende. Ik zag hoe de oude vrouw ineendook en haar zoon naast haar kwam staan om haar te ondersteunen. Nog bewoog de jonge borstkas, nog hield het leven essera Faihlyd op deze plek. Maar de wonden waren gruwelijk en ik deelde de opvatting van de priester: spoedig zou de jonge sera voor het aangezicht van onze god staan.


  Ik zag het verdriet in de gezichten van iedereen om ons heen. Zo jong als ze was had deze vrouw de harten van de mensen toch al veroverd. Wie was ze dat ze al zo velen zo diep beroerde?


  Ik bekeek het gezicht en vond een antwoord. Sommige mensen hebben van de goden iets speciaals meegekregen. Je kunt het niet vastpinnen op een specifiek detail, maar andere mensen herkennen het. Er zijn mensen in wier gezicht je hoop kunt vinden voor jezelf. Hoop  het laatste geschenk van de goden aan de mensen.


  De andere priester was nergens meer te zien, hij had met mij plaatsgemaakt en was waarschijnlijk achter mij gaan staan. Daarvandaan hoorde ik zijn kalme stem.


  Een mens heeft dit noodlot voor haar beschikt. Goden plannen anders en net als voor u is ook voor haar de tijd nog niet gekomen. Nu weet u waarom een dief u vandaag naar dit huis bracht. U kunt de chirurg eraan herinneren dat hij vandaag al een wonder heeft verricht. Het zal hem het vertrouwen geven en het geloof dat hij voor dit werk nodig heeft. Doe dit door hem met uw geheelde hand een bepaald doosje aan te reiken…


  Ik boog me voorover en raakte de schouder van de chirurg aan. Hij keek naar me  en ook alle anderen keken naar me  toen ik hem met mijn rechterhand een gouden naald en het doosje overhandigde. De operatie had slechts een dunne streep over mijn pols achtergelaten, zijn ogen werden groot toen hij het zag.


  Priester, zei ik. Begin met uw werk, Soltar zal u leiden. En u allen, ook de familie, wijk terug, zodat u het werk van de chirurg en onze god niet hindert.


  Iedereen keek mij aan en verwijderde zich toen van de bloedige tafel met de schaal eronder waar het bloed inmiddels in overstroomde. De priester deed zijn ogen dicht, pakte het vat met brandewijn en begon de wond te wassen.


  Langzaam kwam ik overeind, aller ogen waren op de handen van de priester gericht, niemand keek naar mij toen ik in stilte mijn spullen pakte en me ergens terzijde weer aankleedde. Een groepje priesters had zich inmiddels naar de chirurg begeven, ze knielden achter hem neer en zongen zachtjes een lofprijzing op de heer des doods, een dodenmis voor de jonge vrouw.


  Toen ik aangekleed was, keek ik om me heen. Ik kon een bepaalde priester niet vinden, dus liep ik naar de trappen die naar Soltars verhulde figuur leidden.


  Ik dank u, heer. Natuurlijk kreeg ik geen antwoord, maar ik glimlachte toen ik me omdraaide en door de poort zijn huis verliet. Ik liep de treden van de tempel af en masseerde de licht kriebelende vingers van mijn rechterhand.


  Binnen hoorde ik de priesters zingen.


  Het doosje liet ik achter; ik wist dat het garen opgebruikt zou zijn als essera Faihlyd haar ogen weer zou opslaan.


  


  25 Het ritueel van de vergeving


  Rondom de jongen aan de zuil had zich inmiddels een groepje mensen gevormd, wederom met wat stadswachten erbij die ongeïnteresseerd stonden toe te kijken. Toen men mij de trappen van de tempel af zag komen, werd er een pad vrijgemaakt naar de jongen toe.


  Ik ging naast hem staan, zette mijn voet tegen zijn hals en trok met mijn rechterhand Zielentrekker uit het steen. De ogen van de jongen werden nog groter toen hij mijn genezen hand zag. Ik fixeerde een van de stadsoldaten. Ik voel me gehinderd door uw blikken.


  De wacht die ik had aangesproken trok een wenkbrauw op. Vreemdeling, mogen de goden ons vergeven dat we ons werk doen en u daarmee te na treden. Zou het niet beter zijn als u de jongen naar een rechtbank brengt en terugkeert naar uw verblijf? Staat er niet geschreven dat eenieder zich het beste voelt op de plek waar hij zijn vermoeide hoofd te ruste kan leggen? Hebt u een dergelijke plek in onze gouden stad gevonden? Of verblijft u zonder onderdak binnen onze muren?


  Ik heb een dak boven mijn hoofd, antwoordde ik terwijl ik Zielentrekker in zijn schede stopte.


  Het is ook onze taak om verdwaalde reizigers de weg te wijzen. Sta mij toe u naar uw herberg te begeleiden. Als u mij een naam noemt en de goden het zo voegen, dan ken ik uw rustplek en breng u terug op het pad van de deugd. Terug naar de plek van waaruit uw voeten een dwaas pad zijn opgegaan. En opdat u niet nogmaals het spoor bijster raakt, zal men u morgen zelfs naar de poort begeleiden. Er wordt gezegd dat iedereen de weg naar huis terugvindt, hoeveel hij ook verloren heeft, zei de man met een buiging. Het is ons uiteraard een eer.


  Iets had ik inmiddels wel geleerd van Armin di Basra. Ik maakte eveneens een buiging. De bescheiden herberg die mij in deze schone stad een rustplaats verschaft, noemt zich het Huis van de Honderd Bronnen. Mocht ik verdwaald zijn, dan zal men er daar ongetwijfeld zorg voor dragen dat ik ongestoord mijn doel bereik.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en hij haalde diep adem. Neem mij niet kwalijk, esseri, dat ik u niet herkende. Ik doe zo mijn best de vrede in deze stad te bewaren en in mijn ijver heb ik waarschijnlijk te lang in de zon gestaan. Mijn zintuigen waren verward, ik dacht in mijn eenvoud dat u een jongen had aangevallen die op een dief lijkt. Dankzij de genade der goden zie ik nu echter dat er slechts weinig overeenkomst bestaat tussen uw weggelopen pupil en een in de hele stad bekende langvinger. Ongetwijfeld hebben de goden u hierheen gevoerd om uw pupil terug te vinden.


  Hij maakte een diepe buiging, ik een nog diepere.


  Toen draaide de wacht zich om en richtte zich tot de toeschouwers. Wat staan jullie daar te kijken alsof er dansende apen te bewonderen zijn? Hebben jullie geen werk? Ik ken wel een werkhuis waar ze luie handen heel snel vlijtig weten te maken. Vort, wegwezen!


  Het was verbijsterend te zien hoe snel de menigte oploste.


  Ik ging naast de jongen zitten, leunde met mijn rug tegen de zuilen van de leuning en haalde mijn pijp tevoorschijn.


  De jongen keek naar me op met een uitdrukking van pure ontzetting in zijn gezicht.


  Goed, zei ik terwijl ik mijn pijp stopte. Mijn naam is Havald. Ik ben in een ver land een vorst en een aanvoerder van krijgers. Wat jij hebt gestolen is een schat die mijn leenheer toebehoort. Niet alleen is hij betoverd, niet alleen brengt het ongeluk als je hem steelt, niet alleen heb jij er niets aan, hij is ook nog eens meer waard dan mijn eigen leven. Ik keek glimlachend op hem neer. En heel veel meer dan het jouwe. Vooruit dus, jongen, hoe heet je?


  Selim, esseri, zei hij zachtjes.


  Denk je dat we ons geciviliseerd kunnen gedragen zonder dat je verdere pogingen onderneemt om mij te verminken?


  Hij knikte heftig. O esseri, ik zal met u praten op welke manier u maar wilt! Zeg me hoe dat geci-ci-diveerd moet en ik zal alles doen om het zo snel mogelijk te leren! Het spijt me dat ik uw kostbare bloed heb vergoten en de goden zullen mij er zeker voor straffen. Toen keek hij mij verwijtend aan. Ik kon toch niet weten wie u bent?


  Ik streek met een vinger over de tabak in de kop van mijn pijp, trok eraan, blies een rookkring in de lucht en nam de vinger van de gloed. Selim werd lijkbleek.


  Geciviliseerd betekent volgens bepaalde regels. Mijn regels. Ik stel je een vraag. Jij geeft antwoord, en wel zodanig alsof je voor Boron persoonlijk getuigenis aflegt. Elke vraag die je beantwoordt zal ervoor zorgen dat ik je een beetje meer vergeef. Elk ontwijkend antwoord en elke leugen zal mij echter herinneren aan de woede die ik voelde toen je de hand van een adellijk krijger, een vorst, míjn hand verminkte.


  Hij slikte moeizaam.


  Ik trok hem overeind tot hij rechtop zat en naast me tegen de zuil leunde.


  En nu we elkaar zo goed kennen en hier zo gemakkelijk zitten, vertel me welke weg mijn buidel heeft genomen en waar ik hem kan terugvinden.


  Ja, esseri, fluisterde hij.


  Nog terwijl we daar zaten en hij mijn vragen beantwoordde, verscheen in de poort van de tempel de oudere, rijk geklede, vrouw. Ze viel op de drempel op haar knieën en prees met breekbare stem Soltars genade, verkondigde een wonder, want door de macht van de god was haar kleindochter voor haar ogen genezen.


  Overal voor de tempel knielden mensen op de grond neer en eerden ze de heer des doods met hun gebeden, verkondigden luidkeels het wonder. Ze loofden Soltar of riepen dankbaar de naam van het meisje.


  Faihlyd! riepen ze. Faihlyd, Faihlyd! Geprezen zij Soltar!


  Het was alsof er een golf over de menigte op het plein rolde die de mensen op hun knieën dwong. Ik keek naar mijn kleine diefje dat alles met grote ogen aanschouwde.


  Vervolgens zal ik je iets vertellen over goden, noodlot en bestemming.


  


  Ik zat op een comfortabele stoel in mijn kamer in het Huis van de Honderd Bronnen. In mijn pijp brandde appeltabak, die ik onderweg op de markt had gekocht, en ik las met grote belangstelling een boek dat ik op een plank in mijn kamer had aangetroffen. Het droeg de titel Het elixer van duizend vreugden. Ik was net bij de episode aanbeland waar de knappe prinses, de heldin van het verhaal, voor het eerst de demon zag aan wie ze geofferd zou worden. Hij was, zoals te doen gebruikelijk bij demonen, groot, bedekt met rode schubben, had hoorns op het voorhoofd, beschikte over reusachtige klauwen en was naakt, zodat de prinses kon zien wat haar te wachten stond. De dienaren van de demon brachten haar met gezang naar hem toe, hij stak een van zijn machtige klauwen in de lucht, greep de sierlijke prinses vast en…


  Esseri! In ons bad zit ongedierte! Ik weet niet hoe die kleine duivel, dat uitschot van valsheid, in onze badkamer terecht is gekomen, waar hij de driestheid vandaan heeft gehaald om het water te bezoedelen. Het is zwart van de drek! Ik zal hem met een zweep laten verwijderen. Vervolgens, bij alle goden, zal ik hem aan onze honden voeren.


  Met een zucht sloeg ik het boek dicht. Net nu het interessant begon te worden. We hebben geen honden.


  Armin di Basra stond in de deuropening van mijn kamer en in zijn hand hield hij een naakte, van angst meelijwekkend sidderende, kliedernatte Selim. De huid van de jongen zag er merkwaardig rood uit.


  Dan moeten de kamelen hem maar opvreten! Esseri, ik begrijp werkelijk niet hoe hij heeft weten binnen te dringen.


  Ik heb hem meegenomen. En ik heb hem opdracht gegeven om pas weer onder mijn ogen te komen als hij schoon is.


  Armin duwde hem op zijn knieën, waar hij trillend bleef zitten, en keek van mij naar de jongen. Dat verklaart waarom hij zich met een harde borstel tot bloedens toe zat te schrobben. Hebt u hem net zo laten schrikken als mij?


  Ik stond op en zette spijtig het boek terug op de plank.


  Onze jonge vriend hier luistert naar de naam Selim. Tot twee uur geleden was hij een dief. Hij volgde zijn bestemming en bestal mij, om mij vervolgens bijna van mijn hand te beroven en mij uiteindelijk hoofdpijn te bezorgen. Ik voelde aan mijn neus. Ook die was weer geheeld, zonder dat ik het had gemerkt. Maar dat gebeurde allemaal met een goed doel en het zij hem vergeven. Maar voordat ik hem te pakken kreeg, gaf hij de door hem gestolen waar door aan een andere dievegge. Ik ging voor Selim staan. Hij heeft mijn aanbod geaccepteerd om jouw leerling te worden en heeft me verteld dat het dievengoed zich inmiddels waarschijnlijk in de handen van een zekere Jilgar bevindt. Selim, hoe noemde je hem ook weer?


  Jilgar Dubbeldolk, de vorst der bedelaars, fluisterde Selim.


  Ik keek Armin aan. Ken je hem toevallig?


  Ik heb van hem gehoord. Mijn… Wat zei u dat dit gedrocht van schande moet worden? Mijn leerling? Armin keek ontzet naar Selim. Esseri, u kunt mij niet zo straffen! Heb ik u niet trouw gediend? Wat moet ik met deze schurftige zoon van een ekster?


  Ik zuchtte. Leer hem zakkenrollertrucs. Hij heeft er talent voor. Of voer hem voor mijn part aan de kamelen. Zeg me alleen, ken je die Jilgar?


  Ik heb van hem gehoord, zei Armin weer, terwijl hij nog altijd verbijsterd naar de sidderende Selim keek. Maar niemand weet waar hij te vinden is. Hij keek me aan, nog altijd duidelijk ontzet. U wilt me toch niet vertellen dat in uw buidel die u zo opvallend aan uw gordel droeg, meer te vinden was dan die stenen. Esseri, zelfs u kunt toch niet zo geesteszwak zijn! Niemand is zo idioot!


  Dank je, Armin, zei ik droogjes. Maar het zijn nou net die stenen die belangrijk zijn. Het zilver mag hij wat mij betreft houden.


  Als je geen zilver nodig hebt, zei Zokora vanuit de deuropening, geef het dan maar aan ons. Wij weten er wel een bestemming voor.


  Armin sprong geschrokken opzij en draaide zich om. Essera, moet u mij zo doen schrikken?


  Zokoras ogen zochten de mijne en ze glimlachte. Dat is een soort traditie. Wees gegroet, Havald. Soltar wil jou kennelijk echt niet hebben.


  Zokora! riep ik, ik deed een stap naar voren, nam de overrompelde donkerelfin in mijn armen en gaf haar een kus. Ze beet op mijn lip.


  Terwijl ik mijn lippen in veiligheid bracht voor haar scherpe tanden  ik was ervan overtuigd dat ik bloed proefde  hoorde ik iemand zijn keel schrapen en ik keek op. Het geluid kwam van een glimlachende Varosch, die samen met Natalyia in de deuropening stond. Natalyia maakte een kleine buiging en keek me verlegen aan. Ze droegen allemaal nog de gewaden van de slavenhandelaars en zagen er moe, smerig en avontuurlijk uit.


  Bij alle goden, wat ben ik blij jullie weer te zien! Ik dacht al dat ik jullie nooit zou vinden in deze stad. Hebben jullie nieuws over Leandra?


  Er werd op de deur voor de ingang naar mijn vertrekken gebonsd.


  Nee, Havald, zei Zokora bij mijn oor. Maar je kunt mij desondanks weer op de grond zetten. Inderdaad, ik hield haar nog altijd opgetild.


  Eh, Havald? zei Varosch terwijl ik Zokora liet zakken. Kunt u de mensen hier uitleggen dat wij uw vrienden zijn en geen kwaad in de zin hebben?


  Ik deed eindelijk de deur open en voor mij stond een discrete jongeman. Achter hem stonden zon zes mannen en vrouwen van de bediening. Allemaal bijzonder discreet.


  Alles in orde, esseri? vroeg de jongeman verrassend onverbloemd.


  Ja, dit zijn vrienden van me. Ze zochten mij.


  Weet u dat zeker? Hij nam me op. Haal uw neus op als het niet zo is, fluisterde hij zodanig dat niemand behalve ik het kon horen.


  Ik keek hem verrast aan. Nee, het is echt zo, antwoordde ik. Ik nam hen wat beter op. De jongeman droeg het gewaad van een schrijver, maar toen ik beter keek herkende ik onder de stof de ribben van een uitrusting. Ook de bedienden waren gewapend en in sommige mouwen tekende zich de omtrek van een kling af.


  Ik was onder de indruk. Heb dank voor uw voorzorg, opzichter der kamers. Het zijn echt gasten, zei ik met een buiging.


  Hij keek me nog een keer onderzoekend aan, toen knikte hij en maakte eveneens een buiging. Vergeef de storing, esseri. Ik waag het amper uit te spreken, maar op het gevaar uw woede te wekken: de gewaden die uw gasten dragen zijn in de hallen van het Huis van de Honderd Bronnen ongaarne gezien. Uw gasten… Als ze u weer verlaten, zou het me een eer zijn ze ongezien het huis uit te begeleiden.


  O, opzichter der kamers, zei Armin, terwijl hij naast me kwam staan en zo diep boog dat zijn voorhoofd bijna de vloer raakte. Heerser der voorzichtigheid en heer der discretie, het is niet wat het lijkt. De gasten van mijn heer zijn geen kwijlende hyenas van de woestijn, het zijn de zuster van mijn heer en zijn twee lijfwachten die zijn zuster veilig maar verkleed naar hem toe hebben gebracht. Nu ze de lieflijkheid van deze herberg met zijn wonderen van comfort hebben gezien, schamen ze zich voor hun verkleding en wensen gebruik te maken van de diensten van een kleermaker om het huis en zijn reputatie eer aan te doen.


  De jongeman wierp mij een sceptische blik toe, ik keek neutraal terug en knikte.


  Een meester der uitvluchten zijt gij, dat is zeker, maar ook een goede dienaar van uw heer, zei de opzichter tegen Armin. Het zal geschieden zoals uw heer wenst. De kleermaker zal meteen verschijnen, het zal hem een eer zijn om de zuster van de hoge heer en zijn trouwe wachten overeenkomstig hun stand te kleden.


  Alle zeven maakten ze een buiging en verlieten achteruitlopend de voorruimte.


  Ik deed de deur dicht en zuchtte. En wat gaat ons dat kosten? vroeg ik Armin.


  Een vermogen, esseri, een vermogen. Maar zo staan uw gasten eveneens onder de bescherming van het Huis van de Honderd Bronnen.


  In de leesruimte teruggekeerd vond ik mijn drie vrienden zonder de donkere boernoesen van de slavenhandelaars. De eenvoudige gewaden die ze droegen waren Zokora en Natalyia te groot. Zokora en Varosch hadden in stoelen plaatsgenomen, Natalyia zat op de vloer en had mijn stoel vrijgehouden. Ze maakten alle drie een vermoeide indruk, Zokora nog het minst. En toch, haar gezicht had scherpe trekken gekregen, ik had het idee dat ze was afgevallen, maar ze beantwoordde mijn zoekende blik met een bijna onmerkbaar glimlachje.


  Toen keek ze langs mij heen naar Armin. Kleine man, maak het bad schoon en laat er schoon water in lopen. Neem deze wurm hier mee. En doe de deur dicht. Als je klaar bent, klop je. Als ik je betrap op afluisteren, sterf je. Ga nu.


  O bloesem der duisternis, volgaarne vervul ik uw wens! riep Armin. Want zegt Astarte niet dat een royaal hart gepaard moet gaan met genereuze daden? Een dienaar van mijn heer ben ik, dat is waar, maar hoezeer het uw hart ook zal breken, de uwe ben ik niet.


  Eh, Armin? zei ik toen ik zag hoe Zokoras pupillen zich vernauwden. Herinner je je het blaaspijpje?


  Blaaspijpje, esseri? Welnu, ik… O dat! Ja, natuurlijk.


  Heb je dat nog?


  Uiteraard, ik hoed het als mijn oogappel, meer nog dan… Hij stak zijn hand onder zijn boernoes en knipperde met zijn ogen.


  Het is van haar. Geef het haar terug.


  Hij sperde zijn ogen open. Zeker, graag, esseri, maar… Ik ben bang dat…


  Zokora greep met haar hand naar haar nek en haalde het blaaspijpje tevoorschijn. Ze bekeek het en keek van het pijpje naar Armin en terug. Je hebt het me al teruggegeven.


  Armins ogen leken uit hun kassen te willen springen. Hij was bijzonder onder de indruk geweest van het gif en eveneens van de eigenaar van het ding. Ik zag hoe hij Zokoras gelijkmatige trekken bekeek, de donkere huid, haar glimlachje. Hij trok wit weg toen hij besefte wie ze was, en meer nog, wát ze was.


  Zokora wees met het blaaspijpje in de richting van de badkamer.


  Armin kwam in beweging, greep de nog altijd op zijn knieën zittende Selim, sleurde hem met zich mee, sloeg de deur achter zich dicht en wist nog net op het laatste moment te verhinderen dat die dicht zou knallen.


  Varosch boog zich over Zokora heen en legde een hand op haar arm. Zokora, zei hij zachtjes.


  Ja, Varosch. Maar als hij praat, doen mijn oren pijn.


  Dat gevoel kende ik. Ik keek naar de vermoeide gezichten van mijn vrienden, liep naar een versierde kast van rozenhout en haalde er vier glazen uit. Ik liep naar de bron in de hoek van de ruimte, vulde de glazen en overhandigde ze een voor een aan mijn metgezellen. Zokora nam het glas in haar hand en wierp een kritische blik op de bron.


  Honingwater. Je kunt het drinken, maar het is ongewoon. Armin zegt dat het sterkt, maar hij waarschuwt voor overmatig gebruik, omdat je tanden dan uitvallen. Ik glimlachte. Maar ik denk dat wij dat voor een keer wel kunnen riskeren.


  Ik nam een koele slok en bekeek geamuseerd de verraste reacties van de anderen. Gasalabad bereidde ons werkelijk de nodige verrassingen.


  Mijn bediende heeft een kleermaker voor jullie besteld, maar ik zal hem laten wachten tot jullie een bad hebben genomen. Maar vertel eerst, vrienden, hoe is het jullie vergaan?


  Havald, zei Natalyia. U kunt weer zien.


  Ik ging zitten. Ja. De goden hebben mijn gebed verhoord. Maar zeg op, hebben jullie bericht van Leandra en de anderen?


  Nee, ser Havald, zei Varosch met zachte stem. We weten niet wat er met haar en de anderen is gebeurd. Maar zoals ik de maestra ken, berouwen haar ontvoerders hun daad inmiddels. Het enige wat ik u kan vertellen, is dat een van de slavenhandelaars het over een schip had dat ergens aan de oever van de Gazar ligt. Daar zou ze naartoe zijn gebracht.


  Ik knikte langzaam. Ik zou haar vinden, of zij mij. Als ze haar ook maar één haar hadden gekrenkt, dan zou ik Zielentrekkers dorst voor lange tijd stillen.


  En hoe is het jullie vergaan? vroeg ik.


  Ze wisselden een blik. Weer was het Varosch die het woord nam. Slecht is het ons vergaan, Havald. Net als u gingen we in die vervloekte herberg naar bed, zwaar van het eten. Ik had wantrouwend moeten worden, want mijn meesteres sliep al toen ik ging liggen, iets wat nog nooit eerder was gebeurd. Hij wierp Zokora een zijdelingse blik toe, maar ze verroerde zich niet. Toen ik wakker werd, bevond ik me in een houten wagen, voorzien van met ijzer versterkte houten tralies, samen met Natalyia en mijn meesteres en nog twee andere vrouwen die van angst niet konden praten. Vier paarden trokken de wagen, twee slavenhandelaars zaten op de bok, tien andere vormden een geleide. Hoe ellendig ook, ons verging het altijd nog beter dan menig ander, want onze wagen werd gevolgd door nog een veertigtal slaven op bloederig kapotgelopen voeten en zonder enige hoop. Waarom ik bij de vrouwen in de wagen zat, weet ik niet. Later kwamen we erachter dat het Zokora was die de handelaars zo waardevol leek. Waarschijnlijk lieten ze ons bij elkaar omdat ze niet wisten wie wij waren en of wij wellicht niet ook van enige waarde voor hen waren. Toen we de eerste avond rustten, besefte ik welk lot onze vrouwen te wachten stond, want de wagen werd geopend, ik werd met knuppels opzij gedreven en de twee andere vrouwen werden naar buiten getrokken. Geile blikken beloofden Zokora en Natalyia hetzelfde lot. Natalyia werd wakker terwijl die goddelozen de vrouwen nog namen. We zagen dat de twee vrouwen daarna achteloos terzijde werden geworpen, naakt op een strop om de nek na. De slavenhandelaars lachten en dronken. Ze stelden slechts twee wachten op en vielen even later in slaap. De volgende ochtend werden de twee vouwen huilend bij ons in de wagen gesmeten, we kregen een oneetbaar maal van oud graan en de reis ging verder. Zokora bevond zich nog altijd in de klauwen van het verdovende gif en niets wat ik deed kon haar wekken. In de loop van de dag smeedden Natalyia en ik een vertwijfeld plan. De twee vrouwen zagen er vreselijk uit en u weet zelf, Havald, hoe mooi Natalyia is. We waren ervan overtuigd dat de rovers die nacht een andere vrouw zouden grijpen. Natalyia maakte zich zo goed mogelijk schoon en we maakten Zokora smerig, zodat ze er nauwelijks beter uitzag dan die twee onfortuinlijke vrouwen. Ik ging zelfs zo ver om over te geven over mijn meesteres. We wisten allebei hoe belangrijk haar ongeboren kinderen voor haar zijn, en Natalyia zei tegen me dat het gevaar bestond dat ze die zou verliezen als haar zou overkomen wat de twee vrouwen was overkomen. Alleen daarom ging ik akkoord met het plan. Toen we de volgende avond stilhielden, hadden de wolven aan één blik in de kooi genoeg om hun keuze te maken. Ze trokken Natalyia de wagen uit terwijl die zich onhandig verweerde en deed alsof ze de wanhoop nabij was. Varosch haalde diep adem. Hij wierp een korte blik in Natalyias richting. Die zat stilletjes naar de grond te staren. Het scenario van de voorgaande nacht herhaalde zich. Natalyia werd daarna achteloos terzijde geworpen en slechts licht vastgebonden. Ik had alles gevolgd en vreesde dat het niet alleen gespeeld was, de twaalf mannen vergrepen zich gewelddadig aan haar. Maar toen de meesten van hen dronken in slaap vielen, kwam Natalyia overeind. We hadden afgesproken dat ze mij uit de wagen zou bevrijden zodat we samen tegen de slavenhandelaars konden optreden, maar ik had er niet bij stilgestaan wie Natalyia is. Als een schaduw vloog ze van de ene man naar de andere. Ik zag hoe de mannen zich in hun slaap verzetten toen Natalyia ze aanviel. Zijn stem stokte even en hij nam een slok. Daarna bevrijdde ze mij, ik zal niet licht vergeten hoe ze me daarbij aankeek. En toen… toen knevelde ik de slavenhandelaars en wachtte tot ze wakker werden. Want Natalyia had niemand gedood, ze had haar kunst alleen gebruikt om ze te verdoven. Vlak voordat de zon opging werd eindelijk mijn meesteres wakker. Terwijl ik haar waste en in andere gewaden kleedde, hoorde ze mij aan. Ze droeg me op de andere slaven te verzorgen en ging met Natalyia de woestijn in. De zon stond hoog aan de hemel toen ze terugkeerden. Hij wierp een blik op Zokora. Ik weet niet wat er daar is gebeurd.


  Dat had je kunnen vragen, zei Zokora. Ze gaf hem haar glas, hij vulde het bij de bron en gaf het haar terug. Ze dronk.


  Ik heb twee rituelen met haar uitgevoerd. Het eerste was het ritueel van de loutering. Het tweede was het ritueel van de vergeving, want ze heeft haar schuld vereffend.


  We wachtten, maar Zokora voegde er niets meer aan toe. Varosch nam het woord weer. Toen ze terugkwam, droeg ze mij op de slavenhandelaars onder te verdelen in twee groepen, een van drie en een van negen, waarbij de drie degenen moesten zijn die zich het wreedst hadden gedragen. De andere negen werden in een halve cirkel aan palen gebonden. In het midden van deze halve cirkel stonden de andere drie, eveneens aan palen gebonden. Zokora stond achter hen, naakt en met een gruwelijke uitdrukking in haar ogen. Eerst stond ze daar alleen maar en zei niks, een hele tijd niet. Toen greep ze met haar hand in de grond aan haar voeten en liet uit haar gebalde vuisten zand over de slavenhandelaars ritselen… Varosch trok wit weg en hij slikte. Weer wierp hij een blik in de richting van de twee vrouwen, maar dit keer zwegen ze. Natalyia staarde naar de grond, Zokora keek me zoals gebruikelijk recht aan. In haar donkere ogen kon ik niets lezen.


  Al die zandkorrels veranderden in insecten, een soort vliegende herten, en ze begonnen te vreten. Het duurde tot de zon onderging, toen pas viel de laatste verzadigde kever van een van de blanke botten in het met bloed doordrenkte zand en veranderde weer in een zandkorrel. Hij slikte. Het gruwelijkste aan dit oordeel was nog wel dat de mannen langer leefden dan eigenlijk mogelijk was.


  Ik nam een slok uit mijn glas en haalde diep adem. Zokora keek me nog steeds aan, dit keer zag ik dat ze ergens op wachtte. Dacht ze dat ik haar iets zou verwijten?


  Soltar zal over hun zielen oordelen, zei ik toen. Ik zou met uw handelen hebben ingestemd.


  Soltar zal zo spoedig niet over hen oordelen, zei Zokora op besliste toon. Solante heeft hen in handen. Zij alleen besluit of en wanneer ze haar broeder hun zielen overhandigt.


  Er liep een rilling over mijn rug. Hoe ging het verder? vroeg ik toen. Varosch vervolgde zijn verslag. Daarna droeg Zokora mij op de overgebleven drie slavenhandelaars tussen de botten van hun kompanen vast te binden. Dit keer stelde ze echter alleen vragen terwijl ze met het zand in haar handen speelde. Geen vraag bleef onbeantwoord. Over u, ser Havald, wisten ze niets. Ze vermoedden dat u dood was, aangezien een invalide man in hun ogen geen waarde had. Van Leandra namen ze aan dat die zoals ik al zei naar een schip zou worden overgebracht. We kwamen te weten dat wat ons was overkomen geen voeging van het lot was, maar dat Fahrd opdracht had om zo met een groep vreemdelingen om te gaan op wie een bepaalde beschrijving van toepassing was. We werden daar verwacht, Havald! Ze wisten dat wij zouden komen en daar toevlucht zouden zoeken voor de storm.


  Ik knikte bedachtzaam. Het leek er inderdaad op dat de lange arm van Thalak zelfs tot in het oude rijk reikte. Vertel verder, Varosch.


  Varosch vulde zijn glas bij en nam een slok voordat hij verder ging. De slavenhandelaars vermoedden dat Leandra voor hun onbekende opdrachtgever een bijzondere waarde had. Ook voor Zokora was een bepaald lot voorzien. Ze wisten niet welk, alleen dat ze voor hun opdrachtgever belangrijk was. Natalyias vertwijfelde plan was niet nodig geweest, de slavenhandelaars zouden het nooit hebben gewaagd om zich aan Zokora te vergrijpen.


  Ik knikte opnieuw, maar ik zag Natalyias blik. In haar ogen las ik dat ze ervan overtuigd was dat er niets was veranderd. Haar offer had zin gehad en had haar bevrijd uit de handen van die mannen.


  We kregen ook te horen dat Fahrd de uitrusting van zijn slachtoffers gewoonlijk op de markten in Gasalabad verkoopt, en dus besloten we daarheen te reizen, Fahrd op te sporen en hem zijn leven en onze uitrusting te ontnemen. Daarna wilden we aan boord van een schip gaan om de oever van de Gazar af te speuren naar dat schip. We bevrijdden de slaven, gaven elke vijfde van hen een dolk, verdeelden de proviand die we vonden en vertrokken naar Gasalabad. Daar de stad ook het doel van de slavenhandelaars was geweest, duurde het niet lang tot we de poorten van de stad zagen. Zokora bedacht een gepast lot voor de slavenhandelaars en we zochten de markt af naar Fahrd en onze spullen. Tot nu toe tevergeefs. Op de markt hoorden we een wacht die het had over een esseri, groot en blond, die voor de tempel van Soltar een banzwaard in de grond had geramd. Natalyia vroeg hem waar men die esseri kon vinden. Hij gaf ons antwoord, hoewel hij volgens mij niet geloofde dat we er iets aan zouden hebben. En zo hebben we u gevonden.


  Daarmee was zijn verslag ten einde. Varosch zweeg en een hele tijd was alleen het geborrel van de bron te horen. Toen keek ik naar Natalyia. Hoe gaat het met u, Natalyia?


  Ze sloeg haar ogen op en keek me aan. Goed, ser Havald. Dankzij het ritueel van de loutering kan ik het me herinneren alsof het een ander is overkomen en zijn de sporen van die nacht van mijn lichaam verdwenen. En ik ben meer dan tevreden met de straf die Zokora voor de mannen uitzocht. Voordat we ze verkochten heeft ze de mannelijkheid van elke slavenhandelaar laten verdorren.


  Verdorren. Ik besloot niet verder na te vragen.


  Er werd voorzichtig aan de deur geklopt. Natalyia stond op en deed de deur open. Armin zat op de drempel geknield, doodsbleek en niet in staat om in Zokoras richting te kijken. Hij had toch geluisterd.


  Het bad is gereed, essera, zei hij zachtjes.


  Goed, zei Zokora terwijl ze opstond. Toen ze langs Armin liep, greep ze zijn oor vast. Je mag van geluk spreken dat ik niet heb gecontroleerd. Vergeet dat niet, zei ze en ze glimlachte. Armin leek niet in staat iets te antwoorden; hij keek alleen maar hulpzoekend naar mij. Ze liet hem los en keek over haar schouder naar mij. Na het bad wil ik jouw verhaal horen, Havald.


  Ik maakte een korte buiging. Bij het eten, Zokora. Wees tot die tijd mild tegen mijn dienaar. U zult zien dat hij heel nuttig kan zijn.


  De deur viel achter haar dicht en Armin richtte zich met grote ogen tot mij. Ze is gruwelijk, esseri! Hoe kunt u in die ogen kijken? Hebt u die rode gloed erin gezien? Ze is een demon uit Soltars hellen.


  Een van Soltars hellen werd beschreven als een donker, diep en ijzig gat waarin de gekwelde zielen gedurende eeuwigheden geen zon zagen.


  Weet je, daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben, zei ik toen. Maar ik mag haar wel. Is de kleermaker er al?


  Hij wierp me een merkwaardige blik toe en begon toen ijverig te knikken. Ja, esseri. Hij wacht met zijn assistent in de kamer der rust.


  Zeg hem dat hij zo min mogelijk moet praten. En dat het vooral niet raadzaam is om op de vrouwelijke bekoorlijkheden van de essera in te gaan en die in al te bloemrijke taal te bewonderen.


  Hij slikte. Ik zal het hem meteen meedelen, zei hij. Hij maakte een buiging en holde weg.


  Ik bleef in gedachten verzonken achter.


  


  


  


  


  26 Een bijzondere maaltijd


  En, hoe smaakt de maaltijd? vroeg ik enige tijd later. We bevonden ons in de kamer van het genot en zaten aan een vorstelijk gedekte tafel vol delicatessen die zelfs Fahrds laatste meesterwerk nog overtroffen.


  Uitstekend, zei Varosch. Ze leken alle drie duidelijk opgeknapt; het bad had hun goedgedaan en ook de nieuwe kleren stonden goed. Natalyia was gekleed zoals het hier te lande verwacht werd van de zuster van een vorst, in wijd vallende gewaden die haar figuur tegelijkertijd benadrukten en zedig aan het oog onttrokken. Zokora en Varosch droegen zwart, echter niet de donkere boernoesen van een slavenhandelaar, maar wijde broeken met laarzen tot aan de knie en een wijde blouse waar een leren vest overheen gedragen werd. Zokora droeg de zware zilveren ketting met het kattensymbool open om haar nek en maakte een mysterieuze, meer dan alleen maar gevaarlijke indruk. Onder de stof, zo wist ik, droeg ze weer haar eigen zwarte uitrusting van zulke fijne maliën dat het leek alsof zij gemaakt was van pure duisternis en niet van een tastbaar metaal.


  Varosch had de bescherming van zijn versterkte vest aangevuld met armplaten, aan zijn linkerarm zat een stuk staal vastgegespt dat schuin getand was. Als een kling in die tanden terechtkwam, kon hij die met zijn onderarm tegelijkertijd afweren en breken. Ik kende dit soort uitrusting uit Lassahndaar, klingbrekers werden ze daar met recht genoemd. Stads- en tempelwachters waren ermee uitgerust.


  Armin had erop gestaan dat hij, Selim en zijn zuster Helis aan een andere, nederigere tafel zouden eten. Hij hielp haar liefdevol bij het eten, ze was zo onhandig als een klein kind. Faraisa lag in een kunstig gemaakt kribbetje naast Helis te slapen, die telkens weer bezorgd naar het kind keek. Het was hartverscheurend om die lege ogen te zien.


  Ik richtte me weer tot mijn metgezellen. Deze stad zal mij telkens opnieuw kunnen verrassen. Maar wat nog het meeste indruk op me heeft gemaakt, is de culinaire diversiteit. Ik leunde verzadigd achterover en nam een slok van de gekoelde wijn. Het was geen Fiorenzer  de hoeder des wijns had daar nog nooit van gehoord  maar dit druivensap kwam heel dicht in de buurt van de Fiorenzer.


  Delicatessen heb je elders ook, zei Zokora.


  Ik wierp haar een blik toe. Is er bij jullie een bepaalde delicatesse? vroeg ik beleefd.


  O ja, antwoordde ze en voor het eerst zag ik een dromerige uitdrukking in haar gelijkmatige gezichtstrekken. Ze deed haar ogen dicht en bevochtigde haar geopende lippen met haar tong. Bij ons bestaat een heel bijzondere delicatesse die alleen aan de tafels van de hoge huizen te vinden is, vervolgde ze met hese stem. Gevulde haantarspin, nog levend, slechts een seconde in hete olie gedompeld om te zorgen dat het sap in de spin blijft! Het ontbrak er nog maar aan dat ze begon te smakken. Ik zie het bijna voor me. Ze maakte een gebaar met haar linkerhand alsof ze er iets in woog en bracht hem vervolgens naar haar mond alsof ze een hap wilde nemen. Het is een onvergelijkelijke ervaring als de schaal breekt en het koelende sap van haar bloed zich vermengt met de hete vulling.


  Ze deed haar ogen weer open en keek mij aan op een manier die me vertwijfeld aan Leandra deed denken.


  Niets ter wereld is vergelijkbaar met dat genot, zei ze toen eerbiedig.


  Er heerste stilte aan onze tafel, vanaf de andere tafel klonk een zacht, kokhalzend geluid. Ik kuchte en nam snel nog een slok wijn. Varosch keek gefascineerd naar Zokora en moest even slikken toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag.


  Dat… dat is inderdaad een bijzondere delicatesse, zei Natalyia snel. Zelf hou ik meer van gebakken appels.


  


  Ik had mijn verhaal al verteld, Varosch glimlachte toen ik vertelde hoe de klap van de wacht op mijn hoofd me het gezichtsvermogen weer had teruggegeven. Ik beschreef hoe Ordun me met zijn donkere magie moeiteloos had verslagen en Armin me had gered, waarop Zokora Armin prees, hij rood aanliep en wanhopig om zich heen keek toen ze hem een verrassend vriendelijke blik toewierp.


  Ik wist niet waarom Zokora mensen altijd zon schrik aanjoeg. Ik had inmiddels wel in de gaten dat men hier over donkerelfen niet meer wist dan dat het elfen waren met een donkere huidskleur, zoals er hier te lande ook mensen waren met een donkere huidskleur. Er deden hier geen gruwelijke legendes de ronde over donkerelfen, dus moest zij het zelf zijn van wie die schrik uitging.


  Van mijn metgezellen was zij de kleinste en tengerste, ze kwam net tot aan mijn borstbeen en ik kon haar met een hand optillen. Met haar gelijkmatige, fijne gezichtstrekken was ze, na Leandra, een van de mooiste vrouwen die ik ooit had gezien. De kleur van haar huid kwam me allang niet meer vreemd voor, ik vond hem zelfs aantrekkelijk, want hij was glad en glansde als fijn geolied, van ouderdom donker geworden mahoniehout. Ze kon soms volstrekt stilzitten, zoals nu, waarbij ze zelfs geen adem leek te halen, als een standbeeld. Alleen de schepping der goden kon dergelijke schoonheid laten ontstaan.


  Dat deed me ergens aan denken.


  Uit mijn buidel haalde ik een klein speelgoedfiguurtje, gemaakt van de schaal van een dieptekrabbelaar. Een nacht hadden we op weg hierheen moeten rusten. Ik kon weer zien en had mijn snijmes bij me. Bij het snijden van de zwarte koningin had ik extra moeite gedaan, omdat ik destijds niet had geweten of ik Zokora ooit weer zou zien.


  Ze nam het figuurtje zwijgend aan en bestudeerde het, draaide het in haar handen, bewoog zacht met een vinger over het gezicht dat haar gezichtstrekken droeg. Ze keek me aan, zette het figuurtje zonder een woord op tafel en holde de kamer uit.


  Ik keek haar verrast na.


  Wat heeft zij nou? vroeg ik aan Varosch.


  U zult het niet geloven, zei hij en pakte zelf het figuurtje op om het liefdevol te bekijken. Ik wachtte en zag in Natalyias ogen dat ook zij een antwoord zocht.


  Hij gaf het mij terug. De figuur is uitstekend gelukt. Het is alsof ze leeft en ademt. U hebt mijn meesteres uitstekend getroffen. U hebt haar wezen in uw werk gevonden. Maar sommige dingen ziet u toch niet. Hij stond op. Ze is verlegen op sommige gebieden, zei hij en holde toen zijn meesteres achterna.


  Aan de tafel naast ons kreeg Armin een hoestbui.


  


  


  27 Nachtvalk


  Jilgar Dubbeldolk, zo had ik inmiddels begrepen, was een berucht man. Mensen die hem ergerden nagelde hij bij voorkeur met twee dolken tegelijk door hun ogen aan een tafelblad vast, vandaar zijn bijnaam. In het deel van de stad waar ook het Plein van de Verte lag, heerste hij over de bedelaars en dieven. Selim nam aan dat mijn buidel met de kostbare stenen nu in Jilgars handen was.


  Alles wat ongewoon is of erg waardevol komt eerst bij hem. Vijfentwintig uitgelezen edelstenen… Als je die voor jezelf zou proberen te houden, dan ben je er geweest, meende Selim. Toen laste hij een pauze in en dacht even na. Maar esseri, zei u niet dat uw schat waardeloos is voor hem?


  Ik zei dat de stenen betoverd zijn en ongeluk brengen. Ga verder.


  Als het edelstenen zijn, dan zijn ze toch van waarde! Hij zal ze snel verkopen. Ik ben bang, esseri, dat ook mijn diep gevoelde berouw u uw schat niet zal terugbezorgen.


  Ik zal elk stukje steen terugkrijgen, Selim. Al zouden er daarna geen dieven meer in de stad over zijn. Waar vind ik die kerel? Maar dat had mijn jonge dief niet kunnen vertellen.


  Ik wierp een blik op de andere tafel. Selim, inmiddels gehuld in verse bediendenkleren, zat voorzichtig te eten en probeerde daarbij Armins manieren na te doen. Hij nam spijzen alleen met zijn rechterhand op.


  Selim had echter gehoord dat er een onderaards paleis bestond, een geheime wereld onder de straten van Gasalabad. En volgens de geruchten heerste Jilgar daar. De jongen was zelfs bekend in bepaalde delen van die wereld, omdat ook zijn schuilplaats in een oud kanaal lag.


  Het verbaasde me te horen dat er onder Gasalabad kanalen liepen. Al onze grote steden hadden een kanalisatie, ook uit Kelar kende ik dat. Het hielp de straten vrij te houden van afval. Maar het leek erop dat men daar in deze gouden stad geen weet van had. Slaven veegden de straten schoon met bezems, ze bevochtigden ze met gierst en deden vergeefse pogingen het vuil de baas te worden.


  Niemand weet waar die kanalen vandaan komen. Ze zijn oud, maar kennelijk zijn ze nooit afgebouwd. Soms eindigen ze plompverloren ergens tegen een rots, slechts op een paar plaatsen bereiken ze de oppervlakte. Ik heb gehoord dat een paar van die kanalen in een grote zaal uitmonden en dat daar de heer der dieven te vinden zou zijn. Maar één ding is zeker: bevindt men zich in die zaal, dan hoort men boven, achter de stenen wand waar de troon van de koning der dieven voor staat, het eeuwige ruisen van de Gazar. Esseri, ik zweer bij alle goden, dat is alles wat ik u kan vertellen.


  Je zult me helpen die plek te vinden. Vannacht breng jij me naar je schuilplaats. Van daaruit zullen we de kanalen uitkammen.


  Hij trok wit weg, maar knikte dapper toen hij mijn blik zag. Zoals u wenst, esseri.


  En ik kwam nog iets te weten. Onder het zand rustte de stad op een fundament van solide rotsgesteente. Ik keek naar Natalyia, die verlegen tegen me glimlachte.


  Met haar, Varosch en Zokora aan mijn zijde zag ik de nachtelijke excursie met enig vertrouwen tegemoet. Poppet, nee, Natalyia schonk nog wat wijn in mijn beker. Ik zette de beker aan mijn lippen en nam een slok; mijn gedachten waren bij Leandra. Ik was van plan om de volgende ochtend een schip te huren.


  


  Selims schuilplaats lag dicht bij de rivierhaven. Zelfs nu, nadat de zon was ondergegaan en de kleinere van onze beide manen was opgegaan, heerste hier in de haven nog bedrijvigheid. Selim leidde ons naar een vervallen huis aan de rand van het havencomplex. Het was al tientallen jaren niet meer bewoond en de muren van gebrand leem zakten steeds verder in elkaar. Het fundament was echter van solide steen, gebouwd op een manier die mij inmiddels heel bekend was.


  In een hoek, onder een tafel die in elkaar was gezakt nadat een deel van de lemen muur van het huis erop was gevallen, bevond zich de toegang tot de kanalen. Ik kon me maar met moeite door het nauwe gat heen wurmen.


  Het was een schacht, maar een hele korte, amper dieper dan ik groot was. Ik liet me er voorover in vallen en rolde zijdelings weg. Het was lang geleden dat ik zoiets had gedaan en de manoeuvre slaagde maar ten dele. Ik hield er een dreunende pijn in mijn schouder aan over.


  Het kanaal stond droog en was zon twee schreden breed en vier hoog. Hier bevond zich Selims armzalige onderkomen, achter een losse steen bewaarde hij al zijn bezittingen. Geen dievengoed, zoals ik had verwacht, maar een schelp en een klein beeldje van Astarte. Meer had een leven als dief hem tot nu toe niet opgebracht.


  Hij zou ons niet de kanalen in begeleiden, en Armin evenmin. Zijn taak was het om Selim weer terug naar de herberg te brengen en daar op ons te wachten.


  Na een gefluisterd, woordenrijk afscheid door de schacht liepen we dieper het kanaal in. Zokora ging weer voorop. Ze had haar leren blinddoek al afgedaan en haar ogen gloeiden. We hadden besloten geen licht te gebruiken. Ik bezat Zielentrekker, Zokora kon sowieso in het donker zien en Natalyia zou de oriëntatie niet verliezen zolang ze steen voelde. Alleen Varosch was in het nadeel, maar ik verwachtte dat de bewoners van deze kanalen vroeg of laat zelf voor licht zouden zorgen. We wilden ons echter niet meteen aan het begin al verraden.


  Waarom, had ik aan Selim gevraagd, wisten de stadswachten niets van deze plek? Het antwoord was verrassend. Ze wisten van de kanalen. Af en toe werd er iemand heen gestuurd, waarschijnlijk iemand die in onmin was geraakt. Hij keerde meestal niet terug. De stadswachten vonden de hele aangelegenheid kennelijk niet belangrijk genoeg. Vet smeert raderen, goud smeert zwaarden. Een gezegde dat zelfs ik kende.


  Ik hoopte op de wacht van de koning der dieven te stuiten. Ik had zo mijn ideeën over de kwaliteiten van dergelijke wachten. Een paar vragen had ik ook.


  Aanvankelijk liep alles volgens plan. Zokora en Natalyia beweerden allebei dat ze de rivier de Gazar konden voelen. Hij diende voor hen als oriëntatie in dit labyrint en ze waren het ook altijd met elkaar eens waar hij zich bevond. Het schema van de kanalen werd ons al snel duidelijk. Er waren hoofdkanalen, goed tien schreden breed, met aan weerszijden looppaden van twee schreden breed. Deze wegen maakten duidelijk dat de bouwers hadden gerekend met een waterstand van goed twee schreden. De hoofdkanalen verliepen parallel aan elkaar, ze waren onderling verbonden door kleinere zijtakken zoals die waar Selim ons naartoe had gebracht. Hier was de geplande waterloop slechts een schrede breed en een halve diep.


  Ik merkte de lichte helling niet, maar Zokora en Natalyia hielden vol dat die er was.


  Zokora was zoals gewoonlijk niet te horen. Natalyia gleed als een schaduw, slechts af en toe vernam ik haar ademhaling of het zachte ruisen van haar donkere gewaad. Varosch liep zo zachtjes als een kat, ik was de enige die stampte.


  Het was echt niet zo dat ik me niet ook stilletjes kon voortbewegen, maar vergeleken met de anderen was het alsof ik met tromgeroffel en schalmeigeschal de kanalen betrad. Na een stuk of zes gefluisterde sssts zag ik het zelf ook in en zorgde ik ervoor dat ik wat achterbleef. Ik kreeg even een aanvechting uit pure balorigheid Reik mij de kroon van Illian te gaan fluiten. Ons plan was weliswaar om dit dievenrijk ongemerkt te betreden, maar plannen zijn er nu eenmaal om je er niet aan te houden.


  Toen we het eerste hoofdkanaal naderden, roken we rook, en al spoedig zagen we in de verte ook het schijnsel van vuur. In de veronderstelling dat het hier ging om het vuur van een wacht of een post naderden we voorzichtig. Toen beduidde Varosch dat ook ik verder naar voren kon komen, hijzelf deed dat ook.


  Het licht was niet afkomstig van een post.


  Wezenloos bekeek ik het schouwspel dat zich voor mij afspeelde. Het brede hoofdkanaal was veranderd in een onderaardse straat waar tientallen, nee, honderden mensen  bejaarden, kinderen, vrouwen, babys, allerlei verlopen en snode figuren  een onderaardse bazaar bevolkten. Door de constructie van het kanaal was het een omgekeerde straat. De mensen liepen over de looppaden en in het lager gelegen kanaal stonden schuurtjes, kleine hutjes en tenten, zelfs hier en daar een kraampje dat kennelijk s nachts van een markt in de stad zijn weg hier naar beneden had gevonden. Wat de bewoners van deze wereld zich overdag aan de oppervlakte hadden toegeëigend, bevond zich nu in de kanalen.


  Wij waren allemaal in het zwart gekleed. Toen ik had gezien welke dracht de kleermaker voor Varosch en Zokora had aanbevolen, had ik voor mezelf en Natalyia soortgelijke kleding besteld. Hoge laarzen, zachte lichte linnen broek, een sjerp, een wijde blouse met robuust vest en ballonmouwen en leren onderarmbeschermers, daarbij nog een hoofdbedekking van stof en leer die ook over de nek hing en voorzien was van een donkere sluier.


  We keken elkaar aan, hingen de sluiers voor het gezicht en betraden de straat van de vertwijfeling en de armoede.


  Natalyia liep voorop, een onmiskenbaar vrouwelijke gestalte, de rest volgde. Deze formatie moest te kennen geven dat zij belangrijker was dan wij en dat wij haar bewakers waren. Wat de mensen in deze onderaardse wereld dachten, wist ik niet. We oogstten de nodige blikken, maar niemand leek zich te verbazen of er iets bijzonders van te denken.


  De heer der dieven zal op dit moment al weten dat er zich vier vreemdelingen hier beneden bevinden, fluisterde Varosch. Ik deelde zijn vrees.


  Lampolie was duur, voor de bewoners van de kanalen was die onbetaalbaar, en open vuur was niet erg geschikt voor verlichting. Er was derhalve schaars en slecht licht, primitieve talklampen en oude stofresten kwamen nog het meest voor. Onze gang door deze onderaardse straat was een reis door de schemering, door donkere schaduwen en langs amper zichtbare gestalten die zich zodra wij naderden als ratten terugtrokken in de bescherming van het duister. Dankzij het feit dat de stoep grotendeels vrij was kwamen we desondanks vooruit.


  In de wanden naast het kanaal zaten hier en daar nissen, zon schrede diep en tien schreden lang. In een van die nissen stopte Zokora even en ze raakte Natalyia die voor haar liep aan om haar tegen te houden. Ze spiedden allebei in de verte.


  Wat is er? vroeg ik zachtjes aan Zokora terwijl ik bij hen ging staan.


  Daar vooraan, bij dat grote lichtschijnsel. Zie je dat?


  Het was een kruispunt van twee hoofdkanalen, hier ontmoette het kanaal dat langs de rivier liep een nog groter kanaal, dat in een rechte hoek van de rivier leek af te takken. Aan de kruising was daardoor een plein ontstaan en op dit plein was een soort kraam die relatief fel en kostbaar verlicht werd door niet minder dan vier lantaarns. Ik kon het niet goed onderscheiden, maar Zokora beschreef het nauwkeurig voor diegenen onder ons die niet over haar ogen beschikten.


  Op een comfortabele bank zat daar achter een tafel een man in donkere kleren die op die van ons leken. Hij werd geflankeerd door vier krachtig uitziende wachters, die vooral indruk maakten door hun lengte en lichaamsomvang. Ze droegen leren uitrustingen voorzien van stekels, en kromdolken. Twee van hen hadden theatraal een getrokken kromzwaard over hun schouder gelegd, de twee anderen waren bewapend met een van nagels voorziene knots en een strijdbijl.


  Wat een vertoning, fluisterde Varosch geërgerd. Een stoot met een schild en de stekels worden in het hout gedreven en stuk voor stuk verzwakken ze het pantser. Wie komt er nou op zon dom idee?


  Ik kneep mijn ogen samen om de door Zokora beschreven strijdbijl beter te kunnen zien. Sinds ik door Soltars poort was gegaan, was Zielentrekker mijn vaste begeleider. Zijn buitengewone kling maakte hem ook nuttig voor dingen waar een zwaard niet voor bedoeld was. Maar een zware strijdbijl zoals die daar was iets bijzonders. Maar weinigen beschikten over de behendigheid, de kracht en de statuur om een dergelijk wapen te kunnen voeren. De schacht van licht gebogen, zwart staal was goed anderhalve schrede lang, het driehoekige, elegant gegolfde blad bezat een brede snede en een gekromde doorn. Er zat geen punt aan de schacht, deze bijl was bedoeld om mee te cirkelen en te zwaaien, niet om mee te steken. Er zat ook geen hout aan het wapen, geen verankering waar het blad van los kon komen. De bijl was uit één stuk gesmeed. Ik kon het niet zien, maar Zokora beschreef een cirkelvormige, zichzelf opvretende slang die in het blad gestanst was.


  Ik kende dat wapen. Zijn eigenaar had het jaren geleden liefdevol aan mij beschreven. Het behoorde aan mijn vriend in Coldenstatt, de smid uit het Noordland over wie ik de anderen had verteld en die volgens Janos een bedrieger was met een verzonnen verhaal.


  Dit was Ragnars bijl, het kon niet anders. Hij was hem verloren in het gevecht tegen piraten tijdens zijn poging om rond de aardschijf te zeilen. De bijl bestond, waarschijnlijk was dus ook de rest van zijn verhaal waar.


  De bijl had een naam: Ragnarkrag. Als het verhaal klopte, dan was die bijl heilig. Hij was gewijd aan Odin, een aspect van Boron, die in het Noordland door Ragnars volk werd vereerd.


  Welke speling van het lot had hem hierheen gebracht? Ragnar had nog meer van dit soort bijlen gesmeed en menig lange namiddag had mijn vriend mij de geheimen van het bijlgevecht bijgebracht.


  Ik wist niet of ik ooit naar Coldenstatt terug zou keren, maar hier kon die bijl niet blijven.


  … een heler die waren sorteert, zei Varosch. De bijl had mijn aandacht afgeleid.


  Wat zegt u? vroeg ik en Zokora wierp me een verwijtende blik toe.


  Neem me niet kwalijk, maar ik vroeg me af of deze bijl daadwerkelijk een heilig artefact zou kunnen zijn.


  Is hij het? vroeg Varosch.


  Ja, maar ik heb niet naar uw woorden geluisterd.


  Ziet u die rij daar voor die kraam?


  Ik knikte. Ook daar was het zicht beperkt door schuurtjes en onderkomens waar ik nog geen hond in zou huisvesten met daartussen, nauwelijks te herkennen, een hele rij kanaalbewoners.


  Zokora vertelt dat er iets aan die tafel gebeurt. De man schijnt de mensen een voor een te bedienen, ze iets te geven. Een heler waarschijnlijk, hij geeft hun geen geld, maar wat het wel is, kan zij ook niet zien.


  Werkelijk? Zelf zag ik alleen wat grove omtrekken.


  Momentje, zei ik en ik greep in de brede leren tas die achter aan mijn gordel hing. Helemaal onderin, vastgeklemd omdat hij eigenlijk iets te groot was voor de tas, lag de cilinder die Leandra en Janos zo bewonderd hadden. Het kwam mij goed uit dat hij klemde, ik had genoeg ervaring opgedaan met lange vingers, maar het duurde even om hem uit de tas los te wurmen en hem door te geven aan Zokora.


  Het duurde nog even voordat Zokora snapte hoe je de cilinder uit elkaar kon trekken, toen zette ze de verrekijker tegen haar oog.


  Varosch ging naast haar staan. De nis was erg donker, toch kon het zijn dat iemand ons zag. Het viel te betwijfelen dat dergelijke verrekijkers hier bekend waren, maar voor alle zekerheid zorgde Varosch toch dat ze uit het zicht was. Het waren dit soort kleine dingen waarmee hij altijd weer indruk op me wist te maken.


  Solante! riep Zokora uit terwijl ze door de kijker keek. Dit is net magie, maar dan op zijn kop!


  Ziet u nu beter? vroeg ik geamuseerd.


  Hij heeft vannacht te veel gedronken, zijn ogen zijn bloeddoorlopen. Hij is ziek, lijdt aan de gele koorts en hij kweekt neusharen, een vol dozijn links en in het rechterneusgat nog meer. Zijn adem zal naar vis stinken, ik zie een schub tussen zijn vergeelde tanden als hij gemeen probeert te grijnzen. Ze nam de verrekijker van haar oog weg, draaide zich naar mij om en trok een wenkbrauw op. Natalyia giechelde en Varosch kreeg een hoestbui.


  Ik neem aan dat dat ja betekent, merkte ik droogjes op.


  Ja, zei Zokora en ze draaide zich om en zette de verrekijker weer tegen haar oog.


  Hij is een heler, zei ze even later. De mensen brengen hem van alles wat hun maar kostbaar lijkt. Hij geeft hun echter geen geld, maar bottenschijfjes met ingebrande symbolen, meestal niet meer dan een.


  Wat voor botjes?


  Als ze zon schijfje hebben gekregen, hollen de meeste mensen naar links het grote kanaal in, ik kan niet zien wat er daar gebeurt. Ze liet de verrekijker zakken. Daar moet een soort van etensuitgave zijn, want als ze terugkomen, zijn ze gulzig aan het vreten.


  Vreten? vroeg ik.


  Zokora wierp me een blik toe. Vreten. Mensen eten, dieren vreten. Zij vreten als dieren.


  Ik neem aan dat ze honger hebben, zei ik zachtjes. Haar blik zei me dat honger voor haar geen reden was om je te verlagen tot het niveau van een dier. Misschien. Ik heb ook wel eens honger gehad. Maar wat ik op hun gezichten lees, is geen honger maar gulzigheid. Ze schoof met een klik de kijker weer in elkaar. Bij ons hebben we paddenstoelensap. Sommigen raken daar verslaafd aan. Als ze het sap krijgen, zie je dezelfde gulzigheid op hun gezicht. Deze mensen zijn verslaafd aan datgene wat ze krijgen in ruil voor die schijfjes. Het lijkt een soort dun, donker gebakken brood.


  Dat is echt achterbaks, zei Natalyia met ontzag. Voeding waar je verslaafd aan raakt. Die mensen zullen alles doen als iemand dreigt het ze te onthouden.


  Ik had al vaak genoeg gezien wat verslaving kon doen met een trots man. Vaak was het gerstenat of wijn, maar ook het spel en de vrouwen. Of exotische tabak die aangename dromen veroorzaakte. Zelf was ik daar een tijdlang aan verslaafd geweest, die jaren zijn nu nog slechts een schaduw in mijn herinnering. Als Zielentrekker niet een banzwaard was geweest, was het niet ondenkbaar dat ik zelfs mijn zwaard te gelde zou hebben gemaakt.


  Ik schudde die gedachte van me af. Zoals u hem beschrijft, inclusief het neushaar, is hij niet de man die dit hier heeft georganiseerd. Hij is in het beste geval een luitenant, een lagere bevelhebber. Maar ik durf te wedden waar we die Jilgar kunnen vinden.


  En je wilt die bijl, zei Zokora.


  Klopt.


  Bijlen zijn onhandig. Ze hebben veel ruimte nodig. Kom je te dicht in de buurt, dan kan de bijlvechter het wel vergeten.


  Pijlen. Een pijl in het oog, zei Varosch.


  En toch is zon bijl angstaanjagend. Je weet dat je nergens bent als je geraakt wordt, meende Natalyia.


  Ja, als, zei Zokora vol verachting.


  Zielentrekker is mijn wapen. Ik wil die bijl omdat hij van een vriend van mij is.


  Goed, laten we hem dan pakken en die man de weg vragen, zei Zokora en ze overhandigde mij de verrekijker. Ik ben zo terug.


  Wacht, zei ik. Als we die mensen neerslaan, krijg je hier een opstand. We kunnen niet op tegen een horde verslaafden.


  Dan dwingen we de opdrachtgever van de heler om erbij te komen, zei Natalyia en haar lippen vormden zich tot een gemeen lachje.


  Ik keek haar aan. Hoe wilt u dat bewerkstelligen?


  Hij zit. Zijn voeten rusten op steen. Laat mij maar.


  En als iemand u ziet? vroeg ik.


  Ze grijnsde en gaf het steen aan haar zijde een liefdevol klapje. Zokora deed een stap opzij en liet haar voorgaan op de smalle weg. Even later zag ik hoe ze in het kanaalbed sprong en verdween tussen de armzalige behuizingen en de schaduwen.


  Ik krijg nog altijd de rillingen als ik zie hoe steen voor haar wijkt, zei Varosch zachtjes. Ik vraag me af wat ze van plan is.


  Zokora keek hem aan. Vraag dat de volgende keer van tevoren, niet als ze al weg is. Maar we zullen het gauw genoeg weten.


  Een tijdlang gebeurde er niets. Ik overhandigde Zokora de verrekijker weer en ze hield uitkijk.


  Ze is goed, zei Zokora even later. Ik kan haar nergens ontdekken.


  Even later: Er is iets gebeurd. De man is opgesprongen en hij gilt, hij is doodsbang! De wachters drijven de mensen uiteen… De tafel wordt aan de kant geschoven en ze kijken allemaal naar beneden. Ik kan niet zien wat het is. De man lijkt niet gewond, maar hij is in paniek. Een van zijn wachters rent ervandoor. De heler kan maar met moeite gekalmeerd worden, maar een van de andere wachters duwt hem weer terug op zijn bankje, de tafel wordt teruggezet, hij drinkt iets. Het moet iets zichtbaars zijn, want de mensen drommen allemaal bij elkaar om te kijken. Hij doet verder geen zaken meer. Hij huilt. Zokora keek verachtelijk toen ze de verrekijker liet zakken.


  Dit lijkt me een geschikt moment om hem te naderen, zei ik. Een mensenmenigte verschaft altijd een goede dekking.


  Niet voor u, zei Varosch. U bent te groot.


  Natalyia kwam ons halverwege tegemoet. Ze dook op tussen twee schuurtjes. Haar ogen glommen, ze was in een opperbest humeur.


  Wat hebt u gedaan? vroeg ik.


  Ik dook in het steen, pakte zijn voeten en trok ze tot aan de enkels de grond in. Toen liet ik ze los. Het steen houdt hem gevangen. Ze grijnsde breeduit.


  Varosch floot zachtjes tussen zijn tanden. Geen wonder dat hij zo schrok en in paniek raakte!


  Waarom? vroeg Zokora verbaasd. Zijn ze hier onbekend met hamer en beitel?


  We keken elkaar aan, Natalyia begon te giechelen en ook ik was bijna hardop in lachen uitgebarsten. Zokora, u bent uniek.


  Ze keek me niet-begrijpend aan. Mensen!


  We begaven ons naar de linkerkant van de menigte die met open mond stond te kijken, het hoofdkanaal in. De ene wachter was naar links weggehold en hier bevond zich ook het magazijn met het verslavende brood.


  Tot nu toe was niemand op het idee gekomen om hamer en beitel te gaan halen, of misschien waren die werktuigen zo waardevol dat niemand ze hier bezat. Het was een merkwaardig gezicht om de scheenbenen van de man in het steen te zien eindigen.


  Er verging geruime tijd voordat de wachter die was weggehold om hulp te halen of verslag uit te brengen weer terugkwam. Er was nu een vrouw bij hem, eveneens in donkere gewaden gekleed. Vanaf haar schouder viel een lange cape die achter haar bijna tot aan de grond reikte. De cape wapperde in een wind die verder niemand voelde. Ik kon geen structuur in de stof herkennen, het leek net een donkere schaduw en verder niks. Zelfs Zokoras uitrusting was niet zo donker.


  Ter hoogte van haar voorhoofd droeg ze een zilveren band over haar kap, de sluier voor haar gezicht. Net als wij droeg ze een vest met daaraan zes smalle dolken, met de greep naar beneden. Ze bewoog met veel autoriteit, met grote stappen; onder de wijde stof vermoedde je lange benen en een getraind lichaam. De mensen weken voor haar terug, niemand waagde het meer dan twee schreden bij haar in de buurt te komen.


  Een belangrijk iemand, fluisterde Varosch. Natalyia, dat was een goed idee.


  Terwijl ze naderde, werd ze voorafgegaan door een woord. Nachtvalk. De menigte sidderde bij dit woord en het leek ons maar beter om ook schijnbaar angstig achteruit te deinzen en haar niet de weg te versperren.


  Ik keek mijn metgezellen vragend aan. Ze haalden de schouders op, kennelijk wekte het woord bij hen geen associaties. Het deed mij wel ergens aan denken, maar ik kon het me niet precies herinneren.


  Ze liep zo dicht langs me heen dat ik toch een structuur in de cape kon ontdekken. Hij deed denken aan de huid tussen de vluchtbotten van een vleermuis en was niet, zoals ik had gedacht, met een sierspeld bevestigd, maar hing vrij over haar schouders, afgezien van twee doornen die in de hals van de vrouw verdwenen. De cape leefde van haar bloed. Ik deinsde verder achteruit, de aanblik vervulde me met een diep gevoel van afgrijzen en walging.


  Ineens wist ik weer waar ik die naam van kende. Nachtvalken. Zo noemden de geheim agenten van het oude rijk zich.


  Ik nam verholen het gezicht van de vrouw op; ze liep zo vlak langs me heen dat ik het door de sluier heen kon zien. Het was een knap maar wreed gezicht. Het leven van een mens laat sporen achter op zijn gezicht. Een vrolijke frans krijgt rimpels die passen bij zijn wezen, die van het lachen. Maar angst, verdriet en pijn graven niet minder diepe voren in de huid. Het wezen en de leeftijd van de mens bepalen soort en aantal rimpels, die vaak een wegwijzer vormen naar zijn gemoed. Deze vrouw leek jong. De diepe rimpels van verachting, hoogmoed en wreedheid leken zich voortijdig in de gladde huid te hebben gegraven.


  Haar ogen waren donker, zoals bij de meeste mensen uit Bessarein, maar tegelijk kil en waakzaam. Toen ze haar blik over de menigte liet gaan waar ik me in verborgen hield, dook ik laf weg. Ik vreesde dat haar blik mij zou herkennen… Een angst waarvan ik de ware reden niet kende.


  Voorzichtig hief ik mijn blik weer, ze was voorbijgelopen en stond nu amper tien schreden verder voor de man die die bottenschijfjes had uitgegeven. Een klein gebaar slechts en de wachten tilden de tafel aan de kant en trokken de in steen gevangen heler op de been.


  Ze bekeek het steen dat zijn voeten vasthield, liep eromheen, knielde voor hem neer. Ze trok haar zwarte handschoen uit en streek met een bijna teder gebaar met haar blanke vingers over het gladde steen. Op haar knieën gezeten draaide ze zich langzaam om, haar vingers volgden een onzichtbaar spoor in het gesteente. Het had er belachelijk uit moeten zien zoals ze daar, met twee vingers op de grond, gebukt een spoor volgde dat alleen voor haar zichtbaar was. Maar dat was niet zo. Het had iets bedreigends. De sloebers weken voor haar achteruit tot ze aan een muur van het kanaal uitkwam, zon tien schreden voor de in steen gevatte heler. Daar stond ze op, ze bleef stilstaan, de hand op het steen, dat ze nadenkend leek te bestuderen.


  Natalyias hand kneep mijn arm bijna fijn. Ze ziet mij in het steen, fluisterde ze en ik zag voor het eerst sinds lange tijd weer angst in haar ogen.


  De nachtvalk keerde terug naar de gevangene van het steen, zonder overigens enige aandacht aan hem te schenken. Ze richtte zich tot de grote man met de bijl die zich al die tijd nauwelijks had bewogen. Kermil.


  Hij knielde voor haar neer. Ik dien, meesteres.


  Versterk de wachten. Ondervraag de mensen hier of ze een grote, blonde man hebben gezien met een korte baard en brede schouders. Hij draagt een recht zwaard. Een sierlijke vrouw, een hand kleiner dan ik, met donkere, bijna zwarte huid; een roodharige vrouw, groot, met zinnelijke vormen en dan nog een blonde man, eveneens groot, maar slank als een den. En zoek bovendien een goochelaar genaamd Armin en een dief die Selim heet.


  Schijnbaar uit het niets verscheen tussen haar vingers een goudstuk. Dit goudstuk is van degene die als eerste bericht over hen uitbrengt. Wie hen ziet en niets zegt, wie hen verstopt of zelfs beschermt, die zal ik naar het duister van mijn heer en god leiden. Ze glimlachte onder haar sluier. Ik zal daar mijn tijd voor nemen.


  Kermil slikte, hief zijn linkervuist naar zijn voorhoofd en dook nog dieper in elkaar. Ik dien en gehoorzaam, meesteres.


  Ach ja, en gooi dit stinkende ding hier weg. Ze draaide zich om en kwam weer onze kant op. Opnieuw dook ik weg in de menigte, maar toch meende ik dat ze mij had gezien. Net op dat moment weerklonk er een afgrijselijke kreet, samen met het geluid van staal op steen en botten.


  De vrouw wierp een verveelde blik over haar schouder en liep weg. Kermil gooide de kreupele man achteloos met een hand terzijde, de arm vloog zeker zes schreden ver weg. Bloed spatte alle kanten op, maar het volgende moment al stortte de menigte zich op de onfortuinlijke man om hem te plunderen.


  Kermil liep op zware laarzen naar de gaten in de bodem, het geknerp van de botten klonk ondraaglijk luid in de stilte die de nachtvalk achterliet. Toen gooide hij nonchalant een doek over de plek, zette de tafel erop en keek een van de andere wachten aan. Die trok wit weg, knikte echter en nam plaats achter de tafel. Kermil maakte een beweging met zijn hand en wenkte de eerste wachtenden naar voren te komen. Terwijl de voormalige wachter met trillende vingers een bottenschijfje uit een doos haalde, ondervroeg Kermil de man die een verbogen, zilveren mes wilde verkopen of hij ons had gezien.


  We gaven de vrouw een flinke voorsprong en volgden haar toen zachtjes door de schaduw. Misschien waren de nachtvalken ooit een krijgerclan van het oude rijk geweest, maar ik wist nu dat ze niet meer het imperium dienden, maar een andere heer.


  Weer was het Zokora die haar hand hief en ons om zich heen verzamelde. Deze vrouw is opgeleid door iemand van mijn bloed. Ze beschikt over vaardigheden die haar niet toekomen. Ze is van mij en ze zal sterven. Jullie blijven hier.


  Zokora… begon ik, maar ze wierp me een blik toe en ik verstomde.


  Als ik val en het tot een gevecht komt tussen haar en jullie, laat haar dan geen tijd en raak haar cape niet met je blote huid aan. Als ze zich aan je blik onttrekt, zoek haar dan in de schaduw, ook boven je hoofd. Havald, gebruik je zwaard niet, anders zal het het zaad van de Naamloze in zich dragen. En nu hier blijven jullie.


  Ze draaide zich om, leek haar hoofd tussen haar schouders te trekken en verdween voor mijn ogen alsof ze zich in de ons omringende diepe schaduw had gehuld. Varosch haalde zijn kruisboog onder zijn cape vandaan en knielde neer. Uit zijn koker haalde hij twee pijlen, op de ene steunde hij de schacht van de kruisboog, de andere legde hij op. Hij deed zijn ogen dicht, ik hoorde Borons naam, toen streek hij zacht over de opgelegde pijl. Ik knipperde met mijn ogen, want even dacht ik het teken van zijn god op de pijl te hebben zien oplichten.


  Toen leek Varosch te verstarren.


  Geen dertig schreden voor ons gleed Zokora uit de schaduw tevoorschijn en versperde de nachtvalk de weg.


  Ik ben Zokora. Jij sterft hier.


  Zuster, zei de vrouwelijke donkervalk, ik verwachtte je.


  Wij zijn geen zusters, zei Zokora.


  Ik zag het donkere staal in Zokoras hand twee werpdolken afweren. De cape van de nachtvalk bolde op en leek in nevel en rook te veranderen. Staal kletterde tegen staal, onderbroken door onderdrukte ademstoten, licht gekreun en een gesis als van een kwade slang. In het duister leek het me alsof de strijd zich niet alleen op de grond afspeelde, maar alsof ook de wanden en het plafond als ondergrond voor hun voeten dienden. Een schaduw kronkelde rondom de andere, zilverkleurig staal werd afgeweerd door zwart staal, eenmaal ontstond met een puffend geluid een dichte rook, toen klonk het geknerp van brekende fiolen, gevolgd door een bittere geur. Dan stilte. De rook trok op. Een donkere gestalte knielde over een andere donkere schaduw. Een hand werd geheven. Ik voelde de spanning van Varosch en kon zelf bijna geen adem halen.


  Havald, u kunt komen, zei Zokora zachtjes en Varosch drukte af.


  De pijl leek zich, in de fractie van een oogopslag die zijn vlucht duurde, in glinsterend zilver te veranderen en trof de knielende vrouw in haar nek. Geluidloos zakte ze in elkaar. Varosch liet de kruisboog vallen en rende weg en wij achter hem aan. Tot ik de twee vrouwen beter kon zien, dacht ik dat Varosch gek was geworden. Toen zag ik dat het de nachtvalkenvrouw was die voorovergebogen over de andere stille gestalte heen lag die in de cape van de nachtvalk gewikkeld was. Daarvandaan kwamen onheilspellende, zacht smakkende, geluiden.


  Ik droeg maliënhandschoenen. Met Zokoras waarschuwing in gedachten duwde ik Varosch aan de kant toen hij met blote handen naar de cape wilde grijpen en ik trok het monster van Zokora af. Aanvankelijk hield het zich verrassend krachtig vast, maar toen stroomde het op mij af. Ik wilde het wegslingeren, maar nu was het begerig naar mij. Het kronkelde om mijn arm heen, bedekte mijn schouders sneller dan ik kon reageren; ik kon mijn gezicht nog net op tijd in de kromming van mijn arm drukken toen het om mijn hoofd heen stroomde en ik een kleverige warmte voelde, een bloederige vochtigheid alsof duizend kleine naalden zich in de huid van mijn gezicht wilden boren.


  Slechts gedempt hoorde ik de anderen, een alom aanwezig, onsmakelijk gesmak overstemde hen, ik voelde hoe ze aan mij trokken en de weerzinwekkende cape probeerden weg te rukken. Voor de tweede keer in een paar dagen was ik verlamd, maar dit keer was ik niet zo hulpeloos, want mijn gedachten waren nog vrij en ik had een nieuwe truc geleerd. Ik riep gloed en ijs af over dit helse gewaad, net zoals ik had gedaan met de ijzeren stiften van de ketenen in Fahrds kelder. Wat dit monster ook was, iets wat ijzer deed springen zou een levend monster vast ook enige schade berokkenen.


  Aanvankelijk leek het echter zinloos, dit wezen kon kennelijk niet door iets dergelijks beroerd worden, maar toen voelde ik de druk in mijn hoofd alsof mijn schedel elk moment uit elkaar kon barsten. Een hoog gekrijs vervulde mijn wereld en dwong me op mijn knieën, koppigheid alleen was het die mij gloed en ijs sterker en sneller lieten wisselen tot het wezen verstarde en me zoals met banden van staal dreigde te wurgen, mijn arm dreigde te breken  en toen met een luide knal in duizend ijzig gloeiende stukjes uit elkaar barstte. Even bleef ik nog zo staan, ik zag mijn metgezellen weer, ook Zokora die op de grond lag, op een arm geleund, terwijl ze mij aanstaarden. Toen niets meer. Ik voelde het niet eens toen ik als een gevelde boom languit op de grond viel.


  


  


  


  28 Een kwestie van woordkeuze


  Hoe lang? kraste ik hees toen ik wakker werd. Iemand hield een waterzak tegen mijn mond en ik dronk gulzig.


  Niet lang, Havald, zei Natalyia zacht. Ze hield de zak met één hand vast terwijl ze mijn gezicht bette met een in wijn gedrenkte doek. Tien minuten misschien. Niet bewegen, Zokora zei dat het nog even duurt. Nog even geduld, dan is het voorbij.


  Zokora…


  Niet praten, wacht tot uw krachten terug zijn. Zokora leeft en ze redt het. Ze is maar lichtgewond, hoewel die demonische mantel zich langer met haar heeft gevoed dan met u.


  Ik bewoog een beetje en probeerde langs Natalyias gezicht te kijken. Zokora lag nog steeds op dezelfde plek, maar haar hoofd lag in Varosch schoot, ook hij bette haar gezicht. Haar huid leek helemaal rauw, zelfs haar oogballen zagen rood van het bloed.


  Die mantel is kennelijk een soort parasiet. Hij kan bloed door de huid heen opzuigen zonder een wond te veroorzaken. Daarbij verlamt hij zijn slachtoffer door middel van een gif. Gewoon even wachten, dat is Zokoras advies, zei Natalyia zachtjes.


  En dus wachtte ik. Ik had verwacht dat er in die tijd wel iemand langs het kanaal zou lopen, we bevonden ons op nog geen vijftig schreden van de tafel waar de bloedige stompjes nog in de stenen vloer stonden en op nog geen veertig schreden van het hok waar het verslavende brood werd uitgedeeld in ruil voor de bottenschijfjes. Maar daar brandden nog altijd de vier lantaarns, hier was het donker. Niemand kwam onze rust verstoren.


  Ik voelde hoe de zwakte me verliet, net was zij er nog, ineens was ze verdwenen alsof ze er nooit was geweest. Ik bedankte Natalyia en kwam moeizaam overeind. Er knerpte iets onder mijn voeten, ik bukte me en tilde het op. Het was een stukje kool, een lichte en poreuze soort die ik nog nooit had gezien. Pas toen ik overal van die stukjes zag liggen, begreep ik wat ik in mijn hand hield: een overblijfsel van dat monster. De herinnering aan hoe het uiteen was gespat was me bijgebleven, maar niet veel meer.


  Wat is er gebeurd? vroeg ik. Mijn stem klonk rauw, alsof ik hem in geen jaren had gebruikt.


  Weet u dat niet meer?


  Ik schudde mijn hoofd. Vanaf het moment dat de mantel zich rond mijn hoofd had geslingerd, was mijn herinnering minder dan vaag.


  Toen dat ding zich om u heen begon te wikkelen, probeerde ik het van u af te trekken, zei Natalyia zachtjes. Varosch was bij Zokora, ze ademde niet meer, maar Varosch smeekte Borons genade af en gaf haar de kus des levens, hij zou u niet hebben kunnen helpen zonder Zokora te laten sterven.


  Neem me niet kwalijk, ser Havald, zei Varosch zachtjes. U stond nog overeind en vocht. Ik koos voor mijn meesteres. Van u weet ik dat Soltar u niet wil…


  Ik hoestte. Dat is geen garantie dat hij zijn mening niet ooit zal herzien, zei ik.


  Varosch knikte. Dat weet ik, maar…


  Ik zou niet anders hebben gehandeld. Ik keek naar Natalyia. Ik voelde dat u probeerde de mantel van me af te trekken. Wat gebeurde er toen?


  Ik wilde hem kapotsnijden. Het was alsof ik in vochtige leem sneed, ik voelde uw maliënmouw onder mijn kling, maar het beest raakte niet gewond.


  Hoe hebt u mij gered?


  Helemaal niet, ser Havald. Ik dacht aan olie om het beest te verzengen, maar ik kreeg er de kans niet meer toe. De hele tijd waaide en wapperde de mantel om u heen, probeerde u verder in zich te wikkelen, maar ineens verstarde hij, hij werd grijs, gloeide toen in een donker rood op, zoals gloeiend metaal, en barstte toen in een wolk van damp en rook uiteen. Zomaar. Wat u in uw hand houdt, is het enige wat ervan over is.


  Langzaam kwam mijn herinnering terug. Hoe lang heeft het geduurd? vroeg ik zachtjes. Voor mijn gevoel was het een eeuwigheid.


  Grijs, rood, beng! zei Zokora. Haar stem klonk een beetje beslagen, maar haar ogen hadden een geamuseerde uitdrukking, ook al was ze nauwelijks in staat op een arm te leunen. Ze lachte zachtjes toen ze mijn gezicht zag. Als je weet wat je hebt gedaan, vertel het mij dan. Het was effectief.


  Dit leek me de hoogste lof waar Zokora toe in staat was. Kennelijk verging het haar net als mij zojuist; nog terwijl ze sprak leek de kracht in haar lichaam terug te keren en ze kwam verder overeind.


  Ik heb jullie verteld hoe ik de stift in mijn ketenen heb doen springen. Er schoot me niets anders te binnen, dus ik heb hetzelfde geprobeerd bij de mantel.


  En het lukte, zei Varosch terwijl hij Zokora hielp opstaan. Zokoras gezicht zag er nog steeds rauw uit, maar bloedde niet meer.


  Hoe wist ze u te overmeesteren? vroeg ik.


  Ik was dom, zei Zokora. Ik had haar van achteren moeten neerslaan. Ze was bekend met ons donkerelfen en ze was voorbereid. In haar hand hield ze een glazen ampul. Die bevatte een bepaald gas, oneindig kostbaar en zeldzaam. Het brengt een elf in een lange slaap die eeuwen kan duren. Dat gas  je hebt jaren nodig om de noodzakelijke hoeveelheid te destilleren, het wordt ontnomen aan de gloeiende schoot der aarde en het kost vele levens. Ze schudde haar hoofd. Ik begrijp niet waar ze het vandaan had. Toen ik het rook en herkende, probeerde ik mijn adem in te houden. Ik had op dat moment moeten vluchten, maar ik was te trots en hoopte dat ik haar alsnog kon verslaan. Valse hoop. Het gas dwong me op mijn knieën. Ze lachte verbitterd. Wanneer een slapende elf een storing voelt, wordt hij weer wakker. De schaduwmantel was zon storing.


  Ik knikte bedachtzaam en masseerde mijn slapen, mijn arme lichaam klopte nog altijd alsof het het aambeeld was van een doorgedraaide smid. Toen ze in het steen het spoor van Natalyia voelde, wist ze dat wij hier waren. Ze lokte ons, ze wist dat u haar wilde doden, ze was goed op de hoogte van uw gebruiken. Het maakte deel uit van haar plan dat u een tweegevecht zou eisen.


  Ja. En haar plan ging op. Zokora keek me aan. Deze vijand jaagt me angst aan. Ik ben het niet gewend om angst te voelen.


  Ik lachte.


  Ze keek me verbijsterd aan. Ik begrijp het niet. Maak je je vrolijk over mij?


  Ik raakte voorzichtig haar arm aan. Nee, Zokora. Nee, ik maak me niet vrolijk. Ik lach om twee redenen. Ten eerste zegt men dat lachen goed is tegen de angst. Ten tweede: tot nu toe heeft de vijand nog elke keer verloren. Ik lach omdat ik denk dat ook hij langzaamaan bang begint te worden, en wel met name voor u.


  Waarom voor mij?


  Weet u dat niet? U bent een onwankelbare pijler in onze groep. Iedereen hier verlaat zich op u, vertrouwt zijn leven aan u toe. De nachtvalk wist dat. Als ze u had overwonnen, dan zou ze ons hebben beroofd van onze onverzettelijke wil, namelijk de uwe.


  Je zou om mij hebben gerouwd?


  Mijn hart zou zijn gebroken. En niet alleen het mijne, kijk ook naar Natalyia en Varosch. Ze tonen het openlijk in hun ogen. Ik moest opnieuw lachen zonder er moeite voor te hoeven doen. Ziet u, dat is de reden waarom onze vijand bang moet zijn voor u en waarom ik lach.


  Ze slikte, keek naar Natalyia, vervolgens naar Varosch. Die deed een stap naar haar toe en nam haar in zijn armen. Haar hoofd zakte tegen zijn borst. Ik heb het je al eerder gezegd, je bent mijn liefde, fluisterde hij. Langzaam, bijna onmerkbaar, knikte haar hoofd tegen zijn borst. Boven haar hoofd keek Varosch mij aan. Zijn lippen vormden het woord bedankt.


  Er viel niets te bedanken. Ik meende elk woord precies zoals ik het had gezegd.


  Ik keek naar het lijk van de nachtvalk. De pijl had haar schedel doorboord en lag even verderop, een heel normale pijl van donker hout. Geen zilver dus, dat had ik me maar ingebeeld.


  In de dood hadden al haar gelaatstrekken zich geëffend, ze was bijna niet meer te herkennen zonder die verbitterde uitdrukking op haar gezicht. Voorzichtig opende ik met de punt van een dolk haar gewaad. Op haar borst rustte aan een ketting van zwart staal een mat glanzende, zwarte schijf. Haastig sloeg ik het gewaad weer over haar heen; er werd gezegd dat de naamloze god door zijn heilige symbolen kon zien en horen.


  Goed, dan had ook hij mijn woorden gehoord.


  Ik keek om me heen op zoek naar een kier of een gat, maar vond niets. Dus trok ik Zielentrekker, hief hem omhoog en stootte hem tweemaal in het steen. Toen ik hem zijn bloedtol betaalde, was hij zeer sober, ik merkte het amper. Toen verwijderde ik met de punten van twee dolken de amulet van de naamloze god van de hals van zijn dienares en schoof hem in de diepe spleet die Zielentrekker voor me in het steen had gemaakt. Ik deed een stap achteruit.


  Goden! riep Varosch. Hij staarde naar de spleet en trok wit weg. Ik keek naar de grond: er steeg grijze rook uit de spleet op die snel aan dichtheid en substantie leek te winnen.


  Vloekend sprong ik weg van de spleet, ik greep Zielentrekker, maar Natalyia schoot langs mij heen, stak haar hand door de rook over het gesteente heen en sloot de spleet. Een zachte kreet van pijn ontsnapte haar, maar de rook kronkelde nog even en leek toen met een zucht te vervliegen.


  Ik holde naar haar toe en pakte haar hand vast, die ze omklemd hield. Daar waar ze haar hand door de rook had gestoken, was haar jeugdige huid geweken voor heel oude huid, gerimpeld en bedekt met ouderdomsvlekken. Ze keek me aan met grote, angstig opengesperde ogen.


  Dank je, Natalyia, je hebt snel en moedig gehandeld, zei ik zachtjes.


  Zokora kwam bij haar staan en beroerde het teken van de Naamloze met een vinger.


  Dit vergaat weer. Je bent jong en je jeugd zal de ouderdom verdrijven. Het zal een tijd duren, een jaar misschien, maar vertrouw me, de Naamloze kan niet tegen Astarte op.


  Natalyia knikte, maar haar ogen waren nog altijd gericht op de plek waar ze de spleet had gedicht.


  Ik keek achterom naar de kruising, maar daar was alles nog hetzelfde. Ik begreep niet waarom niemand ons nog had ontdekt, maar er was een verklaring. Ik draaide me in de andere richting. Dit kanaal was breed en hoog, veel breder dan de andere. Maar hier had niemand een hut gebouwd. Daar ergens achter in het duister moest iets zijn wat angst zaaide of iets waardoor het verboden was om hier te huizen.


  We hebben tijd verloren, zei ik toen en ik keek naar het lijk aan mijn voeten. Zij kan geen vragen meer beantwoorden. Maar ik ken iemand die dat wel kan. Ik keek naar de kruising.


  Kermil, zei Varosch.


  Juist. Zeg eens, Varosch, ik zit met een vraag. Hoe wist u dat het niet Zokora was? Ik weet dat u haar kent, maar het licht was onvast en, bij alle goden, het was haar stem!


  Varosch grijnsde terwijl Zokora verrast haar hoofd van zijn borst losmaakte en hem vragend aankeek.


  We zagen u boven die andere vrouw knielen, dat dachten we althans. U hief uw hand en riep ons te komen, legde Natalyia uit. En toen schoot Varosch haar neer met zijn kruisboog.


  Hij heeft haar neergeschoten? vroeg Zokora en voor het eerst sinds ik haar kende maakte ze een verbijsterde indruk. Zomaar?


  Een pijl in het voorhoofd doodt bijna alles. Ze was kennelijk geen uitzondering.


  Maar hoe wist u dat het niet Zokora was? hield ik vol.


  Dat was gemakkelijk. Ze riep: Havald, u kunt komen!


  En? Ik begreep het nog altijd niet.


  Sinds de wolfstempel heeft Zokora altijd je tegen u gezegd. Zelfs tegen de goden zegt ze je. Zelfs tegen Solante. Varosch grijns verbreedde zich.


  Ik keek naar Zokora. Ze glimlachte schuw en met een zweem van trots op haar geliefde. Ziet u, en daarom hebben we reden om te lachen, zei ik. Ik keek weer naar Varosch. Kermil draagt een bijl die van een vriend van mij is. Hij heeft me verteld dat die heilig is en dat hij zijn drager grote kracht verleent. Ik geloofde het niet tot ik zag hoe Kermil die ongelukkige man met één hand een eind de menigte in smeet. Ik heb de slag niet gezien, maar ik vrees dat hij licht was en snel uitgevoerd.


  Ik heb hem gezien, zei Natalyia. Een slag bijna vanuit de pols, alsof de bijl nauwelijks zwaarder was dan een zwaard.


  Dan klopt Ragnars verhaal. Zokora, we kunnen de rollen omdraaien. U hebt de stem van de vrouw gehoord.


  Ja.


  Kunt u hem nadoen?


  Ze knikte.


  Goed. Varosch, ik heb geen zin om me door hem in plakjes te laten snijden. Ik heb uw hulp nodig.


  


  


  


  29 Ragnarkrag


  De nachtvalk verscheen aan de rand van het duister. Kermil! riep ze. Kom hier.


  De grote bijlvechter maakte een buiging en holde naar haar toe.


  Volg mij! beval de nachtvalk en ze holde dieper het duister in. Kennelijk merkte hij iets op, maar het was al te laat. Vanuit het donker boorde zich een zwarte pijl in zijn rechterheupgewricht. Terwijl hij brulde van de pijn klonk een klakkend geluid terwijl Varosch zijn kruisboog spande, toen vloog ook de volgende pijl en trof hem in zijn andere heupgewricht. Onbegrijpelijk genoeg stond de man nog altijd overeind toen ook nog een pijl in zijn schouder drong. Toen hij in elkaar zakte, vond de volgende pijl zijn doel en met hem viel ook de bijl op de grond.


  Nog nooit had ik iemand zo snel een kruisboog zien spannen.


  Het gebrul van de man bracht de mensenmenigte bij de kruising in beweging. We holden naar Kermil, Natalyia propte een doek in zijn mond, Varosch en ik grepen hem vast en Zokora pakte de bijl. We haastten ons in het duister weg.


  Grijp ze! riep iemand, hoewel het niet waarschijnlijk was dat hij iets kon hebben gezien. De menigte veranderde in een meute, verspreidde zich over het hoofdkanaal en rende achter ons aan.


  Ineens werd het kanaal gevuld met een glinsterend licht dat het in licht en schaduw verdeelde. In het midden van het kanaal stond een stenen galg in een T-vorm met daaraan het bleke lijk van de nachtvalkvrouw  naakt, de aderen geopend en ondersteboven. De golf licht brak op dit punt, de menigte stopte alsof zij tegen een onzichtbare muur was gerend.


  Het licht verdween.


  Even verderop doken we een nis in en keken gespannen achterom. Niemand leek ons te willen volgen.


  U weet wel hoe je een teken zet, zei Varosch hijgend terwijl hij de man liet vallen.


  Bedank Natalyia, zij heeft het steen voor de galg gevormd.


  Ik keek naar Zokora. Er was hier vrijwel geen licht, maar ik zag toch de peinzende uitdrukking op haar gezicht. Ze keek naar de kanaalkruising, in haar linkerhand hield ze aan haar uitgestrekte arm de bijl die niet veel kleiner was dan zijzelf.


  Hoe heet die bijl? vroeg ze aan mij.


  Ragnarkrag.


  Splijter der werelden. Hm.


  U kent de oude noordse taal?


  Nee, maar ik heb wel eens over de bijl gehoord. Ook wij bezitten barden, alleen leven de onzen langer en kennen ze oudere verhalen. Ik zag haar tanden in het duister oplichten. Je hebt er goed aan gedaan om hem zo te vangen, zei ze. De bijl zal Janos bevallen. Hij heeft er het juiste postuur voor. Ze keek in mijn ogen. Verraad hem niet de naam van de bijl.


  Waarom niet?


  Ik vertrouw hem nog altijd niet. Hij heeft voor Balthasar gewerkt.


  Natalyia ook.


  Zokora schudde haar hoofd. Dat was niet hetzelfde. Zij kon niet anders. Hij wel.


  Ze liep naar mij toe en drukte me de bijl in de hand. Toen begon ze zich uit te kleden en overhandigde Varosch het ene kledingstuk na het andere tot ze naakt voor ons stond. Ze nam een van haar dolken en liep naar onze gevangene.


  Ze knielde naast Kermil, boog zich over hem heen en leek hem hartstochtelijk te kussen. De man krijste gedempt en probeerde zich op te richten.


  Zokora stond op en spuugde iets opzij weg.


  Haar mond zat onder het bloed.


  Kermil, zei ze zachtjes en met een genietende glimlach. Mijn naam is Zokora. Alles wat de nachtvalken kunnen, hebben ze van mijn volk geleerd. Ik ben een donkerelfin, Kermil, en nog voordat wij tweeën klaar zijn, zal jij verlangen naar de vreugde van onze eerste kus. En vertel me nu wat je weet over de koning der dieven.


  Ik woog de bijl op mijn hand en liep een paar stappen verder de duisternis is. Het duurde niet lang of ook Natalyia en Varosch kwamen bij me staan.


  Ik dacht dat u was opgeleid als huurmoordenaar? vroeg ik zachtjes aan Natalyia.


  Ja, maar eigenlijk is mijn maag daar niet sterk genoeg voor.


  We zwegen even, achter ons hoorde ik Zokora fluisteren, ik verstond er geen woord van, maar het klonk bijna… liefdevol. Ik rilde.


  Het hoort er allemaal bij, zei Varosch zachtjes. Ze zou anders niet compleet zijn.


  U hoeft haar niet in bescherming te nemen, Varosch. Ik weet dat en u hebt gelijk. Ik wenste dat ik mijn pijp kon aansteken, maar de gloed zou tot ver in de duisternis te zien zijn. Stiekem ben ik haar dankbaar. Als zij het niet zou doen, zou een van ons het moeten doen.


  Zou u het kunnen? vroeg Varosch.


  Ja. Alleen niet zo… perfect. Maar: ja, ik zou het kunnen. U niet?


  Er verging enige tijd. Ja, ik denk dat ik het ook zou kunnen.


  Ik liep terug naar de plek waar Zokora en de onfortuinlijke Kermil niet meer dan een paar diepere schaduwen in de schaduw waren. Er klonk een zacht gekreun.


  Ieder van ons zou het kunnen. De wreedheid waar mensen toe in staat zijn, is nog door geen ander ras ooit overtroffen, zei ik.


  


  Zokora kwam weer bij ons staan en gebruikte de blouse van de dode nachtvalk om het verse bloed van zich af te vegen. Het was meer dan genoeg, maar toch minder dan ik had verwacht. Toen hielp Varosch haar bij het aankleden. Weet u nu de weg? vroeg ik toen Varosch haar cape om haar vastmaakte en zijn kruisboog pakte.


  Ja, zei ze. Hij heeft zijn best gedaan om uitvoerig te berichten.


  Moge Soltar zich om hem bekommeren, zei ik zachtjes.


  Hoezo? vroeg ze.


  Is hij niet dood dan? vroeg ik verbijsterd.


  Nee. Had ik hem moeten doden?


  Ik schudde mijn hoofd.


  Goed, want ook ik heb een teken gezet.


  Ik keek naar de donkere, stille schaduw, aarzelde even en besloot toen niet te gaan kijken wat ze bedoelde. Of ernaar te vragen. We liepen het duister in.


  


  30 De koning der dieven


  Jilgar is de koning der dieven. Maar hij is alleen maar een voorstaander, fluisterde Zokora terwijl we haar volgden door de kanalen.


  Een stroman? Iemand die naar voren geschoven wordt? vroeg ik.


  Ja. Hoor je nog altijd slecht?


  Ik glimlachte in het duister.


  Hier beneden, vervolgde ze, bevindt zich een tempel van de Naamloze. Hij en zijn priesters zijn de werkelijke heersers hier. Jilgar is slechts een pop van de priester.


  Ik hoop niet dat de poortstenen in de tempel beland zijn. Met het bestormen van tempels heb ik de afgelopen tijd slechte ervaringen opgedaan, zei ik.


  Nee. De belangen van de Naamloze liggen niet bij wereldlijke goederen.


  Vereren de donkerelfen die god? vroeg ik.


  Ze schudde haar hoofd. Wederom nee. Maar we zijn van zijn bestaan op de hoogte. Bij ons is hij niet naamloos. Wij noemen hem de god die bang is, juist omdat zijn naam niet bekend is. Dat is bij ons een teken van lafheid. Geen donkerelf zal ooit een tegenstander zijn naam verzwijgen.


  Ik schudde sprakeloos mijn hoofd. Zo overwin je dus een god. Ik bekeek Zokora met hernieuwde achting. Haar volk was misschien wel het enige dat hem geen dienaren schonk.


  Weet je waar zijn tempel zich bevindt? vroeg Varosch. Zijn handen streelden liefdevol over zijn kruisboog.


  Nee, antwoordde ze. Maar ik ken Jilgars vluchtweg. Ze glimlachte een zoetig, gemeen lachje vol voorpret. Elke vrouw weet dat er niet zoiets bestaat als een vluchtweg. Hooguit gaten in de verdediging.


  Er was een naam voor zulke grote en diepe ruimtes in een kanalenstelsel, ze hadden een doel. Maar ik kende het niet, voor mij was het alleen maar een reusachtige ruimte waar de grootste kanalen in uitmondden. Uit een van die kanalen kwam ik tevoorschijn en daalde op mijn gemak de stenen trap af.


  Zo te zien hield Jilgar niet van het duister. De ruimte werd verlicht door zeker een dozijn lantaarns en nog zon twee dozijn fakkels. De koning der dieven had op een stenen sokkel zijn troon en tafel laten plaatsen, daar zat hij met zijn trouwste schurken te dineren. Het gemene volk en het gepeupel moesten genoegen nemen met het afval dat hij hun toewierp.


  Jilgar Dubbeldolk had ook deze avond zijn bijnaam weer eer aangedaan. Aan een plank die naast de tafel tegen een muur geleund stond was het lijk van een oudere vrouw genageld.


  Ik had me Jilgar anders voorgesteld, al wist ik ook niet hoe, maar niet deze uitgemergelde gestalte in de afgedragen kleren van een edelman. Hij deelde zijn tafel met vier anderen, waaronder een vrouw die niet half zo provocerend was als ze zich probeerde voor te doen. Een stuk of honderd bedelaars en dieven vormden de achtergrond voor dit doorluchtige avondgezelschap.


  En toch, onvoorzichtig was Jilgar niet. Boogschutters en messenwerpers stonden op verschillende plekken in de ruimte opgesteld, in de openingen van kleinere kanalen en bij de menigte aan zijn voeten. Geen van hen had een schootsveld op hem, maar wel op de menigte. Kermil had ons hun posities verraden en ons ook een weg naar Jilgar gewezen. En nog veel meer. Afgezien van de mannen die in de menigte waren geposteerd waren ze inmiddels allemaal uitgeschakeld.


  Zokora had de boogschutters op haar manier ondervraagd en Varosch wist nu wie er verder nog in de menigte verscholen zaten. Hij had een plek gevonden die hem een vrij schootsveld over de hele ruimte gaf, Jilgar incluis.


  Op tafel stond een grote open kist. Jilgar en zijn kameraden namen de vangst van de dag door: gouden kandelaars, kostbare kleding, een paar bestikte schoenen, een verbogen zilveren mes dat ik vandaag al eerder meende te hebben gezien.


  Op het podium voor de tafel lagen vier geboeide personen, daaronder een jonge vrouw. Mijn hart sloeg even sneller toen ik het lange, witblonde haar zag, maar nee, het was niet Leandra. Bij het gevecht tegen Balthasar was haar haar verbrand en zo ver was het nog niet aangegroeid.


  Toch was ik opgelucht toen ik het gezicht van de vrouw zag en het niet op dat van Leandra leek. Twee van de andere gezichten kende ik wel. Ze behoorden aan Armin en Selim. Selim was ongedeerd, Armin daarentegen zat onder het bloed en was kennelijk buiten bewustzijn.


  Daarom wisten ze dus van onze aanwezigheid. Niks geen oppermachtige vijand. Of toch wel? De nachtvalk had bevel gegeven ook naar Selim en Armin te zoeken. Ze had dus niet geweten dat die al gevangen waren.


  Hoe dan ook: de donkere vorst had zijn plannen, wij de onze.


  Het was verrassend hoe ver ik door kon lopen voordat iemand in de gaten kreeg dat ik hier kennelijk op het verkeerde feest was beland.


  Jilgar keek verrast op toen iemand hem een por in de zij gaf en op mij attendeerde. De menigte om me heen week uiteen. Alleen een man met een pokdalig gezicht probeerde achter mij te komen. Ik raakte Zielentrekker aan, maar had mijn kling nog niet getrokken.


  De goden kijken vandaag met een glimlach op mij neer! riep Jilgar en ik zag gewoon voor me hoe Zokora met haar ogen rolde.


  Ziet welk een edele gast zich hier bij ons voegt! Weten jullie wie dat is? riep hij. Natuurlijk niet, de menigte keek me alleen maar angstig aan. Ze vermoedden dat er iets niet klopte; niemand was zo dom om zich zomaar in het hol van de leeuw te vertonen. Ik zag blikken heen en weer schieten van mij naar de mondingen van de kanalen, maar daar verscheen geen dubbel gelid stadsoldaten. Ze bleven leeg en donker.


  Dit is niemand anders dan Armins heer! U herinnert zich vast nog wel dat Armin ons heeft beloofd dat zijn heer ons zou straffen als een engel des doods die onze vertwijfelde wereld overvalt om de zondaars te kwellen.


  Hartelijk dank, Armin, dacht ik en ik moest me inhouden om niet zelf met mijn ogen te gaan rollen. Op de gezichten van de mensen om mij heen brak de angst door en ze deinsden achteruit. Ik liep langzaam op het podium toe. Jilgar stond op en lachte. Wat wil je, engelachtige held? vroeg hij spottend.


  Mijn naam is Havald. U hebt iets wat van mij is. Geef het mij en u kunt verder leven, zei ik zachtjes, maar duidelijk verstaanbaar.


  Het leek weinig indruk op hem te maken. Zie hem aan, de held uit het verre land! Wat voor grote klanken ontsnappen er aan zijn mond! En nu ziet u wat er met hem gebeurt.


  Hij knipte met zijn vingers.


  Er gebeurde niets.


  Ik liep verder. Hij knipte opnieuw met zijn vingers. Dit keer was het schot van een kruisboog te horen. Achter me zakte de pokdalige man geluidloos in elkaar.


  Jilgars ogen werden groot. Grijp hem! riep hij en hij liet zich naar achteren vallen. Het leek bijna alsof hij Natalyias talent deelde en door steen kon bewegen.


  De anderen aan de tafel waren eveneens opgesprongen. De vrouw trok een dolk, boog zich over Armin heen en zette de kling tegen zijn keel. Als je nog een stap…


  Klangggg!


  Geluidloos en met een pijlschacht in het oog viel ze voorover van het podium. Ik liep verder. Zielentrekker was nog niet getrokken. Een andere tafelgast trok zijn zwaard.


  Klangggg!


  Dit keer stak Varosch pijl in zijn oor. De bandiet zakte in elkaar.


  Klangggg!


  Ergens in de menigte viel iemand op de grond.


  Voor het podium bleef ik staan en ik trok Armin, die bij mijn aanraking zijn ogen opendeed, de jonge vrouw en Selim van het podium af. Nu herkende ik ook de vierde verbonden gestalte. Het was een van de discrete jongemannen van het Huis van de Honderd Bronnen. Zijn gezicht vertoonde geen spoortje van paniek toen hij naar mij opkeek, maar zijn opluchting was onmiskenbaar.


  Ik sneed Armin los. Gaat het? vroeg ik terwijl ik hem mijn dolk overhandigde. Hij knikte alleen maar.


  Ik liep naar de tafel toe. Er waren nog twee tafelgasten over, allebei stonden ze tegen de wand, de handen ver weggestrekt van hun wapens. Ze keken mij aan alsof ik een van de demonen uit Soltars diepste hel was.


  Niemand zei iets, iedereen leek zijn adem in te houden.


  Met één hand maakte ik de kist leeg. Bijna als laatste viel er een bekende buidel uit. Ik maakte hem open en keek erin. Alle vijfentwintig stenen waren er nog, ik kende ze stuk voor stuk, ik had ze vaak genoeg peinzend bestudeerd in het schijnsel van een kampvuur.


  Ik maakte de buidel weer dicht en bond hem niet aan mijn gordel, maar stopte hem in mijn halsuitsnijding. Ook een oude hond kan nog nieuwe kunstjes leren.


  Armin had inmiddels Selim, de jonge vrouw en de discrete jongeman bevrijd. Die laatste nam de twee dolken van de vrouw met de pijl in het oog. Ze keken mij vragend aan, ik wees naar de trap die ik had gebruikt om de ruimte te betreden. Ik liep achterwaarts, nog altijd had ik Zielentrekker niet getrokken, mijn blik bewoog over de menigte en hield hier en daar even dreigend stil.


  Niemand versperde me de weg, maar steeds meer mensen keken nu naar de tafel waar het goud en zilver verleidelijk op lagen te glinsteren.


  Met een luide knal viel een deel van de wand achter de tafel, daar waar Jilgar was verdwenen, naar voren en vermorzelde de stoel die Jilgar tot zijn troon had gemaakt en de tafel erbij.


  In de opening van de wand, Jilgars vluchtweg, was nu een T-vormige galg te zien waar Jilgar ondersteboven aan hing, met geopende aderen maar nog wel levend, zijn gezicht één groot masker van ontzetting.


  Ik had de voet van de trap bereikt, boven mij verdween als laatste de discrete jongeman in het donker van de gang.


  Wilt u het goud en zilver soms op tafel laten liggen? vroeg ik bijna terloops. Angstige gezichten draaiden van mij naar de tafel en weer terug.


  Ik heb al wat van mij is. De rest is van jullie.


  Het was alsof ik in een mierenhoop had geprikt, het hele hofgezelschap van de koning der dieven verhief zich als een golf en stroomde op het podium af.


  De fakkels en lantaarns in de ruimte werden doffer, flakkerden nog even op en doofden toen. Duister heerste in de dieventroonzaal en met een woest gekrijs brak het gevecht om de buit los.


  


  Bent u van plan een nieuwe trend in galgenbouw te lanceren? vroeg Varosch later. Op het moment dat we de oppervlakte hadden bereikt, had de jonge vrouw haastig maar welgemeend bedankt en was ervandoor gehold. De dunne sikkel van de kleine maan gaf zoveel licht dat het leek alsof de nacht fel verlicht werd.


  Het is eerder ouderwets, zei ik. En tot nu toe dragen deze bomen alleen vruchten die hun plek eraan werkelijk verdiend hebben.


  Varosch lachte zachtjes. Havald, denkt u niet dat de heerser van deze stad vertoornd zal raken als u in zijn stad imperiaal recht toepast?


  Wie heeft het over imperiaal recht? Het is alleen toevallig dezelfde methode.


  Verbloeden aan de imperiale T. Het ligt toch voor de hand dat de geruchten zullen aanwakkeren? hield Varosch vol.


  Ik haalde mijn schouders op. Als het aan mij ligt, hoeven we zulke bomen niet meer te planten. Er schoot me iets te binnen. Waar is Selim?


  Armin stapte naar voren.


  Esseri, neem me niet kwalijk, hij is me ontkomen. Die ondankbare dief is in de kanalen gevlucht. Ik kan er niet verdrietig om zijn, hij heeft ons en u zonder aarzelen verraden.


  Heb je hem gedood? vroeg ik, want ik zag een merkwaardige uitdrukking op zijn gezicht.


  Verraad is een zonde. Het is mogelijk dat hij toevallig in mijn dolk is gelopen, esseri. Maar in dat geval heeft hij geluk gehad, want de goden hebben beschikt dat de kling smal en scherp was.


  Wat wil je daarmee zeggen? Dat hij zijn dood niet heeft gevoeld?


  Armin wierp zich voor mijn voeten. Ik wist dat u de dood van de jongen niet wenste, maar zijn verraad evenmin. Hij weet veel over u. De kling trof hem zowel fortuinlijk als onfortuinlijk. Fortuinlijk omdat hij zijn aderen miste, onfortuinlijk omdat hij de plek in de hals vond waar de klonk ontstaat. Hij zal verder door het leven gaan als Selim de stomme.


  Dat had je niet mogen doen, zei ik.


  Hij drukte zijn voorhoofd in het stof aan mijn voeten. O meester der genade, ik heb hem een genoegen gedaan, want had ik het niet gedaan, dan had hij voortaan bekendgestaan als Selim de dubbele verrader. U weet, heer, dat hij eerst de dieven heeft verraden, en daarna, nadat hij uw genade had verkregen, ook u. Als hij zijn stem behouden had, zou hij een wisse dood tegemoet hebben kunnen zien.


  De jongeman van het Huis van de Honderd Bronnen schraapte zijn keel. Esseri, uw dienaar heeft gelijk. Die Selim zou gestorven zijn, wellicht had hij ook u nogmaals in gevaar gebracht. Spaar uw dienaar.


  Ik zuchtte.


  Sta op. Ik zal onderweg over een straf voor je nadenken.


  O meester der oneindige genade, ik wist dat u een wijs man bent, die de woorden van het verstand als stralende fakkels in de duisternis…


  Havald, zei Zokora.


  … toeschijnen. Nooit heb ik een betere heer…


  Ja?


  … gediend, nooit zag ik meer moed, meer dapperheid…


  Zwijgplicht, zei ze.


  … meer waarachtig door de goden gegeven inzicht! Ik…


  Armin?


  O gebieder, wat wenst ge van mij?


  Zwijg.


  Stilte. Goddelijke stilte.


  


  


  31 Een geintje en een

  paar oude legendes


  Vlak voordat we de straat insloegen die naar het Huis van de Honderd Bronnen leidde, wendde ik me tot de discrete jongeman. Hoe was u daar eigenlijk verzeild geraakt?


  Het was mijn taak om over u te waken, esseri. Ik ben vandaag de hoeder van de nacht. Ik zag u en uw vrienden ons huis verlaten. De straten van Gasalabad kunnen gevaarlijk zijn.


  Zoals u zelf hebt ervaren.


  Hij sloeg zijn blik neer. Ja, esseri. Toen ik uw dienaar en de jongen naar buiten zag komen, moest ik beslissen of ik het kanaal in zou gaan of uw dienaar naar huis zou begeleiden. Ik was laf en besloot om uw dienaar ongezien te volgen. Hij werd overvallen, ik probeerde in te grijpen en werd zelf overmeesterd. Dat was alles.


  Wat is uw naam, vriend?


  Faisal da Farin, uit het Huis van het Water.


  Ik dacht uit het Huis van de Honderd Bronnen?


  Nee, het Huis van het Water is mijn huisnaam, de familie waar ik toe behoor.


  Kent u de andere huizen?


  Ja, de meeste wel, antwoordde hij.


  Zokora hief waarschuwend een hand. We stapten de schaduw van een muur in en wachtten stil af. Boven ons ritselde iets, toen sprongen vier donkere gestalten van het dak van een gebouw naar beneden.


  Mogen de engelen in de hemel uw grootmoedigheid loven voordat de demonen der hellen u uw gierigheid zullen laten voelen. Geef rijkelijk en van harte, en de goden zullen met welgevallen op u neerzien in de wetenschap dat u een goede daad hebt verricht en een arme boerenzoon uit een kleine financiële noodsituatie hebt bevrijd. Overhandig mij dus, o hoge heren, uw sieraden en goud! zo declameerde een van de mannen die voor ons stonden. De man leek meer geschikt voor een carrière als bard dan als schurk. Achter ons sprongen nog vier kerels van de daken naar beneden. Zokora keek me aan en rolde met haar ogen.


  Waren ze dat allemaal? vroeg ik.


  Nog vier, zei ze. Op het dak.


  Mijn ogen waren nog aan het duister gewend, ik zag ze nu duidelijk. Zowel voor als achter ons stonden vier haveloze gestalten, op twee na bewapend met benagelde knuppels, eentje bezat een kromdolk, de ander zelfs een roestig zwaard.


  De laatste vier sprongen naar beneden, een van hen bezat een handbijl, de andere drie weer die knuppels.


  Sta mij toe uw geheugen op te frissen: uw goud alstublieft, sprak de aanvoerder en hij legde zijn hand dreigend op de knop van zijn zwaard. Ik had het gevoel dat hij langzaamaan onrustig begon te worden. Er liep kennelijk iets niet volgens zijn plan. Dat gevoel kende ik.


  Hij is in elk geval heel beleefd, merkte Varosch op.


  Ga heen en leef, zei Zokora terwijl ze een wapperende beweging maakte met haar hand. Tsjoe!


  Tsjoe? vroeg Natalyia.


  Ik hou rekening met de omgeving. Ik doe zachtjes, zei Zokora. De meeste mensen slapen s nachts.


  O, dat maakt niets uit, zei Faisal. U mag gerust luidruchtig worden, o bloesem der duisternis.


  Ik zag dat Zokora haar symbool aanraakte, toen deed ze haar mond open. Miauw.


  Varosch schoot in de lach.


  Edele heren… begon de aanvoerder. Zokora draaide zich met een ruk naar hem om, haar ogen gloeiden roodachtig op en uit haar mond schalde de jachtkreet van een grote ijskat zoals ik die al eenmaal eerder, diep in de grotten onder de Donderbergen, had gehoord. Ik kon die kat bijna zien, daar waar Zokora stond, met schouders hoger dan de mijne en van een majesteitelijke schoonheid en zo wit als Zokora donker was.


  De kreet hield aan, het gegrom uit de machtige borstkas klonk alsof er zwerfkeien door de straten rolden. De lucht leek te vibreren en ik had het gevoel dat ik bijna geen lucht meer kreeg.


  Toen hield de kreet plotseling op. De ijskat liet haar lange, witte tanden zien, keek grijnzend om zich heen, verdween en liet een zelfvoldane Zokora achter.


  De straatrovers keken haar verbijsterd aan.


  Zokora wapperde weer met haar hand. Tsjoe.


  De straatrovers draaiden zich om en renden weg zo hard ze konden. In de huizen om ons heen werd overal licht ontstoken en vanaf de poort naar de binnenstad kwamen wachten aangehold. Toen ze ons bereikten, stond ik nog altijd hysterisch te lachen. De spanning van de hele avond, de angsten die ik voelde, alles viel van me af. Ik was niet de enige. Varosch had Zokora in zijn armen genomen, zijn schouders schokten. Natalyia leunde tegen de muur aan en sloeg er met haar vlakke hand tegenaan. Armin had achter mij dekking gezocht. Ook de hoeder van de nacht stond naar adem te happen.


  Mogen de goden u veilig begeleiden, zei een van de wachten en hij keek ons bevreemd aan. Hebt u een kat gezien?


  Tsjoe, zei Natalyia en ze wapperde met haar hand. Het was te veel voor mij, ik schoot opnieuw bulderend in de lach.


  Mogen de goden u straffen! Eerbare mensen hun nachtrust te ontnemen! riep een stem vanuit een van de huizen rondom. Vanuit een ander raam kwam een nachtspiegel gevlogen die bijna een van de wachters had geraakt. Wachters, neem hen vast! Het is niet fatsoenlijk om zon kabaal te maken! riep een stem uit hetzelfde raam.


  Zoon van een bejaarde kameel en een blinde teef! riep de wachter kwaad terug. Raad eens wie je zojuist met je uitwerpselen hebt bedacht. Noem je dat soms fatsoenlijk? Pas op of ik neem je vast en sleep je eigenhandig voor de rechter!


  Zwijgen.


  Eindelijk had ik mezelf weer in de hand. De hoeder van de nacht wist de wachters over te halen zich weer terug te trekken en we liepen snel verder voordat we het doelwit zouden worden van nog meer onaangename projectielen.


  Wat was dat nou? vroeg Natalyia terwijl ze de tranen uit haar ogen wreef. Hoe deed u dat?


  Dat was de kreet van mijn totem, antwoordde de donkerelfin.


  Zokora, zei ik, nog nahijgend en de laatste tranen uit mijn ogen wissend. Doe dat nooit weer!


  Ze keek me aan en grijnsde breeduit.


  Ik wilde eens een geintje uitproberen, zei ze toen. Ik geloof dat ik de menselijke humor nu begrijp. Je hebt gelijk. Lachen is goed tegen de angst.


  


  De wachten bij de binnenpoort keken ons wantrouwend aan, maar ze deden de poort toch voor ons open. Ik wilde nog een paar woorden met de hoeder van de nacht wisselen en leidde hem daartoe naar een vredig klaterende bron.


  Eindelijk kon ik mezelf weer eens het genot van een pijp gunnen.


  Faisal, ik wilde u net naar andere huizen vragen toen mijn reisgenote zich dat… geintje veroorloofde.


  Hij knikte, maar zijn mondhoeken trilden.


  Hebt u wel eens gehoord van het Huis van de Adelaar? Armin draaide zijn hoofd met een ruk naar mij om, hij keek me verbaasd aan.


  Ja, esseri, antwoordde Faisal. Dat was ooit het machtigste huis van Bessarein. Het was het huis dat eeuwenlang de gouverneur leverde toen Bessarein geen koninkrijk was, maar een provincie van het oude rijk. Toen de eeuwige heerser troonsafstand deed en Bessarein teruggaf aan de erfgenamen van de oude koningen, verloor het Huis van de Adelaar zijn macht. Het hielp de nieuwe kalief om de staatszaken over te nemen, maar die was jong en ongeduldig. Hij liet alle adviseurs uit het Huis van de Adelaar onthoofden. Zo bewees hij voor iedereen dat hij nu de macht bezat.


  Slimme jongen, zei Varosch droogjes.


  Mensen! meende Zokora verachtelijk. In een kerker opsluiten had ook volstaan en hij had verder gebruik kunnen maken van hun wijsheid. Ze zouden alles hebben gedaan om hun loyaliteit te bewijzen.


  Zowel Faisal als Armin keek haar verbaasd aan. U bent thuis in de diplomatie, o bloesem der duisternis? informeerde Faisal voorzichtig. Ik zag dat Armin in innerlijke tweestrijd verkeerde; hij hield zich gedeisd, maar keek met een vertwijfelde blik in mijn richting.


  Geen diplomatie, elfenverstand, zei Zokora op een toon die duidelijk te kennen gaf hoe ze dacht over de geestelijke vermogens van de kalief.


  Er wordt gezegd dat de eerste kalief een begenadigd fluitspeler was, zei Faisal met een trilling rond zijn mondhoeken. Dat hij totaal ongetalenteerd was kan men dus niet volhouden.


  Naast mij hoestte Varosch, ik klopte hem op zijn rug en hij knikte dankbaar.


  Hoe lang leefde hij nog na die demonstratie van zijn macht? vroeg Natalyia nieuwsgierig.


  O nee, het is niet wat u denkt. Hij stierf een natuurlijke dood. Zijn hart hield op met slaan.


  Ongetwijfeld. Maar hoe lang leefde hij? vroeg ze opnieuw.


  Hij verdronk de volgende dag. In zijn privébad. De veiligste plek van het kalifaat. Zelfs de opperste priester van Boron werd erbij gehaald om te kijken of er sprake was van een misdrijf. Hij zei dat alleen de ware kalief dit bad had betreden, zei Faisal met een buiging in haar richting. U ziet, o schone bloeme uit een vreemd land, niemand heeft wraak genomen. Hij viel in het warme water in slaap en verdronk. Toen stopte ook zijn hart met slaan.


  Heeft men ooit nog wat vernomen van het Huis van de Adelaar? vroeg ik en ik wierp Natalyia een dreigende blik toe. Zo te zien stond ze alweer op het punt om in lachen uit te barsten.


  De laatste daad van de kalief was de schriftrol van het Huis van de Adelaar uit de kamer der huizen te nemen en te verbranden.


  Staan op die rollen alle namen van de leden van de huizen? vroeg Natalyia.


  Zo is dat, o meesteres der geleerdheid.


  Is er iets gebeurd om het huis officieel in de ban te doen? Ik keek Natalyia nadenkend aan. Waar doelde ze op?


  Nee. Te oordelen naar zijn korte antwoord begreep ook Faisal niet echt waar het hier om ging.


  Als die rol dus ooit weer daar in de kamer der huizen zou opduiken, dan is dat huis weer in ere hersteld?


  O parel der wijsheid, u verbluft mij, want inderdaad: zo is het. Dit keer was Faisals buiging dieper.


  Nu begreep ik het. Serafine. Natalyia zag mijn blik. Ik schudde kort mijn hoofd, ze keek me aan, aarzelde een ogenblik en knikte toen.


  Waarom interesseert dat huis u, esseri? vroeg Faisal aan mij.


  Een van onze reisgenotes stamt uit het Huis van de Adelaar, antwoordde ik. Zij zal belang stellen in het lot van haar voorouders.


  Is zij met u uit dat verre land gekomen? vroeg Faisal.


  Ik knikte.


  Dan stamt ze af van de dochter van het water, zei Faisal eerbiedig. Raad haar aan zich verborgen te houden. Hij keek Natalyia aan. Bent u…


  Nee, zei ik. Niet zij. Wie was die dochter van het water?


  Dat was in de dagen van het oude rijk. Iedereen hier kent dat verhaal. Ze was de oudste dochter van de laatste gouverneur. Destijds waren hier nog de legioenen van het rijk gestationeerd. Er werd gezegd dat ze verliefd was geworden op een flinke soldaat. Om bij hem in de buurt te zijn, trad ze ook tot het legioen toe. Er bestaan ballades over hen en hun avonturen. Hij glimlachte. Het is een van die onsterfelijke liefdesgeschiedenissen die altijd weer de harten van de jonge meisjes weten te ontvlammen. U moet namelijk weten dat het geen gewone soldaat was, van wie ze hield. Ook hij was in deze stad geboren. En als ze niet allebei met het tweede legioen gevallen waren, dan had hij de kroon van de kalief gedragen en niet zijn fluitspelende neef.


  Hij stond tegen een zuil geleund en keek naar de fontein. Ik betwijfelde of hij het water zag. Men zegt dat Askannon zelf bepaald zou hebben dat ze niet met het legioen zouden oprukken.


  Hoe heette dat paar? vroeg ik zachtjes.


  Dat weet niemand meer. De tweede kalief liet alle namen uit de archieven schrappen. In de ballades heet zij de dochter van het water, omdat gezegd wordt dat ze water kon vinden, en hij de zuil van de eer, omdat hij nooit zijn woord brak. Maar er bestaan twee schriftrollen waarop de namen niet zijn geschrapt. De ene is de soldijrol van het tweede legioen, de andere het origineel van het verdrag van Askir. Als de legendes kloppen, dan heeft Askannon persoonlijk die twee namen erin gezet omdat zij over Bessarein zouden moeten heersen. U begrijpt waarom er ballades rondom dit liefdespaar zijn geweven. Men zegt dat alles anders zou zijn gelopen als het bevel om hen hier te laten het legioen tijdig had bereikt.


  Een tijdlang luisterden we alleen naar het geklater van het water.


  Hoe weet u dat allemaal? vroeg ik toen.


  De discrete jongeman glimlachte. Ik ben vaker hoeder der verhalen dan hoeder van de nacht. Ik ben daar, besef ik nu, ook beter geschikt voor.


  Het tweede legioen, zei Varosch zacht. Kwamen veel van de soldaten hiervandaan?


  Weet u dat niet? Elk legioen bestond voor gelijke delen uit bewoners van alle provincies. Zo is het ook nu nog. Op die manier wil men verhinderen dat de legioenen partijdig worden.


  Honderdveertig man uit Bessarein, zei Varosch.


  Nee, honderdvijfentwintig. In de laatste jaren van het imperium werden de legioenen gereduceerd tot duizend man.


  Dat waren acht provincies, zei Natalyia.


  De zeven rijken en de rijksstad is samen acht. Waar komt u vandaan dat u dat niet weet?


  Van heel ver, zei ik. Het tweede legioen was dus nog maar duizend man sterk. Hoe groot was een volledig legioen vroeger?


  Twaalfhonderdvijftig uit elke provincie en uit de rijksstad. Tienduizend man. Met tros en bevoorradingswagens waren het er vaak meer dan dertienduizend.


  Varosch verslikte zich. Een stad van staal, zei hij zachtjes.


  Ja, bevestigde Faisal. Dat is een treffende beschrijving. Hij keek mij aan. Op het Plein van de Verte is een bibliotheek. Daar vindt u aantekeningen over de geschiedenis van Bessarein. Die zijn niet voor iedereen toegankelijk, maar als u het wenst, staan ze voor u open.


  Ik weet wel zeker dat we op uw aanbod terug zullen komen, zei ik.


  


  Later liet ik me door Armin uit mijn maliënmantel helpen. We bevonden ons in de kamer van het genot, omdat dit de grootste ruimte was en we daar allemaal konden zitten.


  Wat denkt u van het verhaal? vroeg Varosch terwijl hij Zokoras uitrusting over haar gebogen hoofd uittrok. Mijn maliënmantel zat op mijn rug ergens vast en dus stond ook ik voorovergebogen. Een ridder die met behulp van een ander uit zijn uitrusting wordt geholpen vormt al snel een amusante aanblik. Eindelijk kwam het schakeltje dat vastzat los en de mantel viel ratelend over mijn hoofd op de grond. Ik rekte me uit; zonder het gewicht ervan voelde ik me onnatuurlijk licht. Zokoras uitrusting gleed uiteraard zonder enige moeite over haar lichaam; bij haar zag het er zelfs elegant uit.


  Moeilijk te zeggen. Wie weet wat er zou zijn gebeurd als het legioen zonder hen was vertrokken, antwoordde ik op Varosch vraag.


  Ik denk dat de barbaren gewonnen zouden hebben. De nieuwe rijken zouden nooit zijn ontstaan, meende Varosch.


  Maar Serafine had het nooit over die dingen, zei Natalyia. Je zou toch denken dat dat allemaal wel het vertellen waard was. Hoe zit dat met jou, Armin? vroeg ze.


  Armin verslikte zich en hij begon te hoesten. Varosch sloeg hem op zijn rug en Armin viel bijna voorover. Hij hijgde amechtig, hoestte nog een keer en haalde toen diep adem. Hij keek mij verwijtend aan en wees naar zijn mond. Het noemen van Serafines naam had de hoestbui veroorzaakt. Zij was de dochter van het water geweest wier naam de oude kalief had laten schrappen.


  Als hij niet gauw mag praten, valt hij hier ter plekke nog dood neer, zei Varosch.


  Als hij te veel praat, sterft hij ook, dreigde Zokora.


  Je mag spreken, Armin, maar probeer je tot het wezenlijke te beperken.


  Armin hoestte nog een keer en hij knikte. Hoe kent u de naam van de dochter van het water? Niemand kent die nog!


  Ik meen dat ze ooit onze landen heeft behoed voor de ondergang, zei ik zachtjes. Sieglinde en Serafine, Leandra, Janos. Het werd tijd dat we naar ze op zoek gingen. Meer wil ik er niet over zeggen, Armin. Je zult je nieuwsgierigheid moeten beteugelen. Met een beetje geluk kon hij Serafine spoedig zelf uithoren. Kennelijk kon zij beter uit de voeten met de hier te lande gebruikelijke woordenstromen.


  Maar…


  Armin, ik meen het. Stel geen vragen meer, of wil je soms uit deze ruimte verbannen worden als wij willen praten?


  Vertel hem ook even wat er gebeurt als hij ons verraadt, stelde Zokora voor.


  Hij heeft ons niet verraden.


  Nee, maar zijn wonden zijn niet diep. En hij bloedt niet meer, zei ze terwijl ze Armin wantrouwend aankeek. Ook dat is een oude truc. Wij nemen het folteren een stuk serieuzer.


  Essera, ik smeek u…


  Ik kan het alsnog doen om te zien waar de waarheid bij hem ligt.


  Armin trok wit weg.


  Zokora! Hij heeft ons niets aangedaan. Hij heeft mijn leven gered, verdedigde ik hem.


  Er kunnen redenen zijn om het leven van een vijand te redden. Dan is hij dankbaar, zei ze, en toen schudde ze haar hoofd en liet zich achteroverzakken in een stoel. Intriges. Ik zie ze inmiddels overal.


  


  


  32 Het Huis van de Adelaar


  De volgende ochtend vertrokken we al vroeg. We hadden hooguit een uur of twee geslapen, maar ik voelde dat de tijd drong. Armin bracht ons terug naar de haven. Terwijl hij met de kapitein van een rivierschip onderhandelde, wierp ik een laatste blik op de hut, de ingang naar Selims schuilplaats. Daar stond een groepje wachtsoldaten. Ze waren uitgerust met fakkels en stonden kennelijk op het punt om in de kanalen af te dalen.


  Weet je wat er daar aan de hand is? vroeg ik aan een van de havenarbeiders.


  Esseri, ik heb geen idee. Maar ik heb geruchten gehoord dat iemand gisternacht het dievengilde heeft uitgeroeid. Een necromant waarschijnlijk. De halve stad is nou in paniek.


  Ik liet een paar koperen muntjes in zijn hand glijden. Langzaam begon ik te begrijpen hoe je je hier diende te gedragen. Heb je nog andere geruchten gehoord?


  Nee, esseri. Alleen dat de wachten op weg naar het kanaal zijn omdat daar de sporen van de tovenarij te zien zouden zijn.


  Misschien waren die T-vormige galgen toch niet zon goed idee geweest. Ik bedankte de havenarbeider en liep terug naar de anderen. Dit keer waren we overeenkomstig onze stand gekleed. Zielentrekker hing nauwelijks zichtbaar op mijn rug onder mijn cape, aan mijn zij droeg ik een kromzwaard. Armin had iedereens haar, ook het mijne, zwart geverfd. Natalyia genoot van haar rol als adellijke dame. Ze zat in de draagstoel die Armin voor haar had georganiseerd en snoepte bonbonnetjes van een zilveren schaaltje. Een slaaf wapperde haar met een grote waaier frisse lucht toe.


  We waren het kennelijk eens geworden over een prijs. De slaven hielpen nog met de bagage van de hoge dame, kregen hun beloning en we gingen aan boord.


  Ik wist helemaal niet dat slaven voor zichzelf konden werken, zei ik terwijl ik de stoeldragers nakeek.


  Zo kunnen ze hun vrijlating kopen, legde Armin uit. Maar het is moeilijk, want de meeste heren geven hun slaven daar de tijd niet voor.


  Ik liep wat over het schip rond. Het was schoon, de donkere planken glansden alsof ze vers geolied waren en ook zeilen en tuigage leken in prima conditie, de bemanning, in totaal acht mannen, zag er weldoorvoed uit en droeg schone linnen broeken en niet de gebruikelijke lompen.


  Dit is de Lans des roems, esseri. Het beste schip in de haven, geen ander heeft van die soepele lijnen, het vliegt als een valk over de wateren van de Gazar, het is…


  Zokora schraapte duidelijk hoorbaar haar keel.


  Het is het beste schip, esseri. En wat nog belangrijker is, de kapitein en de bemanning zijn betrouwbaar, beëindigde Armin snel zijn voordracht.


  En het heeft een vermogen gekost.


  Ja, esseri. Ik hoop dat dat geen probleem voor u is.


  Ik zuchtte. We beschikten over een grote hoeveelheid goud, maar als dat zo doorging, zou de bodem van de schatkist spoedig in zicht zijn.


  Op de achtersteven van het schip was een grote kajuit met open raampjes. Daarboven was een zeildoek gespannen, zodat de zon nauwelijks naar binnen scheen en een licht briesje verdreef de hitte die er hing. Stoelen waren er niet, alleen ronde kussens en halfhoge tafels. Er stond een uitnodigende schaal met vers fruit.


  Ik ging in een hoekje zitten, legde Zielentrekker naast me neer en bekeek de drukte in de haven terwijl de bemanning de trossen van de bolders losgooiden en het schip met lange stangen van de walkant staken.


  Dezelfde lange stangen werden gebruikt om het schip vervolgens naar het midden van de rivier te manoeuvreren. Aangezien we eerst stroomafwaarts wilden, moesten we naar de overkant van de Gazar. Op het water heerste een andere geur dan in de stad; de langzame beweging van het schip en de lichte golfslag wiegden me in slaap. Ook Helis was van de partij, ze had telkens weer hulp nodig om voor Faraisa te zorgen, maar haar onmiskenbare liefde voor het kind maakte al onze last met haar de moeite meer dan waard. Ordun mocht haar van haar ziel hebben beroofd, maar misschien had hij toch niet alles vernietigd, in elk geval was de liefde van een moeder voor het kind gebleven. Was er op de hele wereldschijf iets te vinden wat sterker was dan dat?


  Ik keek naar Armin terwijl hij liefdevol de baby aan de borst van zijn zuster legde en Helis over haar haar streek. Wat ging er in Armin om als hij Helis zag? Ik herinnerde me maar al te goed de haat in zijn donkere ogen en de genoegdoening toen Ordun voor onze ogen in elkaar was gezakt. Zokora mocht dan nog altijd wantrouwig zijn, ik wist dat dat geen toneelspel was geweest. Zijn haat jegens de necromant was echt.


  Armin zei dat hij een groot circus had geleid. Ook dat geloofde ik. Hij was ontwikkeld, hij kon lezen en schrijven. Hij nam zijn dienst heel serieus; ik stond te kijken van de vastberadenheid waarmee hij zich aan zijn zwijgplicht had gehouden. En toch was ik er zeker van dat hij nooit eerder een bediende was geweest.


  Vertrouwde ik Armin? Ja. Was ik te goed van vertrouwen? Misschien.


  Ik keek naar Zokora. Ze zat op een kussen, Varosch hoofd lag op haar schoot, ze speelde met zijn haar, streelde hem terwijl ze over het wijde water van de Gazar uitkeek.


  Ik herinnerde me het gruwelijke gezicht van de nachtvalkenvrouw. Zokoras ras boezemde de nieuwe koninkrijken angst in, terwijl men haar hier zou vereren als ze zich bekend zou maken. In het oude rijk was ze een elfin en niemand vroeg naar haar huidskleur. Toen ik voor het eerst Zokoras gezicht had gezien, had ik ook gemeend wreedheid in haar gelaatstrekken te lezen. Ik wist heel goed waar ze toe in staat was, maar nu zag ik die wreedheid niet meer, hoezeer ik er ook naar zocht. Ze had net haar sluier voorgedaan, want haar ogen waren gezwollen en de huid eromheen vertoonde alle kleuren van de regenboog. Ook mijn linkeroog was nog altijd bijna gesloten, alleen mijn rechtergezichtshelft was in de kromming van mijn arm beschermd geweest tegen die levende mantel.


  De dhow, zoals dit soort schip heette, gleed met de stroming van de Gazar naar beneden. Armin had me uitgelegd dat zulke schepen zelfs zeewaardig waren, maar de zee was ver weg. Aangezien de rivier dwars door de stad liep, strekten de afweerinstallaties van Bessarein zich ook langs de rivier uit: hier stroomde hij door acht machtige poorten voorzien van een immens valhek.


  Nadat de Lans de laatste poort gepasseerd was, liet de kapitein de mast oprichten en een driehoekig zeil opzetten. De wind kwam vanuit het oosten, bijna recht van achteren, wat ideaal was voor ons.


  Langs de oever zag ik een ruiter. Hij reed in draf, toch was de dhow sneller dan hij. Dit was een aangename manier van reizen.


  Ik wenkte Armin naderbij. Zeg eens, wat kost ons deze reis?


  Tweeëntwintig goudstukken, esseri! Hij straalde.


  Alle goden! Daarvoor hadden we het schip kunnen kopen.


  Esseri, het is uw schip. U hebt het inderdaad gekocht. Alleen zo zijn we verzekerd van de loyaliteit van de bemanning en u kunt uw eigen reisdoelen vaststellen.


  Ik zag dat de kapitein Armin een vragende blik toewierp en Armin een klein gebaar maakte, waarop de kapitein zich schijnbaar onverschillig omdraaide.


  Ik nam Armin keurend op. Hoe lang ken je die kapitein en zijn bemanning al? Sinds Helis werd ontvoerd of al langer?


  Zijn ogen werden bijna onmerkbaar wat groter.


  Al lang dus.


  Ja, esseri. Hoe heb ik kunnen geloven dat dat uw scherpe oog zou ontgaan? Ze zijn als die van een adelaar en…


  Armin, zei Zokora met half gesloten ogen. Maak me niet wakker! Alsof ze sliep.


  Ze behoren tot mijn huis, zei hij bijna beschaamd.


  En welk huis is dat? vroeg ik zachtjes.


  Een verborgen huis, zei hij met een merkwaardige ondertoon.


  Ik hief een wenkbrauw. Je kende Serafines naam ook. Waarvan?


  Ze heeft ons huis de grootste eer bewezen, zei hij, om er na een korte pauze aan toe te voegen: Mijn huis is het Huis van de Adelaar.


  Ik knikte en haalde mijn pijp tevoorschijn. Toen hij hem wilde pakken om hem aan te steken, schudde ik mijn hoofd. Weet je, Armin, ik geloof niet in toeval. Misschien laten de goden sommige dingen opzettelijk gebeuren, maar ik ben toch van mening dat mijn lot van mij is. Jij, mijn vriend, bent een heel, heel erg groot toeval.


  Hij keek me aan, keek in mijn ogen terwijl ik mijn tabak aanstak. Ik nam mijn vinger van de gloed en wachtte.


  Hij aarzelde even voordat hij sprak, heel wat minder bloemrijk als tevoren. Een van de zwaarden in uw bagage heet IJsweer. Het was van de troonopvolger. U kent het lot van het tweede legioen.


  Ik luisterde gespannen.


  Er doen veel geruchten de ronde over het tweede legioen. Ze hebben nooit een strijd verloren. En dan marcheren ze de bergen in… en niemand hoort ooit nog van ze. Er bestaat een legende dat ze zullen terugkeren als het rijk in opperste nood verkeert…


  Ik probeerde mijn gezicht in de plooi te houden, maar dat lukte kennelijk niet al te best, want Armin glimlachte.


  U weet iets, esseri.


  Ja. Maar het is nog te vroeg. Heb nog wat geduld. Ik keek hem aan. Zojuist, toen je het haar van je zus borstelde, vroeg ik me af of ik je kon vertrouwen. Kan ik dat?


  Tot over mijn dood heen. Ik sta bij u in het krijt voor Orduns dood en voor mijn leven en voor het feit dat u mijn zuster een bestemming hebt gegeven.


  Bestemming. Ik dacht aan de dief Selim. Alleen de goden geven een bestemming. Ik keek naar Helis. Ze doet me aan iemand denken.


  En ik kan u ook zeggen aan wie, zei Armin zachtjes. Er zijn bij u vast standbeelden opgericht ter ere van Serafine. Daarom herkent u haar. Ze zou Serafines tweelingzus kunnen zijn.


  Ik deed mijn ogen dicht. Goden! Ik zuchtte diep. Toen ik dit keer naar Helis keek, was het alsof er een sluier was opgelicht. Ik had alleen wat fragmentarische herinneringen van een dode, maar een daarvan was een lachend gezicht. Toen ik destijds in die kamer van ijs en dood haar geest had gezien, was ze een blauw elmsvuur geweest, haar gelaatstrekken amper herkenbaar. Sieglindes gezicht nam, als Serafine voor haar sprak, tot op zekere hoogte die vage trekken aan. Ook al was Helis dik twaalf jaar jonger dan Serafine, toch zag ik nu haar trekken duidelijker en plastischer dan ooit tevoren.


  Serafine had Sieglinde meegedeeld dat ze zwakker werd. Ik hoopte bijna dat ze inmiddels was verdwenen en dus niets van Helis lot zou hoeven ervaren.


  Ik besloot de anderen er niets over te vertellen. Ik keek nadenkend naar de jonge vrouw die Faraisa met koerende geluidjes aan het lachen maakte. Zo had die taaie arsenaalmeesteres van de tweede stier er dus uitgezien.


  Geen wonder dat de sergeant van haar hield. De zuil van de eer. Hij had me beloofd weer weg te gaan zodra hij niet meer nodig was, en hij had zijn woord gehouden. Hij was vertrokken toen Balthasar in het magische licht was opgebrand. Misschien was hij te snel weggegaan. Ik begon langzaamaan te begrijpen waarom Sieglinde Serafine niet wilde laten gaan.


  Ik pakte een appel van de fruitschaal en nam een hap. Een keer had ik gezien hoe een groot tapijt werd geweven, zo eentje met afbeeldingen erop dat de wanden van een paleis siert. De weefmeester had een nauwkeurig plan voor zijn werk, elke draad liep precies zoals hij het wilde. Hoe ver reikte het tapijt van deze hele geschiedenis? Was het voltooid met de val van het rijk, met Askannons troonsafstand? Of waren er nog stof en garen over voor het einde van het verhaal? Was er ook hier een meester die de draden sorteerde? Was ik zon draad?


  Bestemming. Toen ik destijds voor Soltars poort had gestaan terwijl diep onder mij de golven tegen de rotsen sloegen, had ik gedacht dat het mijn bestemming was om door die poort te gaan. Toen ik met mijn ordebroeders op de pas had gestaan en de aanstormende hordes zag, leek het mijn bestemming om daar te sterven. En nog maar een paar weken geleden had ik een eeuwenoude tempel bestormd in de wetenschap dat het mijn bestemming was om daar mijn einde te vinden.


  Hoe vaak had Soltar mij al afgewezen?


  Armin wachtte nog altijd tot ik verder sprak. Nee. Er zijn geen standbeelden ter ere van Serafine. Maar als ik kan, zal ik er eentje voor haar oprichten. Ik beloof dat ik je het hele verhaal zal vertellen als de tijd gekomen is.


  Ja, esseri, zei hij, duidelijk teleurgesteld. Maar hij vroeg niet verder.


  Verderop aan de oever lag een ander schip. Ik haalde de verrekijker tevoorschijn en bestudeerde het vaartuig aandachtig. Hoe herkende je het schip van een slavenhandelaar? Kooien, tralies, kettingen, stank. En slaven. Dit was het niet.


  U zoekt het slavenschip waar uw metgezellen vermoedelijk op zitten, nietwaar? Ik keek naar Armin en knikte. De kapitein heeft van een dergelijk schip gehoord. We zullen de ligplaats ervan rond het middaguur bereiken. U heeft geen magisch glas nodig om het schip van een slavenhandelaar te herkennen. Het is altijd zwart, heeft altijd zwarte zeilen en touwen, en er cirkelen altijd aasvogels boven. Zijn stem klonk verbitterd. Er zijn niet altijd slavenhandelaars in Bessarein geweest. In de tijden van het imperium waren ze verdwenen. Maar sedert een jaar of tweehonderd zijn ze een ware plaag. Alles is te koop in Bessarein. Zielen, levens en eer. Geloof me, esseri, het was niet altijd zo. Gasalabad was ooit werkelijk een gouden stad en niet slechts met een dun laagje verguldsel. Hij leunde tegen de boordrand en deed zijn ogen dicht, hij maakte een vermoeide indruk. Er is nog hoop voor de stad. Sedert veertig jaar is het Huis van de Leeuw houder van de post van emir in Gasalabad. Ze losten het Huis van de Paarden af. Het rad draait, esseri. Het Huis van de Leeuw liet het Huis van de Adelaar terechtstellen, maar de zuil van de eer stamt uit dit huis. Het opperhoofd van het Huis van de Leeuw is een eerbiedwaardige, wijze vrouw. Essera Falah. Ze is oud, maar velen bidden dagelijks dat de goden haar nog lang gezondheid mogen schenken. Haar zoon, de emir, is een goed man, rustig en ontwikkeld, hij heerst sinds twaalf jaar en in die tijd heeft zich veel ten goede gekeerd. Maar de grootste hoop van de stad rust nu op de dochters van de emir, Faihlyd en Marinae. Marinae is de oudste dochter. Zij heeft een vorst uit het Huis van de Boom gehuwd en leeft ver hiervandaan. Er wordt echter gezegd dat ze terug zal keren naar de stad van haar vader. Elke dag hollen de mensen naar de kantelen om te kijken of ze al in aantocht is. Faihlyd is haar jongere zuster. Ze is jong, nog jonger dan mijn Helis, maar al sinds haar geboorte was Faihlyd iets bijzonders. Toen ze twee was, nam ze al deel aan de raadszittingen, met drie jaar luisterde ze aan de voet van de tempel van Astarte naar de leringen van de priesters. Toen ze vijf was, temde ze met hand en stem een leeuw. Ze zorgt voor werk in de stad, laat de wallen repareren, nieuwe bronnen slaan, een werf voor nieuwe schepen. Er was hier ooit veel bos, esseri, maar dat wordt sinds eeuwen gerooid. Faihlyd laat de woestijn irrigeren en nieuwe bomen planten.


  Hij stopte even en zuchtte. Gisteren sloot ze vriendschap met een griffioen en wilde hem de vrijheid schenken. Om een of andere reden viel hij haar aan en slechts door een wonder kon ze worden gered. Soltar zelf kwam uit de hemel afdalen en gaf de hogepriester van zijn huis het garen der genezing, een heilig artefact dat sinds eeuwen niet meer in het huis van die god was gezien. Een half dozijn mensen herinnert zich zijn ogen, waarin zilveren sterren stonden. Niemand herinnert zich echter zijn gezicht.


  Ik geloof niet dat ze die god hebben gezien. Maar misschien wilden ze hem graag zien, zei ik voorzichtig.


  Of ze hem gezien hebben of niet, het wonder geschiedde. Van de gruwelijke wonden bleef geen litteken achter. Er wordt gezegd dat het een volledige genezing was, alsof er niets was gebeurd. Maar er wordt ook gezegd dat de glimlach uit de ogen van essera Faihlyd verdwenen is. Niemand heeft haar sindsdien gezien. Iedereen in de stad bidt voor haar.


  Zij is de hoop? vroeg ik zachtjes.


  Ja, esseri. Ze zal nog gedurende deze maan, zodra ze meerderjarig is, het ambt van emir overnemen. Voor het eerst in eeuwen zal een leeuw op de troon van de leeuw zitten die dit ook werkelijk waardig is.


  Ik dacht dat een emir slechts een adviseur van de kalief was.


  Ja, maar de kalief is bijna drie jaar geleden op hoge leeftijd gestorven, moge Soltar zijn ziel vrede en vreugde schenken. Hij was een voorzichtig kalief, rustig en goedmoedig. Geen slecht man, maar hij deed niet veel meer dan alles behouden zoals het hem gegeven was. Hij liet geen erfgenamen achter. Er zijn negen emirs. Sterft een kalief zonder erfgenaam, dan wordt uit die emirs een nieuwe kalief gekozen. Over zes weken is de rouwtijd voorbij en komen de emirs samen in Gasalabad, de gouden stad, om uit hun midden een nieuwe kalief te kiezen. Door het bloed van de leeuwen is Faihlyds aanspraak de grootste.


  Bestaan er vrouwelijke kaliefen?


  Kalifas. Armin haalde zijn schouders op. In de tijden van het imperium bezette de keizer de ambten naar talent, niet naar geslacht. Er waren koninginnen, waarom niet ook kalifas?


  Ik keek Armin lang aan. Armin, zeg me, wie staat haar naar het leven? De adelaar?


  Hij keek geschrokken naar me op. O nee, esseri, dat kunt u niet denken! Sedert eeuwen zijn wij…


  Wat zijn jullie? viel ik hem in de rede.


  Met de leeuwen verbonden. Zij stamt af van een lijn van leeuwen waar ook Jerbil de leeuw uit afkomstig was. Zoals uw reisgenote vermoedde, zal de schriftrol van de adelaar weer in de kamer der huizen te vinden zijn als essera Faihlyd de kaliefenkroon draagt. Hij keek me ernstig aan. U ziet hoezeer ik u, een vreemdeling, vertrouw. Deze woorden in een oor dat nooit van loyaliteit en eer heeft gehoord, zouden ons aller dood betekenen.


  Dank je dat je mij tot staatsvijand maakt, zei ik droogjes. Goed, de adelaar is het niet. Wie dan wel?


  Niemand, esseri. Het zou ook zinloos zijn. Marinae is nauwelijks minder geliefd dan haar zuster Faihlyd. En als je haar doodt, dan schiet je daar nog niets mee op, want er is een erfgenaam van het Huis van de Boom en van de Leeuw, Marinaes kind. Zo groot is het verlangen naar vernieuwing dat men ook een baby tot kalief zou maken, waarbij esseri Falah of de emir tot aan de meerderjarigheid van het kind als regent zou optreden. De tijd van de leeuw en van de adelaar is terug.


  Natalyia stond abrupt op. Zei Armin net iets over het Huis van de Boom? vroeg ze opgewonden.


  Ja, antwoordde ik terwijl ik aan mijn pijp trok. Hij zei dat er een erfgenaam is van het Huis van de Boom en het Huis van de Leeuw, zelfs als de emir en zijn dochter zouden sterven.


  Maar… zei Natalyia. Zouden sterven… hoezo? Haar ogen werden groot. Ser Havald, is het mogelijk? Ze ving mijn blik op en zei verder niets.


  Hebt u soms iets gehoord over het Huis van de Boom? vroeg Armin terwijl hij Natalyia belangstellend aankeek.


  Ja, antwoordde ik. Het was maar een gerucht. Maar ik hoorde dat men een karavaan had gevonden. Bij die karavaan was een kind met het symbool van het Huis van de Boom. Maar er lagen alleen doden op het zand.


  Spreekt u de waarheid, esseri? vroeg hij met toonloze stem.


  Wíj waren het die de karavaan vonden, zei Natalyia. En ik zweer bij alle goden dat het waar is wat hij zegt. We hebben alleen doden gevonden op het zand.


  Op het zand. Natalyia was al net zo voorzichtig als ik. Het leven van het kind hing ervan af.


  Armin knikte. Neem me niet kwalijk, esseri.


  Hij stond op en liep naar Helis, nam haar in zijn armen en begon te huilen.


  


  


  


  


  33 Engel des doods


  Ik stond op en liep naar de boeg van het schip. Varosch kwam me achterna.


  Kijk aan, zei hij. Hij had meegeluisterd. Onze kleine Faraisa is dus een erfgename. Het komt allemaal bij elkaar, nietwaar?


  Daar ziet het naar uit. Ik keek naar de oever, naar de mensen die op het veld aan het werk waren. Gelooft u dat Boron, Astarte, Soltar en alle anderen op deze wereldschijf rondlopen? vroeg ik hem peinzend. Dat ze ingrijpen? Ons rechtstreeks leiden? U bent een dienaar van Boron, daar moet u al eens over hebben nagedacht.


  Ja, dat heb ik. Net als ik richtte hij zijn blik op de rivier en samen bekeken we een vlucht wilde ganzen die vanaf het water opsteeg. Het antwoord luidt ja. Het verbaast mij dat uitgerekend u die vraag stelt, zei hij toen.


  Dat ik nog leef is de schuld van dit zwaard. Het is niet zo dat Soltar mij niet zou aannemen. Het is er gewoon nog nooit van gekomen.


  Waarom verzet u zich zo, Havald?


  Omdat ik heer ben over mijn eigen lot. Ik neem de beslissingen.


  En waarom ook niet? Dat is uw goed recht.


  Ik wil niet bij de neus genomen worden als een os met een ring door zijn neus.


  Hij glimlachte. En wat nu als de goden uw beslissingen niet voor u nemen, maar ze alleen weten wat die zullen zijn? Misschien zetten ze zo hun plannen op. De mens heeft per slot van rekening een vrije wil gekregen.


  En dus kreeg ik destijds dit vervloekte zwaard omdat Soltar wist dat ik hier vandaag zou staan en dit gesprek met u zou voeren?


  Als ik Soltar was, dan wist ik het antwoord. Hij klopte me op mijn schouder. En dan wist u het nog altijd niet. Handel gewoon zoals u denkt dat u moet handelen, meer kunnen de goden niet van ons verlangen. Zeg me dus wat dit voor ons allemaal betekent.


  Ik was in de tempel van Soltar toen dat wonder geschiedde waar Armin het over had. Een priester daar heeft het hele gebeuren geobserveerd. Hij zei ook dat iemand de dochter van de emir wilde vermoorden. De griffioen was slechts een werktuig.


  Een priester van Soltar? Hm. Hij krabde op zijn achterhoofd. Twee dochters. De ene ontvoerd, de andere bijna vermoord. Waarom weten alleen wij dat?


  O, er zijn ook anderen die op de hoogte zijn van de samenzwering. De man die de griffioen ophitste. De personen die een heel speciale behandeling wilden voor Zokora en Leandra. En degene die voordeel heeft bij dit alles. Iemand is op de macht uit, wil emir worden, of misschien ook kalief. Dan komt het op een moord meer of minder niet aan.


  Wie het ook is, toen hij van het wonder hoorde, heeft hij het waarschijnlijk van angst in zijn broek gedaan. Het ziet ernaar uit dat Soltar niet wil dat het verraad slaagt.


  Natalyia kwam bij ons staan, hief haar hand boven haar ogen en tuurde naar een groepje ruiters dat langs de oever reed.


  Waarom wilde u Armin niets vertellen over Faraisa? vroeg ze. Vertrouwt u hem niet?


  Ik heb geen reden om hem niet te vertrouwen. Maar hoe minder mensen hiervan op de hoogte zijn, hoe beter het is, denk ik.


  Geheimen. Ik wil geen geheimen meer, zei ze. Ze fronste haar voorhoofd. Er is iets vreemds aan die ruiters daar. Ik geloof… Havald! Ze stootte me ruw opzij en wierp zich half over mij heen. Ik begreep aanvankelijk niet wat er gebeurde, tot ze in mijn armen in elkaar zakte.


  Dekking! riep Varosch. Kruisboogschutters!


  Hij duwde Natalyia en mij dieper achter de reling in dekking en spande meteen zijn eigen kruisboog. Hij keek naar ons. Ik zal die bastaards krijgen! Ik… Natalyia!


  Ik had de pijl al gezien. Hij stak diep in haar linkerschouderblad.


  Ik hield haar vast toen ze naar me opkeek en glimlachte. Ze hief haar rechterhand en streelde zachtjes als een veer over mijn stoppelige wang. Haar mooie ogen hadden een merkwaardige glans.


  Natalyia.


  Zokora heeft me vergeven, Havald. Hebt u me ook vergeven? Is mijn schuld vereffend? Havald… Ze maakte nog een merkwaardig geluid, haar hand viel van mijn gezicht af en haar ogen braken.


  Ik hield haar vast. Met een grimmig gezicht hief Varosch zijn kruisboog en hij drukte af. Vanaf de oever klonk een kreet. Ik herinnerde me hoe ze mij haar ogen had geleend, haar onopvallende hulp, haar verlegen glimlachje, haar dappere optreden bij de slavenhandelaars. Ze was ooit mijn vijand geweest, maar in mijn armen was een goede vriendin gestorven. Ze had haar leven voor mij gegeven. Als ze mij niet aan de kant had geduwd, zou de pijl zich in mijn hart hebben geboord.


  Ik liet Natalyia zacht op het dek van de dhow glijden en sloot haar ogen. Haar huid begon al grijs te worden.


  Ja, Poppet, zei ik terwijl ik over haar haar streek. Ik heb je allang vergeven.


  Was het toegestaan om de goden te vervloeken? Ik deed het in elk geval. Ik had Soltar uit het diepst van mijn hart gesmeekt om mijn vrienden te sparen. Voor deze ene keer. Maar nee, hij wilde hun zielen hebben. Ik wierp een blik over de boordrand. Het waren er vijftien, nee, er viel er net eentje. Veertien. Goed, dan zou hij zijn zielen krijgen. Ik trok Zielentrekker.


  De bemanning van het schip was in dekking gegaan, de kapitein lag op zijn rug op het dek en hield het dubbelroer met zijn voeten op koers.


  Naar de oever toe! schreeuwde ik.


  Dat is waanzin! riep hij terug.


  Deral, doe wat hij zegt, riep Armin van achteren. Hij had zich beschermend over Helis en Faraisa geworpen. Mijn heer weet wat hij doet.


  Daar vergis je je dit keer in, beste Armin, dacht ik. Maar Soltar wist het in elk geval wel.


  De kiel van de dhow knerpte tegen de oever, het licht van de zon brak op Zielentrekkers staal dat niet meer vaal was, maar glinsterde.


  Soltar! riep ik en sprong over de boordrand. Pijlen zoemden als een zwerm bijen langs me heen, twee wist mijn kling er af te weren, maar eentje trof me in mijn heup. Ik trok hem er achteloos uit, hij kwam in de maliën verstrikt te zitten en ik liet hem daar bungelen. Een laatste schutter was in staat een pijl af te schieten. Zielentrekker sloeg ook die aan de kant, toen stond ik midden tussen hen in.


  Een van de ruiters hief zijn bijl, maar uit zijn oog stak een pijl en hij viel. Ik had het nauwelijks in de gaten. Hinnikende, krijsende paarden, de smaak van ijzer in mijn mond, voor het eerst liet ik Zielentrekker ongebreideld zijn gang gaan, ik verzette me niet meer tegen hem. Soltars priester had hem mij gegeven, dus moest het zwaard ook Soltars werk verrichten. Natalyia zou niet alleen voor hem treden.


  


  Havald, hoorde ik Varosch zachtjes achter me zeggen. Ik ben het.


  Ik weet het, antwoordde ik. Ik stond op aarde die doordrenkt was van het bloed. Een deel ervan was van mij afkomstig. Ik zag een pijl uit mijn bovenbeen steken, ik had nog helemaal niet gemerkt dat die daar zat. Zielentrekker sloeg de schacht ervan af, ik trok de punt eruit en gooide hem aan de kant. Mijn linkerarm dreunde en voelde zwaar aan, een zwaardsteek had een hele rij maliën geopend en ook mijn vlees. Tot op het bot. Maar behalve het zware gevoel had ik er geen last van.


  Bent u nog altijd in razernij? vroeg Varosch voorzichtig. Ik voelde hem achter me, maar hij kwam niet dichterbij. Wie weet wat voor aanblik ik bood. Op een uitzondering na waren Varosch en ik de enigen hier die nog ademden. Zelfs de paarden had Zielentrekker niet gespaard. Of was ik het toch zelf geweest, was het mijn eigen bloeddorst? Was het razernij, zoals Varosch dacht? Op dat moment kon het me niet schelen. Ik stopte Zielentrekker terug in zijn schede. Hij gleed er bijna verheugd in.


  Nee, Varosch, ik geloof van niet. Ik ben geen gevaar voor u.


  Laat de doden hier, Havald. Kom terug op het schip. Er is daar iets wat u moet zien.


  Ze zijn niet allemaal dood, zei ik en ik keek naar mijn voeten. Mijn laars stond op de keel van een man; angstig opengesperde ogen keken mij aan. Ik bukte me, greep hem aan zijn kraag vast en rukte hem overeind. Deze hier zal mij alles vertellen wat ik weten wil, nietwaar? Ik schudde de man door elkaar.


  Ja, esseri!


  Ik blijf wel bij hem, zei Varosch en hij haalde leren riemen uit een buidel die aan zijn gordel hing. Ga terug naar het schip, het gaat om Natalyia. En bovendien moeten uw wonden verbonden worden.


  Ik duwde de man voor Varosch tegen de grond. Daar hebt u hem, zei ik en ik liep weg naar het schip.


  


  Zo trof ik haar aan, zei Zokora. Ik knielde op het dek en bloed druppelde op de geschuurde planken. Voor mij had Natalyia horen te liggen zoals ik haar had neergelegd. Nu lag daar een stenen standbeeld.


  Alle goden! fluisterde ik. De pijl stak nog altijd in haar stenen rug. Maar het was helemaal geen standbeeld: elke haar, elke porie was aanwezig, het was Natalyia, maar dan van steen.


  Ze is het waarachtig waardig om mijn zuster te zijn, zei Zokora voldaan. Ik keek haar niet-begrijpend aan. Waarom glimlachte ze? Had Natalyia dan helemaal niets voor haar betekend? Ze zag mijn blik en haar glimlach verdween. Havald, begrijp je me soms niet?


  Begrijpen? Wat?


  De dood heeft tijd nodig. Als ik in jouw hart steek, dan leef je nog één à drie minuten. Hoe snel stierf zij?


  Een paar seconden… zei ik hees. Mijn keel was droog, ik proefde nog altijd ijzer.


  Zokora ging op haar hurken zitten, legde haar handen in haar schoot en hield haar hoofd schuin. Haar donkere ogen zochten de mijne. Ze heeft een talent voor steen. Steen bloedt niet, steen sterft niet. Havald, voel je het niet? Ik dacht dat je zoiets kon voelen, zei ze nadrukkelijk.


  Was het mogelijk… Ik raakte Zielentrekker aan en deed mijn ogen dicht. Als ik zijn zicht gebruikte, zag ik steen noch dode lichamen en hout maar heel vaag. Hij liet mij alleen levende dingen vrij duidelijk zien.


  Ik zag Natalyia. Als ik niet zeker was geweest… Zielentrekker kon haar zien, dus ze leefde nog!


  Ik wist niet dat je van haar hield, zei Zokora zachtjes.


  Dat wist ik ook niet. Tot ze in mijn armen stierf.


  En Leandra? vroeg Varosch.


  Alle goden, wat moet ik op zon vraag antwoorden? Ik hou van Leandra en ik hou ook van haar! Varosch, hoe moest ik nou weten dat ik van Natalyia houd? Het is een andere liefde… als voor een zuster.


  Varosch lachte zachtjes. Een heel knappe zuster.


  Zokora draaide met haar ogen. Dat mannetjes daar nou altijd alleen maar aan kunnen denken! Momenteel is ze een heel knap standbeeld.


  Ik keek naar de wolkeloze blauwe hemel boven mij. Zeventien. Het waren er zeventien geweest. Acht van hen hadden Varosch pijlen in hun lijf. Wogen zeventien zielen op tegen een enkele? Had Soltar mijn gebed dan toch verhoord?


  Ik keek naar Zokora. Kunt u haar genezen?


  Ze glimlachte mild. Als ik een druif vind, kan ik haar genezen, mijn godin heeft me die gave niet voor niets gegeven. Ooit zal ik een druif voor haar hebben. Het zal mij benieuwen wat Natalyia als vergoeding zal aanbieden.


  U zegt dat het jaren kan duren voor u een druif vindt.


  Ze knikte. Twee dingen. Steen wordt niet ouder. En ze zeggen dat in Gasalabad alles te koop is.


  


  Terwijl Zokora zich om onze wonden bekommerde, had Armin de opdracht om de bezittingen van de aanvallers te plunderen en te kijken of hij iets over ze te weten kon komen. Toen hij terugkwam en een buidel en de laatste lading wapens op het dek van de Lans gooide, staken we weer van wal en zetten onze reis voort. De voordelen van een scheepsreis werden me steeds duidelijker, want Zokora kon haar behandeling voortzetten, of we nou voeren of voor anker lagen.


  Twee van de bemanningsleden waren bij de aanval eveneens gewond geraakt, eentje ervan zo ernstig dat hij gevaar liep te sterven. Zokora bekommerde zich eerst om hem. Ook hij was in de rug getroffen door een pijl.


  We hadden Natalyia naar de cabine achterin gebracht, waar ik haar toedekte met mijn mantel. Telkens weer wierp ik een blik op haar stille gestalte. Was het echt mogelijk dat ze nog leefde?


  Armin had me intussen geholpen mijn maliënmantel uit te trekken en hij bekeek hoofdschuddend de scheuren in de schakeltjes.


  Esseri, u bent gruwelijk. Hoe kon u nou hopen het tegen die menigte op te kunnen nemen?


  Ik bewoog mijn linkerarm en bekeek de rode streep die schuin over mijn bovenarm liep. Een zwarte punt stak uit de rode huid naar buiten, ik gebruikte de punt van mijn dolk om hem losser te maken, greep hem toen vast en trok het gescheurde schakeltje uit mijn vlees. Ik haalde tussen mijn tanden door adem, want dat deed echt pijn. Ik gooide het kapotte ringetje overboord en bewoog mijn vingers.


  Zon heldendaad is dat nou ook weer niet, zei ik toen zachtjes. Ik deed mijn broek naar beneden en masseerde de kleine deuk in de spier van mijn bovenbeen. Ze droegen leer, geen maliën. Ze waren bewapend met kruisbogen, dat was hun kunst. Toen ik bij hen was, heb ik het werk van een slachter gedaan, niet dat van een krijger.


  Ik zag dat een paar van hen handbijlen hadden. Eén enkele klap met zon bijl… Dan zou het ook voor u voorbij zijn geweest.


  Ja. Maar wat dat betreft moet ik Varosch bedanken, die waakte over me als een engel van Boron. Telkens wanneer ik het gevaar niet zag, stuurde hij een pijl. Nee, Armin, dit was geen heldendaad. Ik droeg deze maliënmantel en Zielentrekker, zij kruisbogen en leer. Je hebt zelf gezien hoe het zwaard tekeerging.


  Ja, esseri, zei hij toen. Maar u hebt uzelf niet gezien, hoe u op hen afstormde! Ik zweer bij alle goden, ze trokken wit weg omdat ze wisten dat u Soltars engel bent.


  Armin! Laat ik zoiets nooit weer horen. Dat is bijgeloof of, erger nog, blasfemie.


  Hij boog zijn hoofd.


  Uit mijn bagage haalde ik een leren buideltje met gereedschap. Hij rolde het open en bekeek de tangen en priemen.


  Kun je daarmee uit de voeten?


  Hij knikte. Ja, esseri, maar ik heb maar weinig oefening gehad. Maliën zie je hier niet veel. Hij pakte mijn maliënmantel en begon de kapotte ringetjes te verwijderen.


  Goed, en vertel me nu wat je bij onze aanvallers hebt gevonden.


  Behalve de bijlen en de kruisbogen zit alles in die buidel daarginds.


  Ik schudde de inhoud van de buidel voor me op de grond uit. Goud en zilver glansden op de geboende planken, ertussen lagen ringen, broches en kettingen, een aantal kleine boekrolhouders en een leren map.


  Als u een van die rollen opent, dan weet u wie het waren.


  Ik volgde Armins raad op en rolde een van de schriftrollen open. Ik had geruime tijd nodig om het sierlijke, lastig leesbare schrift te ontcijferen. Maar het was duidelijk genoeg. Uit naam van de emir werd bekrachtigd dat de drager van het schrijven  in dit geval ene Heptar di Tenim  als premiejager stond ingeschreven.


  Ik keek naar onze gevangene. Hij lag naakt en geboeid in de boeg te zweten in de zon. Misschien was hij die Heptar wel. Het interesseerde me niet. Ik wist nog niet wanneer we ertoe zouden komen met hem te praten, maar ik wist zeker dat hij ons alles zou vertellen wat hij wist. Tot nu toe hadden we op advies van Zokora nog geen enkele aandacht aan hem geschonken.


  Premiejager?


  Ja, esseri… Au! Hij schudde met zijn hand. Godenvervloekt misbaksel van een roestige spijker! Hoe waag je het mij te prikken? krijste Armin. Hij was uitgeschoten met de priem en had zich in zijn vinger gestoken. Hij stak zijn vinger in zijn mond, zoog er even op en bekeek hem toen kritisch.


  De vinger zit er nog aan, bevestigde ik.


  De goden zij gedankt! Hij bestudeerde de ketting en het gereedschap. Enig onderricht zou allicht op zijn plaats zijn voordat ik een oog uitsteek, o meester der uitrusting.


  Ik lachte om zijn verontwaardigde toon. Zo moeilijk is het niet, Armin. De priem is er alleen om de ringen vast te houden. Kijk. Ik schoof de priem door een rijtje maliën, zodat de rij iets omhoog kwam te staan en gemakkelijker te bewerken was.


  Hij wierp me een blik toe die van alles kon betekenen en rukte de maliënmantel bijna weer uit mijn handen.


  Ik telde het goud en zilver dat voor me op de planken lag. Het was een klein vermogen.


  Dat zijn bijna elf kronen, deelde Armin mee. Tien ervan, voor de ene helft in goud, voor de andere helft in zilver, trof ik aan in de buidel van de aanvoerder. Samen met deze hier. Hij tikte met de priem op de map. Ik pakte hem op en bekeek hem. Hij was ongeveer twee handen breed en vier hoog. Ik begreep niet meteen hoe ik hem moest openen, maar toen kreeg ik het door en ik trok de map uit elkaar. Hij bevatte tekeningen  tekeningen van ons. Van Leandra, Sieglinde, Zokora, Varosch en mij.


  Hij heeft u niet goed getroffen, esseri. U lijkt een stuk ouder op deze afbeelding.


  Geen wonder. Het waren portretten. Ook al had de tekenaar duidelijk het meest zijn best gedaan op de gezichten, hij had ook een paar andere details meegenomen, zoals de kraag of de schouders. Aan de hand van Sieglindes beeltenis kon ik herkennen wanneer de tekening was gemaakt. Een schouder was vrij, en zo vrijmoedig was ze maar op één avond te zien geweest.


  Maar hoe goed de tekeningen ook leken, we waren niet meer gemakkelijk te herkennen. Op de tekeningen droegen de vrouwen allemaal lang haar, maar afgezien van Natalyia, van wie er geen tekening bij was, kwam dat allang niet meer overeen met de werkelijkheid. Janos zag er op de tekening weer uit als de bandiet die hij had voorgewend te zijn en ik leek veertig jaar ouder. Varosch daarentegen maakte een jeugdigere indruk dan nu. Zijn gezicht had de afgelopen weken gewonnen aan karakter en nieuwe lijnen gekregen, die hem goed stonden en waardoor hij een rijpere indruk maakte. Een mens verandert als hij de dood in de ogen heeft gezien met een gebroken ruggengraat. Ook droeg hij nu een baard. Deze afbeeldingen waren verouderd, maar toch hadden de premiejagers ons weten te vinden.


  Ik stond op en liep naar de kajuit achterop waar Varosch net een kom vulde met water dat hij boven een kleine schaal met kolen had verwarmd. Hij zette hem voor Zokora op de grond, naast de rivierschipper die zo zwaar gewond was geraakt. De man lag heel stil. Zokora bewoog haar hand over zijn ogen, wierp de bloedige pijlpunt achteloos over haar schouder in de rivier en waste haar handen.


  Hoe ziet het eruit? informeerde ik.


  Zokora keek naar me op en schudde haar hoofd. Zonder mijn magie ben ik niet meer dan een goede genezeres. Niet goed genoeg voor dit soort verwondingen. Hij slaapt, ik heb hem verlichting kunnen geven, maar ik vrees dat het koudvuur zal optreden, hoewel ik hem grondig heb gewassen.


  De priesters van Soltar maken ook gebruik van brandewijn.


  En wij van gebrand paddenstoelenaftreksel. Hebben we brandewijn?


  Deral! riep ik naar de kapitein. Hebben wij brandewijn?


  Een klein beetje maar, esseri.


  Laat Armin het voor ons halen.


  Armin opende een luik in de boeg en verdween erdoor naar binnen. Na een paar minuten dook hij weer op met een stoffige stenen fles in de hand. Ik knikte in de richting van Zokora.


  Hier, essera! Hij overhandigde haar de fles met een buiging. Ze pakte hem aan en trok met haar tanden de stop eruit, spuugde de zegelwas uit en nam een slok.


  Ik dacht dat het voor de wond bedoeld was, zei ik.


  Ze wierp me een afkeurende blik toe, boog zich over de bewusteloze man heen en bracht haar mond naar de wond. De man kromde zich, Varosch sprong boven op hem en duwde hem weer naar beneden. Zokora leunde achterover, keek mij aan en bewoog met haar vinger over de plaats van de inslag. Een blauwe vlam laaide op, de man schreeuwde het uit en ik hielp Varosch om hem vast te houden. De man kreunde en schreeuwde, trommelde met zijn handen en voeten op de planken van het dek, kreunde nog een keer en verslapte toen.


  De vlam doofde, Zokora hield haar beide handen naast de wond en drukte. Er kwam donker, bijna zwart bloed naar buiten. Dat ging al een stuk beter, zei ze. Goed idee om een andere component te proberen. Die brandewijn neemt de magie beter op dan paddenstoelenaftreksel. En het smaakt ook een stuk beter.


  Ze bracht de fles opnieuw naar haar lippen en nam nog een slok.


  De man begon te snurken. Varosch viste met een houten tang stroken linnen uit het kokende water, wachtte even en begon toen de wonden te verbinden. Hij onderbrak zijn werk telkens even om op zijn vingers te blazen. Toen keek hij naar mij op. Het is heet, zei hij.


  Ik knikte, dat had ik al begrepen.


  Wilde u iets vragen? vroeg hij.


  Dit moet u even zien, zei ik en ik haalde de map met de tekeningen uit elkaar.


  Zokora wierp er ook een blik op. Die zijn goed gelukt, Havald.


  Ze zijn niet van mij. De ruiters waren premiejagers. Het was iemand tien gouden kronen waard om ons te laten ombrengen. Deze afbeeldingen hadden ze bij zich.


  En ze wisten waar we waren, zei Varosch. Hij boog zich voorover om de tekeningen beter te bekijken, tikte toen met een rode vinger naar de beeltenis van Zokora. Die cape heeft ze alleen in de herberg zo gedragen. Dat was toen Rigurd last had van zijn ijsrazernij. De eerste dag dat ze haar gezicht liet zien.


  Ik herinnerde het me nog goed. Hij had gelijk.


  Maar hoe zijn ze hier terechtgekomen? Het kost maanden om die afstand af te leggen, tenzij…


  Ik knikte. Tenzij ook deze tekeningen door een poort waren vervoerd.


  Ik vraag me af wie de kunstenaar was, zei ik.


  Dat kan ik u wel vertellen. Holgar bezat zulke mappen.


  Hij had kennelijk meer talent als tekenaar dan als jager, zei Zokora.


  Misschien. Holgar had zich al te zeer op zijn magie verlaten; waarom ook niet, het was hem bijna gelukt. Maar niet helemaal. In tekenen was hij in elk geval goed geweest.


  Als we de originelen vinden, weten we wie ons zoekt. Want dit zijn alleen maar kopieën. Varosch drukte een vinger op zijn eigen afbeelding en stak hem omhoog. De inkt had afgegeven. Deze tekeningen zijn nog geen dag oud.


  Waar zag je dat aan? Ik was niet op het idee gekomen.


  Ik heb ook in het scriptorium moeten werken. De priesters waren van mening dat het rustgevend is voor de ziel om kopieën te maken van de woorden van onze god. Ik was er nooit goed in, maar leerde al snel hoe lang je een perkament niet mag aanraken. Deze inkt hier heeft nog een zekere glans. Zoals ik al zei, nog geen dag oud.


  Dan worden onze beeltenissen hier dus uitgedeeld, vermoedde ik. Maar waarom ook Leandra? Zij is toch al gevangen?


  Misschien had ze geen zin om aan boord van dat schip te gaan, zei Zokora en ze glimlachte.


  Als ze zich had weten te bevrijden… Ik wenste het zo! Maar dan was ze niet op het schip. Als ze daar niet was, waar moesten we haar dan zoeken?


  Als ze heeft weten te ontkomen, dan is ze waarschijnlijk teruggegaan naar de wegpost om te informeren naar uw lot, zei Varosch.


  Ik hoop bij alle goden dat onze vrienden aan die slavenhandelaars hebben weten te ontkomen. Maar het is ergerlijk dat we als blinden langs elkaar heen reizen. Vooral omdat we niet zomaar kunnen omkeren. We moeten het schip vinden om zekerheid te hebben, riep ik uit en ik sprong op, ik kon niet langer rustig blijven zitten. Maar als ze de stad in is gegaan, dan zal het moeilijk worden haar te vinden. Gasalabad is net een mierenhoop.


  Wij hebben jullie ook gevonden, zei Varosch geruststellend. Overigens, degene die die premiejagers heeft gestuurd, is vermogend. Dit perkament is nieuw en van goede kwaliteit. Niet afgeschaafd en hergebruikt. Hij bekeek het nauwkeuriger. Een soort die ik niet ken.


  Het is papyira, esseri, merkte Armin op. Geen perkament. Hij overhandigde mij mijn maliënmantel. Esseri, mijn werk zit erop. Is het goed genoeg zo?


  Ik inspecteerde de scheur, de nieuwe ringetjes hadden duidelijk een andere tint.


  Dank je, Armin, dat is goed werk.


  Hij straalde en maakte een diepe buiging. Het is me een vreugde, esseri, om u met mijn werk tevreden te hebben gesteld, want er wordt gezegd dat hij die goed en vlijtig werkt, welgevallen vindt in de ogen der goden en dat hem de hemelse…


  Zokora keek hem aan en legde een vinger op haar lippen. Kleine man, spaar je woorden als de jaren van je leven, zei ze. Psst!


  Excuseer, essera! Ik wilde alleen… zei hij snel. De rest slikte hij in.


  Wat is dat papyira? vroeg Varosch hem.


  Wat bedoelt u? reageerde hij voorzichtig, nog altijd met zijn ogen op Zokora gericht, die onaangedaan terugkeek.


  Papyira, herhaalde Varosch.


  Wat? O ja, natuurlijk, esseri. Papyira is iets soortgelijks als perkament, maar gewonnen uit riet, antwoordde Armin. Vraag me niet hoe, esseri, ik weet alleen dat het daar vandaan komt. Voor dagelijkse geschriften gebruikt men bij ons papyira. Alleen officiële schriftstukken, archieven, bibliotheken en tempels gebruiken perkament. En geldleners.


  Zie je, kleine man, het kan ook korter, zei Zokora.


  Armin keek haar verwijtend aan. Maar essera, de goden hebben de mensen de woorden gegeven opdat ze ze gebruiken! Hoe kun je anders gedachten formuleren en ze aan anderen meedelen?


  Ze trok een wenkbrauw op. Op spaarzame wijze?


  Staat er niet geschreven…


  Armin. Help me in mijn maliënmantel, onderbrak ik hem.


  


  Volgens mij doet hij dat met opzet, zei Varosch. Hij rolde een pijlschacht tussen zijn vingers en inspecteerde hem van boven tot onder. Toen pakte hij een klein mes en sneed een stukje van de veer af. Hij knikte tevreden en zag mijn vragende blik. Ravenveren. Betere heb ik nog nooit gezien.


  Kraaien. In Kelar gebruikten we kraaienveren, zei ik.


  Raaf is beter. Voor een kruisboog heb je hardere veren nodig. Daarom lak ik ze ook. Havald, ik geloof echt dat hij het met opzet doet.


  Armin?


  Varosch knikte en pakte de volgende pijl. Zelfs ik zag dat de pijl krom was. Met een tang maakte hij de punt los en gooide de schacht overboord.


  Er is wel iets voor nodig om een donkerelfin te ergeren, zei ik.


  O, hij ergert haar niet. Ze amuseert zich met die kleine man.


  Ik keek naar Armin, die net een van de gewonde mannen een waterzak aan de mond zette. Hij is in orde. En hij is niet heel erg klein. Niet voor deze omgeving.


  Hij is nauwelijks groter dan Zokora.


  Vind je Zokora klein? vroeg ik.


  Nee, voor mij is ze groot.


  Ik keek nog steeds naar Armin. Voor sommigen is hij misschien ook groter. Heb je op zijn woorden gelet? Hij is ontwikkeld. Hij doet zich alleen klein voor.


  Ja, zei Varosch. Dat vindt Zokora ook. Daarom probeert ze hem uit de tent te lokken.


  Ik lachte.


  Wat is er? vroeg Varosch verbaasd.


  Niks. Er schoot me net een absurde gedachte te binnen. Wat nou als hij haar op deze manier het hof probeert te maken?


  Dan zal ik een gesprekje met hem hebben, zei Varosch terwijl hij de volgende pijl inspecteerde. Uiteraard was het toeval dat de punt ervan naar Armin wees. Een heel kort gesprekje.


  


  34 Vogels en slangen


  Ik bevond me onder dek, in een lage tussenruimte waar een bijna ondraaglijke hitte hing. Door het open luik vielen zonnestralen naar binnen waar duizenden stofpartikeltjes in dansten en oplichtten. Het was een kwelling hier langere tijd te moeten doorbrengen.


  Met de grootste moeite en heel voorzichtig hadden we Natalyia hiernaartoe overgebracht, heel, heel voorzichtig, want ik was bang dat ze zou breken.


  Naast haar lag de naakte premiejager te zweten. Nog steeds had niemand een woord tegen hem gezegd. Ik boog me nog een keer over Natalyia heen en streelde haar stenen wang. Konden haar open ogen iets zien? Ik wist niet hoe. Weer beroerde ik Zielentrekker om me ervan te overtuigen dat Natalyia nog altijd onder ons was. Niets was veranderd, mijn zwaard zag haar, alleen flakkerde haar omtrek niet, maar vormde een zuivere lijn. Toen stond ik op, verliet het laadruim en liet het luik achter me dichtvallen. De premiejager bleef met Natalyia achter. Toen ik hem naast haar had gelegd en het tot hem was doorgedrongen dat het standbeeld geen standbeeld was, had hij de controle over zichzelf verloren. Hij stonk.


  Zokora zei dat zijn angst voor het ongewisse onze beste bondgenoot was. Ik hoopte maar dat Natalyia niet al te veel last van hem had.


  


  Deral, de kapitein van de Lans des roems, kwam naar me toe. Hij was een stukje groter dan Armin, maar veel breder, heel sterk en gespierd gebouwd  waarschijnlijk van zijn voortdurende werk met het zware roer waar de dhow er twee van had, een aan elke kant, verbonden met een dwarsbalk. Net als zijn bemanning droeg hij een schone witte linnen broek en was blootsvoets. Aan zijn linkerenkel glinsterde een gouden ketting en, wat me op de een of andere manier fascineerde, hij droeg een kleine gouden ring door zijn linkerneusvleugel. Zijn lichtgrijze baard was keurig getrimd en zijn kale hoofd gebruind van de zon. Zijn ogen waren, zoals zo vaak bij de bewoners van Bessarein, donker en een beetje amandelvormig.


  Terwijl hij op me toeliep, trok hij een donkerbruin leren vest aan dat versterkt was met metalen stroken. Sinds de overval droeg ook hij een zwaardriem met een relatief kort kromzwaard. Het zwarte leer van de gordel was op sommige plekken donkerder dan op andere; bloed is lastig uit leer te krijgen. Tot voor kort hadden dit wapen en de gordel aan een van de premiejagers behoord.


  Esseri, het slavenschip zou achter de volgende bocht in de rivier moeten liggen. Kijk! Hij strekte zijn hand uit en wees naar de hemel, waar goed twee dozijn aasvogels cirkelden. Ze leggen hier vaak aan. In de buurt is een klein dorp dat ze sparen zodat ze hier ongestoord kunnen aanleggen. Niemand wil ze graag hebben, ze gaan vergezeld van een slecht omen.


  Bedankt, Deral. Laat ons hier aan land. Ik wil je mannen niet nogmaals in gevaar brengen.


  Ze zijn niet laf, esseri. Ze zouden u in de strijd volgen.


  Misschien hebben we hun dapperheid nog nodig, antwoordde ik. Maar ik wil proberen met list op te treden en niet met staal.


  Mogen de goden u de listen van de woestijnvos als geleide geven, esseri. We zullen waakzaam zijn.


  Ik begon mijn uitrusting en wapens te controleren, maar Deral bleef nog naast me staan. Ik keek hem vragend aan.


  Esseri, ik wilde de donkere elfin graag bedanken voor de kunst der genezing die ze op mijn zoon heeft toegepast, maar ik weet niet of ik haar mag benaderen.


  Waarom niet?


  Het is mij niet duidelijk hoe de verhoudingen liggen, of ze tot uw harem behoort, een concubine of een lijfwacht is. Voor ieder bestaat weer een andere etiquette.


  Ze is een strijdmakker en een vriendin. Zij en Varosch zijn een stel.


  Hij maakte een buiging. Ik dank u, esseri. Ik zal de meester der raven bedanken. Na nog een buiging verliet hij mij en liep naar Varosch.


  Die luisterde naar wat Deral te zeggen had, knikte glimlachend en klopte de verbaasde kapitein op de schouder.


  Zal ik niet toch meekomen, esseri? vroeg Armin terwijl hij Varosch over de boordrand heen vier kokers aanreikte.


  Waak over Faraisa en Helis. Met je leven, zei ik. Dat is belangrijk genoeg.


  Uw dochter zal niets overkomen, esseri. Ik zal over haar waken als een engel die de poort naar het paradijs tegen de duistere demonen verdedigt, zei hij en hij maakte een buiging.


  Ik knikte hem toe en we gingen op pad.


  Ooit zal ik hem in een moment van zwakte vragen hoe dat toch zit met die engelen en demonen, zei Varosch zachtjes.


  Waarom?


  Hij haalde zijn schouders op. Ik heb de heilige woorden van mijn geloof zorgvuldig gelezen en over engelen en demonen staat daar niets geschreven.


  We hadden ondertussen een kleine heuvel bereikt en doken weg achter wat struiken. Van hieruit hadden we een goed zicht op het slavenschip. Ik overhandigde Zokora de verrekijker. We gingen op onze buik liggen en ik schoof voorzichtig een tak aan de kant om vrij zich op het schip te hebben.


  Het was groter dan onze dhow, maar niet zo rank, eerder wat breder. Ik had gelijk gehad wat betreft mijn vermoeden over de kooien, een paar ervan bevonden zich aan dek, maar de meeste aan land. Het was echt niet te missen, de stank drong tot hier door.


  Een meer dan manshoge houten palissade op enige afstand van het water vormde een soort van omheining, ik kon niet zien of er zich iemand in bevond. Op het eerste gezicht kon ik maar een stuk of tien slavenhandelaars herkennen. Twee waren er aan boord van het schip, een groepje van drie amuseerde zich met het afranselen van slaven, de rest zat rond een vuur. Er liep slechts een iemand rond die zo te zien op wacht stond.


  Een beschrijving van engelen heb ik nog nooit ergens gezien, deelde ik Varosch mee. Maar ik las laatst ergens over een demon. Een demon zou zo groot zijn als een holenbeer, hij heeft hoorns, hoeven bij wijze van voeten en grote poten met klauwen bij wijze van handen. Hij heeft schubben zoals een draak en een mannelijkheid zo lang als een slang.


  Waar hebt u dat gelezen, Havald? vroeg Varosch. Hij bevochtigde een vinger en stak die in de lucht.


  In een boek vol genotvolle vertellingen.


  Hij wierp me een blik toe en trok een wenkbrauw op.


  Het lag in de kamer der rust op een plank.


  Stil, zei Zokora. Nu hoorde ik het ook. Een zacht geritsel alsof een paar noten tegen elkaar aan rolden. Ik keek naar haar. Ze lag op de grond, rechts voor mij, en had haar rechterhand een eindje opgetild. Haar blik was eveneens naar rechts gericht, maar ik kon niet zien waarop. Vanuit die richting kwam het merkwaardige geluid. Haar hand schoot naar voren. Een geschubd lijf richtte zich op en kronkelde om haar arm heen, maar Zokora wierp zich op haar rug en ze lachte. Daar heb je die demonische mannelijkheid van jou. Ze maakte een bliksemsnelle beweging als van een zweepslag en er kraakte iets. Toen wierp ze de slang over mij heen naar links het gras in.


  Hij stoorde, zei ze en ze draaide zich weer op haar buik om de verrekijker voor haar ogen te brengen.


  De slang was niet ver van mij vandaan geland. Hij kronkelde nog een keer, twee keer, er klonk nog een licht geritsel, toen bleef hij stilliggen. Hij was donkerbruin met groene en gele vlekken, een goed camouflagepatroon hier, maar zijn kop had een lichtende, rode tekening. Zijn bek stond open en ik kon zijn tanden zien en een druppel die zich daar vormde.


  Ik hou niet van slangen, fluisterde Varosch. Beter gezegd: ik haat ze. Ik ben een keer door een slang gebeten.


  Is hij giftig? vroeg ik fluisterend aan Zokora.


  Hoe moet ik dat weten? Hij stoorde.


  Varosch en ik wisselden een blik.


  Wat ziet u? vroeg ik zachtjes.


  Niemand van ons, antwoordde ze. Zestien slavenhandelaars. Onoplettend, ze verwachten geen problemen. Slechts twee wachten. Zon twee dozijn slaven in kooien. Nog een paar binnen de omheining, maar ik kan door die tralies niet veel zien.


  Als onze makkers hier waren, zou men ze afgezonderd hebben ondergebracht, zei ik. Als speciale waar misschien zelfs bevoorrecht behandeld. Misschien in die tent daar. De wachter kijkt steeds weer die kant op.


  Het zou dom zijn om ze zo licht te bewaken, zei Varosch. Ik denk niet dat we ze hier zullen vinden.


  Maar we moeten het zeker weten. En vragen of ze iets weten.


  Ik voelde ineens een druk op mijn slapen, mijn gebruikelijke reactie als er magie werd opgewekt. Zokora, bent u net een magie aan het uitvoeren?


  Nee. Ze liet de verrekijker zakken en keek me vragend aan.


  Iemand hier is met magie bezig.


  Ze draaide zich op haar rug en keek voorzichtig om. Varosch en ik deden hetzelfde.


  Nog steeds, Havald? vroeg Varosch.


  Ja, het is nog gaande.


  In elk geval zijn we ontdekt, zei Zokora. Maar hoe?


  Ik zou liever willen weten wie er met die magie in de weer is, zei Varosch. Hij tilde zijn hoofd op en keek naar de slavenhandelaars. Daarginds is niets aan de hand. Weet u het zeker, Havald?


  Ik krijg daar altijd hoofdpijn van.


  Een van de aasvogels boven ons krijste. Ik keek omhoog en zag dat de hele zwerm zich verzamelde. De vogels!


  Bij alle goden! riep Varosch toen de aasvogels zich als op commando naar beneden stortten.


  Dat geeft rottigheid, zei ik, want vanuit het kamp van de slavenhandelaars klonken kreten, armen wezen naar de zwerm vogels die op ons neerdaalde en zo onze standplaats als een reusachtige vingerwijzing markeerde.


  Klenggg! deed Varosch kruisboog en een van de vogels droeg een pijl in zijn verenkleed.


  Ik sprong overeind en trok Zielentrekker. Ik hoopte dat hij daar begrip voor zou hebben. Ook Zokora sprong overeind, het zwarte staal van haar kling leek in haar hand te springen. We posteerden ons naast Varosch, die nog op de grond lag en als wapen voor dichtbij alleen een dolk had.


  Varosch, blijf daar, riep Zokora.


  Bekommer u om de slavenhandelaars, als ze komen, voegde ik er nog aan toe, want de vogels waren er al.


  Iemand heeft echt iets tegen ons, zei Varosch. Ik hoorde een klak toen hij zijn kruisboog opnieuw spande.


  Zielentrekker leek niet al te beledigd, want hij begon in mijn hand te dansen.


  Het was net zo snel voorbij als het begonnen was. De vogels deden namelijk maar één ding: ze sloegen in een duikvlucht te pletter. Op ons en naast ons op de grond. Doffe klappen, spattend bloed, veren die in het rond vlogen. Maar ongevaarlijk was het niet. De aasvreters waren heel groot en zwaar, ze hadden lange, kromme snavels, en toen ze op ons neervielen voelde dat als een hamerslag. Ik begon te wankelen, Zokora zakte zelfs op haar knieën. Varosch vloekte zachtjes, een van de vogels had zijn linkerwang opengescheurd. Terwijl Zokora weer opstond, wisselde ze haar zwaard van de linker- in de rechterhand.


  De slavenhandelaars waren verrassend genoeg op afstand gebleven, maar waren nu allemaal bewapend. Kennelijk snapten ook zij niet wat dit allemaal te betekenen had. Ik vroeg me af waarom ze niet op de gedachte kwamen ons aan te vallen, maar ik was de verrekijker vergeten. We zaten zo ver van hen vandaan dat het best de schijn kon hebben dat onze aanwezigheid hier niks met hen te maken had.


  Alles in orde met u, Zokora? vroeg ik. Mijn schouders voelden aan alsof iemand ze met een hamer had bewerkt, maar verder mankeerde ik niets. Mijn hoofdpijn was weg.


  Sleutelbeen, zei ze. Nu is het zinloos. Aftocht?


  Ik knikte. Op dit moment konden we niets doen en de slavenhandelaars waren gewaarschuwd of op zijn minst wat opmerkzamer.


  Varosch stond met een vies gezicht op uit de berg vogels en veegde bloed en veren van zijn gezicht. Ik haat magie, zei hij. Ik kon het alleen maar met hem eens zijn.


  Wie dat ook was, we maken hem nerveus, zei Zokora terwijl ze haar schouder probeerde te bewegen. Ze vertrok haar gezicht een beetje.


  Hoe komt u daarbij, Zokora? vroeg ik en ik keek omhoog of er nog andere vogels te zien waren. Een enkele vogel cirkelde nog rond. Momenteel ben ik degene die nerveus is.


  Dit heeft hem heel wat gekost, en het was niet verstandig. Dus is hij nerveus.


  Wie heeft dat wat gekost? stelde Varosch de vraag die ik ook net wilde stellen.


  De maestro, antwoordde Zokora. Zonder nog een blik in de richting van het slavenschip te werpen liepen we doodgemoedereerd weer terug. Een groepje wandelaars dat net iets merkwaardigs heeft meegemaakt en geen belangstelling heeft voor een stinkend schip.


  De verrekijker! Ik wilde al teruglopen en hem ergens onder de vogels gaan zoeken, maar Zokoras stem hield me tegen.


  Ik heb hem, zei ze. We weten nu dat een van onze vijanden een maestro is, ging ze verder. Varosch wilde haar schouder bekijken, maar ze schudde haar hoofd en liep verder. Op het schip.


  Of een necromant, zei Varosch en hij keek ongerust naar de hemel. Die vogels waren dood toen ze ons troffen. Dat past bij een necromant.


  Het zou allebei slecht nieuws zijn, zei ik. We bereikten al snel het schip, waar Armin met een kromzwaard in de hand ons vragend aankeek toen we over de boordrand klommen. Varosch tilde Zokora aan boord.


  Als we al een voorsprong hadden, dan hebben we die nu denk ik wel verloren. De ellende stapelt zich op, de vijand is in de aanval, zei hij terwijl hij haar voorzichtig hielp haar maliënhemd uit te trekken.


  Ik ben bang dat u gelijk hebt, zei ik. Twee aanvallen en Natalyia is in een doodsachtige verstarring en Zokora gewond. Zo kan dat niet doorgaan.


  Dat zal het ook niet, zei Zokora. Varosch, ook vest en blouse. Varosch knikte en bevrijdde haar voorzichtig van haar bovenkleding.


  Armin stond even te staren toen Zokora halfnaakt voor hem stond, toen draaide hij zich snel om en begon ingespannen de andere kant op te turen.


  Als een van jullie nog een keer de verkeerde kant op kijkt en de essera met zijn wellustige gedachten lastigvalt, dan leg ik de zweep erover tot de lust hem voor lange tijd vergaat. Is dat duidelijk? bulderde Deral.


  Zokora negeerde de rivierschipper, ze hield haar hoofd schuin en bekeek haar schouder. Onder de gladde huid was de breuk duidelijk te zien.


  Kan ik helpen? vroeg ik, terwijl ik mijn best deed mijn blik niet te laten afdwalen.


  Ja. Een van jullie moet het rechtzetten. Havald, doe jij dat.


  Laat mij, zei Varosch.


  Jij zou te voorzichtig doen. Havald.


  Ja.


  Ze ging zitten en boog voorover, deed haar ogen dicht. Ik knielde naast haar neer, trok mijn maliënhandschoenen uit en bekeek de verwonding. Een deel van het bot drukte vanbinnen tegen de huid, de breukplek tekende zich duidelijk af. Zo te zien een gladde breuk.


  Ik had al wel vaker een bot rechtgezet, ook een keer een sleutelbeen, en had dus wel een idee wat ik moest doen, maar meer ook niet. Ik was geen genezer. Eerder het tegendeel.


  Zokora had een houding ingenomen waarbij de botten goed onder de huid uitkwamen. Maar de huid begon al op te zwellen, nog even en de botten zouden niet meer zo duidelijk te zien zijn.


  Ze leek mijn gedachten te lezen. Als je het bot niet goed kunt vastpakken, open dan de huid. Zeg het me als het bot weer op zijn plaats zit. Maar blijf hem vasthouden tot ik klaar ben, zei ze kalm. Ze ademde diep en gelijkmatig.


  Ik bracht mijn handen voorzichtig in stelling, aanvankelijk zonder haar aan te raken, toen greep ik snel en hard toe.


  Zokoras halsspieren trilden onder haar huid, meer toonde ze niet.


  Soltar, help, zei ik zachtjes en ik deed mijn ogen dicht, maar er viel me geen goddelijke hulp ten deel. Dan maar zo goed ik kon. Een beetje bijstand zou welkom zijn geweest, Soltar, dacht ik terwijl ik de twee uiteinden van het bot bij elkaar bracht. Het knerpte en Zokora snoof door haar neus. Ik had twee pogingen nodig tot ik zeker was dat het bot goed zat, beide keren hoorde en voelde ik het schavende geluid.


  Nu, Zokora, zei ik zachtjes.


  Ze begon fluisterend te bidden. Ik verstond er geen woord van  ze bad in haar eigen taal  maar ik hoorde meermaals de naam van haar godin.


  Even leek er niets te gebeuren, toen voelde ik onder mijn vingers de hitte opstijgen. In een kwestie van enkele seconden zwol de huid op. Ik was bang dat ik de botten niet langer vast kon houden, maar toen nam de zwelling ook meteen weer af.


  Aaah, zei Zokora en ze leek zich te ontspannen.


  Laat los, zei ze toen. Je grijpt erg hard.


  Ik liet haar los en zag dat er zich zwellingen begonnen te vormen op de plek waar ik haar had vastgepakt.


  Dat was het al? vroeg Varosch onder de indruk. Alles genezen?


  Ze schudde haar hoofd. Nee. Geen druiven. Het is… Ze leek even na te denken hoe ze het moest formuleren. Het bot is maar een beetje geheeld. Alsof het twee dagen geleden is gebeurd.


  Indrukwekkend genoeg, zei ik. Ik ben altijd weer onder de indruk van uw genezingsmagie.


  Waarom? Doet het zwaard niet hetzelfde? vroeg ze.


  Ja. Maar alleen als het iemand doodt nadat ik een verwonding heb opgelopen. Maar het is en blijft een vervloekt zwaard en uw magie komt van uw godin.


  Nee, Havald, zei Zokora terwijl ze opstond. Geen magie. Meditatie.


  Ik hoorde de naam Solante in uw woorden. Ik dacht dat u om genezing bad.


  Ze keek naar me op. Denk niet zoveel. Ik heb gebeden en gemediteerd. Zelfs mensen kunnen dat, als ze de tijd zouden nemen om het te leren.


  Op de een of andere manier maakte het feit dat het geen magie was nog meer indruk op me. Hoe lang heb je nodig om dat te leren?


  Ze hield haar hoofd schuin en keek me van onderaf aan. Een jaartje of veertig, vijftig. Tot je de juiste ademhaling beheerst. De rest komt vanzelf.


  Dat moet je me bij gelegenheid toch eens leren, zei Varosch met een glimlach.


  Eerst leer ik je hoe je mij moet verbinden, ik moet mijn schouder stijf houden. Varosch, ik heb vingerdikke stokken en stroken nat leer nodig en stevig linnendoek. Ik wil het bot niet opnieuw breken als ik het kamp verken.


  Nee, Zokora. Ontzie uzelf op zijn minst vannacht, zei ik gedecideerd terwijl Varosch op zoek ging naar het gevraagde.


  Wie moet dat kamp anders ongezien bespieden? Jij soms? Ze maakte en geamuseerde indruk.


  Waarom niet?


  Dan kun je net zo goed nu gaan. Zoals jij sluipt maakt het geen verschil of je de nacht afwacht of het nu doet.


  Ik keek haar aan. Weet u dat dat helemaal nog niet zon gek idee is? zei ik toen.


  


  35 De slavenhandelaars


  Moge u goede zaken vinden, o handelaar der wreedheid. Want het staat geschreven dat goede waar goed goud in zich bergt en een goede handel tevreden stemt. Waarom zou niet ook een rijk man tevreden zijn en de gelukzaligheid alleen aan de armen zijn voorbehouden?


  Ja, ja, zei de slavenhandelaar en hij maakte een afwerend gebaar. Wat wilt u?


  Armin en ik waren heel openlijk naar het kamp van de slavenhandelaars gewandeld. Ik had hem gevraagd de tekeningen van Leandra, Sieglinde en Janos goed te bekijken, misschien zou hij de gevangenen ontdekken op een plek die ik over het hoofd zag.


  De slavenhandelaar droeg de gebruikelijke zwarte boernoes. Hij leek me niet uit deze omgeving afkomstig, zijn huid was donkerder en hij sprak met een ander accent. Een ingevet puntbaardje priemde agressief onze kant op alsof hij ons wilde prikken, zijn ogen namen ons wantrouwend op. Hij had een hand op het heft van zijn kromzwaard liggen en zijn hele houding maakte duidelijk dat hij meer dan bereid was om het lastige bezoek eenvoudigweg dood te slaan als dat al te zeer op zijn zenuwen zou werken.


  Armin maakte een gepast onrustige indruk en hij wrong met zijn handen. Wij zijn op zoek naar slaven, esseri, zei hij toen.


  Ja, paarden verkopen wij ook niet. Hij nam mij van top tot teen op. Ik was weliswaar goed gekleed maar smerig en maakte vast een nogal brute indruk. Mijn oog was inmiddels bijna helemaal dicht gezwollen en mijn gezicht rood. Wat de levende cape niet voor elkaar had gekregen, was de zon gelukt: ik was duidelijk zichtbaar verbrand.


  Op aanbeveling van Armin droeg ik ringen aan elke vinger en een grote hoeveelheid kettingen, en een kromzwaard en een stuk of wat dolken aan mijn linkerzij. Ik rinkelde als ik liep. Ergens in het laadruim van de Lans had hij laarzen gevonden die vooraan omhooggebogen waren en aan de punt van een van die laarzen hing een belletje waar ik helemaal gestoord van werd. Aan de punt van de andere laars zat alleen nog een band waar het tweede belletje aan ontbrak. Daar was ik dankbaar voor.


  Ik zag er in mijn eigen ogen volstrekt belachelijk uit.


  Esseri, ik weet hoe die mensen de dingen zien, vertrouw me. U moet de indruk wekken een gevaarlijk man te zijn die zich boven zijn eigen stand probeert te verheffen. Een rover in een beter gewaad. De slavenhandelaars zullen zich superieur aan u voelen, maar niet zodanig dat ze u niet serieus nemen.


  Armins plan leek op te gaan, want de linkermondhoek van de slavenhandelaar trok geamuseerd omhoog terwijl hij zijn blik weer op Armin richtte.


  Mijn heer is op zoek naar een harde werker en een of twee knappe vrouwen voor de nacht. Als ze nog niet getemd zijn, is dat geen probleem voor hem. Hij heeft er genoegen in om krabbende katjes gewillig te maken.


  Ik keek Armin aan. Hij dook in elkaar en hief afwerend zijn armen alsof hij verwachtte dat ik hem zou gaan slaan. Vergeef me mijn losse mondwerk, esseri, maar hij moet dat weten, hoe kan de hoeder der kettingen anders weten welke waar hij u moet tonen? riep hij op huilerige toon. Ik gaf hem een trap tegen zijn achterwerk, zodat hij bijna in het stof viel. Het belletje rinkelde schel. Goed, die trap kwam niet in zijn plannen voor, maar hij leek mij wel gepast.


  Vergeef, esseri, jammerde hij toen hij uit het stof overeind krabbelde en wantrouwend naar mijn laarzen keek.


  De slavenhandelaar leek het allemaal niet ongewoon te vinden. Ik heb wel iets voor jou, zei hij tegen mij en hij gaf met die vertrouwelijke aanspreektitel duidelijk aan wat hij van mij dacht. Volg mij.


  Het vrolijke gerinkel van het belletje begeleidde ons op deze lijdensmarkt bij elke tweede stap, het klonk mij als pure hoon in de oren. Ik wist dat de gevangenschap van deze mannen en vrouwen nog niet lang duurde. Het schip lag hier aan de oever om verse waar in te slaan; behalve de smerigheid en het vuilnis en de sporen van mishandeling was het de hopeloosheid in de doffe ogen van de ongelukkigen die het meest indruk op mij maakte.


  Als Armin en ik op een van de kooien af liepen, keken de meesten ons apathisch aan, af en toe was er een sprankje nieuwsgierigheid te zien, maar zelden hoop. De vrouwen waren beter ondergebracht dan de mannen, in elk geval de jongere, die meestal echter ook duidelijke sporen vertoonden van mishandeling.


  De stank alleen al was een kwelling.


  De handelaar porde met een puntige stok in de kooien om zo het ene of andere meisje duidelijk te maken dat ze moest opstaan en haar charmes tentoon moest stellen, of een man om mij zijn spieren te tonen. Vaak zag ik de smerige resten van keurige kleding. Ik had inmiddels begrepen dat ontvoering en verkoop als slaaf hier vaak werden gebruikt om anderen schade toe te brengen. De slavenhandelaars kregen het grootste deel van hun slachtoffers van mensen die uit eigener beweegredenen handelden. Misschien was dit hier de dochter van een handelaar die zijn schulden niet kon betalen, of dat daar een vrouw die een trots man had beledigd. De slavenhandelaars namen alles aan, hun kon het niet schelen.


  Mijn metgezellen waren hier niet.


  Nee, nee, zei ik. Dat kan allemaal mijn goedkeuring niet wegdragen. Het lijkt wel vee! Hebt u niet iets met nog een restje trots? Iets bijzonders? vroeg ik. Het stond me tegen zo over die stakkers te spreken.


  De slavenhandelaar nam me nogmaals met zijn blik op. Ik deed een greep in mijn buidel en liet wat munten rinkelen.


  Mijn heer houdt van de trots aan het begin en de overgave daarna, zei Armin en ik trapte opnieuw zijn kant op, dit keer week hij schijnbaar onhandig uit, om wederom in het stof te belanden.


  De slavenhandelaar lachte even. Volg mij, zei hij opnieuw.


  Hij bracht ons naar een grote tent van donker doek, zo groot als een huis, en sloeg het zeil boven de ingang opzij.


  De tent was schitterend ingericht. De vloer lag bezaaid met tapijten en kussens, verticale stroken stof deelden de binnenruimte van de tent in verschillende ruimtes op. De ingang mondde uit in de grote ruimte, waar twee andere slavenhandelaars gesuikerde vruchten zaten te eten terwijl ze een potje sjah speelden. Hier bevonden zich vijf kooien, maar die waren anders dan de andere. Ze waren van metaal en hadden de vorm van een ronde vogelkooi. Ze waren verguld en in vergelijking met de kooien buiten de tent een toonbeeld van properheid. Slechts twee van de kooien waren bezet, de drie andere wachtten met open deuren.


  De pronkstukken van onze verzameling, zei de slavenhandelaar.


  In een kooi bevond zich een jonge vrouw die mij op de een of andere manier bekend voorkwam. Ze droeg rijke gewaden die nog niet helemaal tot lompen waren vervallen. Ze keek ons majesteitelijk aan, haar amandelvormige ogen wensten mij onomwonden alle goddelijke ziektes toe.


  In de andere kooi bevonden zich een jongeman en een meisje. Naar lokale maatstaven was hun uiterlijk exotisch te noemen: bleke huid, blond haar en blauwe ogen. Ze leken erg op elkaar, waarschijnlijk broer en zus. Ze vielen op door de ongebruikelijke schoonheid van hun ledematen en gezicht. Ook deze twee keken vertoornd en ongebroken, hoewel ze met zilveren kettingen aan handen en voeten aan elkaar vastgebonden zaten. Die ketting kon echter niet van zilver zijn, zilver was zacht, zon dunne ketting had een kind nog kapot kunnen trekken.


  Armin produceerde een merkwaardig geluid, ik keek zijn kant op, hij leek gefascineerd door hun gezichten.


  Een trotse essera is dat hier. De slavenhandelaar lachte en gaf een trap tegen de kooi met de adellijke dame. Ze roept regelmatig de toorn van haar vader over ons af. Als je haar wilt geloven, zullen de soldaten van Bessarein ons spoedig komen opjagen en ons een gruwelijke dood bezorgen. Dat dat nog altijd niet is gebeurd, lijkt haar toch wat te bedrukken. Soms is haar vertwijfeling groter dan haar moed en zit ze daar maar te huilen, maar tot nu toe is ze er altijd weer bovenop gekomen en dan begint ze weer te briesen.


  Wacht maar af, jij gebroed van een weerzinwekkende slang en een doodgeboren hyena. Het lachen zal je vergaan als de foltermeester van mijn vader je darmen door je neus trekt!


  De handelaar lachte en tikte tegen de kooi. Ze doet ons altijd van die goede suggesties aan de hand, nog even en we gaan die eens op haarzelf uitproberen. Hij draaide zich om naar de andere kooi. En deze twee zijn een heel bijzondere vangst. Een prinsenpaar, zou je kunnen zeggen, de dochter en zoon van een barbarenhoofdman. Ze spreken geen gecultiveerde taal en zijn bijna net zo trots als ze dom zijn. Kijk hun ogen eens, ze wachten alleen maar op een gelegenheid om zich met tanden en klauwen op ons te storten. Het verbaast me dat hun tanden niet spits gevijld zijn zoals dat van barbaren wordt gezegd. Het zijn toch dieren, maar ze zien er leuk uit.


  De haat in de ogen van de twee was inderdaad onmiskenbaar. Ik had het gevoel dat ze bereid waren om alles te verdragen zolang ze maar de kans zouden krijgen van hun kwelgeesten af te komen.


  Hij richtte zich tot mij. En, hoe zit het met het gewicht van je buidel? Kun je je die twee permitteren? Als je katjes wilt temmen, dan heb je hier twee tijgers! Hij heeft al een van ons de nek gebroken en zij heeft met haar scherpe tanden bijna de mannelijkheid van mijn vriend Kurgas daar verwijderd.


  Een van de sjahspelers keek bij die woorden kwaad op naar onze slavenhandelaar. Je vergeet te vertellen dat ze mij bedroog! Die twee zijn zo geslepen als een stel vossen.


  Als je echt geloofde dat ze ineens willig was geworden, dan is het je eigen schuld. De slavenhandelaar lachte. Dat vergat ik nog te vermelden. Ze is nog ongebruikt. Daar heb ik me persoonlijk van overtuigd. Hij sloeg tegen de kooi. Daar heeft ze vast plezier aan beleefd.


  Ik was er niet zo zeker van dat ze werkelijk niets begrepen. In de ogen van de vrouw zag ik iets oplaaien.


  Hoe zit het met die andere kooien? vroeg ik. Hebt u de andere pronkstukken al verkocht?


  Nee, maar we krijgen een verse levering, zei hij. We verwachtten onze vrienden gisteren al, maar die hebben wat vertraging opgelopen. Als je tot morgen wilt wachten, vannacht komen ze ongetwijfeld.


  En hoe zit het met die zilveren kettingen, o heer des leedvermaaks? vroeg Armin. Ik keek verbaasd zijn kant op, hij was wit weggetrokken en op zijn voorhoofd stonden zweetdruppels. Hij staarde gefascineerd naar de kooi met de broer en zus. Ik kon zijn gedrag niet voor mezelf verklaren. Zelfs al was hij bang voor ze, waar ik geen reden voor zag, de stangen van de kooi waren stevig genoeg.


  De handelaar keek Armin dreigend aan. Pas op je tong, kleine man.


  Vergeef me, het was de nieuwsgierigheid die mijn tong beheerste.


  Je heer zou je tong eruit moeten laten halen. Ik doe dat graag voor hem, ik heb er ervaring in.


  Die kettingen interesseren mij ook, zei ik ongeïntimideerd, terwijl Armin zichzelf achter mij in veiligheid bracht.


  Ze hebben ons gezegd dat we die niet mogen verwijderen.


  Waarom niet?


  Hij haalde zijn schouders op. Geen idee. Die waar was al besteld. Ik heb ze je alleen laten zien voor het geval dat je over voldoende goud beschikt om meer te bieden dan de overeengekomen prijs.


  Ik neem ze alle drie.


  Alleen die barbaren zijn te koop, zei hij. Die essera is al voor een ander bestemd.


  En wat mag die dan wel betalen, die ander? vroeg Armin achter mijn rug.


  Je dienaar heeft een losse tong, antwoordde de slavenhandelaar. Maar de vraag is gesteld, dus hij zal beantwoord worden. Vijftien gouden kronen voor de essera met haar vader en zijn leger, en vijf voor die twee wilden.


  Ik floot zachtjes tussen mijn tanden.


  Hij lachte. Ik wist wel dat je een poseur bent. Ik neem het je niet kwalijk. Neem een van onze andere slavinnen, voor een zilverstuk heb je vrije keuze.


  Ik betaal u vijfentwintig voor alle drie, zei ik.


  Echt? vroeg de man. Laat de kleur van je goud eerst maar eens zien dan.


  O meester der valsheid! riep Armin. Denkt u nu werkelijk dat mijn heer zo dom is om met een dergelijke som uw rovershol te betreden? Geen slaaf ter wereld is zoveel goud waard! Vijf lijkt me eerder gepast.


  Je meester dingt niet af, dus begin jij er liever ook niet mee. En of hij zo dom is zullen we nog eens zien. Hij grijnsde boosaardig.


  Ik ben niet zo dom, zei ik en ging iets rechter overeind staan. En om te voorkomen dat de transactie in gevaar komt, moet je hem vragen even hier te komen. Ik wees naar de sjahspeler die zich aan het meisje had willen vergrijpen. Vraag hem om mijn buidel te verlichten. En als hij eenmaal dood is, kunnen we verder onderhandelen.


  Hij keek me monsterend aan en zocht mijn ogen. Kurgas! Neem hem zijn buidel af.


  Doe het zelf, antwoordde de sjahspeler.


  De man glimlachte. Je hebt toch gehoord dat ik nodig ben voor de transactie. Of durf je soms niet?


  Met een woedende kreet sprong de man op en trok zijn zwaard. Ik liet Zielentrekker zitten en trok het kromzwaard.


  Ik was het wapen niet gewend, de balans was niet daar waar ik hem wilde, maar de andere man was ook niet de allerbeste zwaardvechter. Mijn eerste parade was bijna te laat, de punt van zijn zwaard gleed nipt langs mijn oog, weer een parade, schijnbeweging, uitval, schijnbeweging, uitval, parade… Deze manier van met het zwaard omgaan was vreemd en vertrouwd tegelijk. Parade, uitval, parade, mijn derde schijnbeweging was geen schijnbeweging.


  Met een verraste uitdrukking op zijn gezicht keek Kurgas naar het staal in zijn borst, zijn zwaard gleed uit zijn krachteloze vingers. Hij zakte op zijn knieën en gleed van de bloederige kling af. Ik was bijna verbaasd toen ik het bloed zag, maar de kling was niet Zielentrekker, het bloed druppelde heel normaal van het staal af.


  Jij hebt moed, zei de slavenhandelaar. Niet veel hersens, om een van ons in ons midden dood te steken, maar wel moed.


  Hebben we een overeenkomst? Ik pakte mijn buidel op. Hier zitten vijf kronen in. Laten we met deze slaven en drie van je vrienden naar mijn schip gaan. Daar krijg je de andere twintig goudstukken. Ik wierp hem mijn buidel toe.


  Dat schip, dat is van jou?


  Hij woog de buidel in zijn hand. Ik kon hem bijna zien nadenken. Laat hem maar proberen om ons bij het schip aan te vallen, ik zou het prima vinden om een deel van die rotzakken buiten het zicht van hun kamp om te leggen.


  Het zij zo, zei hij toen. Maar dan zes van ons. Stop dat zwaard weg. Hij spuugde in zijn hand en stak hem naar mij uit. Was dat een truc? Armin beduidde me met zijn ogen dat hij er niets achter zocht.


  Ik schoof het zwaard terug in de schede en spuugde ook in mijn hand. We schudden elkaars hand en ik had het gevoel alsof ik met een van Armins demonen een overeenkomst aanging.


  Ik wist niet hoe snel ik zijn spuug van mijn hand moest wrijven. De slavenhandelaar merkte het en leek het wel grappig te vinden.


  Kijk aan, nog een edel heerschap voor de pijnbank van mijn vader! Misschien laat hij u wel niet uitrekken maar op gloeiende stangen spietsen en u eromheen buigen als een krakeling! Denk vooral niet dat u ongestraft mijn bed kunt delen, ik…


  De slavenhandelaar liep naar de kooi toe, greep het haar van de vrouw met een hand vast, trok haar daaraan naar de tralies en sloeg haar met zijn andere hand neer.


  Bij alle goden, dat heb ik nou de hele tijd al willen doen! riep hij uit en hij schudde zijn hand uit.


  Wat moet dat? vroeg ik.


  Hij grijnsde onaangedaan. Er was geen sprake van onbeschadigde waar. En die daar doet niet voor jouw dienaar onder wat haar grote mond aangaat. Als ze wakker wordt zul je zien dat ik je alleen maar een plezier heb gedaan.


  Voor wie had u haar achtergehouden? vroeg ik. Zal hij niet kwaad zijn als u haar niet levert?


  Hij schudde grijnzend zijn hoofd. Zonder antwoorden leef je langer, vreemdeling. Ik zal zeggen dat deze valse tong door het mes is gestorven. Of van kommer, omdat ze zo teer was. Dat gebeurt vaak genoeg. En afgezien daarvan, hij had ook een aanbetaling kunnen doen of wat stipter kunnen zijn.


  Het leek me raadzaam niet verder te vragen.


  Ik hield nog altijd rekening met verraad, maar vooralsnog gebeurde alles zoals afgesproken. Acht slaven werden losgemaakt en droegen aan twee stangen een van de houten kooien naar binnen. De vrouw en de broer en zus werden in de kooi gestopt; broer en zus betraden hem onaangedaan, bijna majesteitelijk, en wierpen een blik in het rond. Iedereen begreep dat ze de gezichten in zich opnamen. Het kwam mij zo voor dat alleen al het feit dat ze zich zo kalm gedroegen de slavenhandelaars zenuwachtig maakte. Wie waren ze? Ik was blij te zien dat ze de vrouw met rust lieten, want van haar wist ik allang wie ze was.


  De acht slaven namen de kooi op hun schouders en we gingen op weg. Toen we de Lans des roems in het zicht kregen, bood die een bijna idyllische aanblik. Deral was kennelijk niet iemand die van ijdele vingers hield. Hier werd een touw opgerold, daar poetste iemand de reling, hier bereidde weer een ander het eten voor. Een groot zeildoek was tussen twee van die zeldzame bomen gespannen, daar lag een zwarte schone  haar gezicht en schouders achter een sluier verborgen  decoratief op een bed van kussens te slapen. Varosch en drie andere bemanningsleden waren nergens te zien.


  Armin holde vast vooruit. De acht slaven lieten de kooi zakken. De essera en broer en zus, met grove strikken aan elkaar gebonden, werden uit de kooi gesleurd. De andere slavenhandelaars trokken zich met de kooi en de acht dragers twintig schreden terug, mijn handelspartner en ik bleven achter.


  Armin kwam terug met in zijn handen een buidel.


  Esseri, ik zei toch dat het te veel is! Hij trok een huilerig gezicht.


  Wat is er? viel ik tegen hem uit. Zon moeilijke opdracht was dat toch niet?


  Maar we hebben geen twintig kronen meer! riep Armin met wanhoop in zijn stem.


  Naast me spande de slavenhandelaar zich.


  Ik ben zo vrij geweest het ontbrekende goud aan te vullen met uw oude ringen, ik heb alleen die genomen die u niet meer draagt. Ik heb zelfs de ring van de kapitein afgenomen die u hem gegeven hebt, met de belofte dat hij een nieuwe krijgt.


  De slavenhandelaar ontspande weer en lachte.


  Laat zien, wurm! riep hij en hij strekte zijn hand uit. Armin aarzelde even, toen overhandigde hij de slavenhandelaar de buidel.


  Ik verwachtte eigenlijk dat er iets zou gebeuren, dit zou er het uitgelezen moment voor zijn geweest. Armin was lang genoeg aan boord geweest om te worden ingewijd in een plan, mocht dat bestaan. Maar er gebeurde niets, alles bleef rustig. De ogen van broer en zus rustten op ons, ze keken mij en Armin speculerend aan, hoofdzakelijk rustte hun blik op Armin.


  De slavenhandelaar opende de buidel en woelde erin, beet op de rand van een kroon en hield een paar ringen omhoog om ze te controleren.


  Toen knikte hij. Wat ontbreekt, zij je geschonken, zei hij, hij maakte een korte buiging en overhandigde mij drie rollen. Het is moeilijk te geloven maar je dienaar heeft voor het eerst in zijn nietswaardige bestaan de waarheid gesproken: een goede zaak maakt tevreden. Alle andere woorden die hij gesproken heeft, waren een leugen. Maar mij kan het niet schelen. Ik weet niet wie je bent en wat je wilt verbergen, maar let er de volgende keer op dat je dienaar geen beter schoeisel draagt dan jij. Een dienaar draagt geen sandalen van krokodillenhuid.


  We keken allemaal naar Armins sandalen. Armin keek beteuterd, ik meende dat ik een blos over zijn gezicht zag vliegen.


  De slavenhandelaar moest opnieuw lachen. Wij worden uitgescholden voor de hyenas van de woestijn, maar wie in ons kamp komt om handel te drijven, zal niet bedrogen worden. Een goede raad nog: maak die zilveren kettingen van hen niet los. Nooit. Mogen de goden jullie een goede reis gunnen.


  Toen draaide hij zich om en liep weg zonder nog om te kijken.


  Achter een bosje geen tien schreden van mij vandaan kwam Varosch overeind. Ook hij keek de slavenhandelaar na. Toen keek hij naar Armins schoenen.


  Ik heb er gewoon niet aan gedacht, esseri! Wie denkt er op zon moment nou aan zijn sandalen? Je staat erop, ze worden stoffig en je vergeet ze. Denkt u altijd aan uw schoeisel?


  Ik deed een stap naar hem toe en er klonk een gerinkel.


  Ja, Armin, zei ik. En dat is de reden.


  Zijn ogen werden groter en hij wierp zich voor mij op de grond. Ik zal u meteen van uw schoenen ontdoen, riep hij en hij greep naar mijn laarzen.


  Ik deed mijn ogen dicht, smeekte de goden om geduld en tilde mijn voet op.


  Het is je vast niet ontgaan, Havald, dat dat niet onze metgezellen zijn, zei Varosch en hij keek naar de bewusteloze jonge vrouw en het naakte stel dat nu ook hem trots en aandachtig opnam.


  Nee, zei ik. Het zijn niet onze vrienden en mijn geliefde, maar ik kon ze niet daar laten.


  Ik kromde mijn tenen in de warme aarde, bukte me en gooide de twee laarzen in het water.


  Armin, breng onze gasten naar ons kamp. Wees voorzichtig met die barbaren, daar is meer mee aan de hand dan je op het eerste oog ziet. En zorg ervoor dat de essera zich kan wassen en omkleden als ze wakker wordt. Misschien, ik slikte even, vind je bij Natalyias kleren iets voor haar.


  


  


  36 De dochter van de leeuw


  Gaan we nu afvaren, esseri? vroeg Deral terwijl ik mijn blote voeten op de warme planken van de Lans zette. Zijn mannen verzamelden alle kruisbogen die buiten het zicht achter de boordrand hadden gelegen en ontspanden ze.


  Nee, zei ik. We moeten nog wachten. Of een besluit nemen.


  Derals ogen werden groot toen hij zag hoe Armin voorzichtig de jonge adellijke dame naast de vuurplek onder de schaduw van het zeildoek neerlegde. Goden! Dat kan niet waar zijn! riep hij en hij wilde naar haar toe hollen. Ik hield hem tegen.


  Deral. Op ons leven, het is niet goed om haar te kennen voordat de tijd daar rijp voor is.


  Hij aarzelde.


  Noem haar naam ook niet. Ik maakte een discreet gebaar richting de hemel. Hij keek omhoog en zag de eenzame aasvogel die nog altijd boven ons zijn cirkels trok.


  Ik liep naar achteren, ging even langs bij Natalyia, die onveranderd leek, en begon mijn smerige kleren uit te trekken. Helis, die daar in de hoek een plekje voor zichzelf en Faraisa had gevonden, keek met een kinderlijk glimlachje naar me op terwijl ze Faraisa in haar armen wiegde. De baby sliep, rustig en voldaan, aan haar borst.


  Zokora kwam bij me staan. Dat is de vrouw van de karavaan, zei ze zachtjes.


  Ja. Het is waarschijnlijk de moeder.


  Zokora droeg nog altijd haar luchtige gewaad. Die gewaden staan u goed.


  Ik zal Varosch zeggen dat je mijn lichaam bewondert. Het zal hem aansporen om meer moeite te doen. Ben jij een goede minnaar? vroeg ze met een provocerend lachje.


  Dat gaat u niets aan, Zokora.


  Haar lach verbreedde zich. Ik zal Leandra vragen of ze je voor een nachtje aan mij wil uitlenen.


  Dat zou ze nooit doen! riep ik geschrokken, maar ze lachte alleen maar.


  Vanuit het kamp hoorde ik een woedende, vrouwelijke stem. Broer en zus zaten rustig in het zand naast het kookvuur en dronken uit een waterzak die Varosch hun voorhield. Ondanks het feit dat de slavenhandelaars hen kennelijk als zeer gevaarlijk hadden beschouwd, gedroegen ze zich rustig en welgemanierd. Dat kon je van de jonge adellijke dame niet beweren. Ik zag hoe ze zich op Armin stortte en met haar vuisten op hem begon in te beuken. Hij weerde zich niet, hield alleen zijn armen beschermend voor zijn gezicht terwijl hij probeerde op haar in te praten.


  Ik rende ernaartoe, Zokora aan mijn zijde.


  Kalmeer toch, o bloem der barmhartigheid! Ge zijt… au… hier onder vrienden… ik smeek u… hou au… hou op… niet doen! Ze gaf hem een trap.


  Hij dook in elkaar en viel opzij.


  Ze sprong overeind, rende op een van de schippers af, die volledig perplex met geheven handen achteruitdeinsde, maar ze wilde alleen maar zijn dolk hebben die ze uit zijn sjerp trok. Blank staal fonkelde in de middagzon terwijl ze de dolk dreigend voor zich uit hield. Haar ene hand was geheven, terwijl het staal in haar andere hand langzaam patronen weefde. Waag het niet dichterbij te komen! riep ze terwijl ik aan wal sprong. Ik snij jullie open en voer jullie aan de krokodillen!


  Ze deinsde achteruit. Varosch wierp me een vragende blik toe, ook de schipper leek tegelijkertijd verward en bang.


  Ik sloeg geen acht op haar en liep naar Armin. Toen ik hem overeind trok, zag ik dat hij tranen in zijn ogen had.


  Gaat het? vroeg ik. Hij knikte alleen maar en keek me hulpeloos aan. Zokora verscheen, ze hield haar blaaspijpje in de hand en keek mij vragend aan.


  Ga aan boord en was je, trek iets schoons aan, zei ik tegen Armin.


  Ik zal in Borons tempel mirre verbranden en voor uw eeuwige kwalen bidden. De god der gerechtigheid zal mijn gebeden verhoren en de beul goddelijke handigheid verlenen opdat u duizend dagen zult sterven. Dan zal ik een feest geven en de feestdis zal gekroond worden door uw hoofd in aspic op een zilveren schaal met een appel in de mond. Als een varken! Tranen liepen over haar gezicht en de woede, het verdriet en de haat in haar ogen zeiden me dat ze op dit moment tot alles bereid was.


  Zokora was naast me komen staan en richtte zich nu tot de vrouw. Ben je blind? Je ziet niet, zei ze. Haar stem klonk rustig en gelaten. Kijk.


  De jonge vrouw knipperde met haar ogen.


  Zie de schone kleren. Zie het gebraad op het vuur, de schaal fruit en het water ernaast. Zie een kamp van kussens, in de koele schaduw. Zokora hield haar hand voor haar ogen en keek met samengeknepen ogen omhoog naar de zon. Dat zal de verklaring zijn, Havald, zei ze. Te veel hitte verschroeit de geest. Ze draaide zich om en liep langs mij heen naar het schip. Pak haar die dolk af, anders snijdt ze zich nog, zei ze in het voorbijgaan en verdween toen aan boord.


  Wie is zij dat ze het waagt zo tegen mij te spreken? vroeg de jonge vrouw verbijsterd.


  Ik zei geen woord, ging bij het vuur zitten en legde Zielentrekker naast me neer. Uit de schaal met fruit pakte ik een appel en ik nam een hap. Het was nog geen maan geleden dat ik alleen verschrompelde winterappels te eten had gehad. Ik genoot van de frisse smaak.


  Ga, zei ik toen tegen de vrouw. Als u wenst te sterven en uw dochter nooit weer wenst te zien, ga dan!


  Ze spuugde voor mijn voeten. Je bent een monster! riep ze en ze stortte zich op mij.


  Idioot, dacht ik en daar bedoelde ik mezelf mee, want onhandiger had ik me niet kunnen uitdrukken. Ik ontweek haar dolk met enige moeite. Ze kon er nog mee omgaan ook.


  Hou op, essera, het was onhandig… geformuleerd! Ik sprong op en greep haar hand met de dolk. Wat ik bedoelde… hou op met krabben… was… u bent vrij… en u kunt… o vervloekt… gaan!


  Ik duwde haar achteruit en wierp de dolk opzij.


  Ze stond heftig ademend voor me.


  Bravo, Havald, zei Varosch vanaf de plek waar hij met de broer en zus stond. Dat was heel tactvol.


  Ik wierp hem een kwade blik toe, hij grijnsde. Het stel volgde de gebeurtenissen belangstellend.


  Ga eindelijk zitten! Jullie zijn gasten! riep ik en tot mijn verbazing gingen ze tegelijkertijd zitten, zo goed op elkaar afgestemd dat de zilveren ketting niet eens gespannen werd.


  En die begrepen dus geen woord.


  Hoe bedoelt u dat? vroeg de jonge vrouw wantrouwend.


  Als u drie wensen had, hoe zouden die dan luiden?


  Mijn dochter, mijn vrijheid, jouw hoofd.


  Alle goden, wat was die vrouw koppig.


  Ik zal de eerste twee vervullen. Mijn hoofd wil ik echter houden, antwoordde ik. Was het nou duidelijker?


  Ik begrijp het niet! riep ze en ze begon te huilen. Mijn dochter is verloren!


  O goden, waarom ik?


  Ik pakte mijn buidel en toen ik haar mijn hand reikte, lagen er zes barnstenen parels op mijn handpalm.


  Haar ogen werden groot. Waar is ze? Waar is mijn dochter? Ze maakte aanstalten zich weer op mij te storten.


  Als u niet onmiddellijk gaat zitten en luistert naar wat ik te zeggen heb, dan zweer ik bij alle goden dat ik u een afranseling zal geven! Ze maakt het goed en als u even naar mij had geluisterd, dan had u haar intussen allang in uw armen kunnen houden.


  Ze luisterde niet. Natuurlijk niet. Ze keek wild om zich heen. Hier aan land was het kind niet, dus bleef over het schip. Ze holde erheen.


  Nee, wacht!


  Te laat.


  Ik holde achter haar aan. Varosch klapte in zijn handen. Goed gedaan! riep hij. Ik had hem graag willen vermoorden, maar dat moest wachten. Ze zag Helis en stortte zich op haar.


  Gemene heks! Geef me mijn dochter!


  Helis wierp zich beschermend over Faraisa, Armin probeerde tussen de twee vrouwen te komen, maar de jonge vrouw was te snel en ze greep Helis aan haar haren vast. Armins zus begon te huilen. Armin probeerde de jonge vrouw van zijn zus los te trekken, maar die leek hem niet eens op te merken.


  Heks! Dochter van een moerasadder, geef me mijn kind! Ze haalde haar vingers over Helis gezicht en Helis begon angstig te krijsen.


  Armin greep de adellijke dame bij de arm, draaide haar met een ruk om en gaf haar een oorvijg.


  Niemand praat zo tegen mijn zuster, ook u niet! schreeuwde hij en dit keer merkte ze hem wel op. Geen wonder, zo luidruchtig had ik Armin nog nooit meegemaakt.


  Zij is een groter slachtoffer dan u! riep hij. Een necromant heeft haar van haar geest en van haar kind beroofd. Ze is de voedster van uw dochter en ze houdt met heel haar hart van haar, en ook u zal ze geen haar krenken! Haar moedermelk heeft het leven van uw dochter gered en waag het niet haar daar zo voor te bedanken! Woedend duwde hij haar achteruit, bijna recht in Zokoras armen. Die greep de jonge vrouw met haar rechterhand bij de schouder. Ga zitten, zei Zokora op een toon die tot de jonge vrouw doordrong. Of was het Zokoras greep die haar op de planken van de Lans deed neerzakken?


  Alle goden, zei ik terwijl ik voor haar ging zitten. Ze keek langs mij heen naar Helis, die huilend probeerde om Faraisa te kalmeren. Telkens wanneer de adellijke dame zich probeerde te bewegen, spanden zich de pezen in Zokoras hand en de jonge vrouw zat weer stil.


  Hoe moeilijk kan het zijn om goed nieuws over te brengen, Marinae, dochter van de leeuw! U bent vrij, en uw kind leeft!


  Wat? vroeg ze en ik zag dat ik eindelijk tot haar had weten door te dringen. Ik zuchtte.


  Hou op te krijsen als een hysterische man! zei Zokora met staal in haar stem. Je bent een vrouw, gedraag je ook zo!


  Ik knipperde met mijn ogen.


  Is het tot haar geest doorgedrongen? vroeg Armin, nog altijd verontwaardigd. De goden hebben uw smeekbede verhoord. Hij keek mij vragend aan. Het is echt haar kind?


  Ik knikte.


  Hij boog zich voorover, pakte de zuigeling uit Helis armen, die licht tegenstribbelde, en gaf haar voorzichtig aan de jonge vrouw.


  Een schaduw vloog over het dek. Ik gaf Varosch een teken. Hij stond op en kwam dichterbij, de broer en zus keken elkaar aan en stonden ook op.


  Varosch, zei ik toen hij bij me stond. Ik keek op naar de aasvogel. Is hij te hoog voor u?


  Hij volgde mijn blik. Bijna, maar niet helemaal.


  Het zou prettig zijn als hij naar beneden zou vallen. Het zou me ook wat waard zijn als het een verrassing voor hem zou zijn.


  Ik zal het regelen.


  Broer en zus stonden aan land en keken met een fijn lachje toe hoe Marinae haar kind in haar armen nam. De adellijke jongedame huilde zachtjes maar hartverscheurend. Zokora liet haar los.


  Ik wist dat het uw kind niet kon zijn, esseri, zei Armin zachtjes. Niet met die huid en die ogen. Maar dat het haar kind was… U weet wie ze is?


  Ja.


  Sinds wanneer?


  Sinds vanochtend toen jij het had over het Huis van de Leeuw.


  Hij keek naar de jonge moeder, dan weer naar mij. U bent niet vertrokken om haar te redden?


  Je weet wie ik zoek. Let jij op die twee en op Helis.


  Ik verliet het schip weer en ging bij de broer en zus staan. Volg mij, zei ik en ik liep een eindje van het schip weg. Ze volgden mij en toen ik ging zitten, namen ook zij plaats en keken me aandachtig aan.


  Klanggg!


  Vanuit de lucht klonk een kreet die voor een aasvogel bijzonder menselijk klonk. Ik volgde de val van de vogel met mijn ogen tot hij niet ver van ons op de grond te pletter sloeg.


  Varosch kwam uit de schaduw van het zeildoek tevoorschijn en kwam bij mij staan. Goed schot, zei ik.


  Hij knikte. Ik ben ook tevreden. Hoorde u die kreet?


  Ja. Ik geloof dat u iemand diep getroffen hebt.


  Dat was de bedoeling, Havald.


  Ik richtte me tot het stel. Verstaan jullie mijn taal?


  Het meisje keek haar broer aan. Die schudde zijn hoofd.


  Maar zojuist heb je me wel begrepen?


  Hij knikte. Varosch ging naast me zitten, keek van hen naar mij en haalde zijn schouders op.


  Je begrijpt me?


  Hij knikte opnieuw.


  Alle goden. Hij begreep mij, maar niet mijn taal… Voor mijn part.


  Jullie zijn vrij en kunnen gaan.


  Hij schudde zijn hoofd en hief zijn arm met de zilveren ketting. Wat was er toch met die ketting? Die was zo dun dat hij hem moeiteloos kapot kon trekken.


  Ze trokken allebei tegelijkertijd aan de ketting, zodat die strak gespannen werd… Er klonk een hoge toon toen de ketting vibreerde, maar hij hield.


  Goden, ze lazen mijn gedachten!


  De broer knikte.


  Laat die ketting eens zien.


  Hij hield zijn arm naar me uitgestrekt. De manchetten werden beveiligd door een eenvoudige splitpen, een kind kon hem er uit trekken. Hij hield een vinger in de buurt en ineens rook ik verbrand vlees. Hij trok zijn vinger weer weg en schudde de arm, zodat de manchet een eindje verschoof. Ik zag hoe er zich op de plek verse brandblaren vormden.


  Jullie zijn geen barbaren.


  Hij schudde zijn hoofd.


  Ik keek naar Varosch.


  Wat moet ik u aanraden? Ik zou het ook niet weten, zei hij.


  De slavenhandelaar had gezegd dat ik de ketting nooit mocht losmaken. Reden genoeg voor mij om het wel te doen. Ik trok de pen eruit en de manchet ging open. Ik wachtte op een reactie, maar ze keken me alleen maar aan. Toen hield het meisje haar arm naar me uitgestrekt.


  Ik maakte de twee kettingen los en gooide ze in het zand. Allebei knielden ze neer en schraapten tegelijkertijd met hun rechterhand door het zand. Toen stonden ze op, draaiden zich om en liepen weg, nog altijd net zo naakt als de goden hen geschapen hadden.


  Varosch en ik bleven hen lang nakijken.


  Was dat hun dank? vroeg Varosch. Ik bekeek de sporen in het zand en kon er niets bijzonders aan ontdekken.


  Misschien. Ik hoop dat de goden over ze waken. Ik keek ze na tot ze achter een heuvel verdwenen waren.


  Merkwaardig stel, zei Varosch.


  Weet je, Varosch, de slavenhandelaar zei dat ze extreem gevaarlijk waren. Zie jij daar een reden voor?


  Hij schudde zijn hoofd. Nee. Geen reden. En toch geloof ik dat hij de waarheid sprak. Hij bukte zich en pakte de boeien op. Ik heb nog nooit van magische boeien gehoord, maar ze schijnen te bestaan. Ik denk dat ze die dingen niet zonder reden droegen.


  Armin kwam aangerend. Waar zijn ze heen?


  Ik heb ze vrijgelaten.


  Esseri, ik dank u! Het zou een zonde zijn geweest om hen nog langer gevangen te houden. Hij zag de boeien in Varosch hand. Gooi die onheilige boeien weg! Begraaf ze diep in het zand of laat ze in de Gazar verzinken!


  Wat weet je over hen? vroeg ik aan hem.


  Ze behoren tot een heilig volk dat in de woestijn leeft. Er wordt veel over hen verteld, maar tot nu toe heeft nog nooit iemand ze gezien. Maar die twee voldoen aan alle beschrijvingen.


  Naakt in de woestijn? En dan ook nog bleek en blond? vroeg Varosch.


  Armin knikte. Ze zijn heilig. Anders dan u lijkt de zon hen niet te beroeren. Hij keek naar mij. De huid op uw neus begint al los te komen.


  Dank je. Dat had ik anders vast niet gemerkt.


  


  Wat nu? vroeg Varosch. Het vlees was gaar en Armin had voor ons een laag tafeltje aan boord van de Lans gedekt. Het was vroeg in de middag.


  Ik weet het niet. In de zwarte tent van de slavenhandelaars staan drie kooien voor een bijzondere levering. De handelaar zei dat hij op een levering wachtte die vertraagd was, maar hij was er zeker van dat die vannacht zou komen.


  Zokora sneed een stuk vlees af. Misschien Leandra, Sieglinde en Janos?


  Ik keek haar ontstemd aan. Ik weet het niet! Dat is nou juist het probleem! Ik hoop dat Leandra zich heeft weten te bevrijden en dat de slavenhandelaars voor niets wachten.


  U vermoedt dat als onze metgezellen zich hebben weten te bevrijden, ze misschien onderweg zijn naar de wegpost om u te zoeken, Havald, zei Varosch. Als ze daar zijn, zal men hun vertellen dat u naar Gasalabad bent gegaan, en daar zal men onze metgezellen spoedig naar het Huis van de Honderd Bronnen doorverwijzen. Er is inmiddels wel zoveel tijd verstreken dat ze daar misschien al op ons wachten.


  Of ze hebben haar verdoofd en ze ligt in een kooi op weg hiernaartoe.


  Dan zit er niks anders voor ons op dan de nacht af te wachten, nietwaar? vroeg Zokora.


  Ja, maar het bevalt mij niet. Er zijn ook andere scenarios denkbaar. Essera Marinae en Faraisa. Natalyia. De maestro of necromant die ons door die vogel observeerde. Die portretjes die hier niet zouden mogen zijn. En de aanval op Faihlyd.


  Marinaes zus? vroeg Zokora.


  Ik knikte. Armin vertelde me dat het halve land haar als een heilige vereert. Hij is zelfs van mening dat de emirs haar tot kalifa zouden kunnen benoemen. Ik weet dat de aanval van de griffioen geen ongeluk was, maar verder lijkt niemand die mogelijkheid te willen overwegen.


  Als wij haar helpen, kan het zijn dat ze ons iets schuldig is wanneer Leandra voor de kroonraad wil spreken, opperde Varosch. Dat zou voordelig kunnen zijn.


  Ik knikte slechts en at verder. Het vlees was goed. Haas. Varosch had hem geschoten. Ik had al wel vaker haas gegeten, maar Armins kruiden maakten het verschil.


  Varosch rekte zich uit. Het is wel vreemd dat ze zo dicht in de buurt van de stad gevangen werden gehouden.


  Misschien weten ze in de stad nog niets over het lot van de essera. Ik wreef mijn mond schoon en leunde achterover. Afgezien daarvan geloof ik niet dat het de bedoeling was dat ze zou worden gedeporteerd. Iemand heeft gebruikgemaakt van de slavenhandelaars om haar in de buurt van de stad vast te houden. Dat is het volgende probleem. De slavenhandelaar zei dat hij de oorspronkelijke koper binnenkort verwachtte. Ik maakte uit zijn woorden op dat die koper een belangrijk iemand is. Het zou nuttig kunnen zijn om te weten wie hij is.


  Denkt u dat hij nog komt? vroeg Varosch.


  Dat ligt eraan wie die vogels op ons neer liet regenen. Ik keek in de richting waar, achter de bocht in de rivier, het kamp van de slavenhandelaars lag.


  Hoorden jullie iets? vroeg ik.


  Varosch schudde zijn hoofd, maar Zokora knikte. Kreten in het slavenkamp.


  Ik greep Zielentrekker, sprong overeind en rende weg, met Varosch en Zokora op mijn hielen.


  


  


  37 De rit terug


  Op het eerste gezicht kon ik niets ongewoons ontdekken. De slaven in de kooien keken ons met angstig opengesperde ogen aan, ze leken hun lethargie te hebben afgeschud, maar verder zag ik niets opvallends.


  De slavenhandelaars, zei Varosch.


  Wat is daarmee? Ik keek om me heen en zag er nergens een.


  Ze zijn weg, zei hij.


  Dat is onmogelijk!


  Maar het was zo. We doorzochten het hele kamp en vonden geen spoor van hen.


  Havald! riep Zokora vanuit de zwarte tent. Varosch en ik holden naar haar toe.


  Alle goden! zei Varosch. Wie krijgt zoiets voor elkaar?


  De kooi van de broer en zus was vernield. Hij leek te zijn fijngeplet alsof iemand er met een reusachtige vuist op had gesla-gen. De dikke ijzeren stangen waren verbogen en deels zelfs gebroken.


  Vraag liever wát, zei ik.


  Zokora zoog lucht door haar neus op alsof ze een spoor probeerde op te pikken.


  Kat, zei ze. Roofkat. Hier.


  Ze bukte zich. Tussen twee tralies hing een bosje lichtbruine haren.


  Wat voor soort roofkat vernielt er een kooi en laat de rest onaangetast? vroeg ik verbaasd.


  Wat nu? wilde Varosch weten.


  We hebben geen keuze. We moeten wachten, zei ik.


  Wat doen we met de slaven? vroeg hij.


  Bevrijden lijkt mij voor de hand te liggen. Maar laat ik dat eerst even aan Armin vragen, ik wil niet nog meer ellende over ons uitstorten.


  Zokora haalde haar neus op. Nu begrijp ik wat jullie met slavernij bedoelen, zei ze toen. Onze slaven stinken niet zo.


  


  Het is een probleem, esseri, zei Armin toen we weer terug waren aan boord van het schip. Anders dan u denkt is het roven van slaven niet gebruikelijk. Het is vaak zo dat ze legaal zijn gekocht. Kinderen worden regelmatig verkocht om schulden af te betalen, of het zijn gevangenen uit de grensgebieden. Deze handelaren gaven u papieren voor de essera en dat stel, nietwaar?


  Ik was de rollen die de slavenhandelaar me had gegeven bijna vergeten.


  U hebt gehoord welke verhalen hij over die broer en zus vertelde. Als ze inderdaad de kinderen van een barbarenaanvoerder waren, zou het volgens onze wetten volstrekt legaal zijn geweest om ze als slaven te verkopen. Hij haalde zijn schouders op. Als u die slaven bevrijdt, kan dat als diefstal worden aangemerkt. Anderzijds zijn de slavenhandelaars weggegaan en hebben ze hun waar achtergelaten. Wie weet wie die kooien heeft geopend? Hij grijnsde.


  Je hebt gelijk. Ga kijken of je kunt achterhalen wie het is geweest, zei ik.


  Hij sprong overeind. Het zal zo geschieden als u beveelt, esseri! riep hij, hij maakte een buiging en holde weg.


  


  Ik riep de kapitein bij me. Deral. Hoe lang hebben we nodig tot Gasalabad?


  Hij keek langs de rivier in de richting van de stad en krabde op zijn hoofd. Als we nu vertrekken, bereiken we de stad morgenmiddag. De wind staat nog ongunstig. In het beste geval, als hij draait, in de vroege ochtenduren.


  En hoe lang is het te paard?


  Iets minder, u kunt er in de nacht aankomen. We zijn vanochtend flink opgeschoten, weet u?


  Ja, ik herinnerde me dat we met de stroming en de wind mee bijna de snelheid van een galopperend paard hadden bereikt, alleen kon je een paard niet urenlang in galop laten rijden. Nou ja, het kon, als je bereid was het kapot te rijden en desnoods te voet te arriveren.


  Ik bedankte Deral en ging naar essera Marinae uit het Huis van de Leeuw. Ze zat in de boeg van het schip, hield haar kind in haar armen en keek over het water uit, diep in gedachten verzonken. Faraisa sliep.


  Ze hoorde me aankomen en keek op. Esseri, ik heb u nog helemaal niet bedankt, zei ze zachtjes.


  Ik ben al blij dat u me niet meer met een dolk te lijf wilt gaan. Ik maakte een afwerend gebaar. Ik heb een besluit genomen. Mijn metgezellen zullen u terugbrengen naar de stad. Maar eerst moet ik u een paar dingen vertellen. Luister goed, het is van levensbelang voor u en uw familie.


  Ik luister naar uw woorden, esseri.


  Ik haalde mijn pijp tevoorschijn en begon hem te stoppen. Wat u is overkomen, is geen toeval, begon ik. Wij zijn hier allemaal vreemdelingen, dus ik ken de politieke situatie niet en wil me niet vergissen. Mijn dienaar vertelde me dat uw huis een van de belangrijkste in uw rijk is en misschien zelfs de volgende kalifa zal leveren.


  Ja, mijn zus Faihlyd.


  Ik knikte. Iemand wil verhinderen dat het Huis van de Leeuw weer op de troon van het rijk terechtkomt. U en uw dochter zijn de enige overlevenden van uw karavaan, het is duidelijk dat men u wilde ontvoeren. Ik weet niet waarom, misschien als pressiemiddel. U weet dat niet, maar eergisteren is uw zus Faihlyd bijna vermoord toen een dierverzorger een griffioen zodanig ophitste dat het dier haar aanviel en bijna in stukken scheurde. Ze keek ontsteld op, ik hief mijn hand. Wacht, laat me uitspreken. Er wordt gezegd dat een wonder in de tempel van Soltar haar volledig heeft genezen. Ik heb ook van mijn dienaar gehoord dat men u in Gasalabad verwacht, maar niemand schijnt te weten wanneer u precies zou aankomen.


  We zijn vroeger vertrokken, ik wilde tijd met mijn zus doorbrengen voordat ze het ambt en de waardigheid van mijn vader overneemt. We zien elkaar zo zelden en ze heeft Faraisa nog nooit gezien. Ik verheugde me er zo op om Faihlyd weer te zien… Een traan liep uit haar oog en ze snoof zachtjes.


  Goden, dat de tranen van een vrouw zo zwaar konden wegen. Ik zocht wanhopig naar een schone doek. Ik had er natuurlijk geen bij me. Ze veegde de traan weg en keek me aan. Wat bedoelt u te zeggen, esseri?


  Ik heb een verzoek aan u, dat u zwaar zal vallen. Ik wil dat u zich verstopt tot ik u laat weten dat het veilig is. Ik heb aanleiding te geloven dat degene die u hebt laten ontvoeren, uit is op politieke invloed en macht, dus iemand van stand is. Aangezien ook u niet weet wie hij is, bent u thuis niet veilig. Als u mij uw kleding geeft, zal ik het zo voorstellen dat men u als dood beschouwt.


  U bedoelt dat ik als een zwerfhond de stad in moet sluipen en mijn familie laten geloven dat ik dood ben? Ze keek me ontsteld aan.


  Hebt u een beter idee om te verhinderen dat het echt zover komt? Vergeet niet, essera, dat wij hier vreemd zijn, onze mogelijkheden zijn beperkt.


  Maar u vertrouwt uw bediende.


  Ja. Maar ook hij weet niet alles. Ook wij hebben vijanden in de stad en we weten niet eens waarom. Misschien domweg omdat onze wegen elkaar gekruist hebben.


  Waarom doet u dit allemaal? vroeg ze toen.


  Wat moet ik anders doen? Had ik u in die kooi moeten laten zitten? Ik haalde mijn schouders op. Het één volgt uit het ander. Maar vergis u niet. Mijn geliefde is eveneens ontvoerd, ze bevindt zich wellicht op dit moment in dezelfde klauwen waaraan ik u heb weten te ontrukken. Alles buiten haar redding is voor mij van gering belang. Ik keek haar doordringend aan. De intriges in uw rijk storen mij alleen maar, begrijpt u? Een maan geleden wist ik niet eens dat dit rijk bestond. Ik zal voor u doen wat ik kan, maar alleen omdat ik niet anders kan.


  Ik heb het begrepen, esseri, zei ze stijfjes. Mijn kind en ik vormen een belasting voor u.


  Ik keek haar recht in de ogen. Ja. Zelfs wanneer het Huis van de Leeuw zou vallen, is dat voor mij niet van belang.


  Dat zijn harde, maar duidelijke woorden. Ik zal doen wat u verlangt en me schuilhouden. Maar slechts gedurende drie dagen. En ik wens niet dat het nieuws van mijn dood verspreid wordt.


  Goed, zoals u wenst. Drie dagen dan. Zal men u op straat herkennen? vroeg ik haar.


  Dat denk ik niet. Het is drie jaar geleden dat ik voor het laatst hier in de stad was.


  Deral en mijn bediende hebben u herkend.


  Dat is opmerkelijk genoeg, want ik geloof niet dat ze mij ooit ongesluierd hebben gezien.


  Juist ja, dat gebruik was ik vergeten. Waarom bent u nu ongesluierd?


  Ze voelde aan haar gezicht en begon te blozen. De slavenhandelaars hebben me mijn sluier afgenomen… en tot nu toe had ik er niet meer bij stilgestaan. U mag me niet aankijken, esseri, het is verboden.


  Ik zuchtte. Wacht even.


  Ik vond een sluier bij Helis en gaf die aan de essera. Voelt u zich nu beter? vroeg ik toen haar gezicht verborgen zat.


  Het is een bescherming. De aanblik van een ongesluierde vrouw wekt sterke lustgevoelens bij mannen, zei ze serieus.


  Alle goden. Ja, goed, zuchtte ik. Ik zal u goud meegeven. Kleed u om, maar kleed u anders dan u gewend bent. Gebruik ook andere handelaars of kleermakers, verf uw haar en trek u terug tot u bericht van mij ontvangt. En houd u ver van personen die u zouden kunnen kennen.


  Hoe weet ik dat een bericht van u is?


  De bode zal een naam noemen, of anders bevat het bericht die: Serafine.


  Ze sperde haar ogen wijd open. De dochter van het water? vroeg ze zachtjes.


  Ik dacht dat haar naam onbekend was.


  Het is niet toegestaan die te kennen, zei ze. Dat is een verschil. Het Huis van de Leeuw was ooit nauw verbonden met het Huis van de Adelaar.


  Ik hoop, zei ik, terwijl ik me afzette van de reling waar ik tegen geleund stond, dat u mij het verhaal ooit in zijn geheel zult kunnen vertellen. Maar nu moet ik gaan.


  De bescherming der goden zij met u, zei ze zachtjes.


  En met u.


  


  Wat bent u precies van plan? vroeg Varosch terwijl hij me hielp de zes beste paarden van de slavenhandelaars af te zonderen, een bezigheid waarbij we veel bekijks hadden. Tot mijn verbazing was een groot deel van de slaven niet gevlucht, een paar zaten er zelfs nog in hun kooien, hoewel de deur daarvan openstond. Ik begreep het niet, maar het was hun eigen besluit.


  Jullie gaan terug naar de stad. Zokora moet zich bekommeren om onze gevangen premiejager, ik wil weten wie die meute achter ons aan heeft gestuurd.


  Zokora heeft me gezegd dat ze al een idee heeft hoe ze dat voor elkaar kan krijgen, deelde Varosch mee. Wat gaat u nu doen?


  Ik ga van hieruit naar de wegpost en van daaruit naar de stad. Ergens onderweg hoop ik iets over Leandra te weten te komen.


  Dat zijn twee dagreizen! zei Varosch verbijsterd.


  Ja. De paarden en mijn achterwerk krijgen het zwaar te verduren. Ik moet iets doen, ik kan niet hier blijven rondhangen en mijn tijd verdoen.


  Havald, zei Varosch toen ik een zadel op het eerste paard wierp. Het was een ander zadel dan ik gewend was, maar ik hoopte dat mijn achterwerk en ik eraan zouden wennen.


  Het is niet zo dat u hier lui hebt zitten niksen. Het is net twee dagen geleden dat u uw gezichtsvermogen hebt teruggekregen. We hebben veel bereikt.


  Het zijn drie dagen. Bereikt heb ik weinig, Leandras lot en dat van de anderen is nog altijd onopgehelderd.


  Ze leven, zei Varosch. Ik voel het.


  Ik steeg op. De paarden hier waren kleiner dan ik gewend was en het paard leek niet gelukkig met dat ongewoon grote gewicht op zijn rug.


  Ik geloof ook dat ik het zou weten als Leandra Soltars rijk had betreden. Maar ik kan het niet zeker weten, hij houdt zich niet altijd aan de regels. Pas goed op uzelf, zei ik en ik greep de teugels van de andere paarden.


  En u op uzelf! riep Varosch terwijl ik wegreed.


  Havald! riep hij me na. Wat voor regels?


  Een andere keer, vriend, dacht ik terwijl het kamp van de slavenhandelaars achter me verdween.


  


  


  Appendix


  Personages


  


  De oude koninkrijken


  


  Maria Middelste dochter van Eberhard


  Lisbeth Jongste dochter van Eberhard


  Sieglinde Dochter van Eberhard en gastvrouw van Serafine


  Holgar Handelaar met een talent om vijanden te maken


  Ulgar Voormalig bewaker van Holgar


  Torim Mijnwerker


  Kennard Een geschiedgeleerde


  Eberhard Waard van De Hamerkop en vader van Sieglinde


  Leandra de Girancourt Halfelfin die haar thuisland wil redden


  Zokora Een donkerelfin met gevoel voor humor


  Varosch Adept van Boron, scherpschutter en minnaar van Zokora


  Janos Donkerhand Moordenaar en dief, of agent en minnaar; overtuigend in elke rol


  Serafine Een geest uit vroeger tijden


  Poppet Een levende pop


  Natalyia Huurmoordenares van het derde doek, agente van Thalak en een trouwe vriendin


  Ragnar Naar eigen zeggen koningszoon uit Ragnagard; maker van de strijdbijl Ragnarkrag


  


  Bessarein


  


  Fahrd Een uiterst bekwaam waard en een goede kok


  Armin di Basra Dienaar van saik Havald, een meester van het woord en meer


  Helis Zuster van Armin, slachtoffer van een necromant


  Ordun Een man met een ongezonde honger


  Balthasar Een necromant die te lang leefde


  Golmuth Broer van Armin, circusdirecteur


  Faihlyd Een jonge vrouw die beschikt over verrassende talenten


  Marinae Zuster van Faihlyd, maar dochter van de boom


  Faraisa Baby, erfgenaam van de boom


  Selim Een dief die zijn bestemming volgde


  Jilgar Dubbeldolk Vorst der dieven en bedelaars


  Kermil Een van zijn wachters; wederrechtelijk eigenaar van de strijdbijl Ragnarkrag


  Falah Grootmoeder van Faihlyd, een vrouw die weet wat ze wil


  Faisal da Farin Een discrete jongeman


  Deral Kapitein van de Lans des roems


  Heptar di Tenim Een premiejager


  Sergeant Wilnosch Wachtsoldate voor het gezantschap van de imperiale stad Askir


  Korporaal Frey Wachtsoldaat voor het gezantschap van de imperiale stad Askir


  Askannon Legendarisch maestro en keizer van het al even legendarische rijk Askir


  


  Belangrijke plaatsen


  


  Lassahndaar en Tolmar Steden in het nieuwe rijk


  Kelar Havalds geboortestad, verwoest door Thalak


  Coldenstatt De meest noordelijke stad van de nieuwe koninkrijken


  Gasalabad De hoofdstad van Bessarein


  Janas Een stad aan de westkust van Bessarein; Armins geboortestad


  Bessarein Een woestijnkoninkrijk, een van de zeven koninkrijken die samen het oude rijk vormen


  Gazar Rivier die door Gasalabad stroomt


  


  


  De goden


  


  Soltar God van de dood


  Astarte Godin van de liefde


  Boron God van de gerechtigheid


  Solante De duistere zuster van Astarte


  Timar God van de dwergen


  Janaeas God van de vruchtbaarheid


  Silvanus God van de natuur


  Nerton Godenvader


  De Naamloze God van de vertwijfeling en de doodsangst


  


  ***


  De zoektocht naar de weg naar de oude rijksstad Askir


  gaat verder in


  


  Het Geheim van Askir 3


  Het oog van de woestijn


  


  het vervolg op


  


  Het tweede legioen


  


  Vastbesloten om Leandra te bevrijden reist Havald terug naar Gasalabad  en raakt verstrikt in de onlusten rond de troon van het emiraat. Havald en zijn metgezellen brengen een ingewikkelde intrige aan het licht rondom het magische oog van Gasalabad en zien zich al spoedig geconfronteerd met duistere krachten die het land in hun macht proberen te krijgen. Zal het Havald en zijn metgezellen lukken om vanuit de gloeiend hete woestijn van Bessarein naar het oude rijk en naar Askir te komen? Lees nu alvast een fragment!


  


  1 Grond en recht


  


  Het had iets bevrijdends om in volle galop te rijden. Eén keer had ik halt moeten houden om de stijgbeugel van mijn ongebruikelijke zadel anders vast te gespen, maar dat was tot nu toe de enige keer geweest. De paarden waren nog fris en hadden zin om te rennen, en het gedonder van de vierentwintig hoeven had zijn geheel eigen bekoring. De paarden mochten dan klein zijn, maar, bij alle goden, wat konden die rennen! In De Hamerkop bevond zich nog altijd mijn eigen paard, een zwaar en imposant krijgsros en een goed paard, maar het had nooit zo gerend als deze dieren. Velden, bomen en boerderijen, waterraderen en windmolens vlogen aan me voorbij, veldarbeiders en slaven keken op als ik voorbijstoof. Een groepje reizigers sprong in paniek in de sloot toen ik aan kwam rijden en een handelaar kreeg de schrik van zijn leven toen ik als een dondergalm zijn zwaarbeladen ossenspan passeerde.


  De straat was niet veel meer dan een landweggetje, niet te vergelijken met de imperiale straat waar wij over waren gekomen, maar een paar slaven hadden me de omgeving beschreven en aan de hand daarvan had ik een grove kaart kunnen maken. Ergens kwam deze weg uit op de imperiale straat, op amper een uur te paard tot aan de boerderij van de verraderlijke Fahrd. Ook voor de slavenhandelaars, die zich slechts in het tempo van hun geketende slaven konden voortbewegen, was het de beste weg naar hun kamp aan de rivier.


  Ik vond de resten van hun kamp nog voor zonsondergang: twee kooiwagens, tenten, kettingen en touwen, sporen van een gevecht en doden, achteloos achtergelaten en deels al toegedekt door het zand. Ook hier, waar het toch iets groener was, was er altijd nog meer dan genoeg zand: de woestijn probeerde zich uit te breiden. Ik steeg af en leidde het trillende en schuimende paard heen en weer terwijl ik probeerde te begrijpen wat er hier was gebeurd.


  De deur van een van de kooiwagens was in tientallen, zo niet honderden stukjes versplinterd. Ik ontdekte een set handboeien waarvan de schakeltjes gesmolten waren. Twee van de doden leken ongedeerd, tot ik de kleine verkoolde plekken in hun gewaden zag en eronder een zwarte stip op de huid.


  Leandra. Toen ik haar had leren kennen, had ze nog geen bliksemflits kunnen opwekken, maar sindsdien was er veel veranderd. De versplinterde deur van de kooiwagen droeg in elk geval onmiskenbaar haar handschrift.


  Twee van de lijken hadden een gebroken nek, hun dode en deels aangevreten huid vertoonde ook de afdruk van een paar grote handen. Janos. Na hun ontsnapping hadden mijn metgezellen zich kennelijk snel bewapend, want de andere slavenhandelaars waren gestorven aan zwaardsteken. Een paar van hen hadden kennelijk geprobeerd te vluchten; ik vond hun lijken verderop, de angst stond nog in hun ogen te lezen.


  Sinds dit alles was gebeurd, hadden anderen het vernielde kamp ontdekt en geplunderd. Er was niets van waarde meer aanwezig.


  De slavenhandelaars waren niet langer dan twee dagen dood, maar de aasvreters, waaronder ook weer tientallen van die gieren, hadden zich al rijkelijk te goed gedaan aan de lijken, zodat die schatting niet heel nauwkeurig was. Zokora was langer dan Natalyia en Varosch in de bedwelmende slaap gebleven waar de slavenhandelaars haar in hadden gebracht. Betekende dat dat ook Leandra er met haar elfenbloed heftiger door getroffen was geweest? Janos en Sieglinde, of beter: Serafine, mochten dan dappere krijgers zijn, maar hun uitbraakpoging was pas mogelijk geworden door de magie van de maestra. Ik kon alleen maar hopen dat Sieglinde en Leandra het lot van Natalyia bespaard was gebleven. Zij was door die kerels verkracht.


  Er waren geen bruikbare spullen meer te vinden, maar ergens ontdekte ik paardenvijgen. Kennelijk hadden dus ook die slavenhandelaars paarden bezeten. Leandra en de anderen waren niet meer te voet onderweg.


  Ik zadelde het volgende paard en liet het andere vrij.


  Toen de zon onderging, probeerde ik af en toe nog mijn achterwerk te ontlasten door in de stijgbeugels te gaan staan, maar op een gegeven moment hielp ook dat niet meer. Nadat ik het derde paard had gezadeld, voelde ik mijn achterwerk niet meer en daar was ik blij om.


  Uiteindelijk kleurde de ochtendzon de hemel rood en was ik aangekomen in de buurt van de laatste wegpost voor Gasalabad, daar waar Fahrd een beulsmaal voor ons had bereid. In mijn vermoeidheid was ik er bijna op af gereden, maar ik bezon me nog net op tijd.


  Zo naderde ik het onverwachte tafereel bij de wegpost niet in galop, maar stapvoets op het vierde paard en trok daarom niet meteen de aandacht van het groepje dat voor de herberg stond te ruziën.


  Toen ik boven de verdedigingstoren van de wegpost het rode vaandel met de gouden draak zag wapperen, meende ik aanvankelijk dat mijn vermoeide geest me parten speelde, maar toen ik dichterbij kwam en een heuvel bereikte, stelde ik vast dat het geen zinsbegoocheling was. Het imperium, of althans een deel ervan, was teruggekeerd naar het oude garnizoen. Voor de wijd geopende poorten van de wegpost zag ik een groepje stieren staan, de donkergrijze, zware platenuitrusting was zelfs op afstand onmiskenbaar. Het was nog koel, de zon was nog niet op, maar ik vroeg me af hoe ze het in de middaghitte in die uitrusting moesten uithouden.


  Door de open poorten kon ik naar binnen kijken. Op de binnenplaats werden zware ossenspannen afgeladen. Voor de herberg verhief zich een groeiende berg meubelstukken en andere voorwerpen die niet in de smaak vielen bij de nieuwe bewoners. Zij hielden er een wat robuustere stijl op na.


  Een grotere groep, waaronder iemand met een rode officierscape over de gepantserde rug, stond bij de heuvel waar nog altijd de lijken van Fahrd en de andere man hingen. Deze groep was al net zo eenvoudig thuis te brengen als de imperialen met hun donkergrijze uitrusting. Ze waren bereden en hun lichte schubbenuitrustingen glansden roodachtig in het vroege licht. Ik had ze nog nooit eerder gezien, maar aan de lans van een van de ruiters wapperde de groene vlag van Gasalabad. Ongetwijfeld was het de lichte cavalerie onder de vlag van Gasalabad en Bessarein.


  Ze waren met een man of dertig en onder andere omstandigheden vormden ze ongetwijfeld een slagvaardige eenheid, maar zelfs vanuit de verte kon ik zien dat de cavaleristen zenuwachtig waren en die onrust droegen ze over op hun paarden, die verward stonden te trappelen.


  Ik reed langzaam dichterbij en bij elke stap groeide mijn afkeer van deze groep stadsruiters. Ze reden allemaal op een schimmel met verzilverd tuig, de uitrustingen van de ruiters waren, net als hun puntige helmen, blank gepolijst, en de meeste paarden droegen een bloem bij wijze van hoofdtooi. Paradesoldaten.


  Al snel was ik zo dichtbij dat een paar soldaten een blik op mij wierpen, maar ik reed doodgemoedereerd verder alsof niemand aandacht aan me schonk.


  De aanvoerder van de stieren stond met de rug naar mij toe, maar de kapitein van de gardesoldaten kon ik goed bekijken. Hij had een smal, hoekig gezicht, droeg een lange baard en nog voordat ik zijn nasale stemgeluid had gehoord, wekte zijn arrogante smoelwerk bij mij de wens om hem van zijn paard te meppen. Er zijn van die mensen bij wier aanblik alleen al mijn nekharen overeind gaan staan. Als ik een hond was, zou ik op dat moment waarschijnlijk zijn gaan grommen.


  … beschouwt de emir het als een affront om bewapende gerechtsdienaren van een ander rijk in zijn land te zien plunderen. Trek u onmiddellijk terug en ontruim deze ruïne!


  Kapitein, zei een rustige vrouwenstem. Het is niet gepast om een lans van de imperiale stad te vergelijken met plunderaars. Wij nemen uitsluitend in bezit wat van ons is.


  Hoe kunt u zoiets beweren? Deze ruïne stond lange tijd leeg tot zij weer tot leven werd gewekt door het zweet en harde werk van een landgenoot die ik hier nu aantref, op schandelijke wijze van het leven beroofd en bungelend aan deze… deze perverse galg! Lever zijn moordenaar aan mij uit en ik zal genade voor recht laten gelden.


  Of het hier een moord betreft, kapitein, is nog niet opgehelderd. De aanklacht die wij conform het oude imperiale recht op deze borden aantroffen, laat de conclusie toe dat hij is geëxecuteerd. Totdat wij de omstandigheden hebben kunnen onderzoeken, kan ik er verder geen uitspraken over doen.


  Goden, wat had ik een bewondering voor de kalmte van die vrouw.


  De emir zal dit in zijn wijsheid toch wat anders zien! Hoe dan ook: deze ruïne stond leeg en jullie hebben er elk recht op verloren! Ik eis dat jullie haar ontruimen.


  Het spijt me, kapitein, maar zover ik weet wordt de aanspraak van de imperiale stad op haar bezittingen regelmatig vernieuwd, overeenkomstig de jurisdictie van de betreffende natie. Als u het in de archieven van uw registratuur nakijkt, zult u ongetwijfeld ontdekken dat Askir, zoals vereist volgens het recht van Bessarein, die aanspraak elke twintig jaar heeft vernieuwd. En tevens zult u dan zien dat alle belastingen zijn betaald.


  En hoe wil jij dat weten, slang die je bent? De kapitein schuimbekte en ik zag dat zelfs een paar van zijn mannen een bezorgde blik op hem wierpen.


  Het staat in mijn documenten. Als u er onvoorbereid met uw mannen op uit wilt trekken, dan staat dat u uiteraard vrij, maar de imperiale stad gaat wat zorgvuldiger om met haar marsbevelen, antwoordde de vrouw met een kalmte die de man alleen nog maar meer leek op te winden.


  Hoe waagt u het om hier zo te staan alsof het uw recht zou zijn? Dit is ons land en u hebt hier niets te zoeken. Als ik erachter kom wie u heeft doorgelaten bij de poorten, dan zal die het berouwen. Sedert drie manen is het jullie imperiale honden niet meer toegestaan om voet op de bodem van de stad te zetten en dat weet u donders goed!


  Daar zijn twee dingen over te zeggen, kapitein. De stem van de vrouw klonk nu toch wat koeler. Het verdrag van Askir regelt dat de imperiale straten evenals een gebied van vijftig schreden ter linker- en rechterzijde daarvan grondgebied zijn van het imperium. Dat Askir voor dit land belasting betaalt, is een gebaar en als zodanig in het verdrag vastgelegd. Ten tweede hebben noch ik noch mijn mensen hier ooit imperiale bodem verlaten en ook maar een voet op de bodem van Gasalabad gezet. U daarentegen bevindt zich op het territorium van het imperium!


  Het imperium bestaat niet meer! riep de kapitein.


  Dat is niet helemaal juist, antwoordde de vrouw. Askannon heeft de rijken aan hun eigen bestuur overgelaten, maar in naam maken ze nog altijd deel uit van het imperium.


  In naam? U bazelt, mevrouwtje. Trek u terug of wij zullen jullie van ons land verdrijven! Hij gespte zijn zwaard los.


  Als u uw zwaard trekt, kapitein, dan riskeert u een oorlog.


  U denkt mij te kunnen dreigen? Bessarein is het machtigste van alle rijken!


  In uw fantasie misschien. Of in lang vervlogen tijden. Maar zelfs al had u gelijk  beschikt Bessarein over vijf legioenen? Haar stem klonk nu gevaarlijk zacht. Als u erop staat om hier te gaan vechten, dan zal ik u levend of dood voor de voeten van uw heerser smijten en hem vragen of hij werkelijk een oorlog wilde. En als hij ja zegt, dan zal het leven hier in uw rijk bijzonder interessant worden.


  Eén enkele stad waagt het om ons te dreigen? Dat is belachelijk!


  Ik dreig niet. U bent nog nooit in Askir geweest, wel? De stad Askir is één van de rijken en is evenredig groot en machtig. Stel u voor dat de citadel van de eeuwige heerser zich op de plek zou bevinden waar in Gasalabad het paleis van de kalief staat. Dan zouden wij ons hier nog altijd binnen de muren van de eeuwige stad bevinden.


  Ik knipperde met mijn ogen. Dat kon niet waar zijn! Ze moest zich vergissen, want het was meer dan een volle dag te paard vanaf hier tot aan de poorten van Gasalabad. Geen stad op de wereldschijf kon zo uitgestrekt zijn.


  Op het arrogante gezicht van de kapitein verscheen nu een zweem van onzekerheid.


  Weet u wat ik in uw plaats zou doen? Ik zou me terugtrekken en navragen wat ik nu moest doen. U zegt dat u bent gestuurd om de vruchten aan deze galgen te onderzoeken. Dat staat u vrij zolang u hier niets aanraakt. Het lijkt mij onwaarschijnlijk dat in uw bevel staat dat u na bijna duizend jaar vrede een oorlog tussen onze rijken moet beginnen.


  Ik kon zijn tanden horen knarsen, maar uiteindelijk knikte hij en hij wendde met een ruk zijn paard. Terug naar de stad! riep hij. Ik zal terugkeren met een leger. Toen gaf hij zijn paard bruut de sporen. Zijn mannen probeerden hem te volgen, maar de formatie viel bijna volledig uit elkaar.


  Dat zal hij dan nodig hebben ook, zei de vrouw op ijzige toon. En alsof ze al die tijd had geweten dat ik vlak achter haar op mijn paard zat, draaide ze zich om en nam mij met kille, grijze ogen op. En wie bent u?


  Ik steeg van mijn paard en viel bijna in het stof, omdat mijn benen het onder me begaven. Ik kon me nog net aan het zadel vastgrijpen. Geen van de soldaten begon te lachen, ze keken alleen maar belangstellend toe.


  En daar verscheen weer dat kleine schrift op haar linkerborst, onder de stier, en ik kon het lezen. Dit was het vierde legioen.


  Zwaardmajoor Kasale, begon ik. Mijn naam is Havald. Mijn thuisland is Illian, een koninkrijk dat daar ligt waar ooit de oude kolonies zijn gegrondvest. Ik ben in opdracht van mijn koningin onderweg naar Askir.


  Ze zette haar helm af en nam me aandachtig op. Ik had haar tot dan toe voor jonger aangezien, maar nu zag ik dat ze zeker vier dozijn jaar was. Haar haar was donkerbruin, kortgeknipt, het kwam net tot haar nek. De fijne rimpeltjes in haar gezicht stonden haar goed. Ze had een rechte neus, een kin die misschien een beetje te ver naar voren stak en een smalle, maar toch vrouwelijke mond. Haar hele houding drukte uit dat ze al wel heel andere zaken bij de hand had gehad.


  Zo, bent u dat? Hoe kent u mijn naam?


  Die staat op uw borstplaat geschreven.


  In haar grijze ogen las ik verrassing, toen knikte ze alsof er net iets tot haar was doorgedrongen. Volg mij.


  Ze draaide zich om en reed de heuvel af in de richting van de wegpost. Ik wilde haar volgen, maar mijn linkerbeen sliep en weigerde mijn last te dragen. Ik struikelde weer.


  Een van de stieren kwam bij me staan en bood me zonder een woord zijn arm aan. Ik aarzelde even, toen accepteerde ik zijn hulp.
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